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i

iacere (V.) (1): got. lig-an* 14, got., st. V. (5): nhd. liegen, darniederliegen; ahd. gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »brei​ten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, be​kannt machen, Gl, ?; (leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, N, O); liggen 171, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, sich befinden, vor​kommen, daliegen, bereitliegen, liegen bleiben, erliegen, B, Gl, MF, MH, N, NGl, O, T; sizzen 333, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, Gl; as. lig‑g‑ian 25, as., st. V. (5): nhd. liegen, [GlPW]; (leg‑ar 6, as., st. N. (a): nhd. Lager, Krankheit, Bordell?), [BSp]; ae. õ-l’cg-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, weglegen, aufgeben, niederlegen, unterdrücken, auslöschen; ge-licg-an, ae., st. V. (5): nhd. liegen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, [Gl]; licg‑an, ae., st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, gehören, [Gl]; s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen; an. ligg-ja, an, st. V. (5): nhd. liegen; afries. (lidz-a 70?, afries., st. V. (5): nhd. liegen, belegen sein (V.), getötet sein (V.), sterben, ruhen, [KE])
--
iacere intra: ahd. bigrÆfan* 49?, ahd., st. V. (1a): nhd. begrei​fen, ergreifen, umfassen, enthalten (V.), in sich schließen, einbegreifen, zusammenfassen, N

iacere (V.) (2): got. fra-waír-p-an* 2, got., st. V. (3): nhd. verwerfen, zerstreuen, wegwerfen; waír-p-an 13, got., st. V. (3,2): nhd. werfen; ahd. anawerfan* 13, ahd., st. V. (3b): nhd. »an​werfen«, werfen auf, losschicken auf, schicken über, hineinwerfen, anlegen, O; (jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, in die Flucht schlagen, O, ?); skiozan* 50, ahd., st. V. (2b): nhd. schießen, schleu​dern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, Gl, N; ðzwerfan* 38, ahd., st. V. (3b): nhd. hinauswerfen, wegwerfen, treiben, hintreiben, hervorbringen, Gl; werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, aus​treiben, Gl, T; zuowerfan* 6, ahd., st. V. (3b): nhd. hinzuwerfen, hinzutun, Gl; ae. weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern, hinwerfen, vorwerfen, [Gl]
--
se iacere in: ahd. skrikken* 15, scricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. springen, aufspringen, sich bewegen, hüpfen, her​vorblitzen, N

iacinthus: anfrk. jakand* 2, anfrk., st. M. (a?, i?): nhd. Saphir, [LW]

Iacob: anfrk. Jacob* 1, anfrk., M.=PN: nhd. Jakob, [MNPs]

-- Iacob (.i. supplantator): ahd. hintarskrankõri* 1, hintar​scrankõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Betrüger, NGl; untarskrank* 1, ahd., st. M. (a?): nhd. Betrüger, NGl

iactans: ahd. gimeit 8, ahd., Adj.: nhd. übermütig, prahlerisch, trotzig, töricht, hochmütig, Gl; (gimeitlÆhho* 1, gimeit​lÆcho*, ahd., Adv.: nhd. prahlerisch, übermütig, Gl); lobogerag* 1, ahd., Adj.: nhd. ruhmgierig, prahlerisch, sich rühmend, Gl; (ruomõri 4, hruomõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Prahler, Ange​ber, Gl); ruomenti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. dünkelhaft, hochmütig, prahlerisch, Gl

iactanter: ahd. gelpflÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. anma​ßend, prahlerisch, prahlend, Gl; ruomlÆhho* 6, hruomlÆhho*, ahd., Adv.: nhd. prahlerisch, anmaßend, Gl

iactantia: ahd. fruohhanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Prahlsucht, prahlerisches Wesen, freches Wesen, Gl, ?; geilÆ 20, gei​lÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Übermut, Überheblichkeit, Hochmut, Ausgelassenheit, Geilheit, Pracht, Gl; gelpf (1) 4, gelph, ahd., st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. Geschrei, Prah​lerei, Prunksucht, eitle Pracht, Gl; gelpfherzÆ* 1, gelph​herzÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Keckheit, Prahlerei, Überheb​lichkeit, Gl; lobogernÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ruhmbegierde, NGl; ruom (1) 34, hruom, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre, Ruhmsucht, Prahlerei, Gl; ruomalÆ* 5, ruomalÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Dünkel, Gl; ruomida 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Hochmütigkeit, Prunken, Gl; ruomigernÆ* 1, ruomgernÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Gl; ruomisala* 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n)?: nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Prunksucht, Gl; ubarmuot* 5, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Hochmut, Übermut, Überheblichkeit, Gl; as. hræ‑m 8?, as., st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Freude, [Gl]; ae. weor-p-’t-t‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Prahlerei; an. hrã-s-n-i, an., F.: nhd. Prahlerei; hrãs-ni-l‡st-r, an., st. M. (a)?: nhd. Anpreisen, Lobpreisen
iactare: got. ga-waír-p-an 3, got., st. V. (3): nhd. hinwerfen, niederwerfen, werfen, hinundherreißen; us-waír-p-an 34, got., st. V. (3): nhd. hinauswerfen, wegwerfen, austreiben, verwerfen, abwerfen, ablegen, daraufwerfen; ahd. (bliuwan* 24, ahd., st. V. (2a): nhd. »bleuen«, prü​geln, schlagen, geißeln, hauen, O); geilÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. prahlen, sich rühmen, sich brüsten, Gl; gitæden* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. töten, Gl; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, N; krænen* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. prahlen, schwätzen, schwatzen, zustimmen, Gl, ?; nidarhaldÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. sich niederbeu​gen, seitlich herabfallen, sich niederlassen, Gl, ?; nidar​leggen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. niederlegen, niederwerfen, hinwerfen, hinlegen, hinstellen, Gl; ruomen 46, ahd., sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, Gl, N; skiozan* 50, ahd., st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, Gl; sougen (=Fehlübersetzung), Gl; werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schüt​ten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, N, T; werfæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. werfen, hin und her werfen, Kettfäden anreihen, drehen, N; wÆtwerfæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. verlauten lassen, ertönen lassen, Gl; wor​fozzen* 1, worpfozzen*, worphozzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schütteln, werfen, hin und her werfen, T; anfrk. wer-p-an* 1, anfrk., st. V. (3b): nhd. werfen, [MNPs]; as. hræ‑m‑ian* 3, as., sw. V. (1a): nhd. sich rühmen, [GlVO]; war‑p‑ol‑æn* 1, as., sw. V. (2): nhd. hinwerfen und herwerfen, [Gl]; ae. õ-weor-p-an, ae., st. V. (3a): nhd. werfen, wegwerfen, stürzen, absetzen, [Gl]; ge-drÆ-f-an, ae., st. V. (1): nhd. treiben, jagen, verfolgen, betreiben, vertreiben, stürzen, [Gl]; ge-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern, [Gl]; giel-p-an, gil-p-an, gel-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. sich rühmen, prahlen, [Gl] ; (licg‑an, ae., st. V. (5): nhd. liegen, ruhen, bleiben, sein (V.), nachgeben, sich ausdehnen, fließen, gehen, [Gl]); weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern, hinwerfen, vorwerfen, [Gl]
--
iactare cervicem: ahd. halswerfæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. den Hals drehen, N

--
iactando: ahd. skiozanto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. im Schie​ßen, Gl

--
iactari: ahd. (jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, in die Flucht schlagen, O, ?)

iactatio: ahd. ruom (1) 34, hruom, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ruhm, Ehre, Ruhmsucht, Prahlerei, Auszeichnung, rüh​mende Erwähnung, Geschrei, NGl

iactatus: ahd. slengentÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hinschleudern, Gl; slengirentÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hinschleudern, Gl; (ubar​muotlÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. überheblich, übermütig, hochfah​rend, sich brüstend, Gl)

iactitare: ahd. ruomen 46, ahd., sw. V. (1a): nhd. rühmen, sich rühmen, prahlen, prahlen mit, Gl

iactura: ahd. biwerf* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Verlust, Aufwand, Gl; biworfanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verlust, Gl; biwurfida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Opfer, Verlust, Gl; fal (1) 58, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Fall, Sturz, Untergang, Hindernis, Verder​ben, Raub?, Abfall?, Gl; firlorannussi* 6?, flornussi*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Verlust«, Untergang, Einbuße, Verderben, Gl; firlorannussida* 5, florannussida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Verlust«, Vernichtung, Einbuße, Untergang, Verderben, Elend, Gl; firsðmida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Versäumnis«, Nachlässigkeit, Einbuße, Gl; giwurfida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Wurf, Wegwerfen, Aufopferung, Gl; mangolunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufopferung, Gl; skado* 55, scado, ahd., sw. M. (n): nhd. Schade, Schaden, Übel, Nachteil, Verderben, Strafe, Schädiger, Räuber, Gl; ðzwerf* 2, ahd., st. M. (i?), st. N. (a)?: nhd. Auswurf, Hinausschleudern, Gl; (ðzwerf​ling* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Hinausgeworfene, Gl); ðzwurf* 2, ahd., st. M. (i): nhd. Hinauswerfen, Überbordwerfen, Gl

iactus: ahd. skuz* 7, scuz, ahd., st. M. (i): nhd. Schuß, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern, Wurf, Geworfe​nes, Gl; slag 39, ahd., st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Gl; slengentÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hinschleu​dern, Gl; slengirentÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hinschleudern, Gl; ðzwerf* 2, ahd., st. M. (i?), st. N. (a)?: nhd. Auswurf, Hinausschleudern, Gl; ðzwurf* 2, ahd., st. M. (i): nhd. Hin​auswerfen, Überbordwerfen, Gl; ðzwurft* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Auswurf, Hinauswerfen, Überbordwerfen, Gl; wurf (1) 12, worf*, ahd., st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurf​spieß, Gl, T; as. bolt‑io 1, as., sw. M. (n): nhd. Wurf, [Gl]; ae. (bol-t (1), ae., st. M. (a): nhd. Bolzen, [Gl]); (ge-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern); weor-p, ae., st. N. (a): nhd. Wurf, Geworfenes, [Gl]; wyr‑p (1), ae., st. M. (i): nhd. Wurf, [Gl]
--
iactus fulminum: ahd. slage, Gl

iaculari: ahd. skiozan* 50, sciozan, ahd., st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, Gl, N; werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, Gl; ae. scéo-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. schießen, schleudern, werfen, schlagen, stoßen, treffen, laufen, rennen, stürzen, beitragen, zuschießen, bezahlen, sich beziehen; sco-t‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schnell bewegen, sich schnell bewegen, schießen, schleudern, [Gl]; an. skot-ja, an., sw. V.: nhd. den Wurfspieß schleudern
--
iaculare: ahd. anaskiozan* 3, anasciozan*, ahd., st. V. (2b): nhd. »anschießen«, schießen auf, anschleudern, Gl; trÆban 96, ahd., st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behan​deln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, rollen, Gl

--
iaculatum: ahd. giskæz* (1) 16, giscæz*, ahd., st. N. (a): nhd. Geschoss, Wurfspeer, Wurfwaffe, Gl

iaculatio: ahd. anagitõnÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Antun«, Zufü​gung, Gl; anagiwurfida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Werfen, Wurf, Wurfgeschoß, Geschoß, Gl

iaculator: ahd. werfo* 1, wirfo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Gaukler, Gl

iaculus: ahd. lindwurm* 23, ahd., st. M. (i): nhd. Lindwurm, Schlange, Gl; senkil 12, ahd., st. M. (a): nhd. Senkel, Anker, Zugnetz, Gl; skæzil* 1, scæzil*, ahd., st. M. (a): nhd. Geschoß, C; ae. scéo-t-il, ae., Sb.: nhd. Schießen?, [Gl]; sco-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Schießen, Zielen, [Gl]
--
fulminis iaculus: ahd. blikskuz* 2, blicscuz*, bligscuz*, ahd., st. M. (i): nhd. »Blitzschuß«, Blitzstrahl, Blitz, Blitzschlag, N

--
icta radiorum iaculis: ahd. anagiskinaniu ding, N

--
iaculum: ahd. anagiwurfida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Werfen, Wurf, Wurfgeschoß, Geschoß, Gl; burst* (1) 15, borst, ahd., st. N. (a): nhd. Borste, Stachel, Gl; gertÆsarn* 2, ger​tÆsan*, ahd., st. N. (a): nhd. »Treibeisen«, Treibstock, Stachel​stock, Gl; giskæz* (1) 16, giscæz*, ahd., st. N. (a): nhd. Ge​schoß, Wurfspeer, Wurfwaffe, Gl, N; skaft* (1) 28, scaft, ahd., st. M. (i): nhd. Schaft, Speer, Lanze, Geschoß, Wurf​spieß, Gl; (skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl); skoz* (1) 12, skæz*, scoz, ahd., st. N. (a): nhd. Geschoß, Wurfgeschoß, Wurfspeer, Schössling, Gl, NGl; skuz* 7, scuz, ahd., st. M. (i): nhd. Schuß, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern, Wurf, Geworfenes, Gl; strõla 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Pfeil, Strahl, N; wurf (1) 12, worf*, ahd., st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß, Gl; anfrk. gi-sko-t* (1) 1, ge-sco-t, anfrk., st. N. (a): nhd. Geschoss, [MNPs]
iam: got. ju 37, got., Adv.: nhd. schon, doch, nun, jetzt; ju-þan 15, *juuþan, got., Adv.: nhd. schon; ahd. anawertes* 4, ahd., Adv.: nhd. »anwärts«, künftig, fortan, N; danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, N; daranõh 169, ahd., Adv.: nhd. danach, nachher, hin​ten, alsdann, demgemäß, darauf, N; dõrfora* 60, ahd., Adv.: nhd. davor, vorher, voraus, N; (dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, Gl); dæ jð, Gl; (doh 784, ahd., Adv., Konj.: nhd. doch, jedoch, trotz​dem, aber, obwohl, gleichwohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, Gl); furdir 114, furdor, ahd., Adv., Präf.: nhd. fürderhin, fer​ner, weiter, fortan, in Zukunft, länger, wieder, später, darüber hinaus, anderswohin, von da an, N, NGl; ih meino, N; ioana 16, ahd., Adv.: nhd. immer, immer​fort, jetzt, im jetzigen Augenblick, N; joh* (2) 1718, ioh*, ahd., Adv., Konj.: nhd. und, auch, aber, und auch, und zwar, sogar, noch, gleichfalls, sondern, denn, nämlich, NGlP; jð* 240, ju*, giu, ahd., Adv.: nhd. schon, frü​her, einst, zuvor, einmal, nun, nunmehr, noch, nun noch, B, Gl, I, MH, N, O, T, WK; nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, nämlich, denn, da, wenn, N; (nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, nämlich, denn, da, wenn, T); nð jð, Gl; anfrk. jð* 1, anfrk., Adv.: nhd. schon, nun, [MNPs]; as. j‑ð* 20, g‑i‑ð, i‑ð, as., Adv.: nhd. schon, noch, [GlPW, H, SPs]; sõn 63, as., Adv.: nhd. alsbald, sogleich, schon, durchaus, [H]; thæ 800?, as., Adv., Konj.: nhd. da, nun, als (Adv. bzw. Konj.), [Gl]; ae. Ú-r (2), ae., Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr; fÏst-lÆc-e, ae., Adv.: nhd. stark, fest, [Gl]; géa, iõ, ae., Adv.: nhd. ja, [Gl]; géo, ið, ae., Adv.: nhd. einst, früher, schon, [Gl]; hwÏ-þere, hwÏ‑þer (3), ae., Adv.: nhd. jedoch, nichtsdestoweniger, noch, [Gl]; (hwÆ-l, ae., st. F. (æ): nhd. Weile, Zeit, Zeitraum, [Gl]); nð (1), ae., Adv.: nhd. nun, jetzt, soeben, [Gl]; s-æþ (1), ae., Adj.: nhd. wahr, wirklich, recht, richtig, [Gl]; s-æþ-lÆc-e, ae., Adv.: nhd. wahr, wahrhaftig, wirklich, [Gl]; þõ (1), ae., Adv., Konj.: nhd. da (Adv. örtl.), dann, darauf, als, während (Konj.), insofern, wenn, weil, [Gl]; wi-t-od-lÆc-e, ae., Adv.: nhd. wahr, sicher, gewiss, wahrlich, [Gl]
--
cum iam: ahd. sõrsæ 25?, ahd., Konj.: nhd. sobald, sobald wie, MF

--
iam ante: ahd. jð Ðr: nhd. früher, früher einmal, früher schon, einst, schon, schon lange, ehemals, einmal, Gl

--
iam dudum: ahd. forn 47, ahd., Adv.: nhd. vorn, vorher, einst, draußen, nach vorn, vorwärts, vor, früher, längst, Gl, N; jð forn: nhd. schon lange, Gl; jð sõr, Gl; nð jð, Gl; nð sõr, Gl

--
iam modo: ahd. nð mittunt: nhd. jetzt gerade, soeben, Gl

--
iam mortuus: ahd. (stirbit, Ph)

--
iam non: got. ju ni, got.: nhd. nicht mehr; juþan ni, got.: nhd. nicht mehr; ahd. niowiht mÐr, NGl; sõr 559, ahd., Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, N

--
iam pridem: ahd. forn 47, ahd., Adv.: nhd. vorn, vorher, einst, draußen, nach vorn, vorwärts, vor, früher, längst, N; jð forn: nhd. schon lange, N; sõr 559, ahd., Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, überhaupt, Gl

--
iam tandem: ahd. nð Ðrist, Gl

--
iam vero: ahd. girehto* 24, ahd., Adv., Interj.: nhd. gerade, richtig, auf rechte Weise, nämlich, also, fürwahr, N

--
non iam: ahd. nibu* 327, naba*, nuba*, nibe*, ahd., Konj.: nhd. nur, außer, sondern (Konj.), aber, außer wenn, es sei denn, wenn nicht, so dass nicht, dass, Gl

--
prorsus iam: ahd. inti joh, N

iamdum: ae. Ú-r (2), ae., Adv.: nhd. eher, vorher, früher, bald, schon, kürzlich, zuviel, sehr; gear-w-e (1), gear-e, ae., Adv.: nhd. wohl, genügend, wirksam, gründ​lich, gänzlich, seit langem, früher

ianista: ahd. (torwarto 6, ahd., sw. M. (n): nhd. Torwärter, Pfört​ner, Torhüter, Gl)

ianitor: got. daúr-a-ward-s 3, got., st. M. (a): nhd. »Torwart«, Türhüter; ahd. huotõri 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Hüter, Wächter, Schutzgeist, Gl; (mesinõri 8, ahd., st. M. (ja): nhd. Mesner, Küster, Gl); torwart 1, ahd., st. M. (a?): nhd. Türhüter, Pfört​ner, Gl; torwartil* 2, ahd., st. M. (a): nhd. Torwärter, Pfört​ner, Gl; torwarto 6, ahd., sw. M. (n): nhd. Torwärter, Pfört​ner, Torhüter, Gl; turiwart* 8, ahd., st. M. (a): nhd. »Tür​wart«, »Türwärter«, Pförtner, Türhüter, Gl, N, T; turi​wartõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Türwärter«, Pförtner, Tür​hüter, Gl; ae. dor-wear-d, ae., st. M. (a): nhd. Torwart, Torhüter, [Gl]; dur-u-wear-d, ae., st. M. (a): nhd. Torwart, Torhüter, [Gl]
--
ianitor .i. qui finibus praeest: ahd. markænhuotil* 1, marcænhuotil*, ahd., st. M. (a): nhd. Grenzhüter, Grenzwäch​ter, N

iansa?: ahd. (gÐro (1) 7, ahd., sw. M. (n): nhd. »Gehre«, Zipfel, Landzunge?, Gl)

ianthinus: ahd. (keimat* 4?, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Rotleder, violett​farbenes Leder, Gl); (keimata* 2?, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Rotleder, violettfarbenes Leder, Gl); (loski 16, losci*, ahd., st. N. (ja): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder, Gl); (loskÆn* 2, loscÆn*, ahd., Adj.: nhd. aus Saffian, aus rotem Leder, Gl)

--
pellis ianthina: ahd. loskesfel* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Saffianfell«, Saffian, rotes Leder, Gl; loskeshðt 10, loskhðt*, ahd., st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, rotgegerbtes Leder, Gl; loski 16, ahd., st. N. (ja): nhd. Saffian, rotgegerbtes Leder, Gl

--
ianthinum: ahd. loskeshðt 10, loskhðt*, ahd., st. F. (i): nhd. »Saffianhaut«, Saffian, rotgegerbtes Leder, Gl

--
oleum ianthinum?: ahd. dosto 25, ahd., sw. M. (n): nhd. Dost, Gl

ianticulum: ahd. bolz (1) 13, polz, ahd., st. M. (i?): nhd. Brei, Grütze, Gl

--
lanticulum?: ahd. bolz (1) 13, polz, ahd., st. M. (i?): nhd. Brei, Grütze, Gl

ianua: got. daúr 15, got., thurn, krimgot., st. N. (a): nhd. einflügeliges Tor, Tür, Pforte; ahd. anagin 37, ahd., st. N. (a): nhd. Anbeginn, Anfang, Ursprung, Einsatz, Beginn, Gl; infart 15, ahd., st. F. (i): nhd. Einfahrt, Eingang, Eintritt, Schwelle, Gl; ingang 9, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Eingang, Eintritt, Beginn, Pforte, Kommen, Gl; pforta* 24, phorta*, porta, porza, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Pforte, Tor (N.), Tür, Gl, MF; tura 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Tür, Pforte, Gl; turi 58, ahd., st. F. (i, später æ): nhd. Tür, Pforte, Gl, I, MF, MH, N, O, T; anfrk. dur-i* 5, anfrk., st. F. (athem.): nhd. Tür, Türe, [MNPs, MNPsA, LW]; as. dor* 3, as., st. N. (a): nhd. Tor (N.), [H]; ae. dor, ae., st. N. (a): nhd. Tor (N.), Tür, Türe, [Gl]; dur-u, ae., st. F. (u): nhd. Tür, Türe, Tor (N.), Pforte, [Gl]; geat (1), ae., st. N. (a): nhd. Tor (N.), Tür, Öffnung, [Gl]
--
ianua caeli: ahd. himilturi* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Himmel​stüre, Himmelstor, N

--
ubi ianua vertitur: ahd. skerdar 7, scerdar, ahd., st. N. (a): nhd. Achse?, Angel (F.), Türangel, Scharnier, Gl

Ianuarius: ahd. jõrmõnæd* 3?, ahd., st. M. (a?): nhd. Januar, Gl; wintarmõnæd* 10?, ahd., st. M. (a): nhd. Winter​monat, Januar, November, Dezember, EV, Gl; anfrk. wi-n-tar-mõ-n-æth* 1, wi-n-dar-mõ-n-æth*, anfrk., st. M. (a?, z. T. athem.?): nhd. Wintermonat, Januar, [EV]; as. wintar‑mõ‑nuth* 1, as., st. M. (a): nhd. »Wintermonat«, Januar, [EV]
Ianus -- Ianus canis: ahd. boet? 1, ahd.?, M.: nhd. Torwär​ter?, Gl

--
porta Iani: ahd. wÆgporta* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Kriegstor, NGl

iarus: ahd. kalbesfuoz* 2, ahd.?, st. M. (i): nhd. Aronstab, Gl; rðta 29, ahd., sw. F. (n): nhd. Raute, Aronstab, Gl, ?; ae. ? loc-c, ae., st. M. (a): nhd. Locke, Haar (N.), [Gl]
--
iarus barba Aron: ahd. rðta 29, ahd., sw. F. (n): nhd. Raute, Aronstab, Gl

ibex: ahd. gamez 1?, gamz, ahd.?, st. F. (i?): nhd. Gemse, Gl; gamiza 1, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Gemse, Gl; gamizÆn* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Gemse, Steinbock, Gl; steinbok 24, steinboc, steinbuk*, ahd., st. M. (a): nhd. Steinbock, Gl; steingeiz 51, ahd., st. F. (i): nhd. Steingeiß, Gemse, Gl; as. stê‑n‑buk* 2, stê‑n-buk‑k*, as., st. M. (a): nhd. Steinbock, [Gl]; ae. fiergen-gõt, ae., F. (kons.): nhd. Steinbock, [Gl]
ibi: got. jain-a-r 34, got., Adv. (d. Ruhe): nhd. an jenem Ort, dort; þa-r 2, got., Adv.: nhd. dort, daselbst, da; ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, Gl, I, MF, MNPs, N, O, PG, T, TC; dara 207, ahd., Adv., Präf.: nhd. dahin, dorthin, danach, wo​hin, wonach, dort, daraufhin, wo, T; dõrbÆ 15, ahd., Adv.: nhd. dabei, daneben, Ph; dõre 2?, dare, Adv.: nhd. dort, Gl; dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N; anfrk. thõ‑ 175, thõ-r, anfrk., Adv., Konj., Pron.: nhd. da, dort, als, wo, [MNPs]; as. thõ‑r 658?, as., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dahin, nun, wo, während, als, wenn, [H]; ae. þÚ-r, ae., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dorthin, wo, wohin, dann, als, obgleich, wenn, sofern, während (Konj.), vorausgesetzt, in der Hinsicht, [Gl]; þi‑der, ae., Adv.: nhd. dorthin, [Gl]; afries. thÁ-r (1) 30, afries., Adv., Konj.: nhd. da, dort, wo, als, wenn, indem
--
ibi vicinus: ahd. dõrbÆ 15, ahd., Adv.: nhd. dabei, daneben, N

ibidem: ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, MH, Ph; ae. þÚ-r, ae., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dorthin, wo, wohin, dann, als, obgleich, wenn, sofern, während (Konj.), vorausgesetzt, in der Hinsicht
ibis: ahd. (birkhuon* 18, birchuon*, ahd., st. N. (a?, iz/az?): nhd. Birkhuhn, (Wachtel), Gl); erdhuon*? 1, ahd., st. N. (a, iz/az): nhd. »Erdhuhn«, Ibis, Gl; herbistraban (=Fehlüberset​zung)?, Gl; kranuh* 30, kranih*, ahd., st. M. (a): nhd. Kra​nich, Gl, ?; (skarba* 11, scarba, ahd., st. F. (æ): nhd. Scharbe, Wasserrabe, Kormoranscharbe, Gl); (skarfa* 16, ahd., st. F. (æ): nhd. Scharbe (ein Wasservogel), Gl); (skarfo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Scharbe, Gl); steingeiz (=Fehlübersetzung), Gl; (storh 44, storah, st. M. (a?): nhd. Storch, Gl); (weho 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Weih, Weihe (F.) (1) (ein Vogel), Turmfalke?, Gl)

icere -- ictus (Part. Prät.): ahd. gileidigæt, N

--
icta radiorum iaculis: ahd. anagiskinaniu ding, N

iconisma: ahd. gilÆhhida* 20?, ahd., st. F. (æ): nhd. Gleichheit, Ähnlichkeit, Gl

ictericus: ahd. gelosuhtÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. gelbsüchtig, Gl; (waz​zarsuht* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Wassersucht, Gl, ?)

--
passio icterica: ahd. gelosuht* 42, ahd., st. F. (i): nhd. Gelbsucht, Gl

ictumentum: ahd. (blik* 28, blic, blig*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Blick, Blitz, Strahl, Glanz, N)

ictus: got. bra¸* 2=1, got., st. N. (a): nhd. Braue, Zwinkern, Blick; ahd. bik* 1, bic*, ahd., st. M. (a?): nhd. Hieb, Schlag, Gl; (blik* 28, blic, blig*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Blick, Blitz, Strahl, Glanz, N); brõwezzunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Blick, Augenblick, Gl; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, Spiel, Gl; (drawa* 30, drowa*, dræa, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Drohung, Tadel, Last, Gl); gang 74, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Gang, Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Gl; (kiuwunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Kauung«, Biss, Gl); skuz* 7, scuz, ahd., st. M. (i): nhd. Schuss, Schlag, Blitzschlag, Geschwindigkeit, Schleudern, Wurf, N; slag 39, ahd., st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Gl, N; slaga (1) 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlag, Hammer, großer Schmiedehammer, NGl; slagunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlag, Gl; stih 14, ahd., st. M. (i): nhd. Stich, Stoß, Gl; stæz 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, N; wassÆ 59?, wassÆn, wahsÆ*, wõzÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Scharfsinn, Spitze, Stachel, Gl; wurf (1) 12, worf*, ahd., st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß, Gl, MH; as. (s‑tik‑i* 3, as., st. M. (i): nhd. Stich, [Gl]); ae. (styng, ae., M.: nhd. Stich); afries. slêk 81, afries., st. M. (a?): nhd. Schlag, Gepräge
--
ictus fluvii: ahd. runs 18, ahd., st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. Flut, Wasser, Lauf, fließendes Wasser, Flussbett, Strö​mung, Wasserlauf, Gl; runsa 22?, ahd., st. F. (æ): nhd. Flut, Strom, Lauf, Wasser, fließendes Wasser, Flussbett, Strö​mung, Gl

--
ictus fulgurum: ahd. blikskuz* 2, blicscuz*, bligscuz*, ahd., st. M. (i): nhd. »Blitzschuß«, Blitzstrahl, Blitz, Blitzschlag, N

-- ictus oculi: got. bra¸ augins*, got.: nhd. Augenblick

--
ictus pungentis: ahd. stæz 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Gl, N?

--
vulnerare ictibus: ahd. bliuwan* 24, ahd., st. V. (2a): nhd. »bleuen«, prügeln, schlagen, geißeln, hauen, N

--
ictu indiscreto: ahd. untðrlÆhho* 3, ahd., Adv.: nhd. rücksichtslos, heftig, N

--
ictu pungere: ahd. brõwezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. zwin​kern, Gl

--
ictu vertere: ahd. stæren 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. »stören«, zerstören, vernichten, N

--
in ictu oculi: got. in bra¸ augins, got.: nhd. im Augenblick; ahd. in slagu dera brõwa: nhd. plötzlich, NGl

--
in ictu pungentis: ahd. in eines stæzes friste: nhd. im Augenblick, N

--
uno ictu: ahd. eines skuzzes: nhd. in einem Augenblick, N

Idalius -- Idalia?: ahd. bonina? 2, lat.-ahd.?: nhd.?, Gl

idcirco: ahd. bÆdiu 263?, bidiu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, dementspre​chend, weshalb, Gl, N, T; dõrumbi* 60, ahd., Adv.: nhd. darum, deshalb, deswegen, weshalb, da herum, darüber, damit, dafür, worum, N; duruh 686, ahd., Präp., Präf.: nhd. durch, in, über, auf, wegen, vermittels, von, infolge, auf Grund, um ... willen, zwecks, aus, für, zu, N; fona diu ... wanta, N; umbi daz, Gl; ae. for-þa-n, for-þo-n, ae., Adv.: nhd. sogleich, unverzüglich, deshalb
--
idcirco ... quia: ahd. bÆdiu wanta: nhd. da, weil, denn, nämlich, dass, N

idea: ahd. bilidi 214, ahd., st. N. (ja): nhd. Bild, Darstellung, Bei​spiel, Vorbild, Gestalt, Form, Wesen, Vorstellung, Be​griff, Urbild, Abbild, Ebenbild, Mal, N

--
mundus intellectualis qui in mente dei semper fuit .i. idea: ahd. weraltbilidi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Weltbild, Bild der Welt, N

idem: got. sam-a 45, got., sw. Pron., Suff.: nhd. derselbe, der nämliche, -sam; ahd. (afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, Gl, ?); al 2902, all, ala, ahd., Pron.-Adj., Adv.: nhd. all, jeder, ganz, vollständig, gesamt, völlig, überall, überhaupt, unbeschädigt, irgendein, gänzlich, N; (alarihti* 2?, ahd., st. N. (ja): nhd. ganze Richtigkeit, Gerad​heit, N); dese 1751, desÐr, disÐr, desiu (F.), diz (N.), dirro*, ahd., Dem.-Pron.: nhd. dieser, der, T; eddeswaz* (1) 57, etheswaz*, ahd., Indef.-Pron.: nhd. irgendetwas, etwas, N; eddeswer* 33, etteswer*, ettewer*, ahd., Indef.-Pron.: nhd. irgendjemand, irgendein, N; ein (1) 1829, ahd., Num. Kard., Indef.-Pron., Adj., Adv.: nhd. ein, einer, irgendein, irgendwelch, irgendwelcher, jener, allein, bloß, ein gewis​ser, ein und dasselbe, N, NGl; er (1) 24400, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), ahd., Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.), I, N; gilÆh 301, ahd., Adj.: nhd. gleich, ähnlich, jemandem ähnlich, eben​bürtig, entsprechend, jeder, N; samalÆh (1) 30, ahd., Adj.: nhd. derselbe, ähnlich, gleich, gleichartig, I; samo (2) 3, ahd., Pron.-Adj.: nhd. dieser, derselbe, Gl; selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar, B, E, Gl, I, MF, N, NGl, O, T, TC; (sæsama 87?, sæsamo, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, ebenfalls, gleich​falls, in gleicher Weise, auch, aber, wie, etwa, gleichsam, gleich, gleichwie, N); as. se-lf 393, as., Dem.-Pron., Adj.: nhd. selbst, [GlEe, H]; (the (1) (M.) rund 4000, thiu (2) (F.), that (N.), as., Art., Pron.: nhd. der, die, das, [H]); ae. Æ‑lc‑a, *Æ‑lÆc-a, y-lc-a, ae., Pron.: nhd. derselbe, [Gl]; swõ, se (1), swÚ, swÐ, ae., Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob, [Gl]; an. sam-a, an., sw. V. (2): nhd. geziemen, passen
--
idem ipse: ahd. selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, N; selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, Gl

--
unus atque idem: ahd. selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, NGl

--
in eodem tempore: ahd. samant (1) 373, samit, ahd., Präp., Adv.: nhd. zusammen, mit, bei, zusammen mit, vor, zu, alle zusammen, zugleich, N

ideo: got. duþÐ ei: nhd. deshalb weil (m. Ind.), darum dass (m. Opt.), damit (m. Opt.); inuh þis, got.: nhd. deshalb; ahd. bÆdiu 263?, bidiu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, B, E, Gl, I, MF, MNPs=MNPsA, N, O, T; danta (1) 1, ahd., Adv.: nhd. deshalb, Gl; duruh daz, N, Ph; fona diu ... wanta, N; (suslÆh 55, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derartig, folgend, so, O); anfrk. bi-thiu* 5, bethiu*, anfrk., Adv., Konj.: nhd. deshalb, [MNPs]; tha-n-n-an 23, anfrk., Adv.: nhd. daher, [LW]; as. (the (1) (M.) rund 4000, thiu (2) (F.), that (N.), as., Art., Pron.: nhd. der, die, das, [Gl]); ae. for-þa-n, for-þo-n, ae., Adv.: nhd. sogleich, unverzüglich, deshalb, [Gl]; for þan [Gl]; an. þvÆ, þ‘ (2), an., Konj.: nhd. denn, daher
ideoque: ahd. wanta (1) 1884, wan*, ahd., Adv., Konj.: nhd. warum, weshalb, da, weil, denn, dass, nämlich, wenn, nachdem, I

--
ideoque quod: ahd. bÆdiu wanta: nhd. da, weil, denn, nämlich, dass, I

idioma: ahd. eiganhaftÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Eigentümlichkeit, Eigenheit, Gl; eiganiu, Gl; eiganskaft* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Eigentümlichkeit, Eigen, Gl

idiota: got. un-wei-s 5, got., Adj. (a): nhd. ungebildet, unwissend; ahd. dorfiskÐr, ahd., st. M.: nhd. Bauer, ungebildeter Mensch, Gl; heimigizogan, Gl; heimiskÐr, Adj. subst.=M.: nhd. Ungebildeter, Gl; (heimiski* 1, heimisci, ahd., Adj.: nhd. »heimisch«, ungebildet, Gl); heimzugilõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Heimzögling«, ungebildeter Mensch, einfacher Mensch, Gl; heimzugiling* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Heimzö​gling«, ungebildeter Mensch, einfacher Mensch, Gl; inbo​ranÐr (subst.), Gl; (inboro 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Eingebo​rener«, Einheimischer, Gl); niuwilÐrit (subst.), Gl; niuwi​lÐritÐr, ahd., Part. Prät. subst.=st. M.: nhd. halbgebildeter Mensch, Gl; (unbuohhÆg* 2, unbuochÆg*, ahd., Adj.: nhd. unge​lehrt, dumm, Gl); ungilÐritÐr, Part. Prät. subst.=M.: nhd. Ungebildeter, Gl

idipsus -- idipsum sentiens: got. sam-a-fraþ-ji-s* 1, got., Adj. (ja): nhd. gleichgesinnt

idolatria: ahd. abgotdionæst* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Abgott​dienst«, Götzendienst, NGl; heidangelt 9, ahd., st. N. (a): nhd. »Heidentum«, Götzendienst, Religionsschädigung, Gl; heidaniskÆ 4, heidaniscÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aberglaube, Götzendienst, Heidentum, Gl; heidano abguti, I, MF; ae. dío-fol-gield, dío-fol-gyld, déo-fol-gield, ae., st. N. (a): nhd. Götzendienst, Göte, Götzenbild
--
idolatria deditus: ahd. abgutim gihaltanto, I, MF

idolatrium: ahd. abgot 27, ahd., st. M. (a), N. (a?, iz/az): nhd. Abgott, Götze, Götzenbild, Götterbild, Tempel, Gl, O

idolis -- idolis immolatum: got. þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer; þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer

idolis -- idolis serviens: got. galiugam skalkinænds, got.: nhd. Götzendiener; galiugam skalkinænds, got.: nhd. Götzendiener

idolium: got. galiugÐ staþs, got.: nhd. Götzentempel; galiugÐ staþs, got.: nhd. Götzentempel; ahd. abgothðs 7, ahd., st. N. (a): nhd. »Abgotthaus«, Göt​zentempel, Gl; abgotstuol 3, ahd., st. M. (a): nhd. »Abgott​stuhl«, Götzentempel, Gl; bluostarhðs* 2, ahd., st. N. (a): nhd. »Opferhaus«, Götzentempel, Gl; bluozhðs* 2, ahd., st. N. (a): nhd. »Opferhaus«, Götzentempel, Gl, ?; as. af‑god‑o‑hð‑s* 1, as., st. N. (a): nhd. Götzentempel, Götzenhaus, [GlPW]
idololatria: ahd. bluostar 14, ahd., st. N. (a): nhd. Opfer, Opfe​rung, Spende, Trankopfer, Götzendienst, Gl

idololatrix: ahd. (abgotlÆhho* 1, abgotlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. heid​nisch, Gl,?); (heidangeltõra 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Götzen​dienerin, Gl)

idolon: ahd. abgot 27, ahd., st. M. (a), N. (a?, iz/az): nhd. Abgott, Götze, Götzenbild, Götterbild, Tempel, Gl, NGl, Ph, WK

--
regnum idolorum: ahd. abgotrÆhhi* 1, abgotrÆchi*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Abgottreich«, Reich der Götzen, Götzenherr​schaft, NGl

idolothytum: got. galiugagudam gasaliþ, got.: nhd. Götzenopfer

idolothytus: ahd. (bluostar 14, ahd., st. N. (a): nhd. Opfer, Opfe​rung, Spende, Trankopfer, Götzendienst, Gl)

idolum: got. ga-liug* 9, got., st. N. (a): nhd. Lüge, Götzenbild; ga-liug-a-gu-þ* 7=6, got., st. N. (a): nhd. »Lügengott«, Götze, falscher Gott; ahd. got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, Gl; (leidnissa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Widerwärtigkeit, Greuel, Untat, Gl); zoubar 42, ahd., st. N. (a): nhd. Zauber, Zauberei, Behexung, Gaukelei, Gl; as. af‑god* 3, as., st. M. (a), st. N. (a)?: nhd. Abgott, Götze, [GlTr]; ae. dío-fol-gield, dío-fol-gyld, déo-fol-gield, ae., st. N. (a): nhd. Götzendienst, Göte, Götzenbild, [Gl]; an. skurŒ-goŒ, an., st. N. (a): nhd. Götzenbild, Götze
--
idolum silvosum: ahd. leidholz* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Leid​holz«, verhasster Wald, Gl

--
idola: ahd. abguti* 9, ahd., st. N. Pl.: nhd. »Abgötter«, Götzen, Tempel?, Gl

-- idolis immolatum: got. þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer; þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer

-- idolis serviens: got. galiugam skalkinænds, got.: nhd. Götzendiener; galiugam skalkinænds, got.: nhd. Götzendiener

-- idolorum servitus: got. galiugagudÐ skalkinassus, got.: nhd. Götzendienst; galiugagudÐ skalkinassus, got.: nhd. Götzendienst

idonee: ahd. gimahho (1) 8, gimacho, ahd., Adv.: nhd. »gemach«, bequem, leicht, gemeinsam, zusammen, Gl

idoneus: got. waír-þ-s (1) 28, got., Adj. (a): nhd. wert, würdig, tauglich; ahd. ÐhtÆg 11, ahd., Adj.: nhd. reich, wohlhabend, vermö​gend, Gl; gifellÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. gelegen, geeignet, gefäl​lig, recht, Gl; gimah (1) 63, ahd., Adj.: nhd. »gemach«, ange​messen, passend, geeignet, entsprechend, gleich, von gleicher Art, eigentlich, gemächlich, Gl; ginuhtsam* 44, ginuhsam*, ahd., Adj.: nhd. genügend, reichlich, zahlreich, übermäßig, übervoll, Gl; girihtit, Gl; (ætag 24, ahd., Adj.: nhd. reich, vermögend, beschenkt, begütert, Gl); (rehtlÆh 15, ahd., Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, TC, ?); skul​dÆg* 97, ahd., Adj.: nhd. schuldig, verpflichtet, etwas schuldig, schuldend, etwas schuldend, verpflichtend, N; wela girihtit, Gl; wela gisezzan, Gl; wirdÆg* 77, ahd., Adj.: nhd. würdig, wert, einer Sache würdig, einer Sache wert, verdient, ehrwürdig, Gl; wola girihtit, Gl; (wola gisezzan: nhd. wohl gelegen, Gl); ae. on‑stiel-d‑e, ae., Adj.: nhd. tauglich, [Gl]; an. verŒ-ug-r, an., Adj.: nhd. würdig, wert, verdient
--
minus idoneus: ahd. ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpas​send, lästig, Gl

--
non idoneus: ahd. unbikwõmi* 2, unbiquõmi*, ahd., Adj.: nhd. unmöglich, unzugänglich, N; (unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, N)

--
idonea: ahd. ginuhtsama* 1?, ahd., st. F. (æ): nhd. Fülle, Überfluss, Reichtum, Gl

--
accomodatio idoneorum verborum ad inventionem: ahd. (rehtgikæsi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden, N)

Idumaea: anfrk. Idumae-a* 2, anfrk., Sb.=ON: nhd. Idumäa, [MNPs]

iectus?: ahd. wurf (1) 12, worf*, ahd., st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß, Gl

iecur: ahd. lebara 43, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Leber, Gl, N

--
reticulum iecoris: ahd. nezzismero 9, ahd., st. N. (wa): nhd. Darmnetz, Gl; smero 34, ahd., st. N. (wa): nhd. Schmer, Fett, Schmalz, Schmiere, Gl

--
vena iecoris: ahd. herzõdra 6, herzõdara*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Herzader, Schlagader, Gl

Ieduthun (.i. transiliens): ahd. sprangõri 4, ahd., st. M. (ja): nhd. Springer, Tänzer, einer der hinüberspringt, NGl

ieiunare: got. fast-an 45, got., sw. V. (3): nhd. halten, festhalten, beobachten, bewachen, fasten; ahd. (fasta 28, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Fasten, Fastenzeit, O); fastÐn 16, ahd., sw. V. (3): nhd. fasten, NGl, O, T; as. (fast‑un‑n‑ia* 3, as., st. F. (jæ): nhd. Fasten (N.), [H]); ae. fÏst‑an (2), ae., sw. V. (1): nhd. fasten, büßen, [Gl]; ge-fÏst‑an (2), ae., sw. V. (1): nhd. fasten, büßen, [Gl]
--
ieiunare ab: ahd. nuohtarnÆn sÆn: nhd. sich einer Sache enthalten, NGl

ieiunium: got. fast-ubn-i* 6, got., st. N. (ja): nhd. Halten, Dienst, Fasten, Haltung, Gottesdienst; lau-s-qi-þ-r-ei* 2, got., sw. F. (n): nhd. Fasten; ahd. darba 18, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Darben«, Mangel, Fasten, Nichthaben, N; fasta 28, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Fasten, Fastenzeit, B, Gl, LB, N, NGl, T; (fastÐn 16, ahd., sw. V. (3): nhd. fasten, O); hungar 42, ahd., st. M. (a, z. T. u): nhd. Hunger, Fasten, Gier, Be​gierde, Hungersnot, Gl; (magarÆ 14, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ma​gerkeit, Hinfälligkeit, Gl); ae. fÏst‑en (2), fÏst-ern, ae., st. N. (a): nhd. Fasten, Fastenzeit, [Gl]; an. fast-a (1), an., sw. F. (n): nhd. das Fasten (N.)
-- ieiunia quattuor temporum: an. imbru-dag-r, ymbru-dag-r, an., st. M. (a): nhd. Quatembertag

--
ieiunia solvere: ahd. inbÆzan* 16, ahd., st. V. (1a): nhd. »hin​einbeißen«, essen, beißen, speisen, kosten (V.) (1), etwas zu sich nehmen, genießen, N

ieiunus: got. lau-s-qi-þ-r-s* 1, got., Adj. (a): nhd. leeren Magens, nüchtern, ungespeist; ahd. fastÐnti, T; nuohtarn* 2, nuohturn*, ahd., Adj.: nhd. nüchtern, mit leerem Magen, Gl; nuohtarnÆn* 2, nuoh​turnÆn*, ahd., Adj.: nhd. nüchtern, besonnen (Adj.), N; truk​kan* 12, truckan*, trokkan*, ahd., Adj.: nhd. trocken, durstig, Gl; ae. (fÏst‑en (2), fÏst-ern, ae., st. N. (a): nhd. Fasten, Fastenzeit, [Gl])
Ieminus -- filius Iemini: ahd. kind unkunnes, Gl

ientaculum: ahd. õhizzi 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Wirtshaus, Rast​stätte, Frühstück, Gl; inbiz* 21, imbiz, ahd., st. M. (i?), st. N. (a): nhd. »Imbiss«, Essen, Mahlzeit, Speise, Stärkung, Gl

ierebotanus: Vw.: s. hierobotanus

ierobothanon: Vw.: s. hierobotanum

Ierusalem: ahd. anasiht frides, NGl; (burg 190, ahd., st. F. (i, athem.): nhd. Burg, Stadt, Schloß, N, NGl); as. (for‑a‑bur‑g‑i* 2?, as., st. N. (ja): nhd. Vorburg, Vorgebäude, [GlP]); Vw.: s. Hierusalem
--
Ierusalem (.i. visio pacis): ahd. (friduwarta* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Friedenswarte«, Friedensburg, NGl)

Iesus: ahd. giwÆhit, NGl; haltanto, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Erretter, Erlöser, N, RhC; heilant 101, ahd., st. M. (a): nhd. »Heiler«, Heiland, Erlöser, Erretter, Ch, Gl, MH, O, T; heilanto 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Heiland, Erlöser, WK; ne​riento, ahd., Part. Präs. subst.=sw. M. (n): nhd. Erretter, Erlö​ser, Ernährer, Erhalter, Gl; as. (n’r‑ian‑d 26, as., (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. Retter, Heiland, [PA, H]); ae. hÚ-l‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Heiland, Erlöser, [Gl]
--
Iesus Christus: ahd. got 3000, ahd., st. M. (a): nhd. Gott, NGl; haltõri (1) 47, ahd., st. M. (ja): nhd. »Halter«, Hüter, Erlöser, Retter, Erretter, N, NGl; krist 409, ahd., st. M. (a)=PN: nhd. Christus, Christ, Gesalbter, NGl

igitur: got. nð 231=229, got., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, folglich, demnach; jau nð, got.: nhd. es kann folglich sein (V.) dass; þannu nu: nhd. deshalb, folglich; ahd. afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, B, I, MF, N; bÆdiu 263?, bi​diu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, N, Ph; danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, darüber, N, Ph; danne 1414, denne*, ahd., Adv., Konj.: nhd. darauf, dann, also, damals, deshalb, als, wenn, während, zu der Zeit, da, danach, nun, daher, deswegen, in diesem Fall, Gl, I, N; des halb: nhd. deshalb, deswegen, wes​halb, weswegen, Gl; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, Gl, N, Ph, T; fona diu ... wanta, N; girehto* 24, ahd., Adv., Interj.: nhd. gerade, richtig, auf rechte Weise, nämlich, also, fürwahr, N; giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, un​zweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, Gl; (inu 87, ino, inni*, ahd., Konj., Interj., Interrogativpartikel: nhd. nun, doch, wohl, denn, nämlich, wenn nun, etwa, wie nun, nicht wahr, siehe, Gl); inunu 4, ahd., Konj.: nhd. also, nun, deshalb, etwa, so also, B, Gl; nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, nämlich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, dass, weil, I, MF, N; wõrlÆhho* 65, ahd., Adv.: nhd. wahrlich, wirklich, aber, also, in Wahrheit, wahrhaft, berechtigt, nun, nämlich, T; ae. cð-þ-lÆc-e, ae., Adv.: nhd. klar, gewiss, offenbar, bekannt, [Gl]; for-þa-n, for-þo-n, ae., Adv.: nhd. sogleich, unverzüglich, deshalb, [Gl]; þõ (1), ae., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, während, insofern, wenn; þa-n-n-e, þo-n-n-e, ae., Adv., Konj.: nhd. dann, daher, doch, während (Konj.), als, danach, fortan, eher als, seit, obgleich, [Gl]
-- ego igitur: got. aþþan ik nð, got.: nhd. deshalb

-- hunc igitur: got. þanuh nð, got.: nhd. und wen

ignarus: ahd. arg (2) 77, ahd., Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, feige, geizig, Gl; ni bikennenti, N; unfruot 25, ahd., Adj.: nhd. »unweise«, unklug, töricht, unver​ständig, unwissend, gefühllos, unsinnig, Gl; ungiwizzan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewusst, unwissend, unkundig, Gl; ungiwizzi* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. unwissend, Gl; ungiwiz​zÆg* (1) 2, ahd., Adj.: nhd. einfältig, unwissend, Gl; unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbestimmt, N; unkundÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unkundig, unwis​send, Gl; (unwizzo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Unwissender, Gl); ae. un-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. unklug, dumm, töricht, unwissend
--
ignarus vel ignavus: ahd. unwizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverständig, unwissend, nichts ahnend, unklug, Gl

ignave: ahd. lazzo* 10, ahd., Adv.: nhd. langsam, lässig, Gl

ignavia: ahd. argida 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Argheit«, Feigheit, Trägheit, Gl; slaffÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Erschlaf​fung, Nachlassen, Gl; trõga 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Trägheit, Gl; trõgÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Nachlässigkeit, Lässigkeit, Untätigkeit, Gl; ungoumÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unaufmerksamkeit, Trägheit, Gl; unwillido* (1) 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Trägheit, Faulheit, Gl; (unwÆstuom* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Unverstand, Torheit, Verkehrtheit, Unwissen​heit, Unverständigkeit, Gl); zagaheit 15, ahd., st. F. (i): nhd. Zaghaftigkeit, Kraftlosigkeit, Feigheit, Trägheit, Gl

ignavus: ahd. blædi* 5, ahd., Adj.: nhd. lässig, träge, zaghaft, Gl; bæsi* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. wertlos, schwach, nichtswürdig, feige, haltlos, Gl; gibæsi (1) 15?, ahd., Adj.: nhd. unnütz, al​bern, wertlos, Gl; laz (2) 17, ahd., Adj.: nhd. träge, stumpf​sinnig, Gl, ?; slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; trõgi 28, ahd., Adj.: nhd. träge, langsam, lässig, verdrossen, Gl; (unbouhhanÆg* 1, unbouchanÆg*, unbouhnÆg*, ahd., Adj.: nhd. »zeichenlos«, unbezeichnet, ohne Zeichen, Gl); (unnuzzi* 19, ahd., Adj.: nhd. unnütz, untauglich, müßig, nich​tig, sinnlos, Gl); unwÆs* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. unweise, un​verständig, unklug, unerfahren, Gl; zag* 15, ahd., Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, träge, furchtsam, Gl; (zibo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. fauler Mann, Gl); as. trõg* 1, as., Adj.: nhd. träge, [GlPW]; trõg‑i* (2) 2, as., Adj.: nhd. träge, [GlPWf]
--
ignarus vel ignavus: ahd. unwizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverständig, unwissend, nichts ahnend, unklug, Gl

ignescere: ahd. fiurÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. feuern, flammen, Feuer speien, entbrennen, Gl; irheizÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. entbrennen, erglühen, Gl

igneus: got. fun-isk-s* 1, got., Adj. (a): nhd. feurig; ahd. brinnanti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. brennend, feurig, dürr, Gl; fiurfaro* 1, ahd., Adj.: nhd. feuerfarbig, N; fiurÆn 12, ahd., Adj.: nhd. feurig, glühend, Feuer tragend, N, NGl; ae. f‘r-en, ae., Adj.: nhd. feurig
--
sphaera ignea: ahd. sutÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feuerball, Gl

igniarius: ae. õ-l-ge-weorc, ae., st. N. (a): nhd. Feuermachen, Zündeln, [Gl]

igniculus: ahd. fiur 182, fuir, ahd., st. N. (a): nhd. Feuer, Brand, Feuerstätte, N; ganeist* 1, st. F. (i): nhd. Funke, Gl; gnaneista* 6?, ganeista*, gneista, ahd., st. F. (æ): nhd. Funke, Gl; gnanisto* 2, gneisto, ahd., sw. M. (n): nhd. Funke, Gl

--
igniculus insopibilis: ahd. fiur daz nio irlesken ni mag, N

--
igniculi ab aethere lapsi: ahd. diu skozzænten fiur, N

ignifer: ahd. fiurÆn 12, ahd., Adj.: nhd. feurig, glühend, Feuer tragend, Gl

igniferrum: ahd. fiurstahal* 1, fiurstõl*, ahd.?, st. M. (a?), st. N. (a?): nhd. »Feuerstahl«, Feuereisen, Schürhaken, Gl

ignire: ahd. fiuren* (1) 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. glühend machen, Gl; giheizÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. glühend machen, Gl; gluoen* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. glühen, brennen, glühen machen, Gl, N; irhizzen* 1, ahd., sw. V. (1a?): nhd. erhitzen, Gl; ae. (f‘r-en, ae., Adj.: nhd. feurig, [Gl])
ignis: got. fæn 20, got., unr. N. (r/n): nhd. Feuer; liuh-aþ 31, got., st. N. (a): nhd. Licht; ahd. blikfiur* 5, ahd., st. N. (a): nhd. Feuer, Blitzstrahl, N; brunnido* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. »Brennen«, Jucken, Brandgeruch, Gl; brunst* 11, ahd., st. F. (i): nhd. »Brunst«, »Brennen«, Brand, Glut, Hitze, Entzündung, N; eit 7, ahd., st. M. (a): nhd. Feuer, Scheiterhaufen, N; fiur 182, fuir, st. N. (a): nhd. Feuer, Brand, Feuerstätte, B, Gl, I, MF, MH, N, NGl, O, T, WK; (fiurstat 8, fuirstat, ahd., st. F. (i): nhd. Feuerstelle, Herd, Leichenbrandstätte, Gl); flamma 5, ahd., sw. F. (n), st. F. (æ)?: nhd. Flamme, Gl; heizÆ 16, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hitze, Glut, Feuer, Gl; heizmuotÆ 11?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zorn, Hass, Wut, Grimm, Gl; (hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gl); hizza 46, ahd., st. F. (æ?, jæ?), sw. F. (n): nhd. Hitze, Glut, Gl; lust (1) 47, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Freude, Anlockung, Gl; (minna 211, ahd., st. F. (jæ): nhd. Liebe, Zuneigung, Eifer, Verlangen, Gemeinschaft, Gl); sak​kõri* 17, sackõri*, ahd., st. M. (ja), st. N. (ja): nhd. Scheiter​haufen, Gl; skÆmo 58, scÆmo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer, Gl; skÆn* (2) 6?, scÆn, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Strahl, Sonnenstrahl, Gl; (swõs​tuom* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Herberge, Wohnung, Herd, Abort, Gl, ?); (warm* 19, ahd., Adj.: nhd. warm, eifrig, Gl); (wÆzi 102, ahd., st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Straf​gericht, Hölle, Bestrafung, NGl); (zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitte​rung, Eifer, Gl); (zurnida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Zürnen, Zorn, Grimm, Wut, Gl); anfrk. fðir 5, anfrk., st. N. (a): nhd. Feuer, [MNPs]; as. (fern‑dal* 1, as., st. N. (a): nhd. Höllental, Höllengrund, [H]); fiur 27, as., st. N. (a): nhd. Feuer, [GlEe, H, SPs]; h’l‑l‑i‑fiur* 1, as., st. N. (a): nhd. Höllenfeuer, [H]; lôg‑n‑a 11, as., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Lohe, Flamme, [H]; nô‑d‑fiur* 1, as., st. N. (a): nhd. Notfeuer, [GlI]; ae. f‘r, fÆr, ae., st. N. (a): nhd. Feuer, [Gl]; lÆ-g-f‘r, ae., st. N. (a): nhd. Feuer, [Gl]; an. e-l-d-r, an., st. M. (a): nhd. Feuer; eld-s-neyt-i, an., N.: nhd. Brennstoff, Feuerung, brennendes Holz, Feuer; log-i (1), an., sw. M. (n): nhd. Flamme, Lohe, Schwert
--
caminus ignis: ahd. fiurofan* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Feuerofen, NGl

--
carbones ignis: ahd. gluot 7, ahd., st. F. (i): nhd. Glut, bren​nende Kohle, N

--
ignis divinus et fervor: ahd. gotes minna, N

--
ignis gehennae: ahd. hellafiur* 6, ahd., st. N. (a): nhd. Höllenfeuer, NGl

--
ignis incedit: ahd. brihhit, N

--
ignis superus: ahd. himilfiur* 3, ahd., st. N. (a): nhd. »Him​melsfeuer«, Feuer des Himmels, N

--
ignis terrenus: ahd. (erdfiur 8, ahd., st. N. (a): nhd. »Erd​feuer«, Schwefel, irdisches Feuer, N)

--
baptizare in igne: ahd. reinæn 7, ahd., sw. V. (2): nhd. reini​gen, säubern, O

--
igne examinare: ahd. irsiodan* 8, ahd., st. V. (2b): nhd. »sie​den«, läutern, durch Feuer läutern, reinigen, aussinnen, erwägen, N

--
sufflatorium in igne: ahd. essa in smitta, Gl

--
ignem adhibere: ahd. (firsmelzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verschmelzen, zerschmelzen, N)

--
ignem excudere: ahd. skurpfen* 23, scurphen*, skurfen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ausweiden, zerfleischen, aufschneiden, schlagen, herausschlagen, NGl

--
ignem exhalare: ahd. brennen 61, ahd., sw. V. (1a): nhd. bren​nen, anzünden, lodern, entflammen, verbrennen, rösten, N, O

--
ignem volvere: ahd. (drõsæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. schnau​ben, wiehern, Gl)

-- in flamma ignis: got. in funins lauhmunjai, got.: nhd. in flammendem Feuer

--
in ignem mittere: ahd. smelzen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmelzen, auflösen, zerlassen (V.), ausläutern, N

--
per ignem purgare: ahd. mit wÆze lðttaren, NGl

--
ignes solis et stellarum ardentium: ahd. himilfiur* 3, ahd., st. N. (a): nhd. »Himmelsfeuer«, Feuer des Himmels, N

--
vibratus ignium: ahd. skÆmo 58, ahd., sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer, N

ignitabulum: ahd. fiurstat 8, fuirstat, ahd., st. F. (i): nhd. Feuer​stelle, Herd, Leichenbrandstätte, Gl; herd* 13?, ahd., st. M. (a): nhd. Herd, Ofen, Boden, Staub, Gl; (liuhta 14, liohta*, ahd., st. F. (æ): nhd. Leuchte, Lampe, Wiesenaugen​trost, Gl)

ignitus: ahd. fiurÆn 12, ahd., Adj.: nhd. feurig, glühend, Feuer tragend, Gl, N

--
nimis ignitus: ahd. filuheiz* 1?, ahd., Adj.: nhd. heiß, übermä​ßig heiß, Gl; ubarheiz* 1, ahd., Adj.: nhd. »überheiß«, sehr heiß, Gl

--
ignitum: ahd. reskÆ* 7, rescÆ, reskÆn*, raskÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Raschheit, Heftigkeit, Lebhaftigkeit, Lebensfrische, Gl, ?

ignobilis: got. un-s-wÐr-s 3, got., Adj. (a): nhd. nicht geachtet, verachtet; ahd. (unadal* 1, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. unedles Wesen, Gl); unadallÆh 2, ahd., Adj.: nhd. »unadlig«, nicht adlig, von niedriger Herkunft, Gl; undaralÆh 9, undarlÆh, ahd., Adj.: nhd. ungleich, unansehnlich, gering, grob, ungeschliffen, schräg, Gl; unedili* 6, ahd., Adj.: nhd. unadlig, wertlos, nicht adlig, unedel, N; unmõri 12, ahd., Adj.: nhd. unbekannt, unberühmt, gleichgültig, unberührt, Gl; un​werd* 17, ahd., Adj.: nhd. unwert, wertlos, verachtungswürdig, unwürdig, verächtlich, Gl, ?; ae. un-Ïþ-el-e, ae., Adj.: nhd. unvornehm, unadlig, von geringer Geburt, gering; un-c‘-m-e, ae., Adj.: nhd. armselig, arm, erbärmlich
--
ignobilem et despectum facere: ahd. skalken* 10, scal​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. knechten, zum Knecht machen, versklaven, N

--
nothus est qui de nobili patre et matri ignobili procreatur et sic dicitur nothus: ahd. zwitarn 9, ahd., st. M. (a?): nhd. Zwitter, Bastard, Mischling von adliger und unadli​ger Herkunft, Gl

ignobilitas: got. un-s-wÐr-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Unehre; un-s-wÐr-iþ-a* 1, got., st. F. (æ): nhd. Unehre; ahd. (tðfarheit* 2, tðvarheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Torheit, Ungeschicklichkeit, Blödsinn, Gl); unadalÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unadel«, Niedrigkeit der Herkunft, Gl

ignominia: ahd. hænida 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Gl, N; lastar 33, ahd., st. N. (a): nhd. »Laster«, Sünde, Tadel, Schmähung, Lästerung, Makel, Gl; skama* 46, scama, ahd., st. F. (æ): nhd. Scham, Beschämung, Bestürzung, Schamröte, Zerknirschung, Sittsamkeit, Scheu, Gl; skanta* 16, scan​ta*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Unehre, Gl; unliumunt 13, ahd., st. M. (a): nhd. böser Ruf, böser Leumund, Verleumdung, Gl; (urslaht 6, ahd., st. F. (i): nhd. Eintiefung, Narbe, Krampfader, Ausschlag, Gl); ae. or-wyr-þ, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Beschimpfung, [Gl]
ignominiosus: ahd. firsihtÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. verächtlich, verach​tet, N; hænsam 2, hænisam*, ahd., Adj.: nhd. »höhnisch«, schimpflich, lächerlich, Gl; (skanta* 16, scanta*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schande, Schändung, Schmach, Un​ehre, Gl); skantlÆh* 12, ahd., Adj.: nhd. schändlich, übel, schimpflich, schmachvoll, Gl; unkðski* 37, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, Gl

ignoranter: ahd. (unwÆs* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. unweise, unver​ständig, unklug, Gl); as. (un‑wi‑t‑an‑di* 1, as., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unwissend), [BSp]
ignorantia: got. un-kun-þ-i* 1, got., st. N. (ja): nhd. Unkunde; un-wi-t-i 3, got., st. N. (ja): nhd. Unwissenheit, Unverstand; ahd. unkunna* 4, ahd., st. F. (jæ): nhd. Unwissenheit, Nichtwissen, N; unwizza* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unwissenheit, NGl; unwizzantheit* 7, unwizzanheit*, unwizzentheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Unwissenheit, Unkenntnis, Gl, N; unwizzi* 4?, ahd., st. N. (ja): nhd. »Unwissenheit«, Unverstand, Torheit, Wahnsinn, N; unwizzida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unwissenheit, Unkenntnis, B; ae. un‑and‑c‘-þ‑ig‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unkenntnis, Unwissen, [Gl]; un-wÆ-s-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Dummheit, Schlechtigkeit, Gottlosigkeit
ignorare: got. ni fraþjan, got.: nhd. nicht verstehen; ahd. ni bikennen, N; ni gieiskæn, N; ni wizzan, Gl, N, O, T; niowiht irkennen, MF; (unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »un​kund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbestimmt, Gl, ?); ae. cun-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. untersuchen, versuchen, erproben, erforschen, erfahren (V.); (un-cð-þ, ae., Adj.: nhd. unkundig, ungewiss, fremd, furchtbar, [Gl]); (wi-t‑an, wio-t-an, ae., Prät.-Präs.: nhd. wissen, merken, verstehen, kennen, fühlen, [Gl])
--
ignorari: ahd. kund ni wesan, N

--
ignorans: got. un-kun-n-an-d-s 5, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. nicht kennend, unwissend; un-wi-t-an-d-s 2, got., sw. Adj. = Part. Präs. (1): nhd. unwissend; ahd. unbiwizzanti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. un​wissend, I; ungiwizzan* 3, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewusst, unwissend, unkundig, N; unwizzanti* 14, (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unwissend, Gl, LB, N; unwizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverständig, unwis​send, nichts ahnend, unklug, NGl

--
ignoratus: ahd. unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbe​kannt, fremd, unerkannt, unbestimmt, N

--
prorsus ignoratus: ahd. boraunkund* 1, ahd., Adj.: nhd. sehr unkund, unbekannt, ganz unbekannt, N

ignoscere: ahd. bilõzan* 25, ahd., red. V.: nhd. vergeben, verzei​hen, befreien, lösen, MH, NGl; firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, geben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, verleihen, Gl, NGl; (firlõz* 1?, st. M. (a): nhd. Vergebung?, Gl); firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlas​sen, sich abwenden von, Gl; giantlõzæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verzeihen, nachsehen, Gl; intlõzan* 26, inlõzan*, ahd., red. V.: nhd. nachlassen, loslassen, weichen (V.) (2), verzei​hen, lösen, entspannen, nachgeben, Gl; irgeban 76, ahd., st. V. (5): nhd. ergeben (V.), aufgeben, übergeben, verlassen (V.), geben, herausgeben, ausliefern, zurück​geben, Gl; as. gi‑nõ‑th‑on* 4, as., sw. V. (2): nhd. gnädig sein (V.), [GlPW]; (ne 782, ni, as., Adj., Konj., Negationspartikel: nhd. nicht, dass nicht, [Gl]); ne‑wi‑t‑an* 1, as., Prät.-Präs.: nhd. nicht wissen, [Gl]; ae. for-gief-an, for-gif-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben, [Gl]
--
ignoscendo: ahd. bilõzanto, NGl

ignotus: got. un-kun-þ-s 2, got., Adj. (a)=Part. Prät.: nhd. unbekannt; ahd. unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbestimmt, N, NGl

ile: ahd. darm 27, ahd., st. M. (a): nhd. Darm, Gl; (Ðra 125, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ansehen, Glanz, Amt, Ma​jestät, Vorzug, Auszeichnung, Gnade, Zierde, Gl); gilenki* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Un​terleib, Gl; lentin​brõto* 33, lentibrõto, ahd., sw. M. (n): nhd. Niere, Lende, Lendenbraten, Gl; smal darm, Gl; as. hlank‑a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Flanke, Weiche (F.) (1), [GlP]; th’r‑m‑i* 2, as., st. N. (ja): nhd. Darm, [GlTr]; ae. mi-d‑hri-þ-r‑e, ae., st. N. (a): nhd. Zwerchfell, [Gl]; ni-w-e‑séo-t-a, ni-w-e‑sea-d‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Weichen (F.) (1), [Gl]; neoþanweard hype [Gl]

--
ilia: ahd. inõdiri 17, inõdri, ahd., st. N. (ja): nhd. Eingeweide, Gl; lenkÆ* 6, lenkÆn, st. F. (Æ): nhd. Flanke, Weiche (F.) (2), Gl

--
ilium: ahd. (innana (1) 18, ahd., Adv.: nhd. im Innern, inwen​dig, innen, innerhalb, innerlich, ins Innere, Gl); lanka* 34, lanca, hlanka*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Flanke, Lende, Weiche (F.) (2), Seite, Hüfte, Niere, Gl; lanko* 8, lanco, ahd., sw. M. (n): nhd. Weiche (F.) (2), Lende, Seite, Flanke, Gl

ilex: ahd. eih 50, ahd., st. F. (i): nhd. Eiche, Gl; eihha* 17?, eicha, ahd., st. F. (æ): nhd. Eiche, Gl; fereheih* 3, ahd., st. F. (i): nhd. »Viereiche«, Eiche, Steineiche, Gl; skalt​eihha* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. eine Art der Eiche, Gl; slateih* 3, ahd., st. F. (i): nhd. eine Eiche, Gl; waldeih* 1, ahd., st. F. (i)?: nhd. Stieleiche, Gl; weiheih 1, ahd., st. F. (i): nhd. Stecheiche?, Gl; as. wald‑êk* 1?, as., st. F. (i): nhd. Waldeiche, [Gl]
iliarus: ahd. kalbesfuoz* 2, ahd.?, st. M. (i): nhd. Aronstab, Gl; Vw.: s. iarus

iliceus: ahd. eihhÆn* 14, ahd., Adj.: nhd. eichen (Adj.), Eich..., aus Eichen, Gl

ilico: got. sun-s 45, got., Adv.: nhd. alsbald, plötzlich, auf einmal, bald, sogleich; ahd. sõr 559, ahd., Adv., Konj.: nhd. sofort, schnell, plötzlich, bald, sogleich, alsbald, dann, da, jetzt, soeben, schon, je, jemals, gleich, zugleich, zunächst, sogar, B, Gl, N; sliumo 105, ahd., Adv.: nhd. schleunig, schnell, rasch, plötzlich, sogleich, T; ae. sæn-a, ae., Adv.: nhd. sogleich, sofort, alsbald, [Gl]; an. þeg-ar, þag-ar, an., Adv.: nhd. sogleich, bald
iligneus: ahd. eihhÆn* 14, ahd., Adj.: nhd. eichen (Adj.), Eich..., aus Eichen, Gl

ilium: Vw.: s. ile

illabi: ahd. inslÆfan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. hineingleiten, sich hinabsenken, MH; nidarkweman* 4, nidarqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. niederkommen, niedersteigen, herab​steigen, herniedersteigen, herunterfallen, Gl; ae. in‑weg‑an, ae., st. V. (5): nhd. herabkommen, sich ergießen, [Gl]
--
illabi in: ahd. ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, wan​deln, N

illacrimare: ahd. klagæn* 86?, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, jam​mern, bejammern, beweinen, betrauern, sich entschuldi​gen, sich mit etwas entschuldigen, N; ae. (un-scÏþ-þ-ed, ae., Adj.: nhd. unverletzt)
illaesus: ahd. ganz 32, ahd., Adj.: nhd. ganz, gesund, vollständig, vollkommen, heil, unversehrt, unverletzt, ungeteilt, unein​geschränkt, Gl, N; unfirwertit* 4, unfirwart*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdorben, unverletzt, Gl; ungi​taræt*, 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverletzt, unbeschä​digt, unversehrt, Gl; ungiterit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverletzt, Gl

illamentatus: ahd. ungiklagæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeklagt, Gl

illaqueare: ahd. bibintan* 8, ahd., st. V. (3a): nhd. »binden«, fest​binden, umbinden, Gl; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfan​gen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschlie​ßen, Gl; bisei​dæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich verstricken, Gl; biswÆhhan* 70, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Ärgernis geben, verführen, Gl; gi​bintan 44, ahd., st. V. (3a): nhd. binden, flechten, fesseln, zusammenbinden, einflechten, Gl; gifõhan 94, ahd., red. V.: nhd. fangen, ergreifen, erfassen, gefangenneh​men, greifen, erlangen, festnehmen, zugreifen, Gl; (ginikken* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstören, vertilgen, vernichten, tilgen, antun, Gl)

--
illaqueari: ahd. sturzen 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hinfallen, zu Fall bringen, N, ?

illatio: ahd. altisunga (=Fehlübersetzung), Gl; anasprõhha 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ansprache«, Anruf, An​spruch, Gl; nõhsprehhunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Folgerung, Schlussfolgerung, N; nætfolgunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Zwangsfolge«, Folge, notwendige Folge, N; sloz 61, slæz, ahd., st. N. (a): nhd. Schloß, Riegel, Umschlie​ßung, Schluss, Schlussfolgerung, Beschluss, N; ðzlõz 30, ahd., st. M. (a): nhd. »Auslass«, Ende, Schluss, Ergebnis, Vollen​dung, Endung, Abschluss, N

ille: got. is 2176, got., ies, krimgot., Pers.-Pron.: nhd. er; jain-s* 105, got., Adj. Pron. (a), nur stark flektiert: nhd. jener; sa 2800, got., Demonstr. Pron.: nhd. der, dieser; sa-h 74, got., Demonstr. Pron.: nhd. der und kein anderer, eben der, und dieser; ahd. ander 1384, ahd., Num. Ord., Pron.-Adj.: nhd. andere, zweite, Gl, MF, N; der selbo: nhd. der, dieser, N; dese 1751, desÐr, disÐr, desiu (F.), diz (N.), ahd., Dem.-Pron.: nhd. dieser, der, O; ein (1) 1829, ahd., Num. Kard., Indef.-Pron., Adj., Adv.: nhd. ein, einer, irgendein, ir​gendwelch, irgendwelcher, jener, allein, bloß, ein gewis​ser, ein und dasselbe, einzig, nur, Gl, N; er (1) 24400, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), ahd., Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.), B, Gl, I, MF, MH, N, NGl, NGlP, O, PG, T; jenÐr* 123, enÐr, ahd., Demon.-Pron., Pron.-Adj.: nhd. jener, N; selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben die​ser, eigen, sogar, B, I, MF, N, NGl, T, TC; (sÆn (1) 4086, ahd., Poss.-Pron.: nhd. sein (Pron.), B, LF, MF, N, NGl, O, TC); sulÆh 333?, solÆh, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derar​tig, so beschaffen, so, von der Art, welch, N; (sum 183?, Pron.-Adj.: nhd. manch, ein gewisser, ein, irgendein, ein anderer, jener, einige, gewisse, N); sumalÆh* 176, ahd., Adj.: nhd. manch, ein, irgendein, ein anderer, jemand, Gl, N; anfrk. hÐ 165, her, hie, sia (F.), it (N.), anfrk., Pers.-Pron.: nhd. er (, sie, es), [MNPs]; sÆ-n (2) 54, anfrk., Poss.‑Pron.: nhd. sein (Pron.), [MNPs]; as. hÐ etwa 4880, (M.), hÆ (M.), siu (F.), it (N.), as., Pers.-Pron.: nhd. er, sie, es, [Gl, H]; sum 37, as., Indef.‑Pron.: nhd. irgendein, manch, [GlPW]; the (1) (M.) rund 4000, thiu (2) (F.), that (N.), as., Art., Pron.: nhd. der, die, das, [H]; the‑se* (M.) 540?, thius (F.), thit (N.), as., Dem.‑Pron.: nhd. dieser, diese, dieses, [Gl]; ae. hÐ, hío, hit, ae., Pron.: nhd. er, sie, es, [Gl]; Æ‑lc‑a, *Æ‑lÆc-a, y-lc-a, ae., Pron.: nhd. derselbe, [Gl]; sÁ, ae., Pron.: nhd. er, der, welcher, [Gl]; an. hann, hæn, an., Pron.: nhd. er; (þat (1), an., Pron.: nhd. das)
--
hic ... ille: ahd. einahalb ... anderhalb: nhd. entweder ... oder, einerseits ... andererseits, N

--
neutrum neque hic neque ille: ahd. noh diz noh daz niwedarisk, Gl

--
sic illa ludit: ahd. daz ist iro spil, N

--
tota illa massa: ahd. giknet teig, Gl

--
illam caelum pergere perdoceret: ahd. sia des zi gitræstenne daz si zi himile solti, N

--
ex illis: ahd. danõnðz* 11, ahd., Adv.: nhd. daraus, woraus, von dort, N

--
super illud: ahd. dõroba 6, ahd., Adv.: nhd. darauf, MF

illecebra: ahd. gispanst* 12?, ahd., st. F. (i): nhd. Anlockung, Ver​führung, Eingebung, Ermahnung, Gl; gispensti* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Anlockung, Verführung, Ein​gebung, Gl; gÆtagÆ* 23, gÆtigÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gier, Ge​fräßigkeit, Eßgier, Freßgier, Gl; lukkida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Lockung, Ver​lockung, Vergnügen, Gl; lust (1) 47, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Lust, Begierde, Freude, Gl; lustisunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Anlocken, Anlockung, Ergötzen, Er​götzung, Gl; lustsamÆ 27, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lust, Freude, Wonne, Lieblichkeit, N; lustunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Lust, Genuss, Begierde, Anlockung, Gl; spanst* 3, ahd., st. F. (i): nhd. Verlockung, Verführung, Ver​führungskunst, N; unirloubentlÆh, ahd., Adj. subst.=Sb.: nhd. unerlaubte Gelüste, B, Gl, ?; unzuht 9, ahd., st. F. (i): nhd. »Unzucht«, Zuchtlosigkeit, unzüchtiges Betragen, Unge​stüm, Mangel an Bildung, N; as. un‑sðvar‑n‑us‑s‑i* 2, as., st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, [GlTr]; ae. ty-h-t-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Anregung, Ansporn, Anstoß, Vorschlag, Anweisung, [Gl]; un-õ-líef-ed-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verbotenes; an. gir-n-d, an., st. F. (æ): nhd. Begierde, Wunsch, Lust; last-a-full, an., Sb.: nhd. die Anlockung, Anreizung; lost-a-sem-d, an., Sb.: nhd. Anlockung, Anreizung
--
illecebra voluptatum: ahd. lustmahhunga* 1, lustmachun​ga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Vergnügen, Vergnügung, N

--
illecebrae: ahd. meintõt 30, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Fre​vel, Verbrechen, Sünde, Gl

--
illecebrae mundi: ahd. weraltgirida* 10, ahd., st. F. (æ): nhd. »Erdengier«, Begierde, Verlangen nach Irdischem, N

illecebrosus: an. last-a-full-r, an., Adj.: nhd. lockend, verführerisch

illex (Adj.) (1): ahd. biswÆhlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, trug​voll, hinterlistig, betrügerisch, Gl; gispenstÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. lockend, verlockend, Gl; (skuntõri* 4, scuntõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Antreiber, Anreizer, Schmeichler, Gl); (spa​nõri* 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Aufmunterer, Anrater, Ver​führer, Anlocker, Gl); (spennõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. An​locker, Gl); spenstÆg 3, ahd., Adj.: nhd. verführbar, verführe​risch, Gl, N; ae. (ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), [Gl])
illibatus: ahd. furiburtÆg* 11, ahd., Adj.: nhd. sparsam, enthaltsam, mäßig, maßvoll, keusch, zurückhaltend, Gl; girekkit, Gl; (unbiwollan* 6, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, unberührt, rein, Gl, MH); ungihÆwit* 16?, ungihÆt, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverheiratet, Gl; ungiwemmit* 3, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberührt, unbefleckt, unver​mindert, unversehrt, Gl

illic (Adv.): got. jain-a-r 34, got., Adv. (d. Ruhe): nhd. an jenem Ort, dort; þa-r 2, got., Adv.: nhd. dort, daselbst, da; ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, während, Gl, N, Psb, N; dara 207, ahd., Adv., Präf.: nhd. dahin, dorthin, danach, wohin, wonach, dort, daraufhin, wo, O; dõre 2?, dare, Adv.: nhd. dort, Gl; dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N; derit 6, ahd., Adv.: nhd. dort, N; as. (st’‑d-i 13, sta‑d-i*, sti‑d-i*, as., st. F. (i): nhd. Stätte, Ort, [GlEe]); thõ‑r 658?, as., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dahin, nun, wo, während (Konj.), als (Adv. bzw. Konj.), wenn, [H]; ae. þÚ-r, ae., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dorthin, wo, wohin, dann, als, obgleich, wenn, sofern, während, vorausgesetzt, [Gl]; þi‑der, ae., Adv.: nhd. dorthin, [Gl]
illicere: ahd. biswÆhhan* 70, biswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hintergehen, ärgern, Ärgernis geben, verführen, Gl; druozen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verführen, anlocken, Gl; firskunten* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertreiben, verlocken, verführen, anlocken, ködern, Gl; firspanan* 10, ahd., st. V. (6): nhd. verlocken, heranzie​hen, verführen, locken (V.) (1), Gl; gilokkæn* 7, gi​lockæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. locken (V.) (1), erfreuen, lin​dern, mildern, Gl; gispanan* 10, ahd., st. V. (6): nhd. antrei​ben, überreden, bewegen, verlocken, verleiten, antreiben zu, überreden zu, bewegen zu, verlocken zu, Gl; gruozen* 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, berühren, Gl; (intspanan* 3, inspanan, ahd., st. V. (6): nhd. verlocken, weglocken, abwendig machen, Gl); irlezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verstricken, ködern, anlocken, (Gl); lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, ver​langen, willig sein, gelüsten nach, Verlangen tragen, belieben, begehren, N; skunten* 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. drängen, trei​ben, antreiben, reizen, nötigen, verführen, anlocken, an​regen, Gl; spanan 66?, ahd., st. V. (6): nhd. antreiben, ein​geben, locken (V.) (1), verführen, überreden, mahnen, ermahnen, raten, verlocken, Gl; spennen* 10, ahd., sw. V. (1b): nhd. locken (V.) (1), reizen, verführen, überre​den, anlocken, Gl; ae. ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren, [Gl]; (un-õ-líef-ed, un-õ-l‘f-ed, ae., Part. Präs.=Adj.: nhd. unerlaubt, ungesetzlich)
illicite: ahd. unmuozhafto 2, ahd., Adv.: nhd. unerlaubt, unerlaub​terweise, N

illicitus: ahd. leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; un​irloubentlÆh* 6, ahd., Adj.: nhd. unerlaubt, B?, Gl; unirloubit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerlaubt, Gl

--
nisibus illicitis: ahd. unmuozhafto 2, ahd., Adv.: nhd. unerlaubt, unerlaubterweise, N

--
illicitum: ahd. mein (2) 12, ahd., st. N. (a): nhd. Frevel, Un​recht, Sünde, Missetat, Übeltat, Schande, Verbrechen, Gl

illidere: ahd. anabiknussen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. anstoßen, Gl; anafirstæzan* 3, ahd., red. V.: nhd. stoßen, sich anstoßen, abdrängen, Gl; anaknussen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansto​ßen«, stoßen, anschlagen, Gl; anaslahan* 15, ahd., st. V. (6): nhd. anschlagen, anstoßen, auseinanderreißen, Gl; anastæ​zan 35, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, anschlagen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anma​chen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Gl; firknussen* 14, ahd., sw. V. (1b): nhd. zerstören, zerstoßen, zerstampfen, zerschmet​tern, Gl; firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, zerbrechen, Gl; (stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, forttreiben, O); (widarbringan* 8, ahd., anom. V.: nhd. wieder​bringen, zurückbringen, Gl); zisamanestæzan* 6, ahd., red. V.: nhd. zusammenstoßen, zusammenfügen, zusammentreffen, kollidieren, Gl; ae. tÅ-bre-c-an, ae., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerstören, vernichten, annulieren, [Gl
illidi: got. bi-sti-g-q-an* 5, got., st. V. (3,1): nhd. anstoßen, anprellen

illigare: ahd. anabintan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. anbinden, ein​flechten, Gl; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, Gl; heften 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, be​ziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, jemandem folgen, N; inbintan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. »binden«, ein​binden, Gl; ae. be-bind-an, ae., st. V. (3a): nhd. festbinden, herumbinden; ge-bind-an, ae., st. V. (3a): nhd. binden, fesseln, schmücken
--
medicamen illigare: ahd. fõskæn* (1) 6, fõscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wärmen, lindern, bähen, jemandem Linderung verschaffen, Gl

illinc: ahd. danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dan​nen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, darüber, daran, Gl; ae. þan-on, þan-on‑e, þon-an, ae., Adv.: nhd. von dannen, von da an, fort, weg, woher, dann, darauf, fortan, wodurch, [Gl]
illinere: ahd. anagikleiben* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ankleben«, bestreichen, anheften, Gl; anakleiben* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ankleben«, beschmieren, aufstreichen, aufschmieren, einwachsen, Gl, ?; anasmÆzan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. ein​streichen, salben, salben mit, etwas anhängen, jemandem etwas anhängen, aufstreichen, beschmieren, Gl; bismÆzan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. bestreichen, aufstreichen, beschmie​ren, beflecken, anstecken, besudeln, entweihen, Gl; bi​strÆhhan* 4, bistrÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. bestreichen, eincremen, beschmieren, Gl; bisulen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. beschmutzen, verunreinigen, besudeln, Gl; gisalbæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, Gl; inklenan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. »einstreichen«, aufstreichen, beschmieren, Gl; mõlÐn* 35, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, darstellen, abbilden, bemalen, Gl; mõlæn 11, ahd., sw. V. (2): nhd. malen, zeichnen, bemalen, malend abbilden, Gl; salbæn 54, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Parfüm bestrei​chen, Gl; as. lub‑b‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. heilen (V.) (1), [GlPW]
--
illinere melle: ahd. honagæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. süßen, versüßen, mit Honig bestreichen, N

--
illinire: ahd. anakleiben* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ankleben«, beschmieren, aufstreichen, aufschmieren, einwachsen, Gl

--
pocula illita melle: ahd. mit gihonagæten sahhon, N

illirica: Vw.: s. illyricus

illotus: ahd. unsðbar* 37?, ahd., Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, garstig, Gl

illuc: got. jain-d 1, got., Adv. (d. Richtung): nhd. dorthin; jain-drÐ 1, got., Adv. (d. Richtung): nhd. dorthin; (jain-d-waírþ-s 1, got., Adj. (a): nhd. dorthin gewandt); ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, darauf, dahin, worin, wovon, wenn, I; dara 207, ahd., Adv., Präf.: nhd. dahin, dorthin, danach, wohin, wonach, dort, daraufhin, wo, B, Gl, N, T; darain 27, ahd., Adv., Präf.: nhd. hinein, dort hin​ein, da hinein, wohinein, O; ae. þi‑der, ae., Adv.: nhd. dorthin, [Gl]
illucere: ahd. irskÆnan* 35, irscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. er​scheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sichtbar sein, N

illucescere: ahd. offanæn 63, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offen​baren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekanntmachen, zei​gen, aufzeigen, erklären, verraten, scheinen, leuchten, Gl; tagÐn 7, ahd., sw. V. (3): nhd. tagen, Tag werden, Gl; ae. ge‑in‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten; in‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, geistig erleuchten, Gnade erweisen, [Gl]; in-líex-an, in-lÆx-an, ae., sw. V. (1): nhd. hell werden, dämmern, [Gl]; on‑õ‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, geistig erleuchten, Gnade erweisen
illucubratus: ahd. ungikapitulæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverbessert, Gl

illudere: got. bi-laik-an* 6, got., red. V. (1): nhd. verspotten; ahd. bihuohæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. höhnen, ver​höhnen, verspotten, verlachen, Gl; biskeltan* 19, bisceltan*, ahd., st. V. (3b): nhd. »beschelten«, schmähen, beschimpfen, rügen, O; bismeræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmähen, sich erbittern, Gl; bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, Gl, O, T; brortæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. bestic​ken, verbrämen, verzieren, Gl; gihænen* 30, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, schänden, beflecken, Gl; hænen* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verschmähen, entehren, beschmutzen, Gl, O; huo​hæn* 29, huæn, ahd., sw. V. (2): nhd. jemanden verhöhnen, je​manden verspotten, verlachen, spotten über, lachen über, Gl, N; intÐrÐn* 14, ahd., sw. V. (3): nhd. entehren, erniedri​gen, beleidigen, O; (skeltwort* 7, sceltwort*, ahd., st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Schmährede, O); skimpfen* 5, scimphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verhöhnen, verlachen, necken, spotten, Gl, T; spilæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich Gl; spottæn* 4, spotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Gl; taræn 36, ahd., sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, be​schädigen, verletzen, betrügen, Leid zufügen, Gl; triogan 55, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, übervorteilen, Gl, MH; trumen* 1, trumæn*, drumæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. täuschen, Gl; zi bismere habÐn, sw. V.: nhd. verhöhnen, O; as. (bÆ‑hê‑t‑wor‑d* 1, as., st. N. (a): nhd. »Verheißungswort«, Gelübde, Drohung); (bi‑smer‑s‑prõ‑k‑a* 2, as., st. F. (æ): nhd. Spottrede, [H]); (gel‑p* 8, as., st. N. (a): nhd. Hohn, Anmaßung, Prahlerei, [H]); (hosk* 14, as., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Spott, Hohn, [H]); ae. be‑lyrt-an, ae., sw. V. (1): nhd. betrügen, [Gl]; be-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. betrügen, verführen, verraten (V.), überlisten, enttäuschen, überwinden, verdrängen, [Gl]; bi‑smer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verspotten, beleidigen, lästern, [Gl]; ge-tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]; tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]
--
mentem illudere: ahd. õwizzæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. von Sinnen sein, N

illuminare: got. ga-baír-h-t-jan 14=13, got., sw. V. (1): nhd. offenbaren, Gestalt gewinnen, erscheinen; ga-liuh-t-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. erleuchten, ans Licht bringen; in-liuh-t-jan 3=2, got., sw. V. (1): nhd. erleuchten; ahd. duruhskÆnan* 4, duruhscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. durchleuchten, durchstrahlen, mit Licht durchdrin​gen, N; giliuhten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. leuchten, erleuch​ten, MH; inliohten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. erleuchten, leuchten, MH; inliuhten* 9?, ahd., sw. V. (1a): nhd. leuchten, erleuchten, sehend machen, hell werden, zum Licht führen, aufklären, O, OG, T; inskÆnan* 2, inscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. erleuchten, be​strahlen, Gl; intliohten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. erleuchten, Gl; intliuhten* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. erleuchten, aufklä​ren, durchleuchten, Gl, NGl; irliohten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. erleuchten, hell machen, N; irskeinen* (1) 9, irscei​nen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erscheinen«, erleuchten, offenba​ren, leuchten lassen, deutlich zu erkennen geben, zeigen, erweisen, N; irskÆnan* 35, irscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. erscheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sicht​bar sein, N; liohten* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. leuchten, MH, N; liuhten 13?, ahd., sw. V. (1a): nhd. leuchten, funkeln, strah​len, Gl; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offen​baren, beweisen, zu erkennen geben, hervorbringen, er​weisen, vor Augen bringen, N; tagÐn 7, ahd., sw. V. (3): nhd. tagen, Tag werden, N; zunten* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfachen, in Brand setzen, N; anfrk. ir-lieh-t-en* 2, ir-lioh-t-on*, anfrk, sw. V. (1): nhd. erleuchten, [MNPs]; ae. ge‑in‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, [Gl]; in‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, geistig erleuchten, Gnade erweisen, [Gl]; on‑õ‑líeh-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, geistig erleuchten, Gnade erweisen; on-líeh-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. erleuchten, hell machen
--
illuminari: ahd. liohti werdan, N

--
illuminatus: ahd. gisehanti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. erleuch​tet, Gl, N; lioht* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. licht, hell, glänzend, herrlich, Psb

illuminatio: got. ga-baír-h-t-ein-s* 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Erscheinung; liuh-ad-ei* 2, liuhadein, got., sw. F. (n): nhd. Erleuchtung, Licht; liuh-ad-ein-s (1) 1, got., st. F. (i/æ)?: nhd. Helle, Glanz; ahd. inliuhtida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Erleuchtung, Gl; lioht (2) 257, ahd., st. N. (a): nhd. Licht, Helle, Helligkeit, Tagesanbruch, Augenlicht, Tageslicht, Lichtstrahl, Be​leuchtung, N; liuhtnissi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Erleuchtung, NGl; (offannissidÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Eröff​nung, Offenbarung, Gl); (offannussi* 5?, ahd., st. N. (ja): nhd. Offenheit, Offenbarung, Spur, Andeutung, Gl); offa​nunga* 9, ahd., st. F. (æ): nhd. Offenbarung, Bekanntmachung, Anzeichen, Gl, N; skÆmo 58, scÆmo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer, N; ae. in‑líeh-t‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Licht, Erleuchtung, Trost, Hilfe, [Gl]; on‑líeh-t‑ed‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Licht, Erleuchtung, Trost, Hilfe; on‑líeh-t‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Licht, Erleuchtung, Trost, Hilfe; on‑líeh-t‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Licht, Erleuchtung, Trost, Hilfe
illuminator: ahd. liohtmahhõri* 1, liohtmachõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Lichtmacher«, Erleuchter, N; ae. in‑líeh-t‑en‑d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Erleuchter; on‑líeh-t‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Erleuchter
illusio: ahd. gitrugida 12?, ahd., st. F. (æ): nhd. Trug, Trugbild, Erscheinung, Täuschung, Wahn, Gl, N; skrenkÆ* 1, screnkÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Täuschung, Gl; spot 24, ahd., st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belustigung, Ph; (tobezzunga* 14, tobezzung*, ahd., st. F. (æ): nhd. Toben, Wahnsinn, wahnsinni​ges Gerede, Rasen (N.), Gl, ?); trugiheit* 10, ahd., st. F. (i): nhd. »Falschheit«, Täuschung, Wahn, Fälschung, Schein, Einbildung, NGl; trumil* 1, drumil*, ahd., st. M. (?): nhd. Trugbild, Gl; anfrk. hosk* 3, hosc, anfrk., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Spott, [MNPsA]; sker-n* 2, scer-n, anfrk., st. M. (a): nhd. Spott, Hohn, [MNPsA]; ae. bi-smer-n’s-s, bi-smer-n’s, by-smer-n’s‑s, by-smer-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Beschmutzung, Entweihung, Beleidigung, [Gl]; bi-smer-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Spötterei, Spott, Blasphemie
illusor: ahd. bismero* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Spötter, Gl

illuster: as. mõ‑r‑i 58, mÐr‑i*, as., Adj.: nhd. berühmt, bekannt, angesehen, herrlich, glänzend, [GlPW]

illustrare: ahd. anaskÆnan* 9, anascÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. »anscheinen«, anleuchten, bescheinen, beleuchten, auf​leuchten an, sichtbar sein, N; gioffanæn* 35, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, zeigen, öffnen, erklären, kund​geben, aufdecken, Gl; inskÆnan* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. erleuchten, bestrahlen, Gl; inttuon* 81, intuon*, ahd., anom. V.: nhd. auftun, öffnen, erschließen, enthüllen, er​öffnen, aufdecken, lösen, N; offanæn 63, ahd., sw. V. (2): nhd. eröffnen, offenbaren, enthüllen, öffnen, kundtun, bekannt​machen, zeigen, aufzeigen, erklären, verraten, N; ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen ge​ben, hervorbringen, erweisen, N, O

--
illustrare splendore: ahd. duruhskÆnan* 4, duruhscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. durchleuchten, durchstrahlen, mit Licht durchdringen, N

illustratio -- illustratione: ahd. in liuhtenne, Gl

illustris: ahd. adallÆh 9, ahd., Adj.: nhd. adlig, frei, natürlich, ehr​würdig, ausgezeichnet, Gl; lioht* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. licht, hell, glänzend, herrlich, Gl; mõri (1) 140, ahd., Adj.: nhd. kund, bekannt, berühmt, angesehen, herrlich, ausgezeich​net, hervorragend, vortrefflich, denkwürdig, Gl; mihhillÆh* 3, michillÆh*, ahd., Adj.: nhd. groß, großartig, herr​lich, Gl; offan (1) 97, ahd., Adj.: nhd. offen, offenbar, hell, deutlich, öffentlich, klar, einleuchtend, geöffnet, sichtbar, ersichtlich, NGl; (unlastari* 1, ahd., Adj.: nhd. untadelig, Gl); (urlastari* 3, ahd., Adj.: nhd. untadelig, Gl); urmõri 31, ahd., Adj.: nhd. berühmt, bekannt, berüchtigt, vortrefflich, weitbe​kannt, auserlesen, Gl; ae. mÚ-r-e (2), ae., Adj. (ja): nhd. berühmt, groß, herrlich, glänzend
illuviae: ahd. lovne?, ahd., Sb.: nhd. Unrat, Gl; Vw.: s. illuvies

illuvies: ahd. bismiz* 8, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Feh​ler, Befleckung, Verfehlung, Makel, Unsauberkeit, Fehl​tritt, Gl; (ubarwahsanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Überwuchs«, Wildwuchs, üppiges Wachstum, Gl); (ungidwungan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbezwungen, unbeherrscht, un​gebändigt, Gl, ?); unreinida 7, unhreinida, ahd., st. F. (æ): nhd. Unreinheit, Schmutz, Sünde, Gl; unreinnissa 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Unreinheit, Schmutz, Gl; (unsðbar* 37?, ahd., Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, garstig, Gl); unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsau​berkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, Gl; unsðbarida* 17, unsðbrida, ahd., st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unflat, Gl; unwõtlÆhhÆ* 8, unwõtlÆchÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hässlich​keit, Vermodern, Entstellung durch Verwesung, Gl; Vw.: s. illuviae

Illyricus: ahd. (mazedisk* 1, makedisk*, ahd., Adj. (?): nhd. mazedonisch, Gl)

--
illirica: ahd. gleiel* 1, ahd., Sb..: nhd. Deutsche Schwertlilie, Gl

--
iris Illyrica: ahd. blõo swertala: nhd. Deutsche Schwertli​lie, Gl; wõtwurz 13, ahd., st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel, Gl; wÆza swertala: nhd. Florentinische Schwertlilie, Gl

im...: ahd. anan 29, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. an, auf, in, bei, gegen, Gl

imaginabilis: ahd. bilidÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »bildbar«, vorstellbar, N

imaginaliter -- imaginaliter fingunt: ahd. daz gimõlÐt ist, Gl

imaginarius -- imaginaria: ahd. bilidõra* 2, ahd., sw. F. (n): nhd. »Bildnerin«, Heuchlerin, Nachahmerin, NGl

imaginatio: ahd. bilidunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. »Bild«, »Abbildung«, Vorstellung, Vorstellungskraft, N; (mahhun​ga* 26, machunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Ursache, Grund, Wir​kung, Prinzip, Hervorbringung, Handeln, N); (sin (1) 111, ahd., st. M. (a): nhd. Sinn, Verstand, Vernunft, Geist, Gemüt, Gedanke, Einsicht, Erkenntnisart, Bedeutung, Verlangen, Herz, N); (tobezzunga* 14, tobezzung*, ahd., st. F. (æ): nhd. Toben, Wahnsinn, wahn​sinniges Gerede, Rasen (N.), Gl, ?)

--
subicere imaginationi: ahd. bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, N

imago: got. fri-sah-t-s 12, got., st. F. (i): nhd. Bild, Beispiel, Rätsel, dunkles Bild; man-leik-a 4, got., sw. M. (n): nhd. Bild; ahd. afara* 9, avara, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Mal, Ehrenzeichen, Gedenkstein, Statue, Pyramide, Gl; analÆh​hida* 2, analÆchida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ähnlichkeit«, Gleichheit, Bild, Gl; bilidi 214, ahd., st. N. (ja): nhd. Bild, Darstellung, Beispiel, Vorbild, Gestalt, Form, Wesen, Vorstellung, Begriff, Gl, N, NGl; gilÆhnassi* 12, ahd., st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Schein, Gl; gilÆhnessi* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Gl; gilÆhnissa* 18, ahd., st. F. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Gleichheit, Gestalt, Bild, Abbild, Aussehen, Gl, I, MH; gilÆhnissi* 20?, ahd., st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Schein, Bild, Ebenbild, Abbild, Nachbildung, NGl, T; gilÆhnussida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Bildnis, Gleichnis, Abbild, Gl; gimõli* 19, ahd., st. N. (ja): nhd. Gemälde, Darstellung, Bild, Pracht, Zierde, Zeichnung, Täfelung, Gl, N; gitrahti 9, ahd., st. N. (ja): nhd. Trachten, Streben, Bemühung, Sinn, Denken, Vorbild, Bildnis, Gl; manalÆhha* 10, manlÆhha*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Menschenbild, Bild, Menschendarstellung, MH; muot (1) 521, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Ver​stand, Gesinnung, N; anfrk. bil-ith-i* 3, bil-ith-e*, anfrk., st. N. (ja): nhd. Bild, Vorbild, [MNPs]; gi-bil-ith-i* 1, ge-bil-ith-e*, anfrk., st. N. (ja): nhd. Bild, [MNPsA]; as. bil‑ith‑i 21, as., st. N. (ja): nhd. Bild, Abbild, Gleichnis, Zeichen, [H]; gi‑lÆk‑n’s‑s‑i* 2, as., st. F. (Æ, jæ): nhd. Bild, Gestalt, [H]; ae. ge‑lÆc‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Gleichnis, Gleichheit, [Gl]; lÆc‑n’s-s, lÆc-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ähnlichkeit, Gleichheit, Ebenbild, Gleichnis, Lied, Spruch, [Gl]; on‑lÆc‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ähnlichkeit, Gleichheit, Ebenbild, Gleich​nis, [Gl]; an. lÆk-nesk-ja, an., sw. F. (n): nhd. Gestalt, Bildnis; sku-g-g-i, an., sw. M. (n): nhd. Schatten, Spiegelbild, Spuk
--
imago ficta: ahd. trugibilidi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Trugbild, erdichtetes Bild, Gl

--
una imago esse cum: ahd. anaebanlÆh wesan
--
imagine: ahd. zi wÆs, N

--
simili imagine: ahd. demo gilÆh, N

--
ad imaginem: ahd. anagilÆh* 9, ahd., Adj.: nhd. »ähnlich«, gleich, I, MF

--
imaginem aequalem habere: ahd. anaebangilÆh wesan, I, MF

--
imaginem gestare: ahd. bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, N

imbecillitas: ahd. unkraft* 14, ahd., st. F. (i): nhd. Schwäche, Schwachheit, Krankheit, Gl, N; unkreftigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kraftlosigkeit, Schwäche, B; unmaht 33, ahd., st. F. (i): nhd. Unvermögen, Machtlosigkeit, Schwäche, Krankheit, Gebrechen, B, Gl, N, O; unmahtÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwäche, Ohnmacht, B; wanaheilÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Krankheit, Schwäche, Gebrechlichkeit, Gl; weihhÆ* 23, weichÆ*, ahd., st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwach​heit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, Gl; weihhilÆ* 1, wei​chilÆ*, weihhilÆn*, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Schwäche, Gl; zagænti guotida?, Gl; as. un‑kraft* 2, as., st. F. (i): nhd. »Unkraft«, Unvermögen, Schwäche, [GlEe]; an. van-mõtt-r, an., st. M. (a): nhd. Schwäche, Krankheit, Siechtum
imbecillus: ahd. õmahtÆg 4, ahd., Adj.: nhd. »unmächtig«, machtlos, schwach, N; (bettiriso* 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Bettlägeriger, Gl); kraftilæs* 13, kreftilos*, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, macht​los, schwach, gebrechlich, entkräftet, entnervt, N; unkref​tÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, schwach, B; unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, N; weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, N; ae. un-tru-m, ae., Adj.: nhd. schwach, krank
--
valentiae imbecillae: ahd. unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, N

--
imbecillis: got. un-hai-l-s* 4, got., Adj. (a): nhd. krank; ahd. brædi* 11, ahd., Adj.: nhd. schwach, angegriffen, dünn, hinfällig, Gl; muruwi* 12, ahd., Adj.: nhd. zart, jung, weich, Gl; ungiwaltÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. »ungewaltig«, schwach, machtlos, nicht mächtig, machtlos über, gefan​gen, N; unkreftÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, schwach, Gl; unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, Gl; (unsnellÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwäche, Schlaffheit, Kraftlosigkeit, Gl); weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, Gl; (weihhÆ* 23, weichÆ*, ahd., st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwach​heit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, Gl); as. un‑kraft‑ag* 1, as., Adj.: nhd. »unkräftig«, kraftlos, [GlEe]
imbellis: ahd. abalõgi* 2, ahd., Adj.: nhd. lähmend, matt, unkrie​gerisch, Gl; bæsi* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. wertlos, schwach, nichtswürdig, feige, haltlos, Gl; unwÆglÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unkriegerisch, Gl; as. un‑wÆg‑lÆk* 1, as., Adj.: nhd. unkriegerisch, [GlPW]; ae. or‑wÆg-e, ae., Adj.: nhd. unkriegerisch, feige, unverantwortlich, [Gl]
imber: ahd. anaslaht* 2, ahd., st. F. (i): nhd. »Niederschlag«, Re​gen, Regenguß, Regenschauer, N; glastregan* 2, ahd., st. M. (a): nhd. Platzregen, Regenguß, Gl; regan 47, ahd., st. M. (a): nhd. Regen, Regenschauer, Gl, N; (tou 27, ahd., st. M. (wa), st. N. (wa): nhd. Tau (M.), Regen, Gl); (ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl); ungiwitiri* 27, ahd., st. N. (ja): nhd. Unwet​ter, Sturm, Gewitter, Gl; anfrk. un-gi-wi-d-er-i* 1, anfrk., st. N. (ja): nhd. Unwetter, Sturm, [LW]; ae. scðr, scéor, sc‘r, ae., st. M. (a), st. F. (æ): nhd. Schauer (M.) (1), Regenschauer, Sturm, Unruhe, Be​wegung, [Gl]
imberbis: ahd. unbartohti 1, ahd., Adj.: nhd. bartlos, Gl; (ungiza​mæt 5, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungezähmt, unbändig, Gl); (ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »uner​wachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, Gl, ?)

imbibere: ahd. gislintan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. schlingen, ver​schlingen, einsaugen, herunterschlucken, Gl; gitrinkan* 9, gitrincan*, ahd., st. V. (3a): nhd. trinken, N; slintan* 16, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, zu sich nehmen, einnehmen, verschlucken, verzehren, Gl; as. far‑s‑li‑n‑d‑an* 1, as., st. V. (3a): nhd. verschlingen, [GlEe]; in-dri-n-c-an, ae., st. V. (3a): nhd. einsaugen, trinken, [Gl]
imbrex: ahd. (latto* 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Latte, Balken, Gl); næhs* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Dachziegel, Gl; (skintala 49, scintala, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Schindel, Gl); (sneggo 26, snekko*, sleggo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Schnecke, Gl, ?); walbo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Hohlziegel, Gl; wol​bo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Hohlziegel, Gl; ziegal 36, ahd., st. M. (a): nhd. Ziegel, Gl; ziegala* 15, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ziegel, Gl; as. hwolv‑o* 1, hwolª-o*, as., sw. M. (n): nhd. Hohlziegel, [Gl]; ae. þÏc-tigel, þÏc-tigel-e, ae., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Dachziegel, [Gl]
imbricus: ahd. (reganwurm* 23, ahd., st. M. (i): nhd. Regenwurm, Gl, ?)

imbrifer: ahd. reganhaft* 2, ahd., Adj.: nhd. regnerisch, stürmisch, Gl

--
notus imbrifer: ahd. reganwint* 1, ahd., st. M. (i): nhd. »Regenwind«, regenbringender Wind, N

imbrificare: ahd. bireganæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. beregnen, NGl, N

--
imbrificari: ahd. (nazzÐn* 10, ahd., sw. V. (3): nhd. »nässen«, regnen, nass werden, feucht werden, N)

imbuere: ahd. õzen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. atzen, jemandem zu essen geben, jemanden speisen, füttern, nähren, weiden (V.), Gl; binezzen* (1) 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. benetzen, tränken, abspülen, Gl; biziohan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. erreichen, beziehen, wegnehmen, zusammenbinden, über​ziehen, Gl; ginerien* 37, ginerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. nähren?, füttern?, retten, erlösen, heilen, ernähren, erhal​ten (V.), befreien, erretten, Gl; ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewässern, Gl; irtrenken* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, ertränken, reich​lich tränken, benetzen, berauschen, Gl; (labæn* 30, ahd., sw. V. (2): nhd. laben, erquicken, erfrischen, Gl); lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, Gl; lubbæn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. beschmieren, vergiften, in Gift eintauchen, heilen?, Gl; nezzen (1) 57, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, feuch​ten, feucht werden, befeuchten, tränken, Gl; ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, Gl; ae. ge-lÚr-an, ge-lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; on-hréo-d-an, on-réo-d-an, ae., st. V. (2): nhd. schmücken, zieren, [Gl]
--
imbutus: ahd. antkundi* 8, ahd., Adj.: nhd. kundig, vertraut mit, erfahren (Adj.), erprobt, N

imitare: ahd. widarzeihhanen* 2, widarzeih​nen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »wiederlesen«, nachahmen, nach​zeichnen, Gl

--
imitatus: ahd. gimõl* 2, ahd., Adj.: nhd. »gemalt«, gefärbt, nachgemacht, dargestellt, Gl

imitari: got. ga-leik-æn 15, got., sw. V. (2): nhd. vergleichen, gleichen, nachahmen; ahd. anteræn (1) 10?, antharæn*, antræn, ahd., sw. V. (2): nhd. nachahmen, darstellen, wiedergeben, Gl, N; biliden* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. »bilden«, formen, gestalten, nachah​men, als Beispiel erzählen, Gl; bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, gestalten, darstellen, sich vorstellen, abbil​den, vormachen, Gl, NGl, Ph; (figidæn* 3, fiadæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. aufgebracht sein gegen jeman​den, eifersüchtig sein, hassen, reizen?, Gl); gianteræn* 7, giantharæn*, giantræn*, ahd., sw. V. (2): nhd. nachahmen, darstellen, wiedergeben, N; gilÆhhaz mahhæn, N; irsuoh​hen* 77, ursuohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. su​chen, erforschen, prüfen, versuchen, durchsuchen, unter​suchen, erproben, fordern, Gl; leisinen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. nacheifern, sich richten nach, B; leisinæn* 2, leisanæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. nachei​fern, nachahmen, jemandem nacheifern, B; mõlÐn* 35, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, darstellen, abbilden, bemalen, Gl; sih gilÆh mahhæn, N; anfrk. bil-ith-on* 8, anfrk., sw. V. (2): nhd. bilden, formen, [LW]; ae. ge-bisen-ian, ae., sw. V.: nhd. geben, Beispiel setzen, durch Beispiel lehren, [Gl]; gelÆc-ian, ae., sw. V. (2): nhd. gefallen (V.), behagen, [Gl]; on-hyr-ian, ae., sw. V. (1?, 2?): nhd. nacheifern, nachmachen; an. ept-ir-leiŒ-a, an., sw. V.: nhd. nachahmen
--
imitari tonitrua: ahd. donaræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. don​nern, ertönen, N

imitatio: ahd. skÆna* 3, scÆna, ahd., sw. F. (n): nhd. »Schein«, Offenbarung, Glanz, Erscheinung, Nachahmung, Gl; (ster​kÆ* 69, sterkÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft, Festigkeit, Gl); ae. on-hyr-e-n’s-s, on-hyr-e-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Nachahmung, [Gl]
imitator: got. galeikænds, got.: nhd. Nachahmer; ahd. anterõri* 1, antharõri, antrõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Nachahmer, Schauspieler, Darsteller, Gl; bilidõri* 5, bilideri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Bildner«, Nachahmer, Schöp​fer, Künstler, Bildhauer, NGl; spiloman 30, spilaman*, ahd., st. M. (athem.): nhd. Spielmann, Spaßmacher, Gl

imitatrix: ahd. antera* 1, anthara, ahd., sw. F. (n): nhd. Nachah​merin, Schauspielerin, Gl; anterõra* 1, antharõra*, ahd., sw. F. (n): nhd. Nachahmerin, Schauspielerin, Gl; bilidõra* 2, ahd., sw. F. (n): nhd. »Bildnerin«, Heuchlerin, Nachahmerin, Gl, ?

immaculatus: got. un-wam-m-s* 4, got., Adj. (a): nhd. fleckenlos, tadellos, rein; ahd. unbismizzan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, ungeschminkt, Gl; unbiwemmit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, B; ungiflekkæt* 12, ungifleckæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, ma​kellos, rein, N, NGl; ungiwemmit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberührt, unbefleckt, unvermindert, unver​sehrt, MH; anfrk. un-bi-wol-l-an* 4, anfrk., Adj.: nhd. unbefleckt, [MNPs, MNPsA]; ae. un‑scÏþ‑ful, ae., Adj.: nhd. unschuldig; un‑w’m-m-e, un-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, unbeschädigt, [Gl]
immane: ahd. ungimezzÆgo* 3, ahd., Adv.: nhd. unmäßig, übermä​ßig, zu sehr, Gl; (unmanaheitÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unmensch​lich, grausam, Gl); unmez (3) 9, ahd., Adv.: nhd. übermäßig, unmäßig, sehr, außerordentlich, über die Maßen, allzu, allzu sehr, Gl

immanis: ahd. mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, Gl; unmanaluomi* 1, ahd., Adj.: nhd. unmenschlich, schrecklich, Gl; unmezmanag* 1, ahd., Adj.: nhd. sehr viel, unermesslich viel, Gl; ae. un-mÚ-t-e, un-mÐ-t-e, ae., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, ungeheuer; an. hrÏŒ-i-lig-r, an., Adj.: nhd. furchtbar, schrecklich
immanitas: ahd. hantagÆ* 7?, hantigÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schärfe, Strenge, Qual, Bitterkeit, Unbeugsamkeit, Wut, Wildheit, Gl; (mit unginõda, Gl); unginõda* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Ungnade, Strenge, Erbarmungslosigkeit, Gl; unmanaluo​mÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unmenschlichkeit, Schreckliches, Gl

immaniter: ahd. drõto 112, ahd., Adv.: nhd. stark, schnell, viel, sehr, allzu, überaus, äußerst, nachdrücklich, völlig, durch​aus, mit großer Kraft, Gl; grimlÆhho* 9, grimlÆcho, ahd., Adv.: nhd. grimmig, grausam, wild, streng, Gl; grimmo 11, ahd., Adv.: nhd. grimmig, wild, grausam, unbarmherzig, streng, hart, heftig, Gl; (unginõdÆgo* 1, ahd., Adv.: nhd. ungnädig, grausam, Gl)

immarcescibilis: ahd. unsærÐntlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unverwelk​lich«, unverweslich, Gl; unziganganlÆh 2, ahd., Adj.: nhd. un​vergänglich, Gl; unziganglÆh* 2, unzirganglÆh*, unziirgang​lÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvergänglich, Gl

immature: ahd. unfruotlÆhho* 2, unfruotlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unklug, unverständig, unreif, Gl; (unsitulÆhho* 1, unsi​tulÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unsittsam, auf unanständige Weise, Gl); (unwÆslÆhho* 2, unwÆslÆcho*, ahd., Adv.: nhd. »unweise«, unüberlegt, unklug, Gl); unzÆtÆgo 5, ahd., Adv.: nhd. unzeitig, zu unrechter Zeit, Gl; unzÆtlÆhho* 3, unzÆtlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unzeitig, zur unpassenden Zeit, Gl; zi fruo, Gl; zi unzÆti: nhd. frühzeitig, zur ungünstigen Zeit, zur Unzeit, Gl

immaturitas: ahd. unzÆt 18, ahd., st. F. (i): nhd. Unzeit, falscher Zeitpunkt, N

immaturus: ahd. unrÆfi* 2?, ahd., Adj.: nhd. unreif, Gl; unzÆtÆg* 7, ahd., Adj.: nhd. unzeitig, zu unrechter Zeit, zu jung, Gl; as. un‑tÆ‑d‑ig* 1, as., Adj.: nhd. unzeitig, zu unrechter Zeit erfolgend, [Gl]; ae. hrÏd-lic, ae., Adj.: nhd. schnell, eilig, plötzlich
--
sucus prunellarum agrestium immaturarum: ahd. slÐhðn​saf* 2, slÐhensaf*, slÐhsaf*, ahd.?, st. N. (a): nhd. Schle​hensaft, Gl

immemor: ahd. ungihugtÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. uneingedenk, ver​gessend, vergessen habend, Gl, N; ae. (ge-myn-d-ig, ae., Adj.: nhd. achtsam, eingedenk)
--
immemoris: ahd. unbiwõnit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. achtlos, unbesorgt, nicht vorausgesehen, unvermutet, nicht eingedenk, Gl

immensus: ahd. breit 33, ahd., Adj.: nhd. breit, weit, groß, flach, stolz, hochfahrend, N; kreftÆg* 40?, ahd., Adj.: nhd. kräftig, mächtig, stark, gewaltig, groß, wichtig, schwer, wirksam, rüstig, N; mihhil (1) 370, michil, Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, Gl, N; unentlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unendlich, end​los, unbegrenzt, grenzenlos, Gl; ungimezzan 6, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unermesslich, MH, WK; ungimezzi* 1, ahd., Adj.: nhd. unermesslich, Gl; unmõz* (1) 3, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, gewaltig, maßlos, Gl; unmõzi 1, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, unermesslich, gewaltig, Gl; unmõzÆg 6, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, unermesslich, N; unmezmihhil 3, unmezmi​chil*, ahd., Adj.: nhd. riesig, unermesslich, sehr groß, unge​heuer groß, unzählig, unermesslich viel, Gl; unmezzi 3, ahd., Adj.: nhd. unermesslich, maßlos, gewaltig, Gl; unmezzÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermäßig, unermesslich, außerordentlich groß, unvergleichbar, MH, N; wÆt* 49, ahd., Adj.: nhd. weit, breit, groß, geräumig, umfangreich, N; anfrk. ? an-nim-end-e-lÆk* 2?, un-end-e-lÆk*, anfrk., Adj.: nhd. unerträglich, [MNPsA]; ae. or-mÚ-t-e, ae., Adj.: nhd. unmäßig, rießig, [Gl]; un-õ-me-t-e-gæd, ae., Adj.: nhd. ungeheuer, rießig, unmäßig, [Gl]; un-õ-me-t-en-lic, ae., Adj.: nhd. ungeheuer, rießig, unmäßig, [Gl]; un-mÚ-t-e, un-mÐ-t-e, ae., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, ungeheuer; an. ð-tal-lig-r, an., Adj.: nhd. unzählbar, unzählig
--
caelum immensum .i. angelos vel sidera: ahd. (himilisk* 103, himilisc, ahd., Adj.: nhd. himmlisch, göttlich, N)

immergere: ahd. ingidðhen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »eindrük​ken«, eintauchen, Gl; ae. s’nc-an, ae., sw. V. (1): nhd. senken, versenken, ertränken; an. drek-k-ja (2), an., sw. V. (1): nhd. tränken, ertränken
--
immergi: ahd. analõzan* 11, ahd., red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kommen lassen, über sich kommen lassen, N

immerito: ahd. õnu skuld: nhd. umsonst, N; arawingðn 10, ahd., (Adv.: nhd. umsonst, vergebens, grundlos, zwecklos, Gl; mit unrehto, Gl

--
haud immerito: ahd. mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, N

immeritus: ahd. unfrÐht* 1, ahd., Adj.: nhd. unverdient, Gl; (un​frÐhtÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unverdientes, Gl); unfrÐhtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unverdient, Gl; ungiwerdæt* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdient, Gl; as. un‑frÐhti‑g*? 1, as., Adj.: nhd. unverdient, [GlEe]; ae. un-cyn-n, ae., Adj.: nhd. unpassend, ungeeignet, [Gl]
imminere: ahd. anahaldÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, einer Sache zusetzen, Gl; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, Gl; anasÆn* 36, ahd., anom. V., nhd. sein (V.), vorkommen, vorhanden sein, zukommen, sein in, einem bevorstehen, an einem liegen, Gl; fõrÐn 30, ahd., sw. V. (3): nhd. auflauern, nachstellen, verfolgen, streben, lauern, warten, trachten, auf Böses sinnen, N; obawesan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. bevorstehen, oben hängen, Gl; ubartreffan* 6, ahd., st. V. (4): nhd. über​treffen, hervorragen, emporragen, sich auszeichnen, Gl; ae. Ït-we-s-an, ae., anom. V.: nhd. anwesend sein (V.), [Gl]; ge-bío-t-ian, ge-béo-t-ian, ae., sw. V. (2): nhd. prahlen, drohen, [Gl]; (tÅ-wear-d, ae., Adj.: nhd. zukünftig, kommend); an. yf-ir-gnÏf-a, an., sw. V.: nhd. über etwas herragen, sich über etwas herneigen
imminuere: ahd. minniræn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. mindern, vermindern, verringern, verkleinern, kleiner werden, klein machen, geringer machen, N

imminutio: ahd. wani* (1) 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mangel, N

immisericors: ahd. unarmherz 1, ahd., Adj.: nhd. unbarmherzig, Gl; unarmherzi 1, ahd., Adj.: nhd. unbarmherzig, Gl; ae. un-mil-d-e, ae., Adj. (ja): nhd. harsch; un-mil-d-heort, ae., Adj. (ja): nhd. unbarmherzig, [Gl]
immissio: ahd. anawerfunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Anwurf, Un​heilstiften, N; ae. on-sand, onsond, ae., st. F. (æ): nhd. Entgegensenden, [Gl]
--
manus immissio: ahd. hantalæt* (1), ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Handanlegung, Anfassen, Urk

immitis: got. un-man-a-rigg-w-s* 2=1, unmanatriggws*?, got., Adj. (a): nhd. ungezähmt, wild, grausam; ahd. grimmi* 6?, ahd., Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, grausam, wild, N; unginõdÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. ungnädig, unbarmherzig, gottlos, ungerecht, N; unmam​munti* 2, ahd., Adj.: nhd. rauh, grausam, kleinlich, Gl; unmilti 2, ahd., Adj.: nhd. unsanft, unbarmherzig, Gl; unmitiwari* 1, ahd., Adj.: nhd. unsanft, nicht sanftmütig, Gl

immittere: got. lag-jan 29, got., sw. V. (1): nhd. legen, auflegen, hinlegen, setzen, stellen; ahd. anafrummen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. hineintun, schicken auf, N; anagilõzan* 4, ahd., red. V.: nhd. »heran​lassen«, gestatten, erlauben, loslassen, Gl; anasen​ten* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, hinschicken, schicken über, werfen auf, hineinschicken, B, Gl; ana​werfan* 13, ahd., st. V. (3b): nhd. »anwerfen«, werfen auf, losschicken auf, schicken über, hineinwerfen, anlegen, Gl, N; frummen 60, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, vollziehen, bereiten, verrichten, wirken, er​schaffen, N; ingituon* 8, ahd., anom. V.: nhd. verleihen, einpflanzen, hineintun, hineinfügen, N; inmeizan* 1, ahd., red. V.: nhd. einschneiden, Gl; instæzan* 6, ahd., red. V.: nhd. hineinstecken, hineinsetzen, einschieben, einsenken, Gl; intlõzan* 26, inlõzan*, ahd., red. V.: nhd. »entlassen«, nachlas​sen, loslassen, weichen (V.) (2), verzeihen, lösen, ent​spannen, nachgeben, Gl; inwerfan* 4, ahd., st. V. (3b): nhd. hineinwerfen, hineinstecken, Gl; ni​darlõzan* 17, ahd., red. V.: nhd. niederlassen, versenken, sin​ken lassen, nach unten wenden, hinablassen, herablassen, Gl; pelzæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. pelzen, pfropfen, veredeln, Gl; werfan*, 90, ahd., st. V. (3b): nhd. werfen, streuen, reißen, schieben, schleudern, schütten, hinauswerfen, austreiben, hinwerfen, ausschütten, Gl; (zwangæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. reizen, zwicken, knei​fen, Gl); ae. in-s’nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. hineinschicken, hineinlegen, [Gl]; on-s’nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. »entsenden«, senden, aussenden, schicken, wegschicken, fortschicken, [Gl]
--
immittere in circuitu: ahd. umbiringen* 10, umbihringen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. umringen, umgeben, umgrenzen, etwas mit einem Ring umgeben, etwas in seinem Umfang bestimmen, N

immo: ahd. (mÐr 387, ahd., N. (indekl.), Adj.: nhd. mehr, größer, besser, weiter, stärker, schneller, zahlreicher, ferner, lieber, eher, außerdem, vielmehr, sogar, größere Menge, Gl); nibu mÐr, NGl; noh mÐr: nhd. sondern (Konj.), sondern vielmehr, B, C, Gl; sim 2, ahd., Adv., Interj.: nhd. allerdings, sogar, Gl; ae. ac (1), ah, oc (1), ae., Konj.: nhd. aber, sondern (Konj.), außerdem, jedoch, nichtsdestoweniger, wohlan; éac, ae., Konj., Adv.: nhd. auch, dazu, gleicherweise, gleichfalls, mit, außer
--
quin immo: ahd. (giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, Gl); nibu mÐr, Gl

immobilis: got. un-ga-wag-iþ-s* 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. unbewegt, unbeweglich; ahd. fasto haftÐnti, N; stõti* 31, ahd., Adj.: nhd. stet, beständig, fest, unbeweglich, unveränderlich, N; stetÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. stetig, beständig, feststehend, N; stilli 28?, ahd., Adj.: nhd. still, ruhig, gelassen, unveränderlich, uner​wähnt, mild, N; unfaranti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unbeweglich, Gl; (unfaranti skaz, Gl); unfirwehsalæt* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverwechselt, unveränderlich, feststehend, N; ungiruorentlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbeweglich, Gl; ungiruorÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unbeweglich, MH; ungiruo​rit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerührt, unbeweglich, unberührt, Gl; unlebÐnti* 5, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. leblos, unbelebt, N; unwegÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unbeweglich, N; wirÆg* 9, werÆg*, ahd., Adj.: nhd. dauernd, dauerhaft, be​ständig, während (Adj.), N; wola gihabÐnti, Gl; an. ð-hrãr-i-lig-r, an., Adj.: nhd. unbeweglich
--
immobilis esse: ahd. ni sweibæn, N; zi steti stõn: nhd. unverändert bleiben, unverändert bestehen bleiben, N

--
immobile esse: ahd. in steti stõn: nhd. still stehen, fest stehen, fest bleiben, N; stõn 270, stÐn*, ahd., anom. V.: nhd. stehen, bestehen, bleiben, sein (V.), liegen, sich befinden, stehen bleiben, vorhanden sein, sich aufhalten, beruhen, N

--
se immobilem conservare: ahd. weggen sih, N

immobilitas: ahd. stõtigÆ 21, ahd., st. F. (Æ): nhd. Stetigkeit, Be​ständigkeit, Unbeweglichkeit, Standhaftigkeit, Beharrlich​keit, Stelle, N

immoderatus: ahd. filusprõhhal* 9, filusprõchal*, ahd., Adj.: nhd. geschwätzig, beredt, großsprecherisch, Gl; ungimezfast* 2, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, unbändig, Gl; ungimezhaft* 2, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, Gl

immodestus: ahd. ungimezfast* 2, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maß​los, unbändig, Gl; unmõzfast* 1, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermütig, Gl; unmezfast 1, ahd., Adj.: nhd. maßlos, unbescheiden, Gl

immodice: ahd. unmezzÆgo* 3, ahd., Adv.: nhd. unmäßig, zu sehr, Gl

immodicus: ahd. mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, N

immolare: got. ga-sal-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. opfern, zum Opfer bringen; sal-jan (2) 6, got., sw. V. (1): nhd. opfern; uf-sneiþ-an* 5, got., st. V. (1): nhd. »aufschneiden«, schlachten; ahd. bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, auftragen, Gl; bluozan* 18, ahd., red. V.: nhd. opfern, Gl; giantheizæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. verheißen, versprechen, geloben, Gl; gibluozan* 1, ahd., red. V.: nhd. opfern, Gl; ineihhan* 2, ineichan*, ahd., red. V.: nhd. opfern, Gl; inthei​zan* 13, ahd., red. V.: nhd. »verheißen«, versprechen, Gelübde tun, sich verpflichten, sich aufopfern, sagen, Gl; neihhan* 2, neichan*, ahd., red. V. (?): nhd. opfern, weihen, Gl; opfaræn* 41, opharæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. opfern, dienen, Gl, N, NGl, O; slahtæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. schlachten, opfern, MH; ae. õ-gield-an, ae., st. V. (3b): nhd. zahlen, zurückzahlen, vergelten, belohnen, [Gl]; õ-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. aussprechen, erklären, erzählen, verkünden; gield-an, gild-an, geld-an, gyld-an (2), ae., st. V. (3b): nhd. zahlen, bezahlen, entgelten, belohnen, verehren, dienen, opfern, strafen, [Gl]; of-f-r‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. opfern, [Gl]; on-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. widerrufen, verleugnen
--
sanguis immolatus: ahd. opfarbluot* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Opferblut, N

-- idolis immolatum: got. þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer; þatei galiugam saljada, got.: nhd. Götzenopfer

immolatio: ae. on-sÏg-ed-n’s-s, on-sÏg-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Opfer

immolaticius -- immolaticium: ahd. opfar 63, ophar, ahd., st. N. (a): nhd. Opfer, Opfergabe, Dienst, Gl

immorari: ahd. bÆtan* 85, ahd., st. V. (1a): nhd. warten, erwarten, harren, hoffen, zögern, N; gitwellen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, versäumen, zurückbleiben, zu​rückhalten, zögern, verzögern, O; twalæn* 14, ahd., sw. V. (2): nhd. sich verzögern, zögern, säumen, verweilen, N; twel​len* 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. verweilen, bleiben, zögern, zö​gern mit, zaudern, hemmen, hemmen in, hindern, Gl, N; ae. wun‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, da sein (V.), sich aufhalten, bleiben, ge​wohnt sein (V.), [Gl]
--
immorari dentibus: ahd. zanæn 18, ahd., sw. V. (2): nhd. zer​fleischen, vernichten, zerfetzen, zernagen, Gl

immori: ahd. nekkinzen* 1, neckinzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. sterben, Gl

immortalis: got. un-riur-ei-s* 3, unriurs*, got., Adj. (ja/i): nhd. unvergänglich; ahd. ÐwÆg* 221, ahd., Adj.: nhd. ewig, dauernd, unun​terbrochen, unsterblich, immerwährend, unvergänglich, N; unirsterbanti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unsterblich, MF; unstirbÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unsterblich, NGl; untædÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unsterblich, unvergänglich, N, NGl; (untædigÆ 12, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsterblichkeit, Unvergäng​lichkeit, NGl); untædlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unsterblich, Gl; an. ð-dauŒ-lig-r, an., Adj.: nhd. unsterblich
immortalitas: got. un-diw-an-ei* 3, got., sw. F. (n): nhd. Unsterblichkeit; ahd. untædigÆ 12, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsterblich​keit, Unvergänglichkeit, N, NGl; untætheit* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unsterblichkeit, Unvergänglichkeit, NGl

--
immortalitas .i. divinitas vel aeternitas: ahd. ÐwÆgheit* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Ewigkeit, Unsterblichkeit, N

immotus: ahd. festi (1) 108, ahd., Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, dauernd, unerschütterlich, unauflöslich, unveränderlich, unwandelbar, beschlossen, Gl; unirstærit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestört, unbeweglich, fest, Gl

immunditia: got. un-hrai-n-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Unreinheit; un-hrai-n-iþ-a 5, got., st. F. (æ): nhd. Unreinheit; ahd. unreinÆ 7, unhreinÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unrein​heit, Unflätigkeit, Schmutz, Gl; unreinida 7, unhreinida, ahd., st. F. (æ): nhd. Unreinheit, Schmutz, Sünde, Gl, WK; un​sðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsauber​keit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, N; unsðbarnessi* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. »Unsauberkeit«, Unreinheit, T; unsðbar​nessÆ* 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Unrein​heit, T; ae. un-clÚ-n-n’s-s, un-clÚ-n-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unreinheit; un-clÚ-n-o, ae., st. F. (æ): nhd. Unsauberkeit, [Gl
--
immunditia intestinorum: ahd. (mist 30, ahd., st. M. (a?): nhd. Mist, Schmutz, Kot, Dünger, N)

--
saturare immunditia: ahd. biwellan* 28, ahd., st. V. (3b): nhd. beflecken, entweihen, verunreinigen, unrein machen, schänden, besudeln, N

immundus: got. un-hrai-n-s 23, got., Adj. (i/ja): nhd. unrein, ungebildet; ahd. firhuoræt 4?, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ehebrecherisch, treulos, O; fleiskÆn* 6, fleiscÆn, ahd., Adj.: nhd. fleischlich, unrein, Gl; unreini 34, unhreini*, ahd., Adj.: nhd. unrein, unkeusch, ungeheiligt, Gl, MF, N, O, Ph; unsðbari* 9, ahd., Adj.: nhd. unsauber, unrein, garstig, T; ae. (clÚ-n-e (1), ae., Adj. (ja): nhd. rein, keusch, unschuldig, klar, offen, treu, ehrenwert); un-clÚ-n-e, ae., Adj.: nhd. unrein
--
communis et immundus: ahd. (unfuohsan* 1, ahd., Adj.: nhd. unrein (?), Gl)

--
spiritus immundus: ahd. tiufal* 151, tiuval*, ahd., st. M. (a), st. N. (iz/az): nhd. Teufel, Geist, böser Geist, Dämon, NGl

immunis: ahd. alang 30, along*, olang*, ahd., Adj.: nhd. ganz, heil, unversehrt, kernig, vollkommen, gediegen, unberührt, unvermindert, unvermischt, rein, Gl; õteili* 4, ahd., Adj.: nhd. unteilhaftig, ledig, Gl; giborgÐt, Gl; (giwaltÆg* 50, ahd., Adj.: nhd. mächtig, kräftig, gewaltig, frei, Gl); sihhur* 27, sichur, ahd., Adj.: nhd. sicher, sorglos, sicher im Hinblick auf, furchtlos, furchtlos im Hinblick auf, unbesorgt im Hin​blick auf, sorgenfrei, gefahrlos, Gl; unbiwollan* 6, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, unberührt, rein, Gl; unfe​sti* 22, ahd., Adj.: nhd. »unfest«, unbeständig, schwach, unbe​festigt, beweglich, Gl; (ungimeini* 4, ungimein*, ahd., Adj.: nhd. ungemein, verschieden, nicht gemeinsam, uneinig, getrennt, Gl); unintgeltit* 7, uningeltit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergolten, unbestraft für, un​gestraft, frei, verschont, Gl; unintgoltan* 3, uningoltan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergolten, frei, ver​schont, Gl; ae. clÚ-n-e (1), ae., Adj. (ja): nhd. rein, keusch, unschuldig, klar, offen, treu, ehrenwert, scharfsinnig, begabt; or‑céas, ae., Adj.: nhd. unverletzlich, [Gl]
immunitas: ahd. muozunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Immunität, TC, ?; sihhurheit* 5, ahd., st. F. (i): nhd. Sicher​heit, Rettung, Selbstgewissheit, Sorgenfreiheit, Gefahrlo​sigkeit, Gl; unskuldigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Erlass von Schulden, Gl

immunitio: ahd. (giminniræt, Gl)

immunitus: ahd. unfesti* 22, ahd., Adj.: nhd. »unfest«, unbeständig, schwach, unbefestigt, beweglich, Gl; ungiwarnæt* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewarnt, unvermutet, ungerüstet, unverwahrt, unvorhergesehen, Gl

--
immunita: ahd. unfestÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unfestigkeit«, Schwachheit, Gl

immutabilis: ahd. unwantallÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unwandelbar, NGl; unwentÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, unabänder​lich, N, NGl

immutare: got. in-mai-d-jan 8, got., sw. V. (1): nhd. verwandeln, verändern; ahd. bikÐren* 97, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, bekehren, umkehren, umwenden, umwan​deln, abwenden, hinwenden, TC; bisturzen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, verkehren, verwandeln, überdecken, um​stürzen, zu Fall bringen, umwerfen, N; biwantalÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. ändern, wandeln, rückgängig machen, TC; biwenten* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, führen, entfernen, wandeln, verwandeln, wiederholen, N; firwan​talæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. wandeln, verwandeln, tauschen, umwenden, NGl; irwenten* 41, irwentæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. abwenden, vereiteln, abbringen, zurückführen, zum Weichen bringen, wegziehen, entwinden, Gl; wehsalæn* 76, ahd., sw. V. (2): nhd. wechseln, tauschen, ändern, verwandeln, wenden, vertauschen, verändern, wandeln, umkehren, überwechseln, N, NGl; ae. ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. kehren, wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen, sich unterwerfen, [Gl]; in‑w’-nd‑an, ae., sw. V. (1): nhd. verändern; on-w’-nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. wechseln, ändern, verändern
--
immutatus: ahd. ungimðzæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverändert, Gl

--
immutatus servari: ahd. stat haltan, N

immutatio: ahd. muozunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Immunität, TC, ?; mðzunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Verwandlung, Verände​rung, Wechsel, Gl; wehsalunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Wech​sel, Veränderung, Verwandlung, Geldwechsel, Handel, N; ae. on-w’-nd-ed-n’s-s, on-w’-nd-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Bewegung, Wechsel, [Gl]; an. um-skipt-ing, an., st. F. (æ): nhd. Veränderung, Umänderung
impacatus: ahd. ungizumftÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. uneinig, streitend, unfriedsam, Gl

impaenitens: ahd. unriuwag* 1, ahd., Adj.: nhd. »unreuig«, reuelos, Gl; unriuwanti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. nicht reuend, Gl

impaenitentia: ahd. unriuwa* 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Reuelosigkeit, Gl

impar: ahd. uneban* (1) 11, ahd., Adj.: nhd. uneben, ungleich, ungerade, Gl; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichar​tig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl; ungirad* 6, ahd., Adj.: nhd. ungerade, Gl, N; (ungiristÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. ungehörig, ungeziemend, unpassend, Gl); ungi​zõmi* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, unangenehm, hässlich, unwillkommen, nicht geziemend, ungeschickt, Gl; (unwir​dÆg* 12, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, etwas nicht verdienend, Gl); ae. un-ge-lic, ae., Adj.: nhd. ungleich, verschieden
--
abundans .i. impar: ahd. ubarslahanti, N; uneban* (1) 11, ahd., Adj.: nhd. uneben, ungleich, ungerade, N

--
non impar esse: ahd. inthabÐn 53, ahd., sw. V. (3): nhd. zu​rückhalten, festhalten, enthalten (V.), ausharren, halten, erhalten (V.), einnehmen, tragen, N

imparatus: got. un-manw-u-s* 2=1, got., Adj. (u): nhd. unvorbereitet; ahd. ungarawit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »un​bereitet«, unvorbereitet, Gl; ungaro* (1) 1, ahd., Adj.: nhd. ungar, unfertig, nicht bereit, Gl; ungiwarnæt* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewarnt, unvermutet, ungerüstet, un​verwahrt, unvorhergesehen, Gl; ae. un-gear-u, ae., Adj.: nhd. nicht bereit, unvorbereitet
impassibilis: ahd. unsworgenti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. sorgenfrei, N

impassibilitas: ahd. unlÆdigÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gesundheit, Freisein von Leiden, NGl

impassibiliter: ahd. ungilÆdiglÆhho* 1, ahd., Adv.?: nhd. ohne dabei zu leiden, Gl

impastus: ahd. hungarag* 26, ahd., Adj.: nhd. hungrig, gierig, hungrig nach, Gl

impatiens: ahd. undultÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. ungeduldig, Gl; ungi​dultÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. ungeduldig, Gl; (ungiwon* 10, ahd., Adj.: nhd. ungewohnt, ungewöhnlich, Gl); zurdil* 2, ahd., Adj.: nhd. ungeduldig, empfindlich, N

impatientia: ahd. ungidult* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Ungeduld, Lei​denschaft, Leidenschaftlichkeit, Unenthaltsamkeit, Gl, N; ungidultÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungeduld, Gl; unstuomÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungeduld, Gl, ?

impedimentum: ahd. (giirri* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Irreführung, Gl); gimerri* 1, gimirri*, ahd., st. N. (ja): nhd. Hindernis, Gl; irrido 32, irrado*, ahd., sw. M. (n): nhd. Irrtum, Ärgernis, Sünde, Irrlehre, Hindernis, Gl; marrunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Hindernis, Aufschub, Gl; merrida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Hindernis, Gl; merrisal* 6, marrisal*, ahd., st. N. (a): nhd. Hindernis, Störung, Verletzung, Gl; merriselÆ* 2, marriselÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Störung, Hindernis, Gl; (ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Scha​den, Unbequemes, Gl); ungifuorsamida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Hindernis, TC

--
impedimentum habet oculorum: ahd. gisiuni swÆnet, Ph

--
impedimenta: ahd. (fuotar* (2) 16, ahd., st. N. (a): nhd. Futter (N.) (1), Speise, Verpflegung, Unterhalt, Lebensunterhalt, N)

impedire: got. an-a-la-t-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. verhindern, hindern, aufhalten, abhalten; ga-la-t-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. aufhalten, verhindern, verzögern; ahd. biheften* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »heften«, fes​seln, belasten, verwickeln, binden, beschweren, quälen, sich beschäftigen, tätig sein, Gl; bimer​ren* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. stören, hemmen, hindern, Gl; faltæn* 3, faldæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. falten, zusammenfal​ten, Gl; firmerren* 4, ahd., sw. V. (1b): nhd. entstellen, hin​dern, ausplündern, Gl; firskrenken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verschränken«, abhalten, MF; (gibrestan 40, ahd., st. V. (3, 4): nhd. mangeln, fehlen, jemanden im Stich lassen, Ph); giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, verwirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, Gl, N; gimer​ren* 10, ahd., sw. V. (1b): nhd. stören, stören an, hindern, hindern an, aufhalten, fesseln, Gl; irren 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. irren, verwirren, stören, verführen, behindern, je​manden etwas verwirren, trüben, N; merren* 32, ahd., sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, hemmen, verletzen, Anstoß erregen, jemandem schaden, Gl; skado wesan, Gl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, Gl; taræn 36, ahd., sw. V. (2): nhd. schaden, schädigen, beschädi​gen, verletzen, betrügen, Leid zufügen, beeinträchtigen, Gl; (unsðbaren* 23, unsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, schmutzig sein, Gl, ?); (zisamaneheften* 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. zusammenfügen, fesseln, verbinden, verflechten, ste​tig machen, Gl, ?); anfrk. nos-on* 1, anfrk., sw. V. (2): nhd. hindern, [MNPsA]; as. (wal‑d‑on* 1?, as., sw. V. (2): nhd. »walten«, bewältigen, [GlPW]); ae. õ-mier-r‑an, õ-mer-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. verhindern, vereiteln, verzögern, [Gl]
impeditio?: ahd. (merriselÆ* 2, marriselÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Störung, Hindernis, Gl)

impeditus: ahd. gihaft* 15, ahd., Adj.: nhd. behaftet, zusammen​hängend, verbunden, verknüpft, beschäftigt, verwickelt, in der Sache selbst liegend, Gl; gihænit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verachtet, Gl; gizoganÐr, Gl; (ungiirrit* 4, ungirt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeirrt, ungehindert, unbehin​dert, N)

--
impeditio?: ahd. (merriselÆ* 2, marriselÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Störung, Hindernis, Gl)

impellere: ahd. anadingæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bedrängen, anklagen, Gl; anagistæzan* 4, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anschlagen, treiben, Gl; anastæzan 35, ahd., red. V.: nhd. an​stoßen, anstürmen, Gl, N; (anawõen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. anwehen, Gl); angusten 18, angustÐn?, ahd., sw. V. (1a, 3): nhd. sich ängstigen, in Angst sein, in Angst geraten, in Angst versetzen, engen, Gl; biwelzen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. zudecken, losreißen, zurückrollen, verdrehen, Gl; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, geben, führen, hervorbringen, austauschen, über​bringen, herbeiführen, N; firskunten* 10, firscun​ten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertreiben, verlocken, verführen, anlocken, ködern, Gl; (firtrÆban* (1) 73?, ahd., st. V. (1a): nhd. vertreiben, entfernen, zurückweisen, ausstoßen, ver​schleudern, Gl); fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinaufführen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, N; furistæzan* 2, ahd., red. V.: nhd. »vor​stoßen«, vorschieben, anstoßen, Gl; giangusten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. ängstigen, bedrängen, Gl; gibeiten* 22, ahd., sw. V. (1a): nhd. drängen, nötigen, fördern, auffordern, Gl; gigruozen* 59, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, auffordern, anstacheln, erschüttern, erregen, ansprechen, behandeln, Gl, ?; ginæ​ten* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. nötigen, drängen, zwingen, nö​tigen zu, drängen zu, zwingen zu, antreiben, Gl; gistun​gen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. antreiben, zerknirscht machen, anschlagen, anreizen, angreifen, Gl; gruozen* 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, Gl; infallan* 2, ahd., red. V.: nhd. »einfallen«, anstoßen, treffen, Gl; irruoren* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. antreiben, erregen, anstoßen, Gl; (nidartrÆban* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. abwärts treiben, Gl); næten 56?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zwingen, zwingen zu, drängen, nötigen, nötigen zu, bedrücken, Gl; skurgen* 17, scurgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. stoßen, fortstoßen, forttreiben, drängen, schie​ben, Gl; stehhan* 34, ahd., st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, Gl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, ver​treiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, Gl, N; stæzan in: nhd. bringen in, N; stungen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. quälen, zerknirscht machen, anstacheln, reuig machen, anstoßen, angreifen, Gl; trÆban 96, ahd., st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behan​deln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, Gl; zuotrÆban* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. antreiben, anstacheln, hintreiben, Gl; ae. (geor-n-lic, ae., Adj.: nhd. wünschenswert); níe-d-an, n‘-d-an, nÆ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. nötigen, zwingen, drängen, [Gl]; on-cny-s-s-an, ae., sw. V. (1): nhd. anschlagen, anstoßen, [Gl]; scðf‑an, scéof-an, ae., st. V. (2): nhd. schieben, stoßen, treiben, aus​treiben, ausliefern, entfalten, sich bewegen, [Gl]
--
stimulo impellere: ahd. gerten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. anstacheln, antreiben, anspornen, quälen, peinigen, Gl

impendere: got. fra-qi-m-an* 7, got., st. V. (4).: nhd. verzehren, ausgeben, vertun, verwenden; ahd. analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorlie​gen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, Gl; (biwegan* 5, ahd., st. V. (5): nhd. bewe​gen, erwägen, erachten, Gl); firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, geben, übergeben, hingeben, anvertrauen, verzeihen, verleihen, einräumen, gewähren, schenken, Gl; firspentæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. aufwenden, ausgeben, Gl; (giskerien* 5, giskerren*, giscerien*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einer Sache berauben, zuteilen, verhängen, Gl); gituon 349, ahd., anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewirken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, verfahren (V.), Gl; (giwinnan* 205, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, be​kommen, für sich gewinnen, für sich verschaffen, Gl); irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbieten, entbieten, verheißen, erweisen, darreichen, zurückbringen, Gl; mezzan* (1) 43, mezan*, ahd., st. V. (5): nhd. messen, wiegen, schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmessen, abwiegen, ab​schließen, Gl, ?; (skeinen (1) 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. zei​gen, offenbaren, erweisen, kundtun, ausüben, gebrauchen, vollbringen, N); skerien* 10, skerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einordnen, begrenzen, einlassen, zuteilen, bestimmen, durchzählen, Gl; spentæn 51, ahd., sw. V. (2): nhd. spenden, austeilen, geben, schenken, hingeben, verteilen, auszahlen, ausgeben, Gl; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, Gl; as. gi‑w‑i‑n‑n‑an* 20, as., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erlangen, [GlPW]; ae. dæ-n, ae., anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken; gief‑an, geof-an, gif-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, übergeben (V.), verheiraten, [Gl]; s’l‑l‑an, siel‑l‑an, ae., sw. V. (1): nhd. geben, übergeben, liefern, leihen, aufgeben, hergeben, verraten (V.), überliefern, [Gl]
--
ante impendere: ahd. forageban* 1, ahd., st. V. (5): nhd. »vorausgeben«, zuwenden, vorauszahlen?, Gl

--
litura impensa: ahd. lÆm 42, ahd., st. M. (a): nhd. Leim, Pech, Vogelleim, Gl

impendium: ahd. giziug 75, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Zeug«, Gefäß, Werkzeug, Aufwand, Mittel, Stoff, Aus​stattung, Ursache, Gl

impenetrabilis: ahd. unduruhfarantlÆh* 2, unduruhfaranlÆh*?, ahd., Adj.: nhd. unzugänglich, undurchdringlich, Gl; unirfarant​lÆh* 2, unirfaranlÆh*, ahd., Adj.: nhd. undurchdringlich, unzu​gänglich, Gl

--
impenetrabile: ahd. (tougalÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verbor​genheit, Gl)

impenetratus: ahd. (unintlohhan* 1, unintlochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. undurchdrungen, Gl)

impensa: ahd. gitregidi* 8, ahd., st. N. (ja): nhd. Besitztum, Habe, Ertrag, Einkunft, Aufwand, Ausgabe, Verschwendung, Gl; giwigi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Gewicht, Gl; (giwin* (1) 29, ahd., st. M. (a?): nhd. Streit, Gewinn, Vorteil, Mühe, Erwerb, Erlangung, Gl); giziug 75, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Zeug«, Gefäß, Werkzeug, Aufwand, Mittel, Stoff, Ausstattung, Ursache, Gl; helfa 126, hilfa, ahd., st. F. (æ): nhd. Hilfe, Beistand, Schutz, Gl; pfruonta* 31, ahd., st. F. (æ): nhd. »Pfründe«, Lebensmittel, Nah​rung, Aufwand, Getreideversorgung, Vorrat, Lebensun​terhalt, N; spÆsa 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Speise, Lebensunter​halt, Gl; as. gi‑tiu‑h* 1, gi-tiu-h-t, as., st. N. (a)?, st. M. (a?, i?): nhd. Aufwand, [GlP]; s‑pen‑d‑unga 1, as., st. F. (æ): nhd. Aufwand, [GlP]
impense: ahd. follÆglÆhho* 14, follÆglÆcho, ahd., Adv.: nhd. reichlich, völlig, ausführlich, vollkommen, vollständig, voll und ganz, Gl; (gifuorlÆhho* 2, gifuorlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ange​messen, geeignet, günstig, bequem, kostspielig?, Gl); (giwaralÆhho* 15, giwaralÆcho*, ahd., Adv.: nhd. achtsam, sorg​sam, geschickt, sorgfältig, gründlich, aufmerksam, Gl); (ungiwegan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewägt«, nicht gewogen, Gl)

impensus: ahd. (flÆzÆg 7, ahd., Adj.: nhd. »fleißig«, beflissen, eifrig, eifrig bemüht um, bemüht, geschickt, erfinderisch, Gl); (ungiwegan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewägt«, nicht gewogen, Gl)

imperare: got. an-a-biud-an* 40, got., st. V. (2): nhd. entbieten, befehlen, anordnen; faúr-biud-an* 7, got., st. V. (2): nhd. verbieten, gebieten; frau-ji-n-æn 7, got., sw. V. (2): nhd. herrschen, Herr sein (V.); ga-sak-an 19, got., st. V. (6): nhd. überführen, schelten, den Mund stopfen, zum Schweigen bringen, widerlegen; ahd. gibiotan* 222, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, ansagen, auftragen, herrschen, verkündigen, offenbaren, B, N, O, T; ðzirdrewen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. »erdrohen«, erzwingen, mit Drohungen abzwingen, N; waltan* 85, ahd., red. V.: nhd. walten, herrschen, beherrschen, regieren, herrschen über, Herr sein über, mächtig sein, in seiner Gewalt haben, N; waltisæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. herrschen, walten, vermögen, berühmt sein, N; as. (gi‑bod 19, as., st. N. (a): nhd. Gebot, [H]); (gi‑bod‑s-k’p-i* 9, as., st. N. (a): nhd. Botschaft, Befehl, [H]); (hê‑r‑r‑o 122, as., sw. M. (n): nhd. Herr, [H]); hê‑t‑an 147, as., red. V. (2b): nhd. heißen, befehlen, [H]; ae. be-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. anbieten, begehen, anvertrauen, gebieten, anweisen, auftragen, benötigen, verkünden; ge-hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; (rÆc-e (2), ae., Adj. (ja): nhd. mächtig, stark, groß, hochgestellt, reich); rÆc-s-ian, rÆx-ian, ae., sw. V. (2): nhd. herrschen, regieren, mächtig sein (V.); an. bjæŒ-a, an., st. V. (2): nhd. bieten
--
opera iustorum quae imperat deus: ahd. werkreht* 8, wercreht*, ahd., st. N. (a): nhd. Gerech​tigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht, N

-- quasi imperans: got. swaswÐ fraujinænds: nhd. als gebietend, gebotsweise

imperator: ahd. gibiotõri*? 1, ahd.?, st. M. (ja): nhd. Herr​scher, Gebieter, Gl; hÐrisõri 2, ahd., st. M. (ja): nhd. Herr​scher, Gl; herizogo 23?, ahd., sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Herrscher, Fürst, Statthalter, NGl; herizoho 6?, ahd., sw. M. (n): nhd. Heerführer, Herzog, Fürst, Gl; keisur* 43, keisar, st. M. (a?): nhd. Kaiser, Gl, NGl; as. kêsur 24, as., st. M. (a): nhd. Kaiser, [GlPW]; ae. cõs-er-e, ae., st. M. (ja): nhd. Kaiser; an. keis-ar-i, an., st. M. (a): nhd. Kaiser; afries. keis-er 22, kais-er, afries., st. M. (a?): nhd.
imperatorius: ahd. keisurlÆh* 8, keisarlÆh*, ahd., Adj.: nhd. herr​lich, erhaben, kaiserlich, Gl

imperfectio: ahd. unduruhnohti* (2) 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Un​vollkommenheit, NGl; unfollatõnÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unvollkommenheit, Unvollendetheit, Gl; (unkunna* 4, ahd., st. F. (jæ): nhd. Unwissenheit, Nichtwissen, Gl)

imperfectus: ahd. unduruhnohti* (1) 2, ahd., Adj.: nhd. unvoll​kommen, N; unduruhtõn* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvollendet, B, Gl; unfol 4, ahd., Adj.: nhd. unvollkommen, N; unfollÆglÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unvollkommen, N; ungifrumit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvollendet, unvollkommen, Gl; wan* (1) 21, ahd., Adj.: nhd. fehlend, mangelnd, mangel​haft, leer, unvollkommen, nicht voll, entfernt, fern, N; anfrk. un-gi-fre-m-it* 1, un-ge-fre-m-it*, anfrk., Adj.: nhd. unvollendet, [MNPsA]
--
imperfectum: ahd. brædÆ 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwachheit, Schwäche, Gebrechlichkeit, Hinfälligkeit, Gl; ae. un‑ful‑fr’-m‑ed‑n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unvollkommenheit, Unzulänglich​keit, [Gl]; un‑ful‑fr’-m-m‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Unvollkommenheit, Unzulänglichkeit; un‑ge‑fr’‑m-m‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Unvollkommenheit, Unzulänglichkeit
imperialis: ahd. keisurlÆh* 8, keisarlÆh*, ahd., Adj.: nhd. herrlich, erhaben, kaiserlich, Gl; ae. cyn-e-lic, ae., Adj.: nhd. königlich
--
vexillum imperiale: ahd. fano* 26?, lat.-ahd.?, F.?, M.?: nhd. Tuch, Fahne, Verband, Schar (F.) (1), Handtuch, Urk

imperiosus: ahd. giwaltÆg* 50, ahd., Adj.: nhd. mächtig, kräftig, gewaltig, frei, N

--
auctoritatis imperiosae: ahd. (giwaltÆgo* 4, ahd., Adv.: nhd. mächtig, gewaltig, machtvoll, mit großer Gewalt, N)

imperitare: ahd. gilernÐn* 5?, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, Gl; waltisæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. herrschen, walten, vermö​gen, berühmt sein, N

imperitia: ahd. slaffÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Erschlaf​fung, Nachlassen, Gl; unwÆsÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unweis​heit«, Unerfahrenheit, Unwissenheit, Gl

imperitus: got. un-hrai-n-s 23, got., Adj. (i/ja): nhd. unrein, ungebildet; ae. un-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. unklug, dumm, töricht, unwissend, [Gl]

imperium: got. an-a-bð-s-n-s 45, got., st. F. (i): nhd. Gebot, Befehl; hai-t-i* 2, got., st. F. (jæ): nhd. Geheiß, Befehl; þiu-d-i-n-a-s-su-s 10, got., st. M. (u): nhd. Regierung, Königreich, Reich; ahd. bibot 38, ahd., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Herrschaft, Botschaft, Vorschrift, Auftrag, Gl; gibot 103, ahd., st. N. (a): nhd. Bekanntgabe, Verkündigung, Geheiß, Gebot, Befehl, Anordnung, Vorschrift, Auftrag, Gesetz, B, Gl, I, MF, MH, MNPs, N; gidwing* 48, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Notwendigkeit, Gl; giwalt* 209, ahd., st. M. (a), st. F. (i): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Machtstellung, Machtvollkommenheit, staatli​che Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfügung, Möglichkeit, Gl, N, NGl, RhC; hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. An​sehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gesamtheit der Priester, Gl; inbot 17, imbot, ahd., st. N. (a): nhd. Gebot, Auftrag, Befehl, Bescheid, Botschaft, Gl; keisur​tuom* 1, keisartuom*, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Herr​schaft, Kaisertum, Kaiserwürde, Kaiserreich, Gl, N; rÆhhi (2) 253, rÆchi, ahd., st. N. (ja): nhd. Herrschaft, Macht, Ge​walt, Reich, Land, Welt, Gegend, Erde, Herrscher, Gl, N; rÆhtuom 73, rÆhhituom*, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Reichtum, Herrschaft, Macht, Herrschsucht, Glück, Prunk, T; zuht 44, ahd., st. F. (i): nhd. »Ziehen«, Unterhalt, Nahrung, Zucht, Erziehung, Belehrung, Schulung, Kind, Geschlecht, Gl; as. kun‑ing‑dæ‑m* 5, as., st. M. (a): nhd. »Königtum«, Königswürde, Herrschaft, [GlEe]; ae. be‑bod, ae., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Erlass, Verfügung, Gebot Gottes; cyn-e-dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. »Königstum«, Herrschaft, Regierung, königliches Gesetz, Königreich, königliche Besitzungen, [Gl]; hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung, [Gl]; rÆc-e (1), ae., st. N. (ja): nhd. Reich, Herrschaft, Regierung, Macht, Königreich, Volk, Diözese; an. val-d (1), an., st. N. (a): nhd. Macht, Gewalt
--
imperium consulare: ahd. ambaht (2) 78, ahd., st. N. (a): nhd. Amt, Aufgabe, Dienst, Auftrag, Würde, N

--
imperio regi: ahd. waltisæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. herrschen, walten, vermögen, berühmt sein, N

impermixtus: ahd. ungimiskit 1, ungimiscit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungemischt, nicht vermischt, Gl

impersuabilis: ahd. (unspanalÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unverlockbar«, nicht verführbar, Gl)

imperterritus: ahd. unirbruttit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerschrocken, Gl; unirflougit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerschrocken, Gl; unirforhtit* 1, unirforahtit*, unir​furihtit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerschrocken, Gl

impertinens: ahd. ungifellÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. nicht dazu gehörig, N

impertire: ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, aufle​gen, betreiben, Gl; giteilen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, ausgeben, übervorteilen, Gl; teilen 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. teilen, verteilen, austeilen, mitteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, zukommen lassen, verurtei​len, Gl; as. gev‑an* (2) 61, geª-an (1), as., st. V. (5): nhd. geben, [Gl]
impetere: ahd. anabikken* 9, anabicken*, ahd., sw. V. (1b): nhd. »bicken«, angreifen, Gl; anabitruzzen* 1, ahd., sw. V. (1): nhd. anfallen, Gl; anafaran* 6, ahd., st. V. (6): nhd. angreifen, ein​treten, Gl; anafartæn 5, ahd., sw. V. (2): nhd. angreifen, ein​dringen, beschuldigen, einen Anschlag machen auf, Gl; anagibikken* 4, anagibicken*, ahd., sw. V. (1b): nhd. angrei​fen, Gl; anagifartæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. angreifen, durchdringen, Gl; anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansagen«, einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldi​gen, Gl; anasagÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. einwenden, be​zeugen, beschuldigen, Gl; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, ein​schließen, reichen, fangen, Gl; biresten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. festhalten, versperren, behindern, Gl; gisuohhen* 29, gisuochen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erproben, streben zu, begeh​ren, verlangen, Gl; (giwerfan* 4, ahd., st. V. (3b): nhd. wer​fen, stoßen, bewerfen, Junge werfen, Gl); (halæn 46, holæn, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, nehmen, herbeiho​len, herbeirufen, sich jemandes annehmen, auffordern, Gl); (jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfol​gen, in die Flucht schlagen, Gl); umbibirÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. anfallen, angreifen, Gl; ae. (ymb-h’b-b-an, ae., st. V. (6): nhd. »umheben«)
impetigo: ahd. grintlðs 1, ahd., st. F. (i): nhd. »Grindlaus«, Räude, Gl; jukkido* 26, juckido*, ahd., sw. M. (n): nhd. Jucken, Krätze (F.) (2), Räude, Gl; lohafiur* 3, lohafuir*, ahd., st. N. (a): nhd. Schorf, Räude, Gl; rðda 23, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Räude, Geschwür, Flechte, Gl; (rðdÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. räudig, schorfig, Gl); rðdigÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Räude, Schorf, Gl; rðdo 9, ahd., sw. M. (n): nhd. Räude, Schorf, Gl; warza 55, werza, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Warze, Brustwarze, Hautauswuchs, Gl; zitdruos* 5, zite​rus*, ahd., st. F. (i): nhd. Räude, Gl; zittarlðs* 7, ahd., st. F. (i): nhd. Räude, Gl; zittaroh* 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Zit​terich«, Ausschlag, Räude, Gl; ae. te-ter, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Flechte, Zittermal, Ausschlag, [Gl]
impetitio: ahd. anaruof* 1, ahd., st. M. (i?): nhd. Anruf, Anrufung, Vorwurf, Gl; anaruoft* 2, ahd., st. M. (i?): nhd. Anrufung, Anruf, Vorwurf, Gl

impetrare: ahd. diggen* 39, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erbitten, erflehen, anflehen, wünschen, Gl; frum​men 60, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, vollziehen, bereiten, verrichten, wirken, erschaffen, Gl; gidiggen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erflehen, erbitten, Gl; gihalæn* 80, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, einladen (V.) (2), gewinnen, herbeiho​len, herholen, herbeirufen, bringen, geben, Gl; giwinnan* 205, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, für sich verschaffen, herbeischaffen, erwählen, Gl; irbitten* 18, ahd., st. V. (5): nhd. er​bitten, ausbitten, inständig bitten, erlangen, Gl; irdiggen* 16, ahd., sw. V. (1b): nhd. erlangen, durch Bitten erreichen, Erfolg haben, Gl; irwerban* 5, ahd., st. V. (3b): nhd. umkehren, erlangen, zu sich kommen, gewinnen, Gl; as. bidd‑ian 52, as., st. V. (5): nhd. bitten, erbitten, [B]; gi‑w‑i‑n‑n‑an* 20, as., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erlangen, [GlPW]; ae. be‑giet‑an, be-git-an, be-get-an, ae., st. V. (5): nhd. erlangen, bekommen, finden, erwerben, empfangen, nehmen, geschehen, erzeugen, [Gl]; tigþ‑ian, ae., sw. V.: nhd. gewähren, erlauben
impetuosus: anfrk. thrÐ-d-i* 4, anfrk., Adj.: nhd. ungestüm, heftig, schlimm, [LW]; thrÐ-d-o* 2, anfrk., Adv.: nhd. ungestüm, heftig, schlimm, [LW]

impetus: ahd. anablasæd 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ansturm, N; anablast* 5, ahd., st. M. (i): nhd. Angriff, Ansturm, Anprall, Gl; anafart* 8, ahd., st. F. (i): nhd. Anlauf, Ansturm, An​drang, Gl; anaklapf* 2, anaklak*, ahd., st. M. (i?): nhd. Ansturm, Gl; analouf* 2, ahd., st. M. (a?): nhd. »An​lauf«, Ansturm, Gl; analouft* 4, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. »Anlauf«, Ansturm, MH; anaran* 4, ahd., st. M. (i?): nhd. »Anrennen«, Angriff, Anprall, Gl; anatðht 4, anadðht*, ahd., st. F. (i): nhd. Andrang, Ansturm, Gl; ana​werft* 1, ahd., st. M. (i): nhd. Ansturm, Gl; drõtÆ (1) 39, drõtÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schnelligkeit, Ungestüm, Stoß, Antrieb, Geschwindigkeit, rascher Wechsel, Spiel, Gl, NGl; gõhÆ 38, gõhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Augenblick, Eile, Hast, Plötzlichkeit, Schnelligkeit, Überstürzung, Eintreten, Gl; gimuoti* (1) 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Verlangen, Gnade, Liebe, Wohltat, Vortrefflichkeit, Gl; hinaswang* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Schwung, Gl; runst 17, ahd., st. F. (i): nhd. Gang, Lauf, Flussbett, Wassergraben, Strömung, Gl; stæz 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Gl; (sweift* (1) 2, ahd., st. F. (i): nhd. Schwung, Wurf, Gl); (tunst 19, tunist, ahd., st. F. (i): nhd. Sturm, Wind, Unwetter, Gl); ungireh (2) 16, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Verwirrung, Unruhe, Aufruhr, Ungetüm, Übel, Aufstand, Ruhestörung, T; willo (1) 343, ahd., sw. M. (n): nhd. Wille, Wunsch, Verlangen, Willkür, Wollen, Wohlgefallen, Ab​sicht, Eifer, Entschluss, Gl; wurf (1) 12, worf*, ahd., st. M. (i): nhd. Wurf, Schlag, Stoß, Wurfspieß, Gl; ae. fÚr-rÚ-s, ae., st. M. (a): nhd. plötzliche Eile, [Gl]; on-ga-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Eintritt, Angriff, [Gl]; on-rÚ-s, ae., st. M. (a): nhd. Anstürmen, Angriff, [Gl]; rÚ-s (1), ae., st. M. (a): nhd. Lauf, Sprung, Ansturm, Angriff, [Gl]; un-mÚ-t-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unmäßigkeit, Maßlosigkeit
--
cum impetu venire: ahd. Ælen 180, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein, sich beeilen, sich eilen, N

-- impetu abire: got. ri-n-n-an* 14, got., st. V. (3,1): nhd. rennen, laufen; run gawaurkjan sis, got.: nhd. stürzen

--
impetu maiore: ahd. hantagæra, N

--
impetu tanto maiore: ahd. sæ filu drõtær, N

--
impetum facere: ahd. anafartæn 5, ahd., sw. V. (2): nhd. an​greifen, eindringen, beschuldigen, einen Anschlag machen auf, N; ananenden* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, sich erkühnen, sich erheben gegen, N

impexus: ahd. strðbÐnti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. ungekämmt, strubbelig, Gl; (ungislihtit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeglättet, ungeschliffen, rauh, Gl); ungistrõlit* 9, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungestrählt«, ungekämmt, zerfetzt, Gl; as. un‑gi‑strõl‑id* 1, as., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungestrählt«, ungekämmt, [GlP]
impie: ahd. Ðrlæso 1, ahd., Adv.: nhd. »ehrlos«, ruchlos, B; fÆjant​lÆhho* 6, fÆantlÆcho, ahd., Adv.: nhd. feindlich, gegnerisch, gottlos, Gl; (suntlÆhho* 1, suntlÆcho, ahd., Adv.: nhd. sündig, MH); ubilo 72, ahd., Adv.: nhd. übel, böse, schlecht, sündig, gottlos, ungehörig, in verkehrter Weise, ungerecht, N

impietas: got. af-gu-d-ei* 2, got., sw. F. (n): nhd. Gottlosigkeit; ahd. daz argista ubil, NGl; Ðrlæsida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ehrlosigkeit«, Ruchlosigkeit, B; guotalæsÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Gottlosigkeit, N; irrido 32, irrado*, ahd., sw. M. (n): nhd. Irrtum, Ärgernis, Sünde, Irrlehre, Hindernis, N; ubil (2) 147, ahd., st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Sünde, Schlechtes, Schlim​mes, Strafe, Beleidigung, Sünde, NGl; ubilÆ 64, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sünd​haftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, Unvollkommenheit, N, NGl; unÐra 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sittenverletzung, Gl; anfrk. su-nd-a 3, anfrk., st. F. (jæ): nhd. Sünde, Sündenschuld, [MNPs]; un-mil-d-i* 1, anfrk., st. F. (Æ): nhd. »Unmilde«, Unbarmherzigkeit, [MNPs]; ae. õr‑léa-s‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Bosheit, Schlechtigkeit, Gottlosigkeit, gottlose Sünde
--
volutata impietas animarum colliditur strepitu: ahd. (tokkæn* 1, tockæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. aneinanderstoßen, N)

--
error nefaria impietatis: ahd. untõt 13, ahd., st. F. (i): nhd. Untat, Übel, Sünde, Unrecht, Übeltat, Gl

impiger: ahd. unspuotÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. langsam, träge, nicht gedeihlich, N; untrõgi* 2, ahd., Adj.: nhd. nicht träge, Gl

impingere: got. bi-sti-g-q-an* 5, got., st. V. (3,1): nhd. anstoßen, anprellen; ahd. anafehtan* 6, ahd., st. V. (4?): nhd. angreifen, bekämpfen, Gl; anafirspurnen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. an​stoßen, Gl; anafirstæzan* 3, ahd., red. V.: nhd. stoßen, sich anstoßen, abdrängen, Gl; anagistæzan* 4, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anschlagen, treiben, Gl; (anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auflegen, betreiben, Gl); anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansagen«, einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldigen, Gl; anastæzan 35, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, anschlagen, Gl; danastæzan* 11, ahd., red. V.: nhd. wegstoßen, verstoßen, zurückstoßen, Gl; firspurnen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. stoßen, treten, etwas vertreiben, Gl; firstæzan* 26, ahd., red. V.: nhd. stoßen, ver​stoßen, vertreiben, ablehnen, Anstoß nehmen, sich stauen, stören, Gl; gistæzan* 4, ahd., red. V.: nhd. stoßen, anstoßen, stolpern, sich vergehen, Gl; skioban* 2, scioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. schieben, stoßen, Gl; skurgen* 17, scurgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. stoßen, fortstoßen, forttreiben, drängen, schieben, Gl; stehhan* 34, stechan, ahd., st. V. (4): nhd. ste​chen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, Gl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Unruhe sein, schlagen, Gl; strðhhæn* 4, strðchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. strauchen, straucheln, stolpern, umstürzen, Gl; anfrk. an-a-stæ-t-an 2, anfrk.?, st. V. (7)=red. V.: nhd. anstoßen, [Gl]; as. an‑a‑s‑tô‑t‑an 2, as., red. V. (3b): nhd. anstoßen, [Gl]; ae. õ-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. schlagen, schneiden, aufrichten, beseitigen, lähmen, [Gl]; ge-mearc‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. begrenzen, bestimmen, [Gl]; on‑líeg-an, ae., sw. V.: nhd. entzünden, antreiben, [Gl]; smÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. beschmutzen, verunreinigen
impinguare: ahd. gifeiziten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, fett machen, Gl; giætæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bereichern, be​schenken, Gl; gisalbæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, Gl; mesten* 15, masten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, nähren, fett werden, Gl; salbæn 54, ahd., sw. V. (2): nhd. salben, bestreichen, streichen, mit Salbe oder Parfüm bestreichen, N; smirwen* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. schmieren, beschmieren, fetten, fett machen, N; ae. fÚ-t-t-ian, ae., sw. V.: nhd. fett werden; smier-w‑an, ae., sw. V. (1): nhd. schmieren (V.) (1), salben
impius: got. af-gu-þ-s* 2, got., Adj. (a): nhd. abgöttisch, gottlos; un-si-b-ji-s* 4=3, got., Adj. (ja): nhd. ungesetzlich, gottlos; ahd. arbeitsam 12, ahd., Adj.: nhd. »arbeitsam«, mühsam, beschwerlich, N; arg (2) 77, ahd., Adj.: nhd. »arg«, schlecht, böse, schlimm, gottlos, feige, geizig, N, NGl; Ðrlæs* 5, ahd., Adj.: nhd. ehrlos, gottlos, Gl, I, MF; firtõn, Gl; ginõdi​læs* 1, ahd., Adj.: nhd. »gnadenlos«, unbarmherzig, gottlos, MH; guotalæs* 5, ahd., Adj.: nhd. böse, sündig, gottlos, ruch​los, ungerecht, N; tobænti, Gl; ubil (1) 396, ahd., Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, sündhaft, schwer, Gl, N, NGl, RhC; unginõdi* 3, ahd., Adj.: nhd. »ungnädig«, gottlos, MNPs; ungi​nõdÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. ungnädig, unbarmherzig, gottlos, un​gerecht, MNPs; wirsisto, ahd., Superl.: nhd. schlechteste, ärgste, NGl; zornÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. zornig, Gl; as. (lêth (2) 42, as., Adj.: nhd. »leid«, widerwärtig, verhasst, böse, bösartig, übel, [H]); (uvi‑l* (2) 19, uªi-l, as., Adj.: nhd. übel, böse, schlecht, schlimm, [H]); ae. õr‑léa‑s, ae., Adj.: nhd. ehrlos, schmachvoll, grausam, mitleidlos, [Gl]; õr-léa-s-lic, ae., Adj.: nhd. ehrlos, gottlos, [Gl]; an. (ð-mil-d-r, an., Adj.: nhd. unbarmherzig, ungerecht, lieblos, gottlos)
implacabilis: ahd. leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, schändlich, Gl; (unliduweih* 2, ahd., Adj.: nhd. unbeugsam, unbiegsam, in den Gliedern gesund, Gl, ?); unlÆhhÐntlÆh* 1, unlÆchÐnt​lÆh*, ahd., Adj.: nhd. unangenehm, unversöhnlich, Gl

implagium: ahd. klebagarn* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Netz, Gl; klebanezzi* 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Netz, Gl

implanare: ahd. gislihten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. glätten, ebnen, schlichten, liebkosend schmeicheln, Gl, ?; giunslihten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, sündigen, zu Fall bringen, Gl

implectere: ahd. umbifaldan* 1, ahd., red. V.: nhd. verwickeln, verschlingen, Gl

--
implexus: ahd. gitougan* 4?, ahd., Adj.: nhd. heimlich, ver​steckt, geheim, geheimnisvoll, Gl; reid* 12, ahd., Adj.: nhd. lockig, gewellt, kraus, grimmig, N

implere: got. ful-l-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. füllen, anfüllen; ga-ful-l-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. erfüllen, füllen, anfüllen; ga-sæ-þ-jan 3, got., sw. V. (1): nhd. ersättigen, sättigen; us-ful-l-jan 34=33, got., sw. V. (1): nhd. erfüllen, vollenden, ersetzen, zusammenfassen; ahd. diu wÆtÆ irfullen, O; (drangæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. drängen, zusammendrängen, O); (firmeinen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, dartun, entweihen, meineidig sein, ableugnen, O); follæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. erfüllen, be​friedigen, ausführen, N; fullen* 34, ahd., sw. V. (1a): nhd. füllen, erfüllen, anfüllen, auffüllen, ausführen, beenden, voll machen, MF, N, T; gifrum​men* 96, ahd., sw. V. (1b): nhd. tun, ausführen, vollbringen, erschaffen, machen, handeln, schaffen, ausüben, N; gifullen 62, ahd., sw. V. (1a): nhd. füllen, erfüllen, erfüllen mit, anfüllen, vollenden, in Erfüllung gehen, Gl, O, T; gisatæn* 22, ahd., sw. V. (2): nhd. sättigen, sättigen mit, N; gituon 349, ahd., anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewirken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, (V.), N; irfollæn 23, ahd., sw. V. (2): nhd. erfül​len, vollenden, voll machen, vollständig machen, voll​kommen machen, N; irfullen 145, ahd., sw. V. (1a): nhd. füllen, erfüllen, überschütten, überschütten mit, ausfüllen, vollenden, B, Gl, I, MF, N, NGl, O, T; irgiozan* 24, ahd., st. V. (2b): nhd. sich ergie​ßen, fließen, fluten, vergießen, überschwemmen, fort​schwemmen, Gl; (sat 19, ahd., Adj.: nhd. satt, gesättigt, voll, mit vollem Magen, O); ðfrihten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufrichten, erheben, emporstrecken, N; werÐn* (1) 37, ahd., sw. V. (3): nhd. erfüllen, befolgen, beachten, genügen, gewähren, geben, bestätigen, N; as. ful‑l‑ian 5, as., sw. V. (1a): nhd. füllen, erfüllen, ausfüllen, [H]; ful‑l‑on 5, as., sw. V. (2): nhd. erfüllen, [H]; gi‑ful‑l‑ian* 11, as., sw. V. (1a): nhd. füllen, erfüllen, ausfüllen, [H]; lês‑t‑ian 42, as., sw. V. (1a): nhd. leisten, erfüllen, tun, befolgen, [GlEe]; ae. fyl-l‑an (1), ae., sw. V. (1): nhd. füllen, genügen, erfüllen, [Gl]; ge-’nd‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. enden, beenden, abschaffen, zerstören, [Gl]; ge-fyl-l‑an (1), ae., sw. V. (1): nhd. füllen, genügen, erfüllen, [Gl]; (ge‑fyl-l‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Erfüllung, Ende, Vollendung, Vollkommen​heit, Menge der Menschen, Gnadenfülle, Flicken (M.), Flickstück, [Gl]); an. fyl-l-a, an., sw. V. (1): nhd. füllen; afries. fel-l-a (2) 43, afries., sw. V. (1): nhd. füllen, büßen, vergelten, entschädigen
--
implere tribulationibus: ahd. kestigæn* 9, kastigæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »kasteien«, züchtigen, strafen, tadeln, zu​rechtweisen, N

--
qui in sua facultate non habuerit unde legem implere valeat: ahd. (skazlæs* 1, scazlæs*, ahd., Adj.: nhd. »schatz​los«, besitzlos, arm, LF)

--
odore impletum esse: ahd. stinkan* 25, stincan*, ahd., st. V. (3a): nhd. riechen, duften, stinken, Geruch von sich geben, nach Fäulnis riechen, O

--
impletus: got. ful-l-s 13, got., Adj. (a): nhd. voll, vollkommen; ahd. fol 126, ahd., Adj.: nhd. voll, gefüllt, trächtig, beladen (Adj.), vollständig, erfüllt, gehaltvoll, bedeu​tungsvoll, vollkommen, MF, N, O

-- impleri: got. ful-l-n-an* 5, got., sw. V. (4): nhd. voll werden, erfüllt werden; ga-ful-l-n-an* 4, got., sw. V. (4); us-ful-l-n-an* 19, got., sw. V. (4): nhd. erfüllt werden von

implicabilis?: ahd. (unliduweih* 2, ahd., Adj.: nhd. unbeugsam, unbiegsam, in den Gliedern gesund, Gl)

implicare: got. du-ga-wind-an* (sik) 1, got., st. V. (3): nhd. sich verwickeln, sich verstricken; ahd. anagifaldan* 3, anagifaltan*, ahd., red. V.: nhd. einwickeln, Gl; (anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, an​ziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, ausdrücken, Gl); bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, be​decken, begreifen, einschließen, Gl; biwintan* 29, ahd., st. V. (3a): nhd. ein​wickeln, umwickeln, binden, einhüllen, zusammenrollen, einbinden, verbergen, N; gidweran* 6, ahd., st. V. (4): nhd. mischen, mengen, verwirren, durcheinanderwirbeln, N; (haftÐn 62, ahd., sw. V. (3): nhd. haften, anhaften, hängen, kleben, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, N); inbiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, fesseln, zuordnen, zuteil werden lassen, verstricken, verwickeln, verweben, Gl; ingifaldan* 2, ingi​faltan*, ahd., red. V.: nhd. verwirren, einwickeln, verwickeln, Gl, MH; ae. bid-d-an, ae., st. V. (5): nhd. beten, bitten, befehlen, fordern
implicatus: ahd. firwuntan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. berauscht, unentwirrbar, N

implicitus: ahd. gihaft* 15, ahd., Adj.: nhd. behaftet, zusammen​hängend, verbunden, verknüpft, beschäftigt, verwickelt, Gl; zisamanegiwuntan, N

--
implicitus .i. non simplex: ahd. zwiski* 55, zwisci*, ahd., Adj.: nhd. zweifach, zweiteilig, zu zweit, zweifacher Art, in zwei geteilt, zwei, doppelt, N

implorare: ahd. bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, Gl; flehæn 30, flÐhæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln, locken (V.) (1), bitten, verlangen, anflehen, etwas erflehen, erbitten, N; gidiggen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erflehen, erbitten, Gl; irbetæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. erbitten, erflehen, Gl; namæn 46, ahd., sw. V. (2): nhd. nennen, anrufen, anreden, benennen, Gl

implumis: ahd. ungifedari* 1, ahd., Adj.: nhd. ungefiedert, Gl

impluvium: ahd. liwa 2, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Traufe, Regenguß, Dachtraufe, Gl; rouhhðs 24, ahd., st. N. (a): nhd. »Rauchhaus«, Rauchdach, Rauchfang, Gl, ?; (rouhloh* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Rauchloch, Dachloch zum Abzug des Rauches, Gl)

impoenitens: Vw.: s. impaenitens

impolitus: ahd. unduruhzogan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerzogen, ungebildet, Gl; ungibillæt* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbearbeitet, ungeglättet, ungeschliffen, Gl; ungibuozit* 1, ungibuozt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »un​gebüßt«, ungebessert, nicht verfeinert, Gl; ungiebanæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeebnet, rauh, ungefeilt, un​eben, Gl; ungihasanit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​bildet, ungeglättet, ungeschliffen, Gl; ungihasanæt* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungebildet, ungeglättet, unge​schliffen, Gl; ungiskessæt* 1, ungiscessæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbearbeitet, ungeglättet, Gl; ungislih​tit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeglättet, ungeschliffen, rauh, Gl; ungismekkaræt* 1, ungismeckaræt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverfeinert«, nicht verfeinert, Gl; as. un‑gi‑efn‑o‑d* 1, as., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungeebnet«, ungefeilt, uneben, [Gl]; ae. un-ge-béa-t-an, ae., Adj.: nhd. ungeschlagen, [Gl]
impollutus: ahd. unbiwollan* 6, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, unberührt, rein, N; ae. un-be-smi-t-en, ae., Adj.: nhd. rein, fleckenlos, makellos, [Gl]
imponere: got. an-a-lag-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. »einlegen«, auflegen, beibringen; at-lag-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. hinlegen, auflegen, Geld anlegen, legen, werfen, aufsetzen; ga-lag-jan* 28, got., sw. V. (1): nhd. hinlegen, legen, werfen, auflegen, aufsetzen, liegen (= Pass.); lag-jan 29, got., sw. V. (1): nhd. legen, auflegen, hinlegen, setzen, stellen; us-lag-jan 8, got., sw. V. (1): nhd. auflegen, anlegen; us-sat-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. daraufsetzen, pflanzen, erzeugen, aussenden, zusammensetzen, gründen; ahd. anagileggen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. »hinein​legen«, antun, Gl; anagineman* 1, ahd., st. V. (4): nhd. anneh​men, auf sich nehmen, Gl; anagisezzen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. einsetzen, einpfropfen, hineinsetzen, Gl; analeggen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. anlegen, auflegen, hineinschicken, Hand anlegen, anziehen, legen, darauflegen, auf jeman​den legen, B, T; anan sih neman, Gl; anasezzen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflegen, einsetzen, hinsetzen, etwas auf etwas setzen, sich vermessen, angreifen, hineinsetzen, B, Gl, T; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Bö​ses zufügen, zufügen, Gl, T; anawellan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. aufwälzen, Gl; bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, Gl; biheizan 30, ahd., red. V.: nhd. ermuntern, versprechen, verheißen, sich vermessen, sich verschwören, Gl; bitriogan* 74, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täuschen, Gl; gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, Gl, N, T; halæn 46, ho​læn, ahd., sw. V. (2): nhd. holen, rufen, nehmen, herbeiholen, herbeirufen, sich jemandes annehmen, auffordern, Gl; heffen 57, heven*, hefen*, ahd., st. V. (6): nhd. heben, auf​heben, nehmen, setzen, erheben, höherstellen, treiben, betreiben, anstimmen, B; ingileiten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einleiten«, einführen, heimlich einführen, hinein​bringen, auflegen, Gl; inginnan* (1) 23, ahd., anom. V.: nhd. beginnen, anfangen, versuchen, anstreben, erschaffen, durchschneiden, B, Gl; ingisezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. einsetzen, hineinsetzen, Gl; insezzen* (1) 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. beisetzen, hineinlegen, einsetzen, hineinsetzen, Gl; irheffen* 116, irheven*, irhefen*, ahd., st. V. (6): nhd. erhe​ben, erhöhen, beginnen, heben, emporheben, hochheben, preisen, aufheben, setzen, ablenken, T; leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, N, O, T; sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, ansetzen, vor​setzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, N, O, T; skepfen 105, scephen, ahd., st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen, schaffen, bewirken, er​schaffen, wirken, formen, ausrichten, ordnen, Gl, T; triogan 55, ahd., st. V. (2a): nhd. trügen, betrügen, täu​schen, übervorteilen, Gl; ðfsezzen 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufsetzen, aufhängen, setzen auf, Gl, T; (zeihhanen* 48, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, be​zeichnen, zeigen, bestimmen, aufzeichnen, anzeigen, zu​weisen, beziehen, verzieren, kennzeichnen, Gl); zuoheften* 18?, ahd., sw. V. (1a): nhd. anheften, anhän​gen, sich anlehnen an, festbinden, anschlagen, Gl; anfrk. gi-set-t-en* 4, ge-set-t-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. setzen, [MNPs]; as. tæ-h’ft‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. anheften, [GlEe]; ae. õ-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, [Gl]; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, [Gl]; ge-tÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, erklären, lehren, unterrichten, vorschreiben, anweisen, zuweisen, [Gl]; on-s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. auferlegen, unterdrücken, [Gl]; s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, [Gl]
--
imponere sibi: ahd. biheizæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. »ver​heißen«, versprechen, sich verschwören, Gl

--
moderari .i. modum imponere: ahd. metamÐn* 5, ahd., sw. V. (3): nhd. mäßigen, regeln, festsetzen, einer Sa​che das rechte Maß geben, N

--
nomen imponere: ahd. namon skaffæn: nhd. einen Namen beilegen, N

--
nomina imponere rebus: ahd. den dingon namon skaffæn, N

--
silentium imponere: ahd. gisweigen* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. schweigen machen, zum Schweigen bringen, trösten, trösten über, Gl; as. gi‑s‑til‑l‑ian 4, as., sw. V. (1a): nhd. stillen, [GlEe]
--
imponi: ahd. analõzan* 11, ahd., red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kommen lassen, über sich kommen lassen, sich aufzwingen lassen, N

importabilis: ahd. ungitraganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unerträglich, T; ungitragantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unerträglich, Gl; ae. un-ber-end-e, ae., Adj.: nhd. unerträglich, unfruchtbar, [Gl]; ae. un-õ-ber-en‑d-lic, ae., Adj.: nhd. unerträglich; un-s-tyr-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unbeweglich, schwer zu tragen seiend, [Gl]
importare: ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auf​legen, betreiben, Gl; anatragan* 6, ahd., st. V. (6): nhd. tra​gen, hineintragen, an sich tragen, auftragen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, ausdrücken, Gl; brengen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. bringen, darbringen, Gl; gitragan* (1) 17, ahd., st. V. (6): nhd. tragen, ertragen, zusammentragen, zusammenhäufen, benehmen, Gl; infuoren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinführen, herbei​führen, N; itawÆzæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, Gl; tragan (1) 163?, ahd., st. V. (6): nhd. tragen, ertragen, bringen, empfangen, haben, vertreten, bei sich tragen, bei sich haben, die Grundlage bilden für, einer Sache Rechnung tragen, Gl

--
importare nihil necessitatis: ahd. ni nætagæn, N

importune: got. un-ðh-t-eig-æ 1, got., Adv.: nhd. zur Unzeit; ahd. agaleizo 20, ahd., Adv.: nhd. eifrig, beharrlich, aufdringlich, schlau, Gl; ungimahho 6, ahd., Adv.: nhd. ungemach, heftig, mit Unbehagen, auf lästige Weise, Gl

importunitas: ahd. agaleizÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Emsigkeit, Aufdringlichkeit, Unverschämtheit, Gl; emizzigÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Unablässigkeit, Emsigkeit, Gl; ungimahhÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungemach, Un​gelegenheit, unbequeme Lage, Aufdringlichkeit, Lästig​keit, Gl; ae. ? ge‑mõl‑ic‑n’s‑s, ge-mõl-ic-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. richtiger Augenblick, [Gl]; an. õ-kefŒ, an., st. F. (æ): nhd. Heftigkeit, Ungestüm
--
importunitas sophistica: ahd. anagang* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Angehen«, Angriff, Widerspruch, N

--
importunitate: ahd. agaleizo 20, ahd., Adv.: nhd. eifrig, beharr​lich, aufdringlich, schlau, Gl

importunus: got. gastæjans, Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. unpassend?, gerichtet?, verurteilt?; ahd. emizzÆg* 29, emazzÆg*?, Adj.: nhd. »emsig«, beharrlich, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, häufig, täglich, Gl; Ðrlæs* 5, ahd., Adj.: nhd. ehrlos, gottlos, Gl; unfirtraganlÆh* 5, unfirtragantlÆh*, ahd., Adj.: nhd. uner​träglich, Gl; ungifuogi* 2, ahd., Adj.: nhd. ungefüge, ungele​gen, ungeschickt, ungeheuer groß, Gl; ungihirmit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rücksichtslos, N; ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpassend, lästig, Gl; ungistuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, übermütig, lästig, ausgelassen, Gl; unzÆt​lÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unzeitlich«, unzeitig, Gl

impos: ahd. unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, Gl; unwaltÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »ungewaltig«, kraftlos, machtlos, Gl

impositio: got. an-a-lag-ein-s* 2, got., st. F. (i/æ): nhd. Auflegung

-- baptizatos manus impositione consum​mare: ahd. gifirmæn* 2?, ahd., sw. V. (2): nhd. firmen, firmeln, bezeichnen, taufen, Gl

impositus: ahd. (ungisezzit* 2, ungisazt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesetzt, nicht festgesetzt, Gl, ?)

impossibilis: got. un-mah-t-eig-s 13, got., Adj. (a): nhd. ohnmächtig, schwach, unmöglich; ahd. unmahtlÆh 7, ahd., Adj.: nhd. unmöglich, nicht möglich, N; unædi 8?, ahd., Adj.: nhd. schwierig, unmöglich, T; ae. un-meah-t (2), un-mih-t (2), Adj.: nhd. unmöglich, [Gl]; un-meah-t-ig, un-mih-t-ig, ae., Adj.: nhd. schwach, machtlos, kraftlos, [Gl]; un-meah-t-ig-lic, un-mih-t-ig-lic, ae., Adj.: nhd. schwach, unmöglich, [Gl]
impossibilitas: ae. un-meah-t (1), un-mih-t (1), ae., st. F. (i): nhd. Schwäche, [Gl]

impostor: ahd. hintaring* 1, ahd., st. M. (a?): nhd. Betrüger, Gl; lÆhhisõri 6, lÆchisõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Heuchler, Sarabait, Mönch ohne Regel, Nachahmer, Betrüger, Gl; truginõri 23, ahd., st. M. (ja): nhd. Betrüger, Heuchler, Gl; unsinnÆgÐr (subst.), Gl; as. drug‑in‑õr-i 1, as., st. M. (ja): nhd. Betrüger, [GlTr]; ae. (be-swÆ-c-an, ae., st. V. (1): nhd. betrügen, verführen, verraten (V.), überlisten, enttäuschen, überwinden, verdrängen, [Gl])
impostura: ahd. trugina* 3?, ahd., st. F. (æ): nhd. Betrug, List, Gl; as. drug‑ina 1, as., st. F. (æ): nhd. Betrug, [GlTr]
impotens: ahd. (filumahtÆg* 2?, ahd., Adj.: nhd. mächtig, unbändig, Gl)

impotentia: ahd. sÐrhalzÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Anfälligkeit, Unfähigkeit, Unvermögen, N; unmaht 33, ahd., st. F. (i): nhd. Unvermögen, Machtlosigkeit, Schwäche, Krankheit, Ge​brechen, N; (unstuomÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungeduld, Gl, ?)

-- impotentia vendentis: afries. wa-n‑war-e 4, wo-n-war-e, afries., F.: nhd. unvollständige Gewähr​leistung

impraesentarium: ahd. zi antwarti: nhd. für jetzt, Gl; ae. in andweardniss
impraesentiarum: ahd. zi antwarti, Gl; zi antwurti, Gl

imprecari: ahd. anabetæn 4, ahd., sw. V. (2): nhd. »anbeten«, an​flehen, anwünschen, wahrsagen?, Gl; diggen* 39, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erbitten, erflehen, anfle​hen, N; felgen* 11, falgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aneignen, gebrauchen, pflügen, sich beilegen, Gl; fluoh​hæn* 19?, ahd., sw. V. (2): nhd. fluchen, verfluchen, schmähen, verwünschen, lästern, Gl

imprecatio: ahd. digÆ (1) 45?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bitte, Gebet, Gelübde, Flehen, Vermittlung, Gl; fluoh (2) 21, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Fluch, Verfluchung, Verwünschung, Schmä​hung, Gl; fluohhunga* 2, fluochunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verfluchung, Verwünschung, Lästerung, Gl; ae. on-bÊn, on-bÐn, ae., st. F. (i): nhd. Verwünschung, Fluch
imprehendere -- imprehendere lacrimas pias: ahd. wei​næn* 52?, ahd., sw. V. (2): nhd. weinen, jammern, klagen, be​weinen, beklagen, heulen, wehklagen, N

impressus: ahd. anastæz 5, ahd., st. M. (i): nhd. »Anstoß«, Anprall, Antrieb, Kraft, Gl; stæz 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, Gl

imprimere: ahd. anabrõhhen* 1, anabrõchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufdrücken, einprägen, Gl; anakweman* 15, ana​queman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. ankommen, eindringen, befallen (V.), kommen zu, jemanden befallen, ergreifen, treffen, überkommen (V.), überfallen, angreifen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, Gl, N; brõhhen* 6, brõchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. graben, schnitzen, prägen, Gl; firdrukken* 7, firdrucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verdrücken«, zusam​mendrücken, unterdrücken, beseitigen, demütigen, dämp​fen, Gl, N; gibiladen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »bilden«, ge​stalten, darstellen, verwandeln, Gl; indrukken* 1, in​drucken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. eindrücken, einprägen, Gl; nagalen* 9, negilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. nageln, Gl; (rez​zæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. ritzen, färben, einritzen, schar​lachrot färben, N); ae. on‑be‑s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. aufsetzen, eindrücken
imprimis: ahd. az Ðrist: nhd. zuerst, am Anfang, B; (Ðrist (1) 185, ahd., Adv. Superl.: nhd. zuerst, erst, zum ersten Mal, Gl); in Ðrist, B

improbare: ahd. firwÆzan* 15, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, vorhalten, schmähen, missbilligen, jemanden schmähen wegen, anrechnen, Gl; irsuohhen* 77, irsuochen*, ur​suohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, erforschen, prüfen, versuchen, durchsuchen, untersuchen, erproben, fordern, einfordern, Gl; itawÆzæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, missbilligen, Gl, N; ubarleggen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. vorwerfen, vorhalten, N; unfirwÆzan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. verwerfen, missbilligen, Gl

improbe: ahd. ubilo 72, ahd., Adv.: nhd. übel, böse, schlecht, sün​dig, gottlos, ungehörig, in verkehrter Weise, ungerecht, Gl; (unbisuohhito* 1, ahd., (Part. Prät.=) Adv.?: nhd. unerprobt, Gl); unÐrsamo 2, ahd., Adv.: nhd. »unehrsam«, unehrenhaft, auf schändliche Weise, Gl; (ungikoranlÆhho* 1, ungikoranlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unerprobt, Gl); ungimez​zÆgo* 3, ahd., Adv.: nhd. unmäßig, übermäßig, zu sehr, Gl; ungiwõro* 1, ahd., Adv.: nhd. unaufrichtig, Gl; unrehto 35, ahd., Adv.: nhd. unrecht, falsch, ungerecht, verkehrt, mit Un​recht, zu Unrecht, unbillig, Gl

improbitas: ahd. agaleizÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Emsigkeit, Auf​dringlichkeit, Unverschämtheit, Gl; guotalæsÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Bosheit, Gottlosigkeit, N; ubilÆ 64, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sünd​haftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, Unvollkommenheit, Missetat, Gottlosigkeit, Gl, N; unÐrsamÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unehrsamkeit«, Schlechtigkeit, Unverschämtheit, Gl; ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Unheil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl; ungiwõrÆ* 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unredlichkeit, Unaufrichtigkeit, Unverschämt​heit, Gl; ungiwõrida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unverschämtheit, Gl; (unstillÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unruhe, Sturm, Unge​stüm, Mutwille, Gl); unstillida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Unruhe, Zudringlichkeit, Hartnäckigkeit, Unfriede, Aufruhr, Sturm, T; ae. geor-n-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wunsch, Verlangen, [Gl]; s-c’n-d-le, ae., sw. F. (n): nhd. Tadel, [Gl]; s-c’n-d-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Vorwurf, Tadel, [Gl]; un-ge-þwÚr-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Störung, Unruhe, Zwietracht, Streit
improbus: ahd. abuh (1) 46, ahd., Adj.: nhd. falsch, verkehrt, schlecht, unheilvoll, böse, übel, Gl; emizzÆg* 29, emaz​zÆg*?, ahd., Adj.: nhd. »emsig«, beharrlich, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, häufig, täglich, Gl; frafali* 35, fravali*, ahd., Adj.: nhd. unverschämt, verwegen, hartnäckig, dreist, frevelhaft, böse, Gl; gÆtag* 12?, ahd., Adj.: nhd. gierig, begehrlich, an​spruchsvoll, essgierig, fressgierig, gefräßig, Gl; guotalæs* 5, ahd., Adj.: nhd. böse, sündig, gottlos, ruchlos, ungerecht, N; skadal* 7, scadal*, ahd., Adj.: nhd. schädlich, böse, ruchlos, betrügerisch, N; slÆzanti, Gl; stark 85, starc, starah*, ahd., Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, fest, bedeu​tend, wirksam, streng, lang, starr, N; ubil (1) 396, ahd., Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, sündhaft, schwer, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft, Gl, N; (ubil wiht), N; unÐri* 5, ahd., Adj.?: nhd. schmähend, laster​haft, unehrerbietig, Gl; (ungikoræt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewählt«, schlecht, Gl); ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpassend, lästig, Gl; (ungimahhÆg* 1, ungimachÆg*, ahd., Adj.: nhd. in eine unbequeme Lage versetzend, Gl); ungi​stuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, übermütig, lästig, ausgelassen, Gl; ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, tö​richt, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, B, Gl; ungiwõr* 4, ahd., Adj.: nhd. unwahr, unaufrichtig, boshaft, unverschämt, Gl; unkðski* 37, un​kðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmäh​lich, abscheulich, Gl, MH; unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, unge​recht, verkehrt, unsinnig, Gl; unzimÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, schimpflich, nicht geziemend, schlecht, Gl; ae. ge-mõg, ge-mõh, ae., Adj.: nhd. schlecht, schamlos, unverschämt, frech, [Gl]
--
labor improbus: ahd. agaleizÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Emsig​keit, Aufdringlichkeit, Unverschämtheit, Gl

--
improbissimus: ahd. wirsiro* 38, ahd., Adj.: nhd. schlechtere, schlimmere, ärgere, N

improperare: got. id-wei-t-jan 7, got., sw. V. (1): nhd. schmähen; ahd. firwÆzan* 15, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, vorhalten, schmähen, missbilligen, jemanden schmähen wegen, anrechnen, Gl; itawÆz tuon, O; itawÆzæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, jemanden beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, Gl; ae. ed-wÆ-t-an, ae., Part.-Präs.: nhd. vorwerfen, vorhalten, [Gl]
improperium: ahd. bismer* 6, ahd., st. N. (a): nhd. Lästerung, Spott, Verhöhnung, Schimpf, Gl; huoh 37, ahd., st. M. (a?): nhd. Spott, Hohn, Gelächter, Verspottung, Verhöhnung, Neckerei, Gl; itawÆz* 55, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Beschimpfung, Zurecht​weisung, Spott, Gespött, Vorwurf, Gl, N; itawÆza* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Schande, Schmach, Beschimpfung, Gl; anfrk. la-st-er* 2, anfrk., st. M. (a): nhd. Verleumdung, Schmähung, Lästerung, [MNPs]; ae. ed‑wÆ-t, ae., st. N. (a): nhd. Tadel, Vorwurf, Schande, Verachtung, [Gl]
improprius: ahd. unskuldÆg* 22, unsculdig, ahd., Adj.: nhd. un​schuldig, schuldlos, unpassend, unzugehörig, straffrei, N

improvidus: ahd. ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl; unwizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverstän​dig, unwissend, nichts ahnend, unklug, Gl

improvisus: ahd. unbiwõnit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. achtlos, unbesorgt, nicht vorausgesehen, unvermutet, nicht eingedenk, Gl; unforagisehan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht vorausgesehen, unvorgesehen, Gl; unforagiwizzan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvorhergesehen, N; unfora​siunÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unvorhergesehen, nicht vorausgese​hen, Gl; (ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl, ?); ungiwaralÆh* 2, ungiwerilÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvorsichtig, unaufmerksam, unüberlegt, unbemerkt, Gl; (ungiwis* 28, ahd., Adj.: nhd. ungewiss, unsicher, unbekannt, unbestimmt, zufällig, unzuverlässig, unkenntlich, Gl); ae. fÚr‑ing-a, fÚr‑ung-a, ae., Adv.: nhd. plötzlich, schnell, zu​fällig, [Gl]
--
ex improviso: ahd. (unfirsehanti* 2, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unversehen«, unvorhergesehen, Gl); unforawisso* 1, ahd., Adv.: nhd. unvorhergesehen, unversehens, Gl; unfora​wissðn* 2, ahd., Adv.: nhd. unvorhergesehen, unversehens, un​vermutet, plötzlich, Gl; (unfurisehanti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unvorgesehen, Gl)

imprudens: got. un-fræþ-s* 5, got., Adj. (a): nhd. unverständig; un-wi-t-a 6, got., sw. M. (n): nhd. Unwissender, Unverständiger, Törichter; ahd. (ungiwenit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unwissend, unerfahren, ungewöhnt, Gl); ae. un-hog-a, ae., Adj.: nhd. töricht, [Gl]
imprudentia: ahd. unfruotheit* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unklugheit, Torheit, N; unfruotÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unklugheit, Un​verstand, Torheit, Unwissenheit, Unverständigkeit, Ein​falt, N; unwizzantheit* 7, unwizzanheit*, unwizzentheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Unwissenheit, Unkenntnis, N

impubes: ahd. (granasprungal* 1, ahd., Adj.: nhd. »bartsprießend«, flaumig, mannbar, die ersten Bartspuren zeigend, Gl); (granasprungi* 3, ahd., Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, mit sprießendem Barthaar, Gl); (regil* 5, hregil, ahd., st. N. (a): nhd. Gewand, Rüstung, Bekleidung, Gl); as. un‑bar‑d‑oh‑t* 1, un‑bar‑d‑ah‑t*, as., Adj.: nhd. »unbarthaft«, bartlos, [GlVO]
impubis: ahd. kindlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. kindlich, unreif, Gl; ungibart* 3, ahd., Adj.: nhd. bartlos, ohne Bart, »unerwach​sen«, Gl

impudens: ahd. (skamalÆn* 11, scamalÆn*, ahd., Adj.: nhd. scham​haft, schamhaftig, sittsam, keusch, Gl); skamalæs* 11, scamalæs*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unver​schämt, Gl; skamÐntÐr, Gl; skamÐnti*, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. beschämt, Gl; smõhlÆh 7, ahd., Adj.: nhd. »schmählich«, gering, verächtlich, unbedeutend, Gl; unÐrhaft 4, ahd., Adj.: nhd. unehrenhaft, unverschämt, unehrerbietig, schamlos, lasterhaft, Gl; ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl; unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, Gl; unreini 34, unhreini*, ahd., Adj.: nhd. unrein, unkeusch, ungeheiligt, Gl; unskamal* 3, unscamal*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unver​schämt, Gl; unskamalÆn* 5, unscamalÆn*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl

impudenter: ahd. skamalæsen, ahd., Adv.?: nhd. schamlos, unver​schämt, Gl; skamalæso* 1, ahd., Adv.: nhd. scham​los, unverschämt, Gl; (smõhlÆh 7, ahd., Adj.: nhd. »schmäh​lich«, gering, verächtlich, unbedeutend, Gl); (unskama* 4, unskam*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schamlosigkeit, Un​verschämtheit, Gl); (unskamalÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl); unskamalÆhho* 5, ahd., Adv.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl; unska​malo* 1, ahd., Adv.: nhd. schamlos, auf unver​schämte Weise, Gl

impudentia: ahd. skamalæsÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Schande, Unverschämtheit, Gl, N; unÐrÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unehre, Schamlosigkeit, NGl; unkðskÆ* 7, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schändlichkeit, Schande, Un​verschämtheit, Verächtliches, Schändung, Gl; unskama* 4, unskam*, ahd., st. F. (æ): nhd. Schamlosigkeit, Un​verschämtheit, Gl; unskamaheit* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unverschämtheit, Gl; unskamalÆ* 1, unscamalÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Unverschämtheit, Gl; an. ð-hrein-san, an., Sb.: nhd. Unverschämtheit
impudicitia: got. ag-l-ait-ei 5=4, got., sw. F. (n): nhd. Unzucht, Unschicklichkeit, Unkeuschheit; ag-l-ait-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Unzucht, Unschicklichkeit, Unkeuschheit; ahd. unkðskida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Unkeuschheit, Schändlichkeit, Entehrung, Gl, T; ae. un-s-cam-ful-l-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schamlosigkeit, [Gl]
impudicus: ahd. (langmar* 2, ahd., Sb..: nhd. Mittelfinger, Gl); mit​tÐr, Gl; unskama habÐnti, I

--
impudicus (M.): ahd. mittilõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. der mittlere, Mittelfinger, Gl

impugnare: ahd. anafehtan* 6, ahd., st. V. (4?): nhd. angreifen, bekämpfen, Gl, N; giflegæn (=Fehlübersetzung)?, Gl; ir​werien* 13, irwerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erwehren, sich jemandes erwehren, sich einer Sache erwehren, verweh​ren, verteidigen, N; lougnen 54, louganen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leugnen, ver​neinen, jemanden leugnen, etwas leugnen, verleugnen, anfechten, Gl; widarfehtan* 3, ahd., st. V. (4?): nhd. bekämp​fen, entgegenstehen, sich widersetzen, Gl; widarstõn* 21?, widarstÐn*, ahd., anom. V.: nhd. widerstehen, Widerstand lei​sten, im Wege stehen, hinderlich sein, Gl; widarstrÆtan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. »widerstreiten«, streiten, sich widersetzen, widerstreben, ringen, Gl; anfrk. an-a-feh-t-an* 1, an-a-feh-t-on*, anfrk., st. V. (3): nhd. befehden, bekämpfen [MNPs=Gl]; ae. of-er-feoh-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. erobern, [Gl]; on-feoh-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. angreifen, kämpfen mit, [Gl]; afries. bi‑fiuch-t-a 28, afries., st. V. (3?): nhd. »befechten«, bekämpfen, angreifen, schaden, auskämpfen, entscheiden
impugnatio: ahd. anafehta* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. »Anfechtung«, Angriff, Versuchung, NGl; gifeht* 11, ahd., st. N. (a): nhd. Gefecht, Kampf, Widerstreit, Widerstreben, Gl; (korun​ga* 26, ahd., st. F. (æ): nhd. »Körung«, Wahl, Prüfung, Ver​suchung, Bewährung, N); strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinandersetzung, ge​richtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Aufruhr, Gl

impugnator: ahd. anasagõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Ansager«, Ankläger, Ansprecher, Gl

impulsio: ahd. anasprõhha 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Anruf, Anspruch, Gl

impulsor: ae. (bÚd-an (1), ae., sw. V. (1): nhd. antreiben, zwingen, drängen, bedrängen, verlangen, [Gl])

impulsus: ahd. anagitrib* 1, ahd., st. M. (i): nhd. Antrieb, Gl; anaran* 4, ahd., st. M. (i?): nhd. »Anrennen«, Angriff, An​prall, Gl; anastæz 5, ahd., st. M. (i): nhd. »Anstoß«, Anprall, Antrieb, Kraft, Gl; anazzunga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Anreiz, Anregung, Reiz, Gl; gõhÆ 38, gõhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Augenblick, Eile, Hast, Plötzlichkeit, Schnelligkeit, Über​stürzung, Eintreten, jähes Eintreten, Gl; gigruozitÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Anregung, Anstoß, Gemütsbewegung, Gl; giruorida* 9, ahd., st. F. (æ): nhd. Bewegung, Berührung, An​stoß, Gl; gistungida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Stechen, Antrieb, Anstoß, Qual, Reue, Gl; (stæz 13, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Stoß, Schlag, N)

impune: ahd. in giniuz: nhd. ungestraft, straflos, ohne Nach​teil, Gl

--
non impune: ahd. ungimeiton 1, ahd., Adv.: nhd. umsonst, vergebens, Gl

impunis: ae. frí-o-lic, fré-o-lic, ae., Adj.: nhd. frei, freigeboren, edel, herrlich

impunitas: ahd. firgebana* 1, ahd., st. F. (æ)?: nhd. Straflosigkeit, Gl; firgebanÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Straflosigkeit, Gl; gi​niuz* 12, ginioz*, ahd., st. M. (a?): nhd. Ertrag, Straflosigkeit, Gl; huldÆ 57, huldÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Huld, Gunst, Gnade, Freundschaft, Nachsicht, Gl; ungiwÆzinætÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Straffreiheit, Gl; unintgeltida* 4, uningeltida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Nichtvergeltung«, Straflosigkeit, N; un​intgeltitÆ* 1, uningeltitÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Straflosigkeit, Gl; unintgoltanÆ* 3, uningoltanÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Straflo​sigkeit, Gl; (unsðbar* 37?, ahd., Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, garstig, OG); ae. ober scoeiddo? [Gl]

--
impunitate concessa: ahd. ungirohhan* 9, ungirochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, ungestraft, Gl

impunite: ahd. in giniuz: nhd. ungestraft, straflos, ohne Nach​teil, Gl

impunitus: ahd. õnu wÆze, N; ungiarnÐt* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, geschenkt, ungelohnt, unentgeltlich, N; ungirohhan* 9, ungirochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, ungestraft, Gl; ungiwÆzinæt* 7, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, Gl; ungoltan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbestraft, Gl; unintgeltit* 7, uningeltit*, unin​galtit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergolten, unbestraft für, ungestraft, frei, verschont, Gl, N

impurare: ahd. biunreinen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. schänden, Gl

impuratus: ahd. gihænit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verachtet, Gl

impuritas: ahd. unsðbarÆ* 17, unsðbrÆ, unsðbrÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unsauberkeit, Schmutz, Unreinheit, Unflat, NGl

impurus: ahd. (hintarskrenkÆg* 12, hintarscrenkÆg*, ahd., Adj.: nhd. trügerisch, hinterlistig, falsch, Gl); unkustÆg* 16, ahd., Adj.: nhd. falsch, böse, heimtückisch, schändlich, hinterlistig, verschmitzt, Gl; unreini 34, unhreini*, ahd., Adj.: nhd. unrein, unkeusch, ungeheiligt, Gl; an. ð-sk-irr, an., Adj.: nhd. unrein
imputare: got. rah-n-jan* 14, got., sw. V. (1): nhd. rechnen, berechnen, halten für, rechnen unter, anrechnen; ahd. biwõnen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. wähnen, mei​nen, hoffen, sich einbilden, halten für, sich anmaßen, sich vermessen, hoffen auf, Gl; firwÆzan* 15, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, vorhalten, schmähen, missbilligen, jemanden schmähen wegen, an​rechnen, Gl; giwinnan* 205, ahd., st. V. (3a): nhd. gewinnen, erwerben, verschaffen, bekommen, für sich gewinnen, für sich verschaffen, herbeischaffen, erwählen, erlangen, Gl; giwÆzan* (1) 4, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anrechnen, strafen, Gl; gizellen 78, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, beschreiben, anführen, B; itawÆzæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, jemanden beschimpfen, Gl; (ougen* (1) 182, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, beweisen, zu erkennen geben, hervorbringen, erweisen, vor Augen bringen, Gl); wÆzan* (1) 32, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anlasten, anrechnen, jemanden verantwortlich machen für, Gl, N, NGl; anfrk. bi-wõn-en* 2, be-wõn-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. vermuten, [MNPsA]; ae. Ït-wÆ-t-an, ae., Prät.-Präs.: nhd. schlechtmachen, verhöhnen, Schuld geben, [Gl]; ge-t’-l-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zählen, rechnen, betrachten, denken, schätzen, glauben, zuschreiben, [Gl]
imus: ahd. aftanontÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. hintere, untere, Gl; af​tero (1) 67, ahd., Adj., sw. M. (n): nhd. hintere, folgende, spätere, zweite, geringere, mindere, diesseitig?, sonstig?, Gl; aftræro, ahd., Adj. Komp.: nhd. hintere, folgende, zweite, Gl; (innantÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. innerlich, innerste, Gl); nida​nentÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. untere, tiefgehend, Gl; (nidari* 95, ahd., Adj.: nhd. nieder, niedrig, tief, gering, untere, klein, demütig, unter, Gl, N); (tiof 46, ahd., Adj.: nhd. tief, uner​gründlich, bedeutungsvoll, Gl); ae. in-n-e-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig, Inneres (= inneweard subst.); ni-þer‑lic, ae., Adj.: nhd. niedrig, untergeordnet, [Gl]; ni-þer-n’s-s, ni-þer-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Tiefe, Grund
--
ad imum: ahd. az nidaræst: nhd. zuunterst, Gl

in: got. an-a (1) 273, got., Präp., Präf., Adv.: nhd. darauf, außerdem, an, auf, in, über; and 35, anda, got., Präp., Präf., vor Verben and, vor Nomina anda: nhd. entlang, über ... hin, auf ... hin; bi 376=373, got., Präp., Präf.: nhd. um, herum, an, in, innerhalb, inbetreff, über, gemäß, bei, nach, betreffs, zu; du 955, got., Adv., Präp., Präf.: nhd. zu, nach ... hin, für, in; fra-m 185=183, got., Präp., Adv., Präf.: nhd. weiter, von, von ... her, von ... an, an, vor, seit, bei; in 1792, got., Präp., Präf.: nhd. in, an, auf, unter, zu, während, bei, über, nach, gegen, um, für, bis zu, wegen; in-n 9, got., Adv., Präf.: nhd. hinein; in-n-a 4, got., Adv., Präf.: nhd. innen, innerhalb; in-n-a-na 2, got., Adv.: nhd. von innen, hinein, innen, innerhalb; mi-þ 254=252, got., Präp., Präf.: nhd. mit, bei, unter; uf-ar 43, got., Präp., Präf.: nhd. über; und 67, unþa-, got., Präp., Präf.: nhd. bis, zu, für, um etwas, ent...; wi-þra 46, got., Präp., Präf.: nhd. wider, gegen, vor, gegenüber; ahd. aba 87?, ab, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. aus, durch, herab, von, weg von, N, NGl; after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, ge​mäß, von hinten, N; ana (1) 2000?, an, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. in, an, auf, nach, über, durch, bei, zu, von, für, gegen, hinsichtlich, Gl, N, NGl, NGlP, O, OG, Ph; anan 29, Präp., Adv., Präf.: nhd. an, auf, in, bei, gegen, Gl; az 59, ahd., Präp., Adv.?: nhd. bei, zu, an, in, vor, I; bÆ 1200, bi, Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, auf, an, in, wegen, nahe, zu, anstatt, für, neben, verglichen mit, während, durch, von, mit, aufgrund, aus, Gl, MF, N, NGl; (dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, E, T); darain 27, ahd., Adv., Präf.: nhd. hinein, dort hinein, da hinein, wohinein, N; dõrin 11, ahd., Adv.: nhd. darin, worin, N; dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N; duruh 686, Präp., Präf.: nhd. durch, in, über, auf, wegen, vermittels, von, infolge, auf Grund, um ... willen, zwecks, I, MF, O, N; fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, MF, N, T; fora (1) 481, ahd., Präp., Adv.=Präf.: nhd. vor, für, wegen, angesichts, durch, statt, unter, über, vorher, zuvor, früher, vorn, N, NGl; in (1) 6658, ahd., Präp., Präf.: nhd. in, an, auf, hinein, zu, bei, unter, zwischen, vor, durch, mit, nach, kraft, von, über, aus, gegen, gegenüber, in Bezug auf, gemäß, während, als, für, um ... willen, B, Gl, GP, I, KG, MF, MH, MNPs, N, NGl, NGlP, O, OG, PG, Ph, PT=T, T; innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, inner​halb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, Gl, N, O, T; innanhalb* 1, Präp.: nhd. innerhalb, NGl; inne 22?, inni, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. innen, in​nerhalb, darinnen, darin, im Inneren, OG; mit 2987, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, unter, zusammen mit, vor, nach, gemäß, durch, um ... willen, wegen, auf, in Hinblick auf, an, in, zu, aus, dabei, Gl, MF, N, NGl, T; mit 2987, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. mit, bei, unter, zu​sammen mit, vor, nach, gemäß, durch, um ... willen, wegen, auf, in Hinblick auf, an, in, MNPs, ?; ubar (1) 500?, ahd., Präp., Präf.: nhd. über, gegen​über, jenseits, über ... hin, über ... hinaus, auf, bei, an, abgesehen von, um ... willen, darüber..., Gl, MF, N, O, Ph, T; ðf 44, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. hinauf, auf, empor, herauf, aufwärts, oben, obenauf, er..., N; ðfan 104, ðffan, ahd., Präp.: nhd. auf, an, in, über, oben auf, N, NGl, O, T; umbi (1) 501, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. um, an, bei, herum, um ... herum, im Um​kreis, durch, aus, wegen, mit, um ... willen, für, gegen, gegenüber, hinsichtlich, von, über, ringsum, MF, N, NGl; untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., I, Gl, MF, N, NGl, T; untaz 19, ahd., Präp., Konj.: nhd. bis, bis an, bis zu, bis auf, solange bis, I; unz 339, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, bis zu, bis auf, bis in, während, solange, bis dass, wenn, als, Gl, N, NGl; unzan 92, unzin, unzint, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. bis, solange, bis zu, bis in, bis auf, bis dass, während, T; widar (2) 264, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. wider, gegen, gegenüber, wieder, zurück, zum Schutz gegen, durch, im Hinblick auf, verglichen mit, gemäß, nach, für, über, rückwärts, dagegen, gegen, Gl, MF, T; zi 5000, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. zu, nach, in, an, auf, bis zu, bis in, mit, unter, vor, bei, von, als, aus, um, um zu, über, für, gemäß, in Bezug auf, wegen, gegen, gegenüber, überaus, allzu, E, Gl, MF, MNPsA, N, NGl, O, PG, Psb, T, WK; (zuo (1) 145, ahd., Präp., Präf.: nhd. zu, in, an, unter, zusätzlich zu, mit, auf, im Vergleich zu, im Hinblick auf, zu ... hin, bis auf, herbei..., heran..., hinzu..., Gl); zuozi*, 10, zuoza*, ahd., Präp.: nhd. zu, bei, auf, Gl; anfrk. in (2) 2, anfrk., Präp.: nhd. in, an, [MNPs, MNPsA]; ? te 44, ti, anfrk., Präp., Präf.: nhd. zu, [MNPs]; an (1) 240?, anfrk., Präp.: nhd. in, an, auf, [MNPs, MNPsA]; as. an 1700?, as., Präf., Präp., Adv.: nhd. an, in, nach, hinan, hinauf, von, aus, auf, bei, [H, SPs, SPsPF]; at 60, as., Präp., Adv.: nhd. bei, dabei, zur Hand, [H]; bi 167, bÆ, be, as., Präf., Präp.: nhd. bei, an, durch, mittels, mit, in, wegen, aus, zu, über, von, während (Präp.), [H]; in 26, as., Adv., Präp., Präf.: nhd. in, hinein, ein, [SPsPF]; (mi‑d 542, mi-d-i, mi-th, mi-t, me-t, as., Adv., Präp.: nhd. mit, [H]); te (1) 839?, ti, as., Präp., Präf., Adv.: nhd. zu, bis an, in, gemäß, zu, allzu, [H]; undar (1) 167, as., Adv., Präp.: nhd. unter, unten, zwischen, [H]; (up‑p‑an 49, as., Adv., Präp.: nhd. oben, hinauf, auf, [H]); wi‑th* (2) 92, as., Präp.: nhd. wider, gegen, vor, für, wegen, über, mit, [H]; ae. Ït (1), ot, ae., Präp.: nhd. bei, zu, an, in, mit, bis, [Gl]; in (1), ae., Präp.: nhd. in, an, zu, zwischen, während (Konj.), [Gl]; on (1), ae., Präp.: nhd. auf, zu, hin, [Gl]; oþ (2), ae., Konj., Präp.: nhd. bis, [Gl]; ymb, emb, ãmb, ãmb-e, umb, ae., Präp., Adv.: nhd. um, herum, nahe, gegen, betreffs, wegen, [Gl]; an. me-Œ, me-Œ-r, an., Präp.: nhd. mit; afries. in 36, en (2), afries., Präp., Adv.: nhd. in, hinein; afries. in-n-a 73, in-n-e, afries., Adv.: nhd. Präp.: nhd. innerhalb, hinein, darin; afries. on (1) 315?, õ (4), afries., Präp.: nhd. in, an, auf
--
in ea: ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, E

--
in eam: ahd. dõrin 11, ahd., Adv.: nhd. darin, worin, N, NGl

--
in eo: ahd. dõrana 217, ahd., Adv.: nhd. »daran«, darin, darauf, dabei, dadurch, danach, woran, worin, N

--
in eo quod: ahd. darazuosehanto daz, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. im Hinblick darauf, insoweit als, N

--
in eodem tempore: ahd. samant (1) 373, samit, ahd., Präp., Adv.: nhd. zusammen, mit, bei, zusammen mit, vor, zu, alle zusammen, zugleich, beisammen, miteinander, ver​eint, in eins, samt, N

--
in futuro: ahd. hinafuri* 20, ahd., Adv.: nhd. künftig, später, nachher, in Zukunft, späterhin, NGl; noh wanne: nhd. dereinst, zukünftig, N

--
in generationem: ahd. iomÐr 177, ahd., Adv.: nhd. immer, ewig, allezeit, immerfort, für immer, für alle Zeit, in alle Ewigkeit, je, jemals, N

--
in genere: ahd. samant (1) 373, samit, ahd., Präp., Adv.: nhd. zusammen, mit, bei, zusammen mit, vor, zu, alle zusam​men, zugleich, beisammen, miteinander, N

--
in his est: ahd. samahaftÆ ist, Gl

--
in hoc: ahd. dõrana 217, ahd., Adv.: nhd. »daran«, darin, dar​auf, dabei, dadurch, danach, woran, worin, N; hier 606, hie, ahd., Adv.: nhd. hier, auf dieser Stelle, N, NGl

-- in hoc ipsum: got. in þamma silbin, got.: nhd. eben dazu

-- in lege: got. in-wi-t-æþ-s 1, got., Adj. (a): nhd. innerhalb des Gesetzes stehend, gesetzlich

--
in locum: ahd. furi 221, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. vor, für, wegen, voraus, vor ... hin, vor ... her, statt, als, nach vorn, im voraus, N

--
in longinquo: ahd. ferro (1) 135, ahd., Adv.: nhd. fern, weit, von ferne, weit weg, weitab, weithin, hoch, viel, sehr, Gl

--
in longinquum: ahd. bifuri* 8, ahd., Adv.: nhd. nachher, wie​derum, in ferner Zukunft, Gl; (giburida 37, ahd., st. F. (æ): nhd. Geschehen, Geschick, Vorgang, Vorfall, Verlauf, Ereignis, Schicksal, Ausgang, Zufall, Ursprung, Gl, ?); hinõnfuri* 2, ahd., Adv.: nhd. fortan, von nun an, hierauf bis in die Zukunft, Gl

--
in medio: ahd. an mittero: nhd. mitten an, mitten in, in der Mitte, N; in mitten den ring, O; in mitti: nhd. mit​ten in, unter, unter etwas, inmitten, in der Mitte, in die Mitte, während, während einer Sache, I, MF; untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., NGl; untar ... mitti: nhd. in der Mitte zwischen, mitten unter, Gl, O, T; untar mitti: nhd. in der Mitte zwischen, mitten unter etwas, mitten unter einer Sache, wechselseitig, I, N

--
in medium: ahd. hera furi, NP; in gimeinðn: nhd. für das Gemeinwohl, Gl; zi gaganwertÆ: nhd. gegenwärtig, per​sönlich, unmittelbar, Gl

--
in modum: ahd. samasæ 212, ahd., Adv., Konj.: nhd. ebenso, gleichsam, ebenso wie, wie, gleich wie, sozusagen, wie auch, als ob, gleichsam ob, etwa, ungefähr, gleich, N; zi wÆs, Gl

-- in nullo: got. ni 1302=1300, got., Partik.: nhd. nicht; ni waihtai: nhd. in nichts, durchaus nicht; ni waihtai: nhd. in nichts, durchaus nicht

--
in posterum: ahd. after des: nhd. danach, dann, Gl; bi​furi* 8, ahd., Adv.: nhd. nachher, wiederum, in ferner Zu​kunft, Gl; furiwertes* 1?, ahd., Adv.: nhd. vorwärts, weiterhin, Gl; hinafuriwertes* 1, ahd., Adv.: nhd. künftig, Gl; in fram​martson: nhd. für künftig, Gl; in frammortson, Gl

-- in praesenti: got. and-waír-þ-æ 1, got., Adv.: nhd. sofort

-- in primis: got. in frumistjam, got.: nhd. vornehmlich

-- in promptu: got. manw-u-ba 1, got., Adv.: nhd. bereit

--
in qua: ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, Gl

--
in qua re: ahd. dõr an deru steti: nhd. gerade da, N

--
in quacum die: ahd. sæwenne* 4, ahd., Konj.: nhd. wenn, N

--
in quo: got. ¸Ð 10, got., Adv.: nhd. wem, mit wem, womit, um was, irgendwie, etwa; ahd. (sæwõrana* 1, ahd., Konj.: nhd. woran, woran auch immer, N); wõrana* 9, ahd., Adv.: nhd. woran, worauf, wo​rum, N

-- in reliquo: got. þa-þræ 11, got., Adv. des Ortes und der Zeit: nhd. daher, von da, darauf, hinfort, für die Zukunft

-- in se ipsum: as. in‑ward‑as* 2, as., Adv.: nhd. innerlich, im Innern, [GlEe]

--
in tantum: ahd. innalÆhho* 1, innalÆcho*, ahd., Adv.: nhd. sehr, N

--
in tempore: ahd. in zÆtogilÆh: nhd. immer, immerdar, zu jeder Zeit, N; zÆtlÆhho* 5, zÆtlÆcho, ahd., Adv.: nhd. zeitlich, zeitig, in der Zeit, beizeiten, NGl

--
in toto: ahd. garalÆhho 15, ahd., Adv.: nhd. gänzlich, vollständig, völlig, überhaupt, Gl; ubaral* 89, ahd., Adv.: nhd. überall, völlig, durchaus, überhaupt, über alles, im höch​sten Grade, besonders, vollkommen, ganz und gar, Gl

--
in totum: ahd. ubaral* 89, ahd., Adv.: nhd. überall, völlig, durchaus, überhaupt, über alles, im höchsten Grade, besonders, vollkommen, ganz und gar, Gl

-- in unum: got. sam-a-n-a 12, got., Adv.: nhd. zusammen, gemeinschaftlich, zugleich

--
in vicem: ahd. hertlÆhho* 10, hertlÆcho, ahd., Adv.: nhd. ab​wechselnd, wechselweise, Gl; in wÆs, N; untar in: nhd. untereinander, miteinander, bei sich, gegenseitig, Gl

--
usque ad in: ahd. hina ðf zi, N

--
usque in: ahd. untaz in: nhd. bis in, I; unz hina zi, N

in...: got. un-, got., untrennbares negierendes Präf.: nhd. un-; ahd. õnu 783, õne, ahd., Präp., Adv., Konj.: nhd. ohne, außer, außerdem (= õnu daz), neben, wenn nicht, als, Gl; un, Präf.: nhd. un..., Gl

inaccessibilis: got. un-at-gõ-h-t-s* 1, got., Adj. (a): nhd. unzugänglich; ahd. ungilitlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unzugänglich, Gl

inaccessibiliter: ahd. (unbilinnanlÆhhaz 1, ahd., Adv.: nhd. unaufhörlich, B)

inaccessus: ahd. unbikwõmi* 2, unbiquõmi*, ahd., Adj.: nhd. un​möglich, unzugänglich, Gl; unfertÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. unzu​gänglich, ungangbar, krank, Gl; ungisiunlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. unsichtbar, N; unzuofarilÆh* 1, ahd., Adj.?: nhd. unzugänglich, Gl; unzuofartÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unzugänglich, Gl; ae. un-ge-fÊr-ed, un-ge-fÐr-ed, ae., Adj.: nhd. unzugänglich
inaequalis: ahd. unebanfertÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »ungleichlau​fend«, ungleichmäßig umlaufend, N; unebanmihhil* 3, ahd., Adj.: nhd. ungleich groß, N; ungimõzi* 5, ahd., Adj.: nhd. ungemäß, ungleich, nicht entsprechend, N

inaequalitas: ahd. unebanlÆhhÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungleichheit, Gl; unmammuntigÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rauheit, Schärfe, Härte, Gl; untarskidunga* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Unterschied, Unterscheidung, Gl

inaestimabilis: ahd. tiuri* 86, ahd., Adj.: nhd. teuer, kostbar, wert​voll, lieb, angesehen, geschätzt, hochgeschätzt, außeror​dentlich, N; ungikiosantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unschätzbar, unendlich, unberechenbar, Gl; unirkiosantlÆh* 1, ahd., Adj.?: nhd. unschätzbar, Gl; (unirrahhæntlÆh* 4, unirrachæntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. nicht erzählbar, unaussprechlich, unbeschreib​lich, Gl); ae. un-ge-eah-t-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. einschätzbar
inaltare: ahd. irhæhen* 47, irhohen*, ahd., sw. V.: nhd. erhöhen, preisen, verherrlichen, erheben, Gl

inanescere: ahd. firswÆnan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. vergehen, allmählich verwesen, schwinden, Gl; irswÆnan* 4, ahd., st. V. (1a): nhd. schwinden, vergehen, leer werden, Gl

inanimatus: ahd. unlebÐnti* 5, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. leb​los, unbelebt, N; unlÆbhaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unbelebt, N

inanis: got. lau-s 10, got., Adj. (a): nhd. los, leer; swarÐ 16, got., Adv.: nhd. ohne Grund, vergebens, umsonst; ahd. bar* (1) 24, ahd., Adj.: nhd. »bar«, bloß, allein, besitz​los, einfach, rein, N; gibæsi (1) 15?, ahd., Adj.: nhd. unnütz, albern, wertlos, Gl; hol* (1) 12, ahd., Adj.: nhd. hohl, leer, Gl; Ætal* 29, ahd., Adj.: nhd. eitel, leer, öde, nichtig, vergeb​lich, befreit, Gl, MNPs, NGl, O, T; lõri* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. leer, bar, N; lÆbalæs* 2, ahd., Adj.: nhd. leblos, N; unbi​derbi* 39, ahd., Adj.: nhd. unbrauchbar, unnütz, untauglich, nichtig, ungenutzt, nutzlos, eitel, vergeblich, Gl; (unbi​derbÆ* 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Nutzlosigkeit, Muße, unnützes Treiben, Eitelkeit, Gl); uppÆg 38, ubbÆg*, ahd., Adj.: nhd. nichtig, eitel, leer, unnütz, bedeutungslos, müßig, ver​geblich, Gl, N; (wÆtÆ* 45, wÆtÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Weite, Breite, Größe, Ausdehnung, Umfang, offenes Feld, Gl); as. Ædal 4, as., Adj.: nhd. eitel, nichtig, töricht, leer, [Gl]; ae. Ædel, ‘del, ae., Adj.: nhd. eitel, leer, nichtig, unnütz, wertlos, verlassen (Adj.), untätig, müßig, [Gl]; Ædel-h’nd-e, ae., Adj.: nhd. mit leeren Händen seiend, [Gl]; an. þarf-laus-lig-r, an., Adj.: nhd. leer, ledig
--
gloria inanis: ahd. õgelpf* 2, ahd., st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Eitelkeit, Gl; Ætalgelpf* 1?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Prahlerei, Eitelkeit, Gl; as. õ‑gel‑p 1, as., st. N. (a): nhd. Ruhmsucht, Prahlerei, Eitelkeit, [Gl]
-- inanis gloriae cupidus: got. flau-t-s* 2=1, got., Adj. (a): nhd. ruhmsüchtig, prahlerisch

--
inania: ahd. Ætalida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Leere, Nichtigkeit, Gl; uppi* (2) 1, ubbi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Nichtigkeit, Nichtiges, NGl

inanitas: ahd. ÆtalÆ 4, ÆtalÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Leere, Vergeb​lichkeit, Nichtigkeit, N

inaniter: ahd. ÆtallÆhho*? 1, ÆtalÆcho*?, ahd., Adv.: nhd. eitel, leer, nichtig, Gl

inaquosus: ae. wÏ-t-er-léa-s, ae., Adj.: nhd. wasserlos, [Gl]

-- inaquosum: ahd. durrÆ 14, ahd., st. F. (Æ): nhd. Dürre, Trockenheit, Wüste, trockenes Land, N; wazzar​læsÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Wasserlosigkeit«, Wüste, N

inardescere: ahd. brinnan* 46, ahd., st. V. (3a): nhd. brennen, glühen, leuchten, verbrennen, entbrennen, Gl; inbrinnan* 10, ahd., st. V. (3a): nhd. entbrennen, entzünden, in Brand geraten, Gl; irheizÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. entbrennen, erglühen, auflodern, Gl; irskÆnan* 35, irscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. erscheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sichtbar sein, Gl

inauditus: ahd. hinnænt dÆnem æræm: nhd. ungehört von dir, N, ?; mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, ge​waltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, N; (seltan* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. selten, Gl); un​mezzÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermäßig, unermesslich, außerordentlich groß, N; ae. un-ge-híe-r-ed, ae., Adj.: nhd. ungehört
inauris: ahd. ærring* 27, ahd., st. M. (a): nhd. Ohrring, Gl; as. ôr‑hring* 1, as., st. M. (a): nhd. Ohrring, [GlP]
inausus: ahd. unbigunnan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​wagt, nicht begonnen, Gl; unginandit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewagt, Gl; ungitorran* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewagt, Gl

incalescere: ahd. irheizÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. entbrennen, erglühen, auflodern, Gl; irwarmÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. sich erwärmen, warm werden, heiß werden, Gl

incandescere: ahd. bõgan* 15, ahd., red. V.: nhd. streiten, einen Rechtsstreit führen, zanken, hadern, kämpfen, N; (duruh​skÆnan* 4, duruhscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. durchleuchten, durchstrahlen, mit Licht durchdringen, Gl); irgluoen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. erglühen, wüten, rasen, Gl; irwÆzÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. weiß werden, leuchten, Gl; ae. õ-weal-l‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wallen (V.) (1), ausfließen, [Gl]
incantare: ahd. bigalæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. besingen, be​schwören, bezaubern, Zaubersprüche singen, Gl; biger​minæn* 1, bikarminæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. Zauberformeln hersagen, beschwören, besingen, Gl; bigougalæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. »gaukeln«, zaubern, behexen, bezaubern, Gl; galstaræn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. bezaubern, beschwören, Zaubergesänge singen, Gl; germinæn* 5, karminæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. beschwören, hinschwatzen, Zauberformeln hermurmeln, verzaubern, Gl, N, NGl; singan 285, ahd., st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, sprechen, spie​len, N; anfrk. gal-an* 2, anfrk., st. V. (6): nhd. singen, bezaubern, [MNPs, MNPs=MNPsA]; an-gal-an* 1, anfrk., st. V. (6): nhd. bezaubern, besingen, [MNPs]; ae. õ-gal-an, ae., st. V. (6): nhd. singen, bezaubern, Zauberformeln sprechen, [Gl]; gal‑an, ae., st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern, [Gl]; ge-gal‑an, ae., st. V. (6): nhd. singen, rufen, schreien, zaubern, [Gl]
--
incantans: ahd. (galstarõri 17, ahd., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Gaukler, Beschwörer, Giftmischer, Priester, Astrologe, Betrüger, Gl); ae. gal‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Zauberer
--
qui circa aras incantat: ahd. galstarõri 17, ahd., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Gaukler, Beschwörer, Giftmischer, Prie​ster, Astrologe, Betrüger, Gl

incantatio: ahd. galan, ahd., Inf. subst.=N.: nhd. Beschwören, Gl; galstar* 13, ahd., st. N. (a): nhd. Zauberei, Gaukelei, Zauber​gesang, Zaubertrank, Giftmischerei, Blendwerk, Gotteslä​sterung, Gl; galtar* 5, ahd., st. N. (a): nhd. Gesang, Zauber​spruch, Gl; germinæd* 7, germinæt, karminæd*, ahd., st. M. (a): nhd. Zauberformel, Zauberspruch, Be​schwörung, Gesang, Lied, Gl, N, NGl; (sinnunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Sinnen, Besinnung, Bedacht, Gl); zoubar 42, ahd., st. N. (a): nhd. Zauber, Zauberei, Behexung, Gau​kelei, Gl

incantator: ahd. galõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Singer«, Zaube​rer, Gl; galstarõri 17, ahd., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Gauk​ler, Beschwörer, Giftmischer, Priester, Astrologe, Betrü​ger, Gl; germinõri* 6, karminõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Zau​berer, Beschwörer, Gl; zoubarõri* 24, ahd., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Gl; ae. gal‑d-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Magier, [Gl]; gal‑ere, ae., st. M. (ja): nhd. Zauberer, Schlangenbeschwörer
incapabilis: ahd. (tiof 46, ahd., Adj.: nhd. tief, unergründlich, be​deutungsvoll, Gl); unfirnumftlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unvernünftig, unverständlich, unbegreiflich, Gl

incapax: ahd. unfirnumftÆg* 2, unfirnunstÆg*, ahd., Adj.: nhd. unverständig, unvernünftig, unfähig zu verste​hen, unfähig, verständnislos, Gl; unnumftÆg* 1, unnunf​tÆg*, ahd., Adj.: nhd. unfähig, unempfänglich, nicht empfäng​lich, Gl

incarnatio: ahd. diu swuozÆ sÆnero ginõdæn, Ph; fleisknissi* 1, fleiscnissi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Fleischlichkeit, Menschsein, WK, ?; giburt (1) 143, ahd., st. F. (i): nhd. Geburt, Erzeu​gung, Schöpfung, Erschaffung, Entstehung, Zeugung, Menschwerdung, Ursprung, Anfang, Abkunft, Herkunft, Gl, NGl, Ph; gotes giburt, NGl; lÆhhamhaftÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Körperlichkeit, Fleischlichkeit, Menschwerdung, NGl; lÆhhamwortanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Menschwerdung, Inkar​nation, NGl; manwerdanÆ* 1, manwerdinÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Menschwerdung, NGl; menniskheit* 5, mennischeit, ahd., st. F. (i): nhd. Menschheit, Menschwerdung, menschliche Natur, N; ae. (cy-m-e, ae., st. M. (i): nhd. Ankunft, Annäherung); flÚ-c-n’s-s, flÚ-c-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Fleischwerdung, [Gl]; (hi-der-cy-m-e, ae., st. M. (i): nhd. Ankunft); m’n-n-isc-n’s-s, m’n-n-isc-nys‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Menschwerdung, menschliche Natur
incarnatus: ahd. gilÆhhamæt* 1, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verleib​licht, Mensch geworden, NGl; in fleiskes lÆhhÆ, I; lÆh​hamhaft* 4, ahd., Adj.: nhd. körperlich, leiblich, menschlich, sichtbar, Mensch geworden, mit Körper versehen, NGl; ae. (lÆc‑ham-a, lÆc-hom-a, lÆc‑um-a, ae., sw. M. (n): nhd. Leib, Körper, Leichnam)
incassum: ahd. arawingðn 10, ahd., Adv.: nhd. umsonst, vergebens, grundlos, Gl; arawðn* 3, ahd., Adv: nhd. umsonst, vergeblich, vergebens, Gl; in gimeitðn: nhd. unnütz, nutzlos, umsonst, vergeb​lich, Gl, N; undurftæno* 1, ahd., Adv.: nhd. grundlos, vergeblich, umsonst, Gl; ungimeitðn 2, ahd., Adv.: nhd. umsonst, vergebens, Gl, ?; as. un‑gi‑mÐd‑on 1, as., Adv.: nhd. eitel, vergeblich, [GlPW]
--
incassum vigent: ahd. zi demo falle sÆgant, Gl

incastratura: ahd. fuogÆ 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Fuge« (F.) (1), Verbindung, Zusammenhang, Verknüpfung, Verbindungs​stelle, Gl; gitubila* 1, ahd., F. (?): nhd. »Dübel«, Zapfen, Gl; gitubili (2) 1, ahd., st. N. (ja): nhd. »Dübel«, Zapfen, Fuge (F.) (1), Ausschnitt, Gl; (gitubilit, Gl); (inhðsÆg 1, ahd., Adj.: nhd. häuslich, Haus..., zum Haus gehörig, Gl); kloz* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Holzzapfen, Gl; nuoa* 8, hnuoa*, nuoha, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Ritze, Fuge (F.) (1), Spalt, Ausschnitt, Nut, Gl; nuot 19, ahd., st. F. (i): nhd. Nut, Spalt, Ausschnitt, Fuge (F.) (1), Verbindung, Ritze, Gl; tubil 4, ahd., st. M. (a): nhd. Dübel, Pflock, Gl; tubili* (1), st. N. (ja): nhd. Dübel, Zapfen, Fuge (F.) (1), Gl; tubi​lunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Dübel, Gl

incastratus: ahd. ginuoit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. zusammenge​fügt, Gl

incaute: ahd. ungiwaro* 4, ahd., Adv.: nhd. unvorsichtig, unacht​sam, Gl

incautus: ae. un‑sorg, ae., Adj.: nhd. sorglos; un-wÏr-lic, ae., Adj.: nhd. unvorsichtig, unbedacht

incedere: got. ga-g-g-an 205=203, got., defekt. red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, umhergehen, kommen; ahd. anagõn 24, anagÐn*, ahd., anom. V.: nhd. angehen, anfangen, hineingehen, kommen, herankommen, herauf​kommen, folgen, angreifen, treffen, betreffen, herantreten an, B; anagangan 16, ahd., red. V.: nhd. angreifen, kommen über, jemandem zukommen, hinein​gehen, betreten (V.), angehen, Gl; (anamornÐn* 1, anamornæn*, ahd., sw. V. (3, 2)?: nhd. sich kümmern?, Gl); duruhfaran 24, ahd., st. V. (6): nhd. durch​gehen, durchdringen, vorüberfahren, hindurchgehen, durchforschen, hindurchkommen, Gl; gõn 303, gÐn, ahd., anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, Gl, N; gang gihabÐn, N; (gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, N, T); ingigõn* 1, ingigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. hineingehen, betreten (V.), eintreten, Gl; inslÆhhan* 2, inslÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. einschleichen, hineinkriechen, Gl; zuogan​gan* 37, ahd., red. V.: nhd. kommen, kommen zu, gehen zu, hinzugehen, zugehen, hinzutreten, Gl; ae. (éo-d-e, ae., sw. V. (3. Pers. Sg. Prät. Akt.): nhd. ging); far‑an, ae., st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, geschehen, sein (V.), handeln, erleiden, dulden, [Gl]; ga-ng-an, go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; in-gõ-n, ae., anom. V.: nhd. hineingehen, [Gl]; an. far-a, an., st. V. (6): nhd. fahren, gehen, reisen, geschehen, verlieren
--
pedibus incedere valens: ahd. der fuozo giwaltanto, N

--
solivagus incedere: ahd. (eino foraswÆhhænto, ahd., sw. V. (2): nhd. einherschreiten, Gl)

--
incedens pedibus?: ahd. (fuozgengil 2, ahd., st. M. (a): nhd. Fußgänger, Fußkämpfer, Wanderer, Fußsoldat, N)

--
ignis incedit: ahd. brihhit, N

inceleber: ahd. unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, Gl, ?; un​mõri 12, ahd., Adj.: nhd. unbekannt, unberühmt, gleichgültig, unberührt, Gl, N

incenatus: ahd. ungiõz* 1, ungõz*, ahd., Adj.: nhd. ohne gespeist zu haben, Gl; ungiõzit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungespeist«, ohne gespeist zu haben, Gl

incendere: ahd. brennen 61, ahd., sw. V. (1a): nhd. brennen, an​zünden, lodern, entflammen, verbrennen, rösten, N, NGl; brinnan* 46, ahd., st. V. (3a): nhd. brennen, glühen, leuchten, verbrennen, entbrennen, Gl; (inbrennen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »anbrennen«, anzünden, entzünden, Gl, ?); intzun​ten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfa​chen, Gl, N; (kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, zurückkehren, umkehren, anwenden, Gl); zunselæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. anzünden, N; anfrk. an-bren-n-en* 1, an-bren-n-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. anzünden, anbrennen, in Brand stecken, [MNPs]; as. s-ku-n-d‑ian* 3, as., sw. V. (1a): nhd. reizen, antreiben, [GlVO]; ae. for-bÏr-n-an, for-b’r-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. verbrennen, verzehrt werden, [Gl]; in‑Ú-l-an, ae., sw. V.: nhd. in Brand setzen, entflammen, [Gl]; on-bÏr-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. entzünden, entflammen, entbrennen; an. tend-r-a, an., sw. V. (1): nhd. anzünden
incendiarius: afries. (bar-n-a 50?, ber-n-a, bur-n-a (2), afries., sw. V. (1), st. V. (3a): nhd. brennen, verbrennen, anzünden)

incendium: ahd. asang* 1, ahd.?, st. M. (a?, i?): nhd. Ver​sengung, Gl; bisengunga 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Abbrennen, Gl; brunst* 11, ahd., st. F. (i): nhd. »Brunst«, »Brennen«, Brand, Glut, Hitze, Entzündung, Gl; fakkala* 36, ahd., st. F. (æ): nhd. Fackel, Gl; fiur 182, fuir, ahd., st. N. (a): nhd. Feuer, Brand, Feuerstätte, N; intbrennunga* 1, ahd., st. F. (æ) (?): nhd. Feuer, Brand, Gl; inzentida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Brand, Gl; inzuntida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Ent​zündung, Brandstiftung, Gl; (zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Gl); zuntisal* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Brand, Gl; ae. bÏr‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Brand, Feuer; bry-n-e, ae., st. M. (i): nhd. Brand, Feuer, Flamme, Fackel, Hitze, Ent​zündung, Verbrühung, Leidenschaft; líeg (1), lÆg, lÐg, ae., st. M. (i), N.: nhd. Lohe, Flamme, Blitz; an. brun-i, an., st. M. (i?): nhd. Brand, Brennen
--
tractus incendii: ahd. tunst 19, tunist, ahd., st. F. (i): nhd. Sturm, Wind, Unwetter, Gl

--
culmen eicere aut incendio tradere: ahd. (firstfallÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Firstfällung, LBai)

incensum: got. þwmiam-a* 2, got., st. M. (a)?, sw. M. (n)?: nhd. Rauchopfer, Räucherwerk; ahd. rouh 19, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Rauch, Weihrauch, Räucherwerk, Gl, N; rouhhen (subst.), O, T; swuozi stank, N; wÆhrouh* 22, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Weihrauch, Gl, T; wÆhrouhbrunst* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Weihrauchopfer, T; anfrk. brun-n-i* 1, anfrk., st. M. (i?, ja?): nhd. Brandopfer, [MNPs]; as. (rô‑k-fat* 2, as., st. N. (a): nhd. »Rauchfass«, Räuchergefäß, [H])
--
incensum ponere: got. sal-jan (2) 6, got., sw. V. (1): nhd. opfern; ahd. brennen 61, ahd., sw. V. (1a): nhd. brennen, anzünden, lodern, entflammen, verbrennen, T

--
incensum totum: ahd. albrantopfar* 1, ahd., st. N. (a): nhd. vollkommenes Brandopfer, NGl

incensus: ae. bior-n-ing, beor-n-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Weihrauch, Räucherwerk, [Gl]; in‑bÏr-n‑ed‑n’s‑s, in-bÏr-n-ed-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Brand, Weihrauch; in‑bÏr‑n’s-s, in-bÏr-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Brand, Weihrauch, [Gl]; léoh-t (3), ae., st. N. (a): nhd. Licht, Leuchte, Gesicht, [Gl]; on‑bÏr-n‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Brand, Weihrauch; ríe-c-els, rÐ-c-els, ae., st. M. (a): nhd. Weihrauch, [Gl]

incentivus -- incentiva: ahd. (inzuntunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Anzünden, Brandstiftung, Gl)

-- incentivum (N.): ahd. gigruozida* 1?, ahd., st. F. (æ): nhd. Anregung, Anstoß, Antrieb, Anreiz, Gl; (inzuntida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Entzündung, Brandstiftung, Gl); lustbrenni​sal* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Reizmittel, Gl; skuntunga* 2, scuntunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Antrieb, Anreizungsmittel, Reizmittel, Gl; zuntara* 29, zuntra, ahd., sw. F. (n): nhd. Zunder, Zunderschwamm, Zündstoff, Ursache, Gl

incentor: ahd. anahezzõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Anhetzer, Gl; anazzõri* 5, ahd., st. M. (ja): nhd. Anstifter, Gl; intzuntÆg (subst.), Gl; reizõri 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Reizer, Anreizer, Anreger, Gl; (spenit?, Gl); ae. (ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren, [Gl])
inceptum: ahd. biginnunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Beginn, An​fang, Ursprung, Gl

incerare: ahd. giwahsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. wachsen (V.) (2), wichsen, mit Wachs überziehen, Gl; as. wah‑s‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. wachsen (V.) (2), [GlP]
incertitudo: ahd. ungiwisheit* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Ungewissheit, N

incertus: ahd. skrankelÆg* 1, scrankelÆg*, ahd., Adj.: nhd. schwan​kend, N; ungientÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unbeschlossen, Gl; ungiwis* 28, ahd., Adj.: nhd. ungewiss, unsicher, unbekannt, unbestimmt, zufällig, unzuverlässig, Gl, N; unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbestimmt, B, Gl; unkundi* 1, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbestimmt, Gl; (unwol* 1, ahd., Adj.?: nhd. unwil​lig, verzagt, Gl); zwÆfalÆg* 15, zwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. zwei​felnd, zweifelhaft, ungewiss, ungeklärt, unbestimmbar, unschlüssig, unsicher, N; ae. un-cð-þ, ae., Adj.: nhd. unkundig, ungewiss, fremd, furchtbar, [Gl]; un-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. unklug, dumm, töricht, unwissend; an. ð-vis-leik-r, an., Adj.: nhd. ungewiss
--
nothus incertus: ahd. zwitarn 9, ahd., st. M. (a?): nhd. Zwitter, Bastard, Mischling von adliger und unadliger Herkunft, Gl

-- in incertum: got. un-wi-s-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ungewiss, ins Ungewisse

incessabilis: ahd. unbilibanlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unaufhörlich, MH; unirdrozzan* 5, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdros​sen, unermüdlich, unaufhörlich, N; anfrk. un-gi-hir-m-e-lÆk* 1, un-ge-hir-m-e-lÆk*, anfrk., Adj.: nhd. unaufhörlich, [MNPsA]; ae. un-õ-b-li-n-n-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unaufhörlich, unablässig, [Gl]; un-b-li-n-n-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unaufhörlich, unablässig, [Gl]
--
consumptione incessabili affligere: ahd. irsiodan* 8, ahd., st. V. (2b): nhd. »sieden«, läutern, durch Feuer läutern, reinigen, aussinnen, erwägen, N

--
consumptione incessabili castigare: ahd. irsiodan* 8, ahd., st. V. (2b): nhd. »sieden«, läutern, durch Feuer läutern, reinigen, aussinnen, erwägen, N

incessanter: ahd. (unstatahaft 4, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbestän​dig, schwankend, Gl)

incessere: ahd. anagangan 16, ahd., red. V.: nhd. angreifen, kom​men über, jemandem zukommen, hineingehen, betreten (V.), angehen, anfangen, Gl; gigruozen* 59, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, auffordern, anstacheln, erschüttern, erregen, ansprechen, behandeln, berühren, antreiben, aufreizen, Gl; wõzan* (1) 4, ahd., red. V.: nhd. angreifen, jemanden angreifen, verjagen, N

incessus: ahd. anafart* 8, ahd., st. F. (i): nhd. Anlauf, Ansturm, Andrang, Gl; fart 173, ahd., st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang, Reise, Zug, Lauf, Flucht, Auszug, Weg, Bahn, Flug, Be​wegung, Gl; gang 74, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Gang, Lauf, Weg, Zug, Schritt, Ge​hen, Bewegung, Schreiten, Strecke, Eintritt, Abtritt, Gl, N; stapf 5, staph, ahd., st. M. (i): nhd. Schritt, Fußstapfe, N; ae. ga-ng, go-ng, geo-ng (2), io-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gang (M.) (1), Reise, Spur, Fluss, Weg, Pfad, Lauf, Ereignis, Abtritt, Bühne; st’p-e, stÏp-e, ae., st. M. (i): nhd. Schritt, Tritt, Gang (M.) (1), Stufe, Fußgestell, Grad
--
incessibus ratis: ahd. gimezzanÐm stephim: nhd. gemesse​nen Schrittes, N

incestare: ahd. bisprengen* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. besprengen, begießen, bestreuen, beflecken, Gl; bitrohsilen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. beflecken, schänden, Gl; giunÐren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. entehren, schänden, lästern, Gl; giunfrouwen* 15, ahd., sw. V. (1b): nhd. betrüben, traurig machen, beunru​higen, Gl; giunreinen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. verunreinigen, verletzen, beflecken, schänden, Gl; unsðbaren* 23, unsðbaræn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. verunreinigen, unsauber machen, schmutzig sein, Gl

incestum: ahd. ligari* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Liegen, Unzucht, Gl, ?; missitõt 59, missatõt*, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Fehler, Vergehen, Sünde, Gl

incestus (Adj.): ahd. (huorõri 19, ahd., st. M. (ja): nhd. »Hurer«, Ehebrecher, Buhle, Hurenjäger, verweiblichter Mann, Gl); missihÆwit* 1, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. unzüchtig, blut​schänderisch, Gl; unirloubentlÆh* 6, unirloubenlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unerlaubt, Gl; unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, Gl; (unmuozhaftÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. lasterhafte Beschäfti​gung, Gl); unreini 34, unhreini*, ahd., Adj.: nhd. unrein, un​keusch, ungeheiligt, Gl

incestus (M.): ahd. firhaltanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unzucht, Gl; firhaltida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Unzucht, Gl; fðlhantida 1, fðlhentida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Blutschande, Gl; huor (1) 39, ahd., st. N. (a), st. M. (a?): nhd. »Hurerei«, Unzucht, Ehe​bruch, Gl; missihÆwa* 1, missihÆa, ahd., sw. F. (n): nhd. »Miß​heirat«, Blutschande, Gl; ae. mÚg-hÚ-m-ed, ae., N. (kons.): nhd. Inzest, [Gl]
inchoamentum: ahd. bigunst* 7, bigiunst*, ahd., st. F. (i): nhd. Beginnen, Beschäftigung, Versuch, Ansatz, N

inchoare: ahd. biginnan 327, ahd., anom. V.: nhd. etwas beginnen, anfangen, unternehmen, versuchen, anstreben, erstreben, untersuchen, einen Anfang haben, B, Gl; bi​grÆtan* 1?, bigritan*, ahd., st. V. (1a): nhd. anfangen, Gl; in​ginnan* (1) 23, ahd., anom. V.: nhd. beginnen, anfangen, ver​suchen, anstreben, erschaffen, durchschneiden, Gl, MH; ae. on‑gi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. beginnen, anfangen, versuchen, an​greifen, handeln, [Gl]
incidere: ahd. anagifallan in: nhd. in jemandes Hände fallen, T

--
in causas incidere: ahd. in unrehto firfallan, Gl

incidere (V.) (1): got. at-driu-s-an* 7, got., st. V. (2): nhd. fallen in, zufallen, fallen; driu-s-an* 19, got., st. V. (2): nhd. fallen, herabfallen; fra-ri-n-n-an* 1, got., st. V. (3): nhd. sich verlaufen zu, geraten unter; ahd. anafallan* 18, ahd., red. V.: nhd. anfallen, befallen (V.), anstürmen, fallen, fallen auf, vorliegen, Gl; anagifallan* 4, ahd., red. V.: nhd. geraten, hineinfallen, Gl, T; anakweman* 15, anaqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. ankommen, eindringen, befallen (V.), kommen zu, je​manden befallen, ergreifen, treffen, überkommen (V.), überfallen, angreifen, Gl; bikweman* 68, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, ge​reichen, vorkommen, kommen zu, herankommen, begeg​nen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein, nützen, Gl; fallan 132, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, sinken, herabstürzen, zu Fall kommen, einstürzen, umkommen, zufallen, zuteil werden, Gl, NGl; firfallan* 2, ahd., red. V.: nhd. geraten, einfallen, Gl; infallan* 2, ahd., red. V.: nhd. »einfallen«, anstoßen, treffen, Gl; rÆsan* 10, ahd., st. V. (1a): nhd. fallen, abfallen, niederfallen, stürzen, Gl; sturzen 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, fallen, sinken, hin​fallen, zu Fall bringen, N; untarfõhan* 13, ahd., red. V.: nhd. auffangen, wegnehmen, entführen, stützen, hindern, ab​sondern, verdecken, Gl; untargõn* 2, untargÐn*, ahd., anom. V.: nhd. wegnehmen, untergehen, dazwischentreten, Gl, ?; untargangan* 3, ahd., red. V.: nhd. wegnehmen, untergehen, dazwischentreten, Gl, ?; untarneman* 15, ahd., st. V. (4): nhd. abgrenzen, unterbrechen, jemanden in einer Sache unter​brechen, Gl; (untarsnÆdan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. herunter abschneiden, Gl); zi hantum kweman, N; anfrk. fal-l-an* 4, fal-l-on, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. fallen, [MNPs]; ae. be-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. näherkommen, ankommen, eintreten, begegnen, treffen mit, geschehen, befallen (V.), [Gl]; be-fÊr-an, be-fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. umrunden, umkreisen; ge‑feal-l-an, ge-fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. überwältigen, [Gl]; ge-sti-c-ian, ae., sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren; in‑ge‑feal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineinstürzen, [Gl]; on‑be‑feal-l‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineinstürzen; on‑ge‑feal-l‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineinstürzen; on‑ge‑hréo-s‑an, ae., st. V. (2): nhd. hineinstürzen
incidere (V.) (2): anagirÆzan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. ritzen, Gl; firskrætan* (1) 6, firscrætan*, ahd., red. V.: nhd. »ver​schroten«, zerschneiden, durchschneiden, verletzen, ver​wunden, N; gifallan in: nhd. in jemandes Hände fallen, T; girÆzan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. ritzen, einritzen, darstel​len, Gl; giskrefæn* 1, giscrefæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schnei​den, einschneiden, Gl; graban (1) 49, ahd., st. V. (6): nhd. graben, schnitzen, meißeln, ausgraben, aufgraben, durch​graben, eingraben, vergraben, ausmeißeln, N; houwan* 21, ahd., red. V.: nhd. hauen, schlagen, hacken, fällen, zer​hauen, behauen, zerschlagen (V.), Gl; irhouwan* 6, ahd., red. V.: nhd. abhauen, abschneiden, aushauen, Gl; irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, vernichten, schlachten, Gl; meizan* 3, ahd., red. V.: nhd. hauen, meißeln, schneiden, zerschneiden, Gl; snÆdan* 47, ahd., st. V. (1a): nhd. schneiden, fällen, mähen, behauen, beschneiden, ein​schneiden, Gl; (spizzæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. spitzen, zuspitzen, spitz machen, Gl); (sprizzalæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. spreißeln, spalten, splittern, Gl); zeinen* (2) 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. zainen, Draht schmieden, in Blättchen schlagen, in Stäbe schlagen, Gl

--
non incisus: ahd. (unfirskrætan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unzerschnitten, N); (ungiriutit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerodet, nicht gerodet, nicht urbar, Gl); ungirizzan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht geschnitten, Gl

inciere: ahd. gruozen* 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, berühren, befallen (V.), Gl

incila?: ahd. (suoha* 6, ahd., sw. F. (n): nhd. Egge, Furche, Gl)

incingere: ahd. umbigurten* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. umgürten, bekleiden, Gl

incipere: got. an-a-stæ-d-jan* 9, got., sw. V. (1): nhd. anfangen, anheben, beginnen; du-gi-n-n-an* 47=46, got., st. V. (3,1): nhd. beginnen, anfangen, versuchen, (werden); du-stæ-d-jan* 5=4, got., sw. V. (1): nhd. anfangen, anheben; ahd. anafõhan* 36, ahd., red. V.: nhd. anfangen, begin​nen, unternehmen, N, NGl; biginnan 327, ahd., anom. V.: nhd. etwas beginnen, anfangen, unternehmen, versuchen, an​streben, erstreben, untersuchen, B, Gl, I, MF, N, O, Ph, T; fõhan 90, ahd., red. V.: nhd. fangen, ergreifen, erfassen, halten, festnehmen, gefangennehmen, befallen (V.), nehmen, festlegen, B, O; fõhan zi: nhd. machen an, heranmachen an, greifen nach, etwas ergreifen, sich jemandem zuwenden, sich einer Sache zuwenden, O; gifõhan 94, ahd., red. V.: nhd. fangen, ergreifen, erfassen, gefangennehmen, greifen, erlangen, festnehmen, zugreifen, begreifen, bekommen, Gl; in​ginnan* (1) 23, ahd., anom. V.: nhd. beginnen, anfangen, ver​suchen, anstreben, erschaffen, durchschneiden, Gl, T; sih garawen, Gl; sih heffen: nhd. sich aufmachen, Gl; anfrk. bi-gi-n-n-an* 1, be-gi-n-n-on*, anfrk., st. V. (3a): nhd. beginnen, [MNPsA]; as. bi‑gi‑nn‑an* 57, as., anom. V.: nhd. beginnen, [GlG, H]; ae. õ-gi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. nhd. beginnen, anfangen, versuchen, an​greifen, handeln, [Gl]; be-feal-l‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. fallen, berauben, zufallen, zugesprochen werden, befallen (V.); be‑gi-n-n‑an, ae., st. V. (3a): nhd. beginnen, anfangen, versuchen, angrei​fen, handeln, [Gl]; (ge‑gear-w‑ian?, ae., sw. V. (2): nhd. ausrüsten, bereiten); in-gi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. nhd. beginnen, anfangen, versuchen, an​greifen, handeln, [Gl]; on‑gi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. beginnen, anfangen, versuchen, an​greifen, handeln, [Gl]
--
incipere mori: ahd. tawalæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sterben, todkrank sein, im Sterben liegen, O

incircumcisus: ahd. heidan* (1) 60?, ahd., Adj.: nhd. heidnisch, barbarisch, Gl; (heidanisk* 6, heidanisc, ahd., Adj.: nhd. heid​nisch, barbarisch, Gl); unbisnitan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeschnitten, Gl

--
incircumcisus labiis: ahd. ungisprõhhal* 1, ahd., Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, Gl; ungisprõhhi* 2, ahd., Adj.: nhd. ungesprächig, sprachlos, fremd, Gl

incircumscriptus: ahd. unentlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unendlich, endlos, unbegrenzt, grenzenlos, Gl; unumbibifangan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht umschlossen, uneinge​schränkt, Gl; unumbimerkit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unumgrenzt«, nicht umschrieben, Gl

incisio: ahd. insnit* 2, ahd., st. M. (a?): nhd. Einschnitt, Gehacktes, gehackte Speise, Gl; skrefunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Einschnitt, Gl; untarlõz* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unterbrechung, Intervall, Pause, Ab​schnitt eines Satzes, Gl; untarlõzunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Abschnitt eines Satzes, Gl

--
incisio arborum: ahd. lachus 4, lacha*?, lat.-ahd.?, M.: nhd. Lache (F.) (2), Kerbe, Grenzzeichen, Urk

incisura: ahd. umbiskurt* 1, umbiscurt*, ahd., st. F. (i): nhd. Ein​schnitt, Gl; ae. (snid‑e, ae., st. M. (i): nhd. Schnitt, Tötung, Säge)
incitamentum: ahd. (biklÆbantÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufstre​bung, Gl); zuntunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Anreiz, Aufrei​zung, Anreizung, Gl; ae. try-m‑n’s-s, try-m-n’s, tru-m‑n’s‑s, tru‑m-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Stärkung, Stütze, Hilfe, Firmament, [Gl]; (ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren, [Gl])
incitare: ahd. gianazzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, aufrei​zen, MH; gifuoren* 7?, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, einführen, zusammentragen, hinführen, dahin bringen, einbringen, aufstacheln, beleben, Gl; gigruozen* 59, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, auffordern, anstacheln, erschüttern, erregen, ansprechen, behandeln, berühren, antreiben, MH; irgremen* 34, irgremmen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erzürnen, erbittern, erregen, aufreizen, wild machen, Gl; irwekken* 37, irwecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. erwecken, wecken, aufwecken, auferwecken, wieder​aufrichten, aufrufen, aufregen, Gl; krouwen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. »krauen«, stechen, kratzen, Gl; skunten* 34, scunten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. drängen, treiben, antreiben, reizen, nötigen, verführen, anlocken, anregen, Gl; as. gi‑fær‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. bringen, [Gl]
--
incitari: ahd. sweibæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. schweben, sich bewegen, sich drehen, N

incitatio: ahd. irrekkida* (2) 2, irreckida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Antreiben, Gl, ?

incitator: ahd. zuntõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Anzünder, Zünder, Anstifter, Gl; zuntil 2, ahd., st. M. (a): nhd. Zünder, Anzün​der, Zündstoff, Anstifter, Gl

incitegra: as. s‑kap-e-rêd‑a* 2, as., st. F. (æ): nhd. Gestell, [GlTr]

incitella: ahd. skaf* (2) 6, scaf*, ahd., st. N. (a): nhd. Gefäß, Fass, Schaff, Bütte, Waagschale, Geschirr, Gl, ?; (skafreita* 21, scafreita, skaftreita*, ahd., st. F. (æ): nhd. Gestell, Schrank, Gl)

incitus: ahd. irrekkida* (2) 2, irreckida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Antreiben, Gl, ?; (zabalstein* 3, ahd., st. M. (a): nhd. »Wür​felstein«, Würfel, Stein im Brettspiel, Gl)

inclamare: ahd. anaharÐn* 31, ahd., sw. V. (3): nhd. anrufen, an​flehen, erflehen, rufen, Gl, N; anaruofan* 3, ahd., red. V.: nhd. anrufen, anschreien, Gl; anaruofen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. anrufen, anschreien, zurufen, Gl

inclarescere: ahd. irmõren* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, verbreiten, erklären, bekanntmachen, verherrlichen, Gl; mõren 26, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, sagen, bekannt​machen, achten, rühmen, unter Leute bringen, N

inclemens: ahd. unginõdÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. ungnädig, unbarm​herzig, gottlos, ungerecht, Gl

inclinare: ahd. biogan* 18, ahd., st. V. (2a): nhd. biegen, schwin​gen, beugen, Gl; bougen 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. beugen, biegen, wenden, niederbeugen, N; gihelden* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sinken, neigen zu, N; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, ver​schlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, Gl; gineigen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, beugen, senken, APs, B; giwankæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. wanken, schwanken, wan​kend werden, NGl; giweihhen* 28, ahd., sw. V. (1a): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, erweichen, schwächen, erweichen in, umstimmen, umstimmen in, flüssig machen, krümmen, Gl; haldÐn 13, haldæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. sich neigen, sich senken, sich niedersenken, Gl, N; helden* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sinken, N; irkÐren* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. bekehren, hinkehren, zur Umkehr bringen, fernhalten, hinneigen, Gl; neigen* 16, hneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, abwenden, beugen, unterwerfen, abbringen, senken, biegen, B, I, MF, N; nidargiziohan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. nach unten ziehen, N; nidarneigen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, beugen, krüm​men, niederbeugen, N, O, T; (nidarsehan* 4, ahd., st. V. (5): nhd. niedersehen, niederblicken, zu Boden sehen, hinun​terschauen, O); (nidarstarÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. nieder​starren, O); nÆgæn* 1, ahd.?, sw. V. (2): nhd. sich nie​derbücken, Gl; sÆgan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. sinken, wan​ken, neigen, sich senken, sich neigen, sich niedersenken, herabfließen, N; (wenten* 81, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, beugen, führen, bestimmen, abwenden, zum Abfall bringen, verwandeln, zur Umkehr bringen, N); anfrk. nei-g-en* 1, nei-g-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. neigen, [MNPs]; sÆ-g-an* 1?, anfrk., st. V. (1): nhd. schräg sein (V.), überhängen, [MNPs=MNPsA]; as. gi‑hnê‑g‑ian* 4, as., sw. V. (1a): nhd. sich neigen, [SPs]; (hnÆg‑æn* 1, as.?, sw. V.? (2): nhd. »neigen«, sich niederbücken, [Gl]); ae. ’f-t-ge-bíeg-an, ae., sw. V. (1): nhd. hinneigen, hinbeugen, [Gl]; ge-bíeg-an, ge-bÆg-an, ge-bÐg-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, unterwerfen, er​niedrigen, überreden, [Gl]; ge‑bðg-an, ae., st. V. (2): nhd. bekehren, [Gl]; ge-cie-r-r‑an, ge-ceo-r-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. kehren, wenden, ändern, vorwärts gehen, zurückkehren, bekehren, sich bekehren, sich besinnen; in‑hiel-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. hinneigen, hinbeugen, [Gl]; on-hiel-d-an, on-hÏl-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. biegen, niederbeugen, lehnen, [Gl]; an. hnei-g-ja, an., sw. V. (1): nhd. neigen, beugen
--
calicem inclinare: ahd. skenken* 42, scenken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. einschenken, einschenken von, zu trinken geben, mischen, N

--
inclinare et descendere: ahd. heranidar irbeizen: nhd. herniedersteigen, N

--
inclinare (deorsum): ahd. nidarhelden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, bücken, niederbeugen, T

--
inclinari: ahd. gidiomuoten* 27, ahd., sw. V. (1a): nhd. demüti​gen, erniedrigen, unterwerfen, beugen, bezwingen, N; wankæn* 46, wancæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wanken, schwan​ken, wackeln, schweifen, entgehen, abweichen, N, NGl

inclinatio: ahd. riz 9, ahd., st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzeichen, Buchstabe, Gl

inclinatus (Adj.): ahd. anagibougit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gebogen, gewölbt, Gl; analiggenti, Gl; antlõzÆg 8, ahd., Adj.: nhd. »lässig«, gnädig, nachlässig, schwächlich, mild, nach​sichtig, Gl; ginõdÆg 66, ahd., Adj.: nhd. gnädig, barmherzig, mild, geneigt, gnadenvoll, freundlich, fromm, Gl; krumb* 33, ahd., Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verkehrt, verkrüppelt, mehrdeutig, Gl; uohald 10, ahd., Adj.: nhd. geneigt, schräg, steil, abschüssig, Gl; anfrk. (gi-sÆ-g-an* 1?, ge-si-g-en*, anfrk., st. V. (1): nhd. schräg sein (V.), überhängen, [MNPs=MNPsA])
inclinis: ahd. ginigan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. demütig, sich neigend, altersschwach, Gl

inclitus: Vw.: s. inclutus

includere: got. ga-lðk-an* 5, got., unr. st. V. (2): nhd. verschließen, fangen, zuschließen, schließen; ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, Gl; bigrÆfan* 49?, ahd., st. V. (1a): nhd. begreifen, ergreifen, umfassen, enthalten (V.), in sich schließen, einbegreifen, zusammenfassen, sich einer Sache bemächtigen, N; bilðh​han* 19, ahd., st. V. (2a): nhd. schließen, einschlie​ßen, verschließen, versperren, ausschließen, B; bismidæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. »beschmieden«, einfassen, schmieden, bearbeiten, Gl; bortæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. mit einer Borte versehen, Gl; innebilðhhan* 1, ahd., st. V. (2a): nhd. einsperren, Gl; ae. in-t‘-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. einschließen, einsperren, [Gl]
--
includi: ahd. inne bilohhan wesan, Gl

inclusor: ahd. bilðhhantÐr, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. einer der Steine einfaßt, Gl; hefõri* 2, hevõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Juwelier, Schmied, Silberschmied, Gl; kastõri* 2, ahd., st. M. (ja): nhd. Goldschmied, Edelsteinfasser, Juwelier, Gl; kastinõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Goldschmied, Edelsteinfas​ser, Juwelier, Getreideempfänger der Kornspeicher, Gl

inclusus: ahd. gikastæt, Gl; (klæsinõri 9, ahd., st. M. (ja): nhd. Klausner, Gl)

--
terminis inclusus: ahd. umbimarkæt, N

inclutus: ahd. edili (2) 14, ahd., Adj.: nhd. adlig, edel, vornehm, hervorragend, berühmt, von adliger Abkunft, erhaben, bedeutend, Gl; frambõri 21?, ahd., Adj.: nhd. her​vorragend, ausgezeichnet, angesehen, mächtig, kostbar, stolz, erhaben, prächtig, Gl; frænisk* 39?, frænisc, ahd., Adj.: nhd. herrlich, vortrefflich, hehr, berühmt, fein, liebens​würdig, anmutig, sauber, nett, vortrefflich, Gl; urmõri 31, ahd., Adj.: nhd. berühmt, bekannt, berüchtigt, vortrefflich, weitbekannt, auserlesen, Gl; as. stæ‑r‑i* 2, as., Adj.: nhd. berühmt, [GlPW]; ae. Ïþ-el-e, ae., Adj. (ja): nhd. adlig, edel, vornehm, berühmt, herrlich, glänzend, kostbar, kräftig, jung, angenehm, lieblich, natürlich, passend, [Gl]
--
manulea inclutus: ahd. gistðhhæt, Gl

--
inclitus: ahd. mõri (1) 140, ahd., Adj.: nhd. kund, bekannt, berühmt, angesehen, herrlich, ausgezeichnet, hervorra​gend, vortrefflich, denkwürdig, Gl, N; stiuri* 25, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, stattlich, bedeutend, ausgezeichnet, erhaben, Gl

incoctus: ahd. gizehæt, Gl; ungisotan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungekocht, Gl

incognitus: ahd. (daz er ni kan, Gl); unirfuntan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbekannt, Gl; unirkant* 1, unirken​nit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerkannt, Gl; unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbe​stimmt, I

incola: ahd. anabðõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Anwohner, Bewoh​ner, Gl; (elilenti (1) 42, ahd., Adj.: nhd. »ausländisch«, fremd, vertrieben, verbannt, gefangen, elend, unglücklich, Gl, N); gibðro 13, ahd., sw. M. (n): nhd. Nachbar, Bewohner, Familiengenosse, Dorfgenosse, Anwohner, Bauer (M.) (1), Mitbürger, Gl; (inlenti* (2) 2, ahd., Adj.: nhd. einhei​misch, Gl); lantuobo 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Landmann, Siedler, Gl; rekko* (1) 19, rekkeo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Verbannter, Flüchtling, Fremdling, Vertriebener, Recke, N; (urlenti 4, ahd., Adj.: nhd. ausländisch, fremd, Gl); anfrk. (el-i-len-d-ig* 4, anfrk., Adj.: nhd. ausländisch, fremd, [MNPsA]); as. lan‑d‑æv‑o 1, as., sw. M. (n): nhd. »Landbebauer«, Einwohner, [GlPW]; ae. be-g’-ng-a, ae., sw. M. (n): nhd. Landpfleger; (’l-þéo-d-ig-n’s-s, ’l-þéo-d-ig-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Auslandsreise, Pilgerfahrt, Verbannung); in‑l’n-d‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Eingeborener; lan-d-léod, ae., st. M. (i): nhd. Bewohner, Einwohner eines Landes, [Gl]
--
incola aquatilis: ahd. ahagengo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Was​sergänger, Wasserbewohner, Gl

incolatus (M.): ahd. elilenti (2) 35?, ahd., st. N. (ja): nhd. »Aus​land«, Verbannung, Gefangenschaft, Elend, Fremde (F.) (1), N; gibðidÆ* 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wohnung, Niederlas​sung, Gebäude, Wohnplatz, Aufenthalt, Gl; giuobida* 3?, ahd., st. F. (æ): nhd. Gebrauch, Übung, Wohnen, Prüfung, Gl; ae. ear-d‑be‑g’-ng‑n’s-s, ear-d-be-g’-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Aufenthalt in einem fremden Lande, Pilgrimschaft, Pilgerschaft; lan-d‑be‑ga‑ng, lan-d-be-go-ng, ae., st. M. (a): nhd. Aufenthalt in einem fremden Land, Pilgrimschaft, [Gl]; lan-d‑be‑g’-ng‑n’s‑s, lan-d-be-g’-ng-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Aufenthalt in einem (fremden) Lande, Pilgrimschaft; (lan-d-léod, ae., st. M. (i): nhd. Bewohner, Einwohner eines Landes, [Gl]); on‑wre-c‑scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Pilgrimschaft, Aufenthalt in fremdem Lande; wrÏ-c-scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Verbannung, [Gl]
incolere: ahd. bisizzen* 49, ahd., st. V. (5): nhd. besitzen, belagern, besetzen, bewohnen, in Besitz nehmen, in Obhut neh​men, umlagern, N; bðan 101, bðwan*, bðen, bðwen*, ahd., red. V., sw. V. (1a): nhd. »bauen«, wohnen, bewohnen, leben, Landwirtschaft betreiben, Bauer sein, N; ae. be-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hinübergehen, überqueren, gehen zu, besuchen, umrunden, sorgen für; ear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, leben
--
incolentes: ahd. lantliut* 12, ahd., st. M. (i), st. N. (a): nhd. Landleute, Landsleute?, Volk, Bewohner (Pl.), Provinz​bewohner (Pl.), N

incolumis: ahd. ganz 32, ahd., Adj.: nhd. ganz, gesund, vollständig, vollkommen, heil, unversehrt, unverletzt, ungeteilt, unein​geschränkt, Gl; gireht* 27, ahd., Adj.: nhd. gerade, richtig, gebessert, rein, gerecht, gut, aufgerichtet, N; gisunt (1) 32, ahd., Adj.: nhd. gesund, glücklich, gut, unversehrt, günstig, heil, wohlbehalten, lebend, gedeihend, Gl, N; gisunti* 16?, ahd., Adj.: nhd. gesund, wohlbehalten, unversehrt, wohlverwahrt, glücklich, N; (gisuntida* 17, ahd., st. F. (æ): nhd. Gesundheit, Gedeihen, Glück, Gl); heil (1) 78?, ahd., Adj.: nhd. heil, gesund, ganz, vollkommen, unversehrt; heilÆ 97, ahd., st. F. (Æ): nhd. Heil, Gesundheit, Seligkeit, Wohl; mit gisuntida, Gl

incolumitas: ahd. gisunt (2) 8, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Gesund​heit, Wohlbefinden, Bewahrung, Gl; gisuntÆ 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gesundheit, Unversehrtheit, Unverletztheit, Gl

incommodatus: an. van-meg-in-n, an., Adj.: nhd. kraftlos, schwach

incomminus: ahd. widar selb, Gl

incommoditas: ahd. (ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Un​heil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl)

incommodus: ahd. ungifuori* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. unpassend, beschwerlich, lästig, Gl; as. un‑gi‑me‑t* 1, as., Adj.: nhd. »ungemessen«, unpassend, [GlM]; ae. un-bry-c-e, ae., Adj.: nhd. unzerstörbar, unzerbrechlich, [Gl]
--
incommodum: ahd. ungifuora* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. ungünsti​ger Zustand, Gl; ungifuori (2) 54, ahd., st. N. (ja): nhd. Un​heil, Unglück, Verlust, Schaden, Unbequemes, Gl

-- incommodus (M.): ae. õdl, õld, õþl, õdel (2), ae., st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Krankheit, Schwäche, [Gl]; h’f-ig-n’s-s, h’f-ig-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwere, Last, [Gl]; un-ge-scrÊ-p-n’s-s, un-ge-scrÊ‑p-n’s, un-ge-scrÐ‑p-n’s‑s, un-ge-scrÐ‑p-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unbehagen, [Gl]

incommunicabilis: ahd. ungimeinsamlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »ungemeinschaftlich«, nicht mittelbar?, Gl

incommutabilis: ahd. unfirwantallÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unverän​derlich, Gl; unfirwehsalit* 1, unfirwihsilit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverwechselt, unveränderlich, Gl; unirwen​tentlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unwendbar«, unveränderlich, Gl; unwehsallÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, N

incomparabilis: ahd. ungimezzÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, unvergleichbar, Gl; unmõzlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unvergleich​bar, Gl; unmezlÆh* 6, ahd., Adj.: nhd. unermesslich, unver​gleichbar, unermesslich groß, üppig, Gl; unmezzÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermäßig, unermesslich, außerordentlich groß, unvergleichbar, Gl; ae. un‑õr-Ïf-n‑ed‑lic, ae., Adj.: nhd. unerträglich
incomparabiliter: ahd. unwidarmezzantlÆhho* 1, unwidarmez​zantlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unvergleichlich, unvergleichbar, Gl

incompetens: ahd. ungilimpfanti* 2, ungilimphanti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ungehörig, unziemlich, B; (ungiristÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. ungehörig, ungeziemend, unpassend, Gl)

incompositus: ahd. (situlæs* 2, ahd., Adj.: nhd. sittenlos, unpassend, Gl, ?); (ungibõrida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Toben, schroffes Benehmen, unrechtmäßiges Benehmen, Gl); (ungilimpf​lÆh* 9, ungilimphlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unangemessen, unrichtig, unsinnig, unpassend, ungeregelt, Gl); ungirihtit* 4, ahd., Adj.: nhd. ungerichtet, unbestraft, ungeordnet, Gl; ungisezzit* 2, ungisazt*, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesetzt, nicht festgesetzt, Gl; (unsituhaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unsittsam, un​sittlich, unanständig, Gl)

incomprehensibilis: got. un-us-spil-l-æþ-s* 2, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. nicht auszuerzählen, unerforschlich; ahd. unbifanganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbe​greiflich, unerfaßbar, Gl; unirfarantlÆh* 2, unirfaranlÆh*, ahd., Adj.: nhd. undurchdringlich, unzugänglich, Gl; unirrõtan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerraten, unerforschlich, NGl

inconciliatus: ahd. ungimez* (1) 3, ahd., Adj.: nhd. unpassend, übermäßig, unangemessen, ungelegen, Gl, ?

inconcussus: ahd. ungiirrit* 4, ungirt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbeirrt, ungehindert, unbehindert, unerschütterlich, Gl; ungiskuttit* 2, ungiscuttit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerschüttert, Gl; unirstærit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestört, unbeweglich, fest, Gl

inconditus: ahd. ungilimpflÆh* 9, ungilimphlÆh*, ahd., Adj.: nhd. un​angemessen, unrichtig, unsinnig, unpassend, ungeregelt, Gl

inconflexibilis: ahd. (unlastarbõri* 2, ahd., Adj.: nhd. untadelig, tadellos, nicht lasterhaft, Gl)

inconfusibilis: got. un-aiw-isk-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ohne Schande

incongruus: ahd. (ungilimpflÆh* 9, ungilimphlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unangemessen, unrichtig, unsinnig, unpassend, ungeregelt, Gl); ungimez* (1) 3, ahd., Adj.: nhd. unpassend, übermäßig, unangemessen, ungelegen, Gl, ?; ungiristÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. ungehörig, ungeziemend, unpassend, Gl

--
incongruum: ahd. (ungifuoro* 1, ahd., Adv.: nhd. unangemes​sen, Gl)

inconiunctus: ahd. ungibuntan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungebunden, nicht gebunden, unverbunden, N

inconsiderate: ahd. (ungiskouwæntlÆh* 1, ungiscouwæntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, unüberlegt, Gl)

inconsideratio: ahd. (ungiwerida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Unacht​samkeit, Unaufmerksamkeit, Sorglosigkeit, Leichtfertig​keit, Gl); as. un‑gi‑wer‑ith‑a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Unaufmerksamkeit, Sorglosigkeit, Leichtfertigkeit, [Gl]
inconsideratus: ahd. ungiskouwæt* 2, ungiscouwæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbedacht, unüberlegt, nicht unter​sucht, Gl; ungiwõgi* 1, ahd., Adj.: nhd. unüberlegt, Gl; ungi​war* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl; ungiwa​ralÆh* 2, ungiwerilÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvorsichtig, unauf​merksam, unüberlegt, unbemerkt, Gl

inconstans: ahd. (unfastmuotÆgo* 1, ahd., Adv.: nhd. unbeständig, Gl); unstatahaft 4, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, schwankend, Gl; unstõti* 19, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbe​ständig, unbeständig in, wankend, flüchtig, nicht dauer​haft, N

inconstantia: ahd. unstatahaftÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unstetheit, Unbeständigkeit, Gl

inconsulte: ahd. ungiwarito* 1, ahd., (Part. Prät.=) Adv.?: nhd. un​überlegt, Gl; (ungiwaro* 4, ahd., Adv.: nhd. unvorsichtig, un​achtsam, Gl); unrõtlÆhho* 1, unrõtlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. »un​rätlich«, unüberlegt, Gl

inconsultus: ahd. frewilæs* 1, frouwilæs*, ahd., Adj.: nhd. unbeson​nen, verwegen, Gl; ungifrõgÐt* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefragt, Gl; ungirõtfragæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbefragt«, nicht zu Rate gezogen, Gl; ungisegit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, nicht besprochen, Gl; ae. (ge‑þeah-t, ae., st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Rat, Erwägung, Planung, Beratung, Versammlung, Zusammen​kunft, Ratsversammlung); un-ge-þeah-t-en-lic, ae., Adj.: nhd. eilig
--
inconsultum: ahd. ungisegit õnu rõt, Gl

inconsummatus: ahd. niowiht follawahsan: nhd. nicht voll ausgebildet, Gl; unfollatõn* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvollkommen, N; unfollawahsan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerwachsen, nicht reif, Gl

inconsutilis: ahd. gilismit, Gl; ni ginõit, O; unginõit 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungenäht«, nahtlos, nicht zusammen​genäht, T; ae. smÊþ-e, smÐþ-e, ae., Adj. (ja): nhd. glatt, weich, sanft, angenehm, lindernd, [Gl]; un-rð-h, ae., Adj.: nhd. glatt, saumlos, [Gl]; un-sli-t-t-en, ae., Adj.: nhd. unzerrissen, [Gl]
--
inconsutilis desuper contexta per totum: ahd. gituohhit, O

inconsutus: ahd. unginõit 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unge​näht«, nahtlos, nicht zusammengenäht, Gl

incontaminatus: got. hlð-t-r-s* 1, got., Adj. (a): nhd. lauter, rein

incontinens: got. un-ga-hab-an-d-s* sik 1, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. zügellos, unbeherrscht, unenthaltsam; ahd. unfirburtlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unenthaltsam, Gl

incontinentia: got. un-ga-hæb-ain-s* 1, got., st. F. (i): nhd. Unmäßigkeit, Unenthaltsamkeit; ahd. ungidult* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Ungeduld, Leidenschaft, Leidenschaftlichkeit, Unenthaltsamkeit, Gl

inconveniens: ahd. ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleich​artig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl; ungilimpfanti* 2, ungilimphanti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ungehörig, unziemlich, Gl; ungilimpfi* 4, ungilim​phi*, ahd., Adj.: nhd. unrichtig, unsinnig, unangemessen, N; ungiristlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, unsinnig, ruchlos, ungeziemend, unpassend, Gl

--
inconveniens esse: ahd. werran* 10, ahd., st. V. (3b): nhd. verwirren, stören, entzweien, beunruhigen, in Aufruhr bringen, in Verwirrung bringen, N

inconvenientia: ahd. manigiu ungilimpfe, N

inconvulsus: ahd. (unbiwelzit*, unbiwalzit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerschüttert, ungewälzt, fest, Gl); unirwentit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungewendet«, ungestört, unabgewandt, Gl; (unliduweih* 2, ahd., Adj.: nhd. unbeugsam, unbiegsam, in den Gliedern gesund, Gl, ?)

incoquere: ahd. farawen* 22, ahd., sw. V. (1a): nhd. färben, die Farbe ändern, ändern, Gl; siodan* 21, ahd., st. V. (2b): nhd. sieden, kochen, braten, Gl

incorporalis -- incorporalis (figura): ahd. unlÆhhamo* 1, unlÆchamo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Körperloses, NGl

incorporatio: ahd. infleisknissa* 1, infleiscnissa*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Fleischwerdung, Menschwerdung, I

incorporatus: ahd. einlÆhhamÆg* 1, einlÆchamÆg*, ahd., Adj.: nhd. einverleibt, verkörpert, einen Leib habend, NGl

incorrectus: ahd. ungireht* 7, ahd., Adj.: nhd. unrecht, ungerecht, unregelmäßig, böse, lasterhaft, Gl

incorruptela: got. un-riur-ei* 4, got., sw. F. (n): nhd. Unvergänglichkeit

incorruptibilis: ahd. unirwartlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unverweslich, nicht verletzbar, NGl; unirwertit* 2, unirwart*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverweslich, unversehrt, N; unwar​talÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unverweslich, NGl; unwartasalÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unverweslich, Unvergänglichkeit verleihend, N; ae. un-õ-s-c’n-d-ed, ae., Adj.: nhd. unverletzt, [Gl]; un-õ-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, makellos, [Gl]; un-õ-wier-d-ed, un-wer-d-ed, ae., Adj.: nhd. unverletzt, [Gl]; un-ge-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt, [Gl]
--
alimma .i. incorruptum .i. unguentum incorrupti​bile: ahd. unwartasaligÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unverweslichkeit, Unvergänglichkeit, Schutz vor Vergänglichkeit, N

incorruptio: got. un-riur-ei* 4, got., sw. F. (n): nhd. Unvergänglichkeit; ahd. (unfirbrohhan* 1, unfirbrochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdorben, Gl); unfirmerrida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unverderblichkeit, Unverweslichkeit, NGl; (unirwertit* 2, unirwart*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. un​verweslich, unversehrt, NGl); (unlÆhhamhaftÆ* 1, un​lÆchamhaftÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unleiblichkeit, Unkörper​lichkeit, NGl); unwartasalÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unverwes​lichkeit, NGl; unwartigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unverweslich​keit, NGl

incorruptus: got. un-riur-ei-s* 3, unriurs*, got., Adj. (ja/i): nhd. unvergänglich; ahd. reht (1) 345, ahd., Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, gerade, gut, wahr, berechtigt, einfach, wirklich, zutreffend, N; unfirmerrit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unverdorben«, unbestechlich, N; ungiwertit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergänglich, makellos, unverdorben, N; unirfirwertit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverwest, NGl; ae. un-ge-bro-s-n-ad, ae., Adj.: nhd. unverdorben, unversehrt; un-ge-bro-s-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unverdorben; un-ge-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt
--
incorrupta sexu: ahd. magad 66, ahd., st. F. (i): nhd. Mädchen, Jungfrau, Magd, N

--
alimma .i. incorruptum .i. unguentum incorrupti​bile: ahd. unwartasaligÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unverweslichkeit, Unvergänglichkeit, Schutz vor Vergänglichkeit, N

incrassare: ahd. dikkÐn* (1) 5, dickÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. »dicken«, dick werden, dicht werden, hart werden, T; gifeiziten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, fett machen, Gl; irdikkÐn* 2, irdickÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. »dick werden«, verhärten, unempfindlich werden, Gl; irfeiziten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, fett machen, Gl; mesten* 15, masten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. mästen, nähren, fett werden, ernähren, N; ae. fÚ-t-t-ian, ae., sw. V.: nhd. fett werden, [Gl]; (h’f‑ig, ae., Adj.: nhd. schwer, wichtig, ernst, streng, drückend, [Gl]); (þic-c-e, ae., Adj., Adv.: nhd. dick, dicht, fest, steif, zahlreich, häufig, finster, neblig, [Gl])
--
incrassatus: ahd. feizit 29?, ahd., Adj.: nhd. feist, fett, dick, fruchtbar, reich, Gl

increatus: ahd. ungiskaffan* 11, ungiscaffan, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschaffen, unerschaffen, N, WK; ae. un-ge-sceap-en, ae., Adj.: nhd. ungestaltet, ungeformt, [Gl]
increbrescere: ahd. iremizzigæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. stärker werden, zunehmen, Gl; wahsan* (1) 116, ahd., st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, gedeihen, aufwachsen, her​anwachsen, größer werden, mächtig werden, nützen, abstammen, Gl; ae. (ge-læm-lic, ae., Adj.: nhd. wiederholt, zahlreich)
incredibilis: got. un-ga-laub-jan-d-s 22, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. ungläubig, ungehorsam; ahd. ungiloubfol 3, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, T; ungi​loublÆh* 5, ahd., Adj.: nhd. unglaublich, unvorstellbar, Gl; ae. (un-ge-léaf-a, ae., sw. M. (n): nhd. Unglaube, [Gl]); un-ge-léaf-ful-l, un-ge-léaf-ful, ae., Adj.: nhd. unglaubhaft, [Gl]; an. ð-tru-an-lig-r, an., Adj.: nhd. unglaublich
--
quod incredibile cuiquam videatur: ahd. des ginuoge ni trðÐnt, N

incredulitas: got. un-ga-laub-ein-s* 12, got., st. F. (i/æ): nhd. Unglaube, Ungehorsam; ahd. (ni gilouben, O); ungiloubfullÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungläubigkeit, T; ungiloubo* (2) 5, ahd., sw. M. (n): nhd. Unglaube, T; as. un‑gi‑lôv‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Unglaube, [H]; ae. un-ge-léaf-ful-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unglaube, [Gl]; (un-ge-líef-en-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unglaube, [Gl])
incredulus: got. un-ga-laub-jan-d-s 22, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. ungläubig, ungehorsam; un-tal-s* 3, got., Adj. (a): nhd. unfügsam, unbotmäßig, ungehorsam, ungebildet, töricht; ahd. ungiloubenti* 3, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. un​gläubig, I; ungiloubfol 3, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, T; ungi​loubÆg* 23, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, heidnisch, N, O; ungi​loubo* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, I; ae. (un-ge-léaf-a, ae., sw. M. (n): nhd. Unglaube, [Gl]); un-ge-léaf-sum, ae., Adj.: nhd. ungläubig
incrementum: ahd. anafluz 2, ahd., st. M. (i): nhd. »Anfluß«, Überflutung, Zustrom, Zuströmung, Gl; gimÐrsal* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Vermehrung, Wachstum, Zunahme, Gl; gimÐrsala* 2, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Vermehrung, Wachstum, Zunahme, Gl; giwahst* 19, ahd., st. F. (i): nhd. Wuchs, Wachstum, Reife, Geschlechtsreife, Pubertät, Ge​stalt, Gewächs, Frucht, Generation, Gl; mihhilÆ* 29, mih​hilÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Größe, Menge, Großartigkeit, N; uowahst* 13, ahd., st. F. (i): nhd. Nach​wuchs, Sprößling, Stamm, Zuwachs, Gl; wahsamo* 54, wahsmo, ahd., sw. M. (n): nhd. Wachstum, Frucht, Kraft, Al​ter (N.), Lebenskraft, Fruchtbarkeit, Gl; wahsan (subst.), N; wahsmida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Wachstum, Wuchs, Frucht, Gewächs, Jugend?, Gl; wahst* 3, ahd., st. M. (i?), st. F. (i): nhd. »Wuchs«, Wachstum, Gl; wuohhari* 1, wuochari*, ahd., st. N. (ja)?: nhd. »Wucher«, Zuwachs, Gl; as. wahs‑dæ‑m* 1, was‑dæ‑m*, as., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Wachstum, [GlS]; ae. ge-þun-g-en-n’s-s, ge-þun-g-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wachstum, Reife, Güte, Tugend, [Gl]
increpare: got. and-bei-t-an 9, got., st. V. (1): nhd. schelten, bedrohen, in Verlegenheit geraten (V.), tadeln, anfahren; ga-¸æt-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. bedrohen, schelten, strafen; ga-sak-an 19, got., st. V. (6): nhd. überführen, schelten, den Mund stopfen, widerlegen; sak-an 5, got., st. V. (6): nhd. streiten, schelten, Vorwürfe machen; ahd. drewen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, MF; drouwen* (2) 5, ahd., sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, Gl; inkrebæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. schelten, tadeln, zu​rechtweisen, T; intkunnan* 16, inkunnan*, ahd., Prät.-Präs.: nhd. schelten, beschuldigen, anklagen, hassen, tadeln, tadeln wegen, N; irbelgan* 26, ahd., st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, sich erregen, Gl; irbrestan* 2, ahd., st. V. (3, 4): nhd. hervorbrechen, er​schallen, Gl; irrefsen* 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. tadeln, schel​ten, züchtigen, drohen, bedrohen, strafen, bestrafen, N; irstouwen* 7, ahd., sw. V. (1b): nhd. schelten, zurückstoßen, anpacken, Gl, N; klammezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. rau​schen, klappern, tönen, Gl; kradamen* 17, ahd., sw. V. (1a): nhd. rauschen, schreien, toben, tosen, murren, Gl; refsen 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. tadeln, schel​ten, strafen, zurechtweisen, schlagen, bezichtigen, B, MH, O; sahhan* 14, ahd., st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zurechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, Gl; skeltan* 50, ahd. st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, her​absetzen, verdammen, verurteilen, Gl; stouwen* 8, ahd., sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich be​schweren, schelten, Gl; stouwæn* 16, ahd., sw. V. (2): nhd. anklagen, tadeln, angreifen, sich beklagen, sich beschwe​ren, Gl; ubarleggen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. vorwerfen, vorhalten, N; anfrk. ir-fa-n-g-an 4, re-fa-n-g-on*, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. schelten, tadeln, [MNPs, MNPsA]; ir-s-kel-l-an* 1, ir-s-cel-l-on*, anfrk., st. V. (3b): nhd. erschallen, ertönen, [MNPsA]; s-kel-d-an* 1, s-cel-d-on*, anfrk., st. V. (3b): nhd. schelten, [MNPsA]; as. rip‑son* 1, h‑rip‑son* 1, as., sw. V. (2): nhd. schelten, tadeln, [GlG]; (w’r‑ian* (2) 12, as., sw. V. (1b): nhd. wehren, hindern, schützen, [H]); ae. for-cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. schlecht reden, tadeln, [Gl]; for-c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. rauschen, rasseln, [Gl]; ge-þréa-g-an, ge-þré-a-w‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. tadeln, züchtigen, strafen, bedrohen, angreifen, bedrücken, plagen, [Gl]; ge-þréa-t-ian, ae., sw. V. (2): nhd. drücken, zwingen, angreifen, plagen, drohen, tadeln, [Gl]; þréa-g-an, þré-an, þré-a-w‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. tadeln, züchtigen, strafen, bedrohen, angreifen, bedrücken, plagen, [Gl]; þréa-t‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. drücken, zwingen, angreifen, plagen, drohen, tadeln, [Gl]
increpatio: ahd. gibulaht* (2) 8, gibuluht, ahd., st. F. (i): nhd. Zorn, Wut, Zurechtweisung, Schelten, Gl; irrafsunga 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Tadel, Schelten, Drohen, Strafe, N, NGl; rafsunga 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Tadel, Züchtigung, Schelte, Schelten, Bestrafung, B; anfrk. stou-w-ing-a* 2, anfrk., st. F. (æ): nhd. Schelten, [MNPsA]; as. rips-unga* 1, h‑rips-inga*, as., st. F. (æ): nhd. Tadel, Verweis, [GlG]; ae. þréa, þra-w‑u, ae., M., st. F. (wæ), N.: nhd. Drohung, Schelte, Tadel, Züchtigung, Unterdrückung, Angriff, Bedrängnis, Gewalt, Unglück, Schmerz; þréa-g-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Bedrohung, [Gl]; an. õ-kÏr-sl-a, an., sw. F. (n): nhd. Beschwerde, Beschuldigung
--
increpatione vehementi castigare: ahd. irrefsen* 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, züchtigen, drohen, bedro​hen, strafen, bestrafen, N

increpere?: ahd. bikripfen* 3?, bigripfen*?, ahd., sw. V. (1a): nhd. eindringen, einreißen, ergreifen, an sich raffen, Gl

increpitare: ahd. biswerien* 23, biswerren*, ahd., st. V. (6): nhd. beschwören, bezeugen, eidlich versprechen, auffordern, herbeirufen, Gl; brahten* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. laut schreien, lärmen, murren, heulen, schreien, Gl; widaræn* 57, ahd., sw. V. (2): nhd. »widern«, zurückweisen, sich sträuben, wetteifern, nicht wollen, entgegen sein, feindlich sein, sich sträuben gegen, Gl; ae. hléo-þ-r-ian, ae., sw. V. (2): nhd. Lärm machen, sprechen, erklären, [Gl]
increscere: got. liud-an* 1, got., st. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1); ahd. gimeitisæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. übermütig werden, ausschweifen, Gl; girõtan 18, ahd., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), beschließen, betreiben, sich wenden, aus​führen, Gl; irwahsan* 33, urwahsan*, ahd., st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), erwachsen (V.), entstehen, emporwachsen, heranwachsen, hereinbre​chen, übergroß werden, nachwachsen, Gl; ðzirbrestan* 3, ahd., st. V. (3, 4): nhd. herausströmen, an​wachsen, losbrechen, hervordringen, Gl; ae. in-weax-an, in-wax-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineinwachsen, eindringen, [Gl]; on-weax-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineinwachsen, eindringen, [Gl]; weax‑an (1), wax-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sich mehren, mächtig werden
incrustare: ahd. skobbæn* 2, scobbæn*, skoppæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. beladen (V.), stopfen, schoppen, vollpfropfen, be​schmutzen, Gl

incuba: ahd. mara 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Mahr, Alb, Gl; (wegawart* 2, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Wegwarte, Gl); as. mar‑a 1, as., sw. F. (n): nhd. Mahr, Alp, [GlTr]; ae. mar‑e (2), mÏr‑e, ae., sw. F. (n): nhd. Mahr, Alp, Nachtgespenst, [Gl]
incubare: ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, aufle​gen, betreiben, Gl; analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, jemanden bestür​men, Gl; analinÐn 28, anah​linÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, Gl; linÐn* 22, hlinÐn, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen, sich lehnen, liegen, Gl

incubitor: ahd. skrato* 22, scrato, ahd., sw. M. (n): nhd. Schrat, Waldteufel, Kobold, böser Waldgeist, Gl

incubus: ahd. kuofa 37, kuopa*, kufa (?),ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Kufe (F.) (2), Gefäß, Tonne, Bottich, Gl; slezzo 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Schrat, böser Waldgeist, Gl

--
incubus silvaticus: ahd. ringila 63, ahd., st. F. (æ): nhd. Rin​gelblume, Ringelkuchen, Kringel, kreisförmiges Gebäck, Gl; slezzo 3, ahd., sw. M. (n): nhd. Schrat, böser Waldgeist, Gl

incudere: ahd. anasmidæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. »anschmieden«, schmieden, bearbeiten, Gl; holæn* (1) 9, ahd., sw. V. (2): nhd. »höhlen«, graben, bohren, aushöhlen, durchbohren, Gl; irneman* 3, ahd., st. V. (4): nhd. herausnehmen, fortschaffen, Gl, ?

inculcare: ahd. gitretan* 10, ahd., st. V. (5): nhd. betreten (V.), zertreten, oft betreten, einprägen, Gl; lokkæn* (1) 39, lohhæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. locken (V.) (1), er​freuen, hegen, pflegen, streicheln, dahin bringen, liebko​sen, Gl; (sõen* 56, sõwen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. säen, pflanzen, besäen, Gl); sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, ver​breiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, bejahen, Gl; (sðgan* 11, ahd., st. V. (2a): nhd. saugen, trinken, Gl); ae. tÅ-s-pre-c-an, ae., st. V. (5): nhd. eintreten, festrammen, aufdrängen
inculpabilis: ahd. unlastarbõri* 2, ahd., Adj.: nhd. untadelig, tadel​los, nicht lasterhaft, Gl; unsuntÆg* 24, ahd., Adj.: nhd. un​schuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos, Gl

inculpate: ahd. unsunthafto 1, ahd., Adv.: nhd. »unsündhaft«, tadel​los, Gl

incultus: ahd. irwaldÐt, N; unbigangan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungepflegt, unbebaut, Gl; unbisehan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungepflegt, Gl; ungigangan* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbebaut, unwirtlich, Gl; ungireitinæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungebildet, N; unsõit* 1, ahd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbebaut, unbeackert, Gl; unsõni* 3, ahd., Adj.: nhd. ungepflegt, entstellt, Gl; unwunni​sam* 3, ahd., Adj.: nhd. »unwonnesam«, wonnelos, ohne An​mut, ungepflegt, Gl; as. un‑gi‑æv‑id* 1, un-gi-æª-id*, as., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungepflegt, [GlEe]
incumbere: ahd. anafaran* 6, ahd., st. V. (6): nhd. angreifen, ein​treten, N; (anafirwerfan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. verwerfen, einjagen, Gl); anahaldÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, einer Sache zusetzen, Gl; analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, inne​wohnen, jemanden bestürmen, sich erheben gegen, N, TC; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beilie​gen, beiwohnen, B, Gl; (anawesan* 19, ahd., st. V. (5): nhd. dasein, vorkom​men, sein (V.), vorhanden sein, zukommen, in jemandem sein, liegen auf, kommen über, daran liegen, Gl); bigaganen* 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. begegnen, wider​fahren, entgegenkommen, entgegengehen, gegenüberste​hen, zuteil werden, N; linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen, sich lehnen, liegen, sinken, Gl; ae. on-hli-n-ian, on-hlio-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. anlehnen
--
tumultum affectuum incumbere: ahd. sturmen* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. »stürmen«, toben, lärmen, kämpfen, N

incurabilis: ae. gíe-m-e-léa-s, gÆ-m-e-léa-s, ae., Adj.: nhd. sorglos, [Gl]

incuria: ahd. unbisworgida* 2, unbisorgida, ahd., st. F. (æ): nhd. Sorglosigkeit, Mangel an Sorgfalt, Gl; ungiruohhida* 1, ungiruochida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Nachlässigkeit, Gl; (ungi​war* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsich​tig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl); ungiwaraheit* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Unachtsamkeit, Unvor​sichtigkeit, Sorglosigkeit, Nachlässigkeit, Gl; ungiwerÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unachtsamkeit, Sorglosigkeit, Unbehut​samkeit, Nachlässigkeit, Unvorsichtigkeit, Gl; ungiwerida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Unachtsamkeit, Unaufmerksamkeit, Sorglosigkeit, Leichtfertigkeit, Gl; ungouma* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unachtsamkeit, Sorglosigkeit, Gl; unruohha* 8, unruocha*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sorglosigkeit, Gleichgültigkeit, Nachlässigkeit, Gl; ae. un-ge-mÚ-n-e, ae., Adj.: nhd. Sorglosigkeit, Nachlässigkeit
incuriosus: ahd. ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, unaufmerksam, geistig betäubt, Gl, ?; (ungiwaralÆhho* 2, ungiwaralÆcho*, ungi​werilÆhho*, ahd., Adv.: nhd. gleichgültig, sorglos, Gl); as. un-gi-war* 1, as., Adj.: nhd. »ungewahr«, nachlässig, [GlEe]
incurrere: ahd. analoufan* 2, ahd., red. V.: nhd. »anlaufen«, entge​gengehen, angreifen, überfallen, B; anarennen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. anrennen, anstürmen, einherlaufen, Gl; (bi​fallan* 22, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zugrunde gehen, zu Fall kommen, getrennt werden, Gl); birinnan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. berennen, bestürmen, sich verdichten, Gl; missituon 54, ahd., anom. V.: nhd. sündigen, unrecht handeln, Unrechtes tun, sich vergehen, entehren, Gl; ae. on-fæ-n, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. nehmen, annehmen, entgegennehmen, erhalten, empfangen; an. fal-l-a, an., red. V.: nhd. fallen, sterben, geschehen
incursare: ahd. ananenden* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, sich erkühnen, sich erheben gegen, N; anastæzan 35, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, anschlagen, Gl; zuobikken* 1, zuobicken*, ahd., sw. V. (1b): nhd. angreifen, Gl; an. hlaup-a, an., red. V.: nhd. laufen, springen
incursio: ahd. anaran* 4, ahd., st. M. (i?): nhd. »Anrennen«, An​griff, Anprall, Gl; ae. h’r-g-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Plünderung, Invasion, Angriff
incursus: ahd. anablast* 5, ahd., st. M. (i): nhd. Angriff, Ansturm, Anprall, N; analouft* 4, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. »Anlauf«, Ansturm, Gl; ae. on-ga-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Eintritt, Angriff, [Gl]; afries. in‑re-n‑e 17, afries., M.: nhd. Einfluss, Einströmen
incurvare: ahd. biogan* 18, ahd., st. V. (2a): nhd. biegen, schwin​gen, beugen, B; bogÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. gebeugt sein, N; gibiogan* 3, ahd., st. V. (2a): nhd. biegen, beugen, krüm​men, umbiegen, Gl; gibougen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. beu​gen, biegen, wenden, N; inbiogan* 2?, ahd., st. V. (2a): nhd. »einbiegen«, biegen, beugen, niederbeugen, Gl; intneigen* 4, inneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, sich neigen, bie​gen, beugen, hinneigen, Gl; neigen* 16, hneigen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. neigen, abwenden, beugen, unterwerfen, ab​bringen, senken, biegen, Gl, N; nÆgan* 13, ahd., st. V. (1a): nhd. sich neigen vor, niederbücken, Gl; nikken* 7, nic​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. beugen, nicken, unterwerfen, niederbeugen, zuerkennen, zusagen, verurteilen, N; (win​tan* 58, ahd., st. V. (3a): nhd. winden, wickeln, flechten, binden, wenden, umkehren, drehen, Gl); anfrk. boig-en* 1, anfrk.?, sw. V. (1): nhd. beugen, [MNPs]; an-kru-m-b-en* 1, an-cru-m-b-en*, anfrk., sw. V. (1): nhd. krümmen, [MNPs]; ae. ge-bíeg-an, ge-bÆg-an, ge-bÐg-an, ge-b‘g-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, unterwerfen, er​niedrigen, überreden, [Gl]
incurvus: ahd. krumb* 33, ahd., Adj.: nhd. krumm, gekrümmt, verkehrt, verkrüppelt, mehrdeutig, Gl; ae. for-þ-heal-d, ae., Adj.: nhd. vorgebeugt, bebogen, gebeugt; (? ge-bíeg-an, ge-bÆg-an, ge-bÐg-an, ge-b‘g-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, unterwerfen, er​niedrigen, überreden, [Gl])
--
chalybs incurvus: ahd. (rebasahs* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Reb​messer, Gl); sahsilÆn* 4, ahd., st. N. (a): nhd. »Messerlein«, Sichelmesser, Gl

--
dens incurvus: ahd. ubarzand* 2, ubarzan*, ahd., st. M. (i): nhd. »Überzahn«, Haken, Widerhaken, Gl

incus: ahd. anabelzi 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Amboss, Gl; anabolz 2, ahd., st. M.? (a), st. N.? (a): nhd. Amboss, Gl; anabæz 36, ahd., st. N. (a): nhd. Amboss, Gl; anafalz 2, ahd., st. M. (a?), st. N.? (a): nhd. Amboss, Gl; anahou* 1, ahd., st. M.: nhd. Amboss, Gl; ae. an-fil-t-e, ae., sw. F. (n): nhd. Amboss, [Gl]
incusare: ahd. intkunnan* 16, inkunnan*, ahd., Prät.-Präs.: nhd. schelten, beschuldigen, anklagen, hassen, tadeln, tadeln wegen, sich bestreben, Gl; stouwen* 8, ahd., sw. V. (1b): nhd. »stauen«, anklagen, sich beklagen, sich beschweren, schelten, Gl

incutere: ahd. anabringan* 20, ahd., anom. V.: nhd. anbringen, bringen, antun, nötigen, dazu bringen, Gl; anafirwerfan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. verwerfen, einjagen, Gl; anagiskut​ten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. stoßen, anstoßen, hinwerfen, Gl; anawerfan* 13, ahd., st. V. (3b): nhd. »anwer​fen«, werfen auf, losschicken auf, schicken über, hinein​werfen, anlegen, Gl; bifellen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. fäl​len, stürzen, töten, zu Fall bringen, besiegen, Gl, ?; gi​brutten* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. erschrecken, Gl; giknussen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. anschlagen, anstoßen, schlagen, sto​ßen, Gl; (inlõzan* (1) 2, ahd., red. V.: nhd. einlassen, Gl); ir​kiuwan* 1, ahd., st. V. (2a): nhd. kauen, zermalmen, Gl; irne​man* 3, ahd., st. V. (4): nhd. herausnehmen, fortschaffen, Gl; skutten* 23, scutten, ahd., sw. V. (1a): nhd. schütten, schüt​teln, zerbrechen (trans.), erschüttern, sich schütteln, er​beben, Gl; ae. on-s-tyr-ian, ae., sw. V. (1): nhd. regieren, verwalten, lenken
indagare: ahd. forskæn* 29, ahd., sw. V. (2): nhd. for​schen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, Gl; gispurien* 2, gispurren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. aufspüren, erforschen, aufsuchen, nachfor​schen, Gl; irspurien* 4, irspurren*, urspurien*, ahd., sw. V. (1b): nhd. »erspüren«, durchwandern, Gl; irspurilæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. erspüren, aufspüren, Gl; irsuohhen* 77, ursuohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, erfor​schen, prüfen, versuchen, durchsuchen, untersuchen, er​proben, fordern, einfordern, Gl; spurien 8, spurren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufspüren, aufsuchen, aus​kundschaften, Gl

indagatio: ahd. irspurien (subst.), Gl; spurunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Suche, Aufspüren, Erforschen, Gl; suohhunga* 10, suochunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Suche, Befragung, gerichtli​che Untersuchung, Gl

indago: ahd. forskunga* 1, forscunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. For​schung, Erforschung, Nachforschung, Gl; forskunna* 2, forscunna*, ahd., st. F. (æ): nhd. Erforschung, Gl; hag* 4, ahd., st. M. (a?): nhd. »Hag«, Umzäunung, Wall, Damm, Schanze, Stadt?, Gl; (offannussa 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Offenheit«, Anzeichen, Aufdeckung, Offenbarung, Gl); (offannussi* 5?, ahd., st. N. (ja): nhd. Offenheit, Offenbarung, Spur, An​deutung, Gl); offannussida 3, offannissida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Offenheit«, Anzeichen, Andeutung, Offenbarung, Gl; spor 15, ahd., st. N. (a): nhd. Spur, Tritt, Fuß, Zeichen, Gl; (spur 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Spur, Gl); spurida 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Aufsuchung, Gl; weida* (1) 24, ahd., st. F. (æ): nhd. Beute (F.) (1), Futter (N.) (1), Weide (F.) (2), Speise, Fang, Jagd, Gl; as. in‑s‑pur-ith-a* 1, en‑spur‑ith-a, as., st. F. (æ): nhd. Untersuchung, [GlTr]; s‑pur‑inga* 1, as., st. F. (æ): nhd. Erfahrung, [GlL]
indamnatus?: ahd. ungiwÆzinæt* 7, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, Gl, ?

inde: got. jain-þræ 12, got., Adv. (d. Richtung): nhd. dorther, von dort; þa-þræ-h 24, got., Adv. des Ortes und der Zeit: nhd. von da, daher, darauf, darnach; ahd. bÆdiu 263?, bidiu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, dementspre​chend, weshalb, I; dana 21, ahd., Adv., Präf.: nhd. fort, davon, weg, wohin, fern, ab, T; danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, danach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, darüber, daran, wonach, wovon, wodurch, woher, wobei, B, Gl, MF, N, T, WK; da​nana* 62?, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. davon, von dannen, wovon, von da, von hier, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, darüber, davor, von wo, danach, darauf, GP; danõnðz* 11, ahd., Adv.: nhd. daraus, woraus, von dort, N; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, N; fona diu, MF; (wõr (3) 175, ahd., Adv.: nhd. wo, woher, irgendwo, wann, wohin, wozu, Gl, ?); anfrk. tha-n-n-an 23, anfrk., Adv.: nhd. daher, [LW]; as. thõ‑r 658?, as., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dahin, nun, wo, während (Konj.), als (Adv. bzw. Konj.), wenn, [GlG, GlPW]; ae. þan-on, þan-on‑e, þon-an, ae., Adv.: nhd. von dannen, von da an, fort, weg, woher, dann, darauf, fortan, wodurch, [Gl]; an. þaŒ-an, an., Adj.: nhd. von da, daher, seitdem; afries. than-a 13, afries., Adv.: nhd. von da, von dannen, [WE]
--
hinc inde: ahd. beide 212, bÐde, ahd., Pron.-Adj.: nhd. beide, Gl; beidenhalb 8, bÐdenhalb, ahd., Adv.: nhd. beidseitig, bei​derseits, auf beiden Seiten, Gl; iowedarhalb* 5, ahd., Adv.: nhd. beidseitig, auf beiden Seiten, Gl

indebite: ahd. bi unskuldim: nhd. einfach, grundlos, Gl

indebitus: ahd. unskuldÆg* 22, unsculdig, ahd., Adj.: nhd. unschul​dig, schuldlos, unpassend, unzugehörig, straffrei, Gl

--
indebitum: ahd. unskuld* (1) 9, unsculd*, ahd., st. F. (i): nhd. Unschuld, Schuldlosigkeit, Gl

indecens: ahd. ungirÆsanti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unge​hörig, ungeziemend, Gl; unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheu​lich, Gl

indecenter: ahd. nidarær* 11, ahd., Adv.: nhd. unten, weiter unten, herab, weiter herab, tiefer, N

indeclinabilis: ahd. unkÐrlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbeugbar, unver​änderlich, undeklinierbar, NGl; unwentÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, unabänderlich, N

indecoris: ahd. hænlÆh 18, ahd., Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, Gl; (hænlÆhho 5, hænlÆcho, ahd., Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, Gl); unskæni* 6, unscæni*, ahd., Adj.: nhd. un​schön, hässlich, entstellt, Gl, ?; unzimÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, schimpflich, nicht geziemend, schlecht, N

--
indecor: ahd. (unÐra 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schändliches, Unrecht, Sitten​verletzung, Unverschämtheit, Gl)

indecorus: ahd. unÐrsam 3, ahd., Adj.: nhd. »unehrsam«, unehren​haft, schimpflich, Gl; unskæni* 6, unscæni*, ahd., Adj.: nhd. unschön, hässlich, entstellt, Gl

indefessus: ahd. ungimuoit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. un​ermüdet, unbeschwert, Gl; unirmuodentlÆh* 1, unirmuo​denlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unermüdlich, unermüdet, Gl; ae. fÏst-lic, ae., Adj.: nhd. stark, fest; geor-n-lic, ae., Adj.: nhd. wünschenswert; un-wÊr-g-ed, un-wÐr-g-ed, ae., Adj.: nhd. unermüdlich
indefinite: ahd. ungiwisso* 3, ahd., Adv.: nhd. ungewiss, unbe​stimmt, N

indefinitus: ahd. ungimarkæt* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbestimmt, N

indeflexus: ahd. (ungikÐrlÆh 1, ahd., Adj.: nhd. unbeugbar, Gl); un​wentÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, unabänderlich, N

indefossus: ahd. umbigraban, Part. Prät.?, Gl

indemnis: ahd. unskadahaft* 2, unscadahaft*, ahd., Adj.: nhd. un​schädlich, schadlos, Gl; (unskuldÆg* 22, unsculdig, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unpassend, unzugehörig, straf​frei, Gl)

indemnitas: ahd. (unzigõntlÆh* 1, unzirgõntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unbeschädigt, Gl)

independere?: ahd. mezzan* (1) 43, mezan*, ahd., st. V. (5): nhd. messen, wiegen, schätzen, zählen, vergleichen, zumessen, abmessen, abwiegen, abschließen, Kauf abschließen, Gl

indeprehensus: ahd. (unfirstantan* 1, ahd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. nicht verstanden, unverstanden, Gl)

--
indeprensus: ahd. unbigoumæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unentdeckt, unbemerkt, Gl

indeptus: ahd. (ungihalæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unge​holt«, unerreicht, Gl)

indere: ahd. (anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, aufle​gen, betreiben, Gl); anaheften* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »an​heften«, an etwas setzen, Gl; danatuon* 3, ahd., anom. V.: nhd. forttun, entfernen, ablegen, wegschaffen, eintragen, zusetzen, Gl; gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, Gl; inbringan* 2, ahd., anom. V.: nhd. »ein​bringen«, bringen, hineintun, Gl; (namo (1) 495, ahd., sw. M. (n): nhd. Name, Wort, Bezeichnung, Bedeutung, Gl); namun skepfen, Gl; as. an‑dæ‑n* 1, as., anom. V.: nhd. anbringen, aufsetzen, [GlPW]; ae. ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, [Gl]; in-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. hineintun, hineinsetzen; on-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. aufmachen, öffnen
--
inditae coloris factae: ahd. gifarawit, Gl

indevotus: ahd. ungiwillÆg* 1, ahd., Adj.?: nhd. ungehorsam, Gl; unhold* 11, ahd., Adj.: nhd. unhold, feindlich, feindlich ge​sinnt, unehrerbietig, abgeneigt, Gl; unwillÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. unwillig, widerwillig, ungehorsam, nicht willfährig, Gl

index: ahd. kundõri* 7, ahd., st. M. (ja): nhd. Künder, Verkünder, Bote, Engel, Anzeiger, Gl; muosfingar* 1, ahd.?, st. M. (a)?: nhd. Zeigefinger, Gl; muotfingar* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Zeigefinger, Gl; (saga (2) 50, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Sage«, Erzählung, Rede, Aussage, Darlegung, Meinung, Gerede, Gl); (sagõri (2) 3, ahd., st. M. (ja): nhd. »Sager«, Sprecher, Redner, Schwätzer, Gl); zeigõri 4, ahd., st. M. (ja): nhd. Zeiger, Offenbarer, Zeigefinger, Gl; ae. bi‑cn-en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Anzeiger, Anzeigendes; ge‑bi‑cne-n-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Index, Anzeiger; (ge-bíe-c-n-an, ae., sw. V.: nhd. Zeichen machen, winken, nicken, be​deuten, mahnen, [Gl]); tõ-c-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Zeichen, Kennzeichen, Hinweis, Beweis, [Gl]; (tÚ-c-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. bezeichnen, kennzeichnen, markieren, anzeigen, [Gl]); (torh-t-ian, ae., sw. V.: nhd. zeigen, [Gl])
indicare: got. ba-nd-w-jan* 11, got., sw. V. (1): nhd. ein Zeichen geben, Wink geben, andeuten, bezeichnen; ahd. bannan* 3, ahd., red. V.: nhd. bannen, gebieten, vor Gericht fordern, N; forakwedan* 8, ahd., st. V. (5): nhd. vor​aussagen, aussprechen, vorher verkündigen, Gl; gikun​den* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeu​gen, kundtun, ankündigen, zeigen, bekanntmachen, B, Gl, MF; (intziohan 21, inziohan, ahd., st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückziehen, wegziehen, abziehen, Gl); kund tuon: nhd. kundtun, bekannt machen, darlegen, offenbaren, verkünden, N; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenbaren, bezeu​gen, kundtun, mitteilen, sagen, zeigen, B, Gl, N, T; spurien 8, spurren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufspü​ren, aufsuchen, auskundschaften, Gl; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzeigen, hinweisen, jemanden weisen, Gl, N; zeihhanen* 48, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, bezeichnen, zeigen, bestimmen, auf​zeichnen, anzeigen, zuweisen, beziehen, verzieren, I; (zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkün​den, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, O); anfrk. tun-en*? 1, tun-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. zeigen, [MNPs]; ae. õ-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. aussprechen, erklären, erzählen, verkünden, [Gl]; bíe-c-n-an, ae., sw. V.: nhd. Zeichen machen, winken, nicken, be​deuten, mahnen, [Gl]; c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben; ge-bíe-c-n-an, ae., sw. V.: nhd. Zeichen machen, winken, nicken, be​deuten, mahnen, [Gl]; ge-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen, [Gl]; ge-tõ-c-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. zeigen, kennzeichnen, bezeichnen, markieren, bedeuten, [Gl]; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, [Gl]; tõ-c-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. zeigen, kennzeichnen, markieren, [Gl]; tÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, erklären, lehren, unterrichten, vorschreiben, [Gl]; an. (inn-tja, an., Adv.: nhd. bezeichnen, abgrenzen, angeben); seg-ja, an., sw. V. (3): nhd. sagen, mitteilen
indicatio: ae. mel-d-feoh, ae., st. N. (a), st. N. (u): nhd. Lohn für einen Informanten

indicere: ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, aufle​gen, betreiben, Gl; dwingan* 91, ahd., st. V. (3a): nhd. zwin​gen, bezwingen, unterwerfen, züchtigen, bedrängen, bin​den, beherrschen, zügeln, beschuldigen, N; gibiotan* 222, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, ansagen, auftragen, herrschen, verkündigen, offenbaren, Gl, NGl; giheizan 172, ahd., red. V.: nhd. verheißen, heißen, nennen, sagen, ge​nannt werden, bejahen, befehlen, versprechen, ankündi​gen, geloben, Gl; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündi​gen, zeigen, bekanntmachen, Gl; giwaltbiotæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. gebieten, auferlegen, NGl; gizellen 78, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, sagen, aufzählen, beschreiben, anführen, verzeichnen, rechnen, zurechnen, halten, Gl; inbiotan* 16, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, melden, bezeichnen, sagen lassen, befehlen, Gl; sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, Gl; ae. in-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. ansagen, ankündigen, bestimmen, [Gl]
indicium: ahd. anawaltida* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Beweis, Gl; (õrðmi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Gelegenheit, Möglichkeit, Raum, O); bilidi 214, ahd., st. N. (ja): nhd. Bild, Darstellung, Beispiel, Vorbild, Gestalt, Form, Wesen, Vorstellung, Begriff, Urbild, Gl; botaskaf* 20, botaskaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Botschaft, Kun​de (F.), Nachricht, Sendung, Gl; bouhnunga* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Bezeichnung, Wink, Zeichen, Hinweis, Gl; forakwiti* 1, foraquiti*, ahd., st. M. (i): nhd. »Vorhersage«, Anzeichen, Aussage, Gl; gifrumida* 11, ahd., st. F. (æ): nhd. Verwirklichung, Ausführung, Vollendung, Wirkung, Er​gebnis, Wirksamkeit, Gl; gikundida* 7?, ahd., st. F. (æ): nhd. Angabe, Kenntnis, Kennzeichen, Gl; gikwiti* 1, giquiti*, ahd., st. M. (i): nhd. Aussage, Gl; kundida* (1) 11, ahd., st. F. (æ): nhd. Zeugnis, Kunde (F.), Kenntnis, Bemerkung, Be​zeichnung, Kennzeichen, Kennzeichnung, E, Gl; kund​nessÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kunde (F.), Kennzeichen, Gl; (situ 110, ahd., st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Le​bensweise, Lebenswandel, Sittsamkeit, Gl, ?); urkundi* 42, ahd., st. N. (ja): nhd. Zeugnis, Beweis, Gebot, Bund, Verheißung, Testament, Bezeugung, Gl; (urkundÆ* 16, urkundÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zeugnis, Gl); urmarka* 1, urmarca*, ahd., F. (?): nhd. Anzeichen, Gl; wortzeihhan* 7, wortzeichan*, ahd., st. N. (a): nhd. Zeichen, Anzeichen, Beweis, Kennzeichen, N; zeihhan 169, zeichan, ahd., st. N. (a): nhd. Zeichen, Bild, Wunder, Sieges​zeichen, Sternbild, Tierkreiszeichen, Wunderzeichen, Auf​schrift, N; ae. (ge-c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, bekennen, üben, ausführen, bestätigen, berühmt machen); tõ-c-en, tõ-c-n, ae., st. N. (a): nhd. Zeichen, Wunder, Wunderzeichen, Beweis, Banner; tõ-c-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Zeichen, Kennzeichen, Hinweis, Beweis; an. til-sag-n-ing, an., Sb.: nhd. Angabe, Aussage, Entdeckung
indictio: ahd. briefunga* 1, brievunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Schreiben«, Aufgebot , Gl; gibot 103, ahd., st. N. (a): nhd. Bekanntgabe, Verkündigung, Geheiß, Gebot, Befehl, Anordnung, Vorschrift, Auftrag, Gesetz, Herrschaft, Gl, N; (gibriefida*? 5?, gibrievida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschrei​bung, Aufzeichnung, Liste, Bauplan, Gl); giwaltbot* 2, ahd., st. N. (a): nhd. Gebot, Steuerforderung, NGl; ruoba* (1) 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Zahl, Aufzählung, Gl

indictus: ahd. (unbuohhÆg* 2, unbuochÆg*, ahd., Adj.: nhd. unge​lehrt, dumm, Gl)

Indicus: ahd. indisk* 3, indisc*, ahd., Adj.: nhd. indisch, aus In​dien, Gl, N

--
Indicum: ahd. indih* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Indigo, Gl

indifferenter: ahd. (ungilÆhho* 7, ahd., Adv.: nhd. un​gleich, verschieden, auf verschiedene Weise, in unglei​chem Maße, anders als, auf ungleiche Weise, auf unge​hörige Weise, Gl); ungiskeidlÆhho* 2, ahd., Adv.: nhd. ungeschieden, ohne Unterschied, Gl; ungiwa​ralÆhho* 2, ungiwerilÆhho*, ahd., Adv.: nhd. gleichgültig, sorglos, Gl; (untarskeidlÆhho* 2, ahd., Adv.: nhd. unterschiedlich, deutlich, Gl, ?); (unwerdlÆhho* 6, ahd., Adv.: nhd. unwert, un​würdig, unwillig, Gl); unwerilÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. ungnädig, unbeachtet, gleichgültig, mit Geringschät​zung, Gl; (unzwÆfalæntlÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. zweifelsfrei, fest im Glauben beharrend, Gl)

indigena: ahd. dõr giboran, Gl; gilanto* 6, ahd., sw. M. (n): nhd. Landsmann, Nachbar, Eingeborener, Einwohner, Gl; hinna boran, Gl; hinnan boran: nhd. einheimisch, Gl; inboranÐr (subst.), Gl; inburtÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. einhei​misch, eingeboren, Gl; (inlentÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. einhei​misch, inländisch, Gl); (innædi* 5?, ahd., st. N. Pl. (ja): nhd. Eingeweide, Innerei, innere Organe, Gl); innoti*? 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Einheimischer, Eingeborener, Gl; lantbi​gengo* 3, ahd., sw. M. (n): nhd. »Landbebauer«, Landbewoh​ner, Landmann, Gl; lantbðant* 2?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Landbebauer«, Landbewohner, Siedler, Gl; lantsidilo 8, ahd., sw. M. (n): nhd. »Landsiedel«, Siedler, im Land Ansässi​ger, Gl; ae. in‑byr-d‑ling, ae., st. M. (a): nhd. im Hause geborener Sklave; lan-d-be-g’-ng-a, lan-d-bi-g’-ng-a, ae., sw. M. (n): nhd. Eingeborener, Bauer, Bewohner, Einwohner
indigens: Vw.: s. indigere

indigentia: ahd. durft (1) 81?, ahd., st. F. (i): nhd. Bedürfnis, Not, Notwendigkeit, Verlangen, Interesse, N; næt 631, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Zwang, Gewalt, Be​dürfnis, Not, Notwendigkeit, Notlage, Bedrängnis, Bedarf, Bedürftigkeit, Hilflosigkeit, Entbehrung, Gefahr, Verfol​gung, Gl

indigenus: ahd. anaburtÆg 10, ahd., Adj.: nhd. »angebürtig«, ange​boren, eingeboren, wesenhaft, notwendig eigen, Gl; Vw.: s. indigena

indigere: got. þaúrb-an* 20=19, got., Prät.-Präs. (3): nhd. nötig haben, bedürfen, Mangel leiden; ahd. bidurfan* 47, ahd., Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, brau​chen, Gl, NGl, O, T; durft sÆn: nhd. nötig sein, notwen​dig sein, Not tun, nötig haben, etwas brauchen, N; durftÆg wesan: nhd. einer Sache bedürfen, etwas nötig haben, N; durftigæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. bedürfen, brauchen, nötig haben, B; (undurftÆg 7, ahd., Adj.: nhd. »unbedürftig«, nicht bedürftig, bedürfnislos, NGl); undurftÆg sÆn: nhd. kein Bedürfnis haben nach, etwas nicht nötig haben, NGl; anfrk. (thurf-t 1, anfrk., st. F. (i): nhd. Bedürfnis, [LW]); as. bi‑thurv‑an* 4, bi-thurª-an*, as., Prät.-Präs.: nhd. dürfen, bedürfen, nötig haben, brauchen, [GlM]; (tharf‑ag* 1, as., Adj.: nhd. bedürftig, entbehrend, [GlEe]); ae. be‑hæf‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. brauchen, nötig haben, betreffen, ge​hören, nötig sein (V.), [Gl]; be-þurf-an, ae., Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, [Gl]; þurf‑an, ae., Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, nötig haben, brauchen, müssen, schuldig sein (V.), benötigen, schulden, [Gl]
--
indigens: ahd. bidurftÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. bedürftig, Gl; undurftÆg 7, ahd., Adj.: nhd. »unbedürftig«, nicht bedürftig, bedürfnislos, N

-- cura indigens: got. þarb-s* 5, þarfs*, got., Adj. (a): nhd. nötig, bedürftig

indigeries: ahd. firsmelzunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Verschmel​zung«, Verstopfung, Verdauungsstörung, Gl; (ubarsetÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Übersättigung, Gl); unfirdewitÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unmäßigkeit, B; unirsmalzitÆ* 1, unirsmalzitÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mangel an Verdauung, Mängel der Ver​dauung, Gl

indiges: ahd. (inburtÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. einheimisch, eingeboren, Gl); (innaburio 8, innaburro*, ahd., sw. M. (n): nhd. Einheimi​scher, Eingeborener, Hausknecht, Hausdiener, Gl)

indigestus: ahd. unbidekkit (=Fehlübersetzung), Gl; unfirde​wit* 1, unfirdouwit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdaut, Gl; ae. un-of-er-cu-m-en, ae., Adj.: nhd. unbesiegt, [Gl]
indignari: got. hat-i-z-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. zürnen; un-wÐr-jan 2, got., sw. V. (1): nhd. unwillig sein (V.), zürnen; ahd. belgan 39, ahd., st. V. (3b): nhd. erzürnen, zürnen, in Zorn geraten, zornig sein, sich erregen, O; irbelgan* 26, ahd., st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, sich erregen, Gl, MF; leidazzen* 58, leidezzen*, leidizæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. fluchen, verfluchen, verachten, verab​scheuen, anklagen, sich entsetzen vor, verschmähen, Gl, N; unwerdæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich entrüsten über, T; unwirden* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. verspotten, sich entrü​sten über, geringschätzen, T; (widarmuoti* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, gewalttätig, ärgerniserregend, ungerecht, unrechtmäßig, O); zurnen 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. zürnen, sich empören, zürnen über, sich empören über, sich entrüsten, sich erzürnen, Gl, N; ae. õ-bla-n-g-an?, ae., st. V. (3a)?: nhd. erzürnen, [Gl]; ge-Ú-byl-g-an, ae., sw. V.: nhd. erzürnen, beleidigen, [Gl]; ge‑byl-g-an, ae., sw. V.: nhd. erzürnen; iers‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. zürnen, erregen, [Gl]; wrÚ-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. wüten, zürnen, angreifen, belästigen, [Gl]; (wrõ-þ (1), ae., st. F. (æ): nhd. Grausamkeit, Bedrückung, [Gl])
indignatio: got. ha-ti-s 11, got., st. N. (a): nhd. Hass, Zorn; þwaírh-ei 13, got., sw. F. (n): nhd. Zorn, Streitigkeit, Streit; un-wÐr-ei* 1, unwÐreins*, got., sw. F. (n), st. F. (i/æ)?: nhd. Unwille; ahd. õbulgi (1) 16, ahd., st. N. (ja): nhd. Zorn, Wut, Jähzorn, Gl; kestiga* 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.), Gl; (ke​stigæn* 9, kastigæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »kasteien«, züchti​gen, strafen, tadeln, zurechtweisen, Gl, ?); (kestigunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Kasteiung, Rügen (N.), Gl); leid (2) 85, ahd., st. N. (a): nhd. Leid, Unglück, Schmerz, Leiden, Betrübnis, Böses, Gl; unwirdÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unwürdigkeit, Verachtung, Unehrenhaftigkeit, Demüti​gung, Geringschätzung, Gl; zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Eifer, Gl, N; zornunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Zorn, NGl; zurnida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Zürnen, Zorn, Grimm, Wut, N; as. un‑wer‑th‑n‑us‑s‑i* 1, as., st. F. (Æ), st. N. (ja)?: nhd. »Unwertigkeit«, Unwille, [SPs]; ae. Ú-byl-g-þ, Ú-bylgþ-u, ae., st. F. (æ): nhd. Zorn, Beleidigung, Ärgernis, Vergehen, [Gl]
indignatus: got. mæ-d-ag-s 2, got., Adj. (a): nhd. zornig

indigne: got. un-waír-þ-a-ba 2, got., Adv.: nhd. unwürdig; ahd. fona unrehte, N; unrehto 35, ahd., Adv.: nhd. un​recht, falsch, ungerecht, verkehrt, mit Unrecht, zu Un​recht, unbillig, Gl; unwerdlÆhho* 6, ahd., Adv.: nhd. unwert, unwürdig, unwillig, Gl, T; unwerdsamo 2, ahd., Adv.: nhd. unwürdig, auf unwürdige Weise, Gl

-- indigne ferre: got. un-wÐr-jan 2, got., sw. V. (1): nhd. unwillig sein (V.), zürnen

indignitas: ahd. bæsheit 8, ahd., st. F. (i): nhd. Nichtigkeit, Un​würdigkeit, Nichtiges, Nichtswürdiges, sündiges Treiben, Gl; buozwirdigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Fehler, Mangel, Un​tauglichkeit, Gl; unwirdÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unwürdig​keit, Verachtung, Unehrenhaftigkeit, Demütigung, Ge​ringschätzung, N

indignus: ahd. leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; ungiristÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. ungehörig, ungeziemend, unpas​send, Gl; ungiristlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, unsinnig, ruchlos, ungeziemend, unpassend, Gl, N; unkðski* 37, unkðsci*, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmählich, abscheulich, Gl; unwerdsam* 1, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, Gl; unwirdÆg* 12, ahd., Adj.: nhd. unwürdig, etwas nicht verdienend, B, LB, MF, N, NGl; ae. (bel-g-an, ae., st. V. (3b): nhd. zürnen, zornig sein (V.), zornig werden, [Gl]); un-ge-ri-s-n-e, ae., Adj.: nhd. unpassend, ungeeignet; un-wyr-þ-e, ae., Adj. (ja): nhd. unwürdig, [Gl]
--
indignissimus: ahd. leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, ab​scheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trüb​selig, Gl

--
indignum iudicare: ahd. ni ruohhen, N

indigus: ahd. durftÆg 55, ahd., Adj.: nhd. arm, bedürftig, Gl

indipisci: ahd. biniusen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. erreichen, erlangen, finden, entdecken, Gl

indisciplina: ahd. unzuht 9, ahd., st. F. (i): nhd. »Unzucht«, Zuchtlosigkeit, unzüchtiges Betragen, Ungestüm, Mangel an Bildung, Gl

indisciplinatio: ahd. einstrÆtigÆ 20, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hartnäckig​keit, Beharrlichkeit, Gl; ungidwungida* 1, ahd., st. F. (æ)?: nhd. Zuchtlosigkeit, Gl; ungilÐritÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zuchtlosigkeit, Gl; unzuht 9, ahd., st. F. (i): nhd. »Unzucht«, Zuchtlosigkeit, unzüchtiges Betragen, Ungestüm, Gl

indisciplinatus: ahd. unegihaft* 1, ahd., Adj.: nhd. zuchtlos, furcht​los, B; ungizoganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. ungezogen, zuchtlos, Gl; unsitÆg 4, ahd., Adj.: nhd. unsittsam, zuchtlos, grob, unmanierlich, Gl; unzuhtÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. zuchtlos, unge​stüm, ungebildet, Gl, NGl; unzuhtlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. zuchtlos, Gl; as. mi‑s‑si‑tu‑h‑t‑ig* 1, as., Adj.: nhd. »misszüchtig«, ungezogen, [GlP]
indiscretus: ahd. ungiskeidan* 23, ungisceidan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschieden, ungeteilt, unteilbar, unzertrenn​lich, zusammengehörig, gemeinsam, N

--
indiscreta intentione: ahd. gilÆhho* 93, gilÆcho, ahd., Adv.: nhd. gleich, ebenso, ähnlich, auf gleiche Weise, in gleicher Weise, zugleich, zusammen, gleichsam, N

--
materia fluitans .i. informis et indiscreta: ahd. samant​haftÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. zusammenhängend, allumfassend, ungeteilt, N

--
ictu indiscreto: ahd. untðrlÆhho* 3, ahd., Adv.: nhd. rücksichtslos, heftig, N

indiscussus: ahd. unirskrudilæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerforscht, nicht untersucht, unerör​tert, Gl; unirsuohhit* 2, unirsuoht*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ununtersucht«, nicht untersucht, nicht erörtert, nicht erkundet, Gl

indisparabilis: ahd. ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleich​artig, unähnlich, verschieden, verschieden von, unsinnig, Gl

indissimilis: ae. un-ge-lic, ae., Adj.: nhd. ungleich, verschieden

indissimulanter: ahd. (unirdrozzano* 5, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. unverdrossen, unaufhörlich, ohne Unterlass, unausge​setzt, Gl)

indissolubilis: ahd. bislozan, N; festi (1) 108, ahd., Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, dauernd, unerschütterlich, unauflöslich, unveränderlich, unwandel​bar, N; unzwÆfalÆg* 5, unzwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. »unzweifelig«, unbezweifelbar, nicht zweifelnd, N

individuitas: ahd. ginætÆ 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gewalt, Bedrüc​kung, Notwendigkeit, Unteilbarkeit, N

individuus: ahd. einluzzi 47, ahd., Adj.: nhd. einzeln, allein, einzel​gängerisch, einzig, einmalig, N; ungiteilit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeteilt, unteilbar, I; unspaltÆg 2, ahd., Adj.: nhd. unteilbar, N

indivisibilis: ahd. unspaltÆg 2, ahd., Adj.: nhd. unteilbar, N

indivisio: ae. un‑tÅ‑dÚ-l-ed‑n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungeteiltheit

indivisus: ahd. ungiskeidan* 23, ungisceidan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschieden, ungeteilt, unteilbar, unzertrenn​lich, zusammengehörig, gemeinsam, N

indoctus: ahd. ungilÐrit* 8, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungelenk, unausgebildet, ungebildet, Gl; ungiwar* 11, ahd., Adj.: nhd. unbedacht, töricht, böse, uneinsichtig, nicht gewahr, un​aufmerksam, geistig betäubt, Gl; ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unerwachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, unmanierlich, Gl; unzuhtÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. zuchtlos, ungestüm, ungebildet, Gl; ae. un-lÚr-ed, ae., Part. Präs.=Adj.: nhd. ungelehrt, unwissend, [Gl]
--
sapienter indoctus: ahd. wizzo (=Fehlübersetzung), Gl

indolere: ahd. wegan* (1) 76, ahd., st. V. (5): nhd. bewegen, wie​gen, wägen, erwägen, bestimmen, festsetzen, bedrücken, abwägen, einschätzen, jemanden bekümmern, jemanden bedrücken, jemanden schmerzen, N

indoles: ahd. anawõn* (1) 5, ahd., st. M. (a?): nhd. Neigung, An​nahme, Gl; anawõni* (2) 2?, ahd., st. N. (ja): nhd. Gewissheit, Wahrscheinlichkeit, Anlage, Neigung, Denkart, Gl; ana​wõnÆ* 12?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gewissheit, Wahrscheinlichkeit, Anlage, Neigung, Denkart, Gl; anawõnida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Anlage, Veranlagung, Gl; dÆhunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Gedeihen, Wachsen, Nachwuchs, Gl; situ 110, ahd., st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Lebensweise, Lebenswandel, Sittsamkeit, Gl; ziohunga* 1, ziunga, ahd., st. F. (æ)?: nhd. Nachwuchs, Gl; as. an‑a‑wõn‑i* (1) 1, as., st. N. (ja): nhd. Trieb, Anlage, [GlPW]; ae. hyh-t-ful‑l, ae., Adj.: nhd. hoffnungsvoll, erfreut, erfreulich, [Gl]; an. kunn-leik-r, an., st. M. (a): nhd. Kenntnis, Bekanntschaft
indomabilis: ae. un-õ-tem-ed-lic, ae., Adj.: nhd. unzähmbar, unbezähmber

indomitus: ahd. grim (1) 53, ahd., Adj.: nhd. »grimm«, grimmig, wild, grausam, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, Gl; ungizamæt 5, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​zähmt, unbändig, Gl; ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unerwachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, unmanierlich, Gl; unzam* 4, ahd., Adj.: nhd. ungezähmt, zügel​los, Gl, N; ae. wil-d-e, ae., Adj.: nhd. wild, wüst, [Gl]
indruticans: ae. (wrÚ-st‑an, ae., sw. V. (1): nhd. drehen, biegen, fest verdrehen, fein sein (V.), fein machen, [Gl])

indubitabilis: ahd. giwis* 132, ahd., Adj.: nhd. gewiss, bestimmt, sicher, festgesetzt, wahr, unzweifelhaft, unbezweifelbar, zuverlässig, überzeugt, N

indubitabiliter: ahd. (giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, nämlich, N)

indubitare: ahd. zwÆfalæn* 61, zwÆvalæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. zweifeln, bezweifeln, zweifeln an, etwas bezweifeln, im Zweifel sein über, jemandem misstrauen in, Gl; ae. (un-twéo-nd-lic, ae., Adj.: nhd. unzweifelhaft, gewiss)
indubitato: ahd. giwislÆhho* 5, giwislÆcho*, ahd., Adv.: nhd. gewiss​lich, gewiss, mit Gewissheit, N

indubitatus -- fides indubitata: ahd. giwisheit* 5, ahd., st. F. (i): nhd. Gewissheit, Sicherheit, N

inducere: got. bri-g-g-an 39, got., unr. st. V., sw. V.: nhd. bringen, führen machen; in-n-at-tiu-h-an* 1, got., st. V. (2): nhd. hineinziehen, hineinführen; ahd. analeiten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »hineinleiten«, hineinführen; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, ge​ben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, verführen, vorbringen, FP, Gl, N; darafuoren* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. hinführen, hinbringen, O; firleiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. entführen, verführen, verleiten, führen, irreführen, FP, GP; firskunten* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. vertreiben, verlocken, verführen, anlocken, ködern, Gl; gileiten* 33, ahd., sw. V. (1a): nhd. leiten, geleiten, bringen, führen, wegführen, mitnehmen, anwerben, T, WK; gimie​ten* 45, gimietæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. mieten, pachten, Gl, ?; infuoren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinführen, her​beiführen, Gl; ingileiten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einleiten«, einführen, heimlich einführen, hineinbringen, auflegen, T; inleiten* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einleiten«, hineintun, hin​einführen, Gl, MH; inneman* (1) 3, ahd., st. V. (4): nhd. einnehmen, an sich nehmen, Gl; (inrÆhan* 1, ahd., st. V. (1b): nhd. einreihen, Gl); leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, N; leiten 165, leitæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. leiten, lenken, führen, geleiten, ausführen, hinführen, bringen, tragen, heiraten, N, NGl; mahhæn 307, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, Gl; neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hin​wegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, Gl; trÆban 96, ahd., st. V. (1a): nhd. treiben, betreiben, bewirken, behandeln, ausführen, anwenden, bewegen, drehen, Gl; (umbibiziohan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. umhüllen, Gl); anfrk. gi-lei-d-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. geleiten, [LW]; lei-d-en 10, lei-d-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. leiten, führen, [MNPs]; as. an‑br-’‑ng‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. anbringen, beibringen, einflößen, [PA]; drÆ‑v‑an* 15, drÆ-ª-an, as., st. V. (1a): nhd. treiben, vertreiben, ausüben, [GlEe]; far‑lê‑d‑ian* 9, as., sw. V. (1a): nhd. verleiten, verführen, [H]; ae. ge-lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. leiten, geleiten, bringen, tragen, hervorbringen, abgrenzen, ausführen, stellen, legen, sprießen, wachsen (V.) (1), sich verbreiten, sich entschuldigen, [Gl]; in‑ge‑lÚ-d‑an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, [Gl]; in‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, [Gl]; on‑be‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen; on‑ge‑lÚ-d‑an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen; on-lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, [Gl]; afries. lê-d-a 200?, afries., sw. V. (1): nhd. leiten, führen, eine Bande führen, stellen, einen Eid leisten, beschwören, be​freien
--
somnum inducere: ahd. (intslõfan* 9, ahd., red. V.: nhd. schla​fen, entschlafen, einschlafen, N)

inductilis: ahd. (skiobiling* 1, sciobiling*, ahd.?, st. M. (a): nhd. Wurst, Gl); (skubiling* 11, scubiling*, ahd., st. M. (a): nhd. Schübling, Wurst, Gl); (sloufbrõto 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Wurstfleisch, Wurst, Gl); (slougbrõto* 6, ahd., sw. M. (n): nhd. zartes Fleisch, Wurstfleisch, Wurst, Gl); as. (slô‑p‑brõ-d‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Wurstfleisch, [GlTr])
induere: got. ga-ham-æn 10, got., sw. V. (2): nhd. sich bekleiden, sich anziehen; ga-paid-æn* 2=1, got., sw. V. (2): nhd. bekleiden; ga-was-jan* 15, got., sw. V. (1): nhd. bekleiden, kleiden, sich bekleiden, sich kleiden; was-jan* 7, got., sw. V. (1): nhd. einen kleiden, sich kleiden, bekleiden; ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, aufle​gen, betreiben, N; analeggen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. anlegen, auflegen, hineinschicken, Hand anlegen, anzie​hen, legen, darauflegen, Gl, N, NGl; (analegÆ? 2, analegi?, st. F. (Æ)?, st. N. (ja)?: nhd. Klei​dung, N); bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fan​gen, ergreifen, erfassen, erteilen, belangen, halten, Gl; dekken* 35, decken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. bedecken, bekleiden, ver​hüllen, verdecken, verdunkeln, N; garawen* 74, gara​wÐn*, ahd., sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten, rüsten, herrichten, fertig machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, B, N, T; giwõten* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. bekleiden, kleiden, T; giwõtæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bekleiden, Gl; giweridæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. anziehen, bekleiden, MF; giwerien* (2) 4, giwer​ren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. kleiden, anziehen, überdecken, bekleiden, Gl; leggen 84, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, setzen, stellen, hinlegen, hineintun, ablegen, werfen, anlegen, NGl; umbifõhan* 34, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umringen, umgeben, erfassen, ergreifen, N; wõten* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. kleiden, bekleiden, Gl, N, O, T; anfrk. wÐ-d-en* 1, wÐ-d-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. kleiden, anziehen, [MNPsA]; an-a-du-on*? 1?, anfrk., anom. V.: nhd. »antun«, anziehen, sich kleiden, [MNPs]; an-a-kleid-en* 1, sw. V. (1): nhd. anziehen, sich kleiden, [MNPs]; as. (gar-u 29, as., Adj.: nhd. bereit, geschmückt); (gi‑w‑õ‑d‑i* 25, gi-w‑Ð-d-i*, as., st. N. (ja): nhd. Gewand, Kleid, [H]); ae. gear-w‑ian, gier‑ian (1), ae., sw. V. (2): nhd. ausrüsten, bereiten, fertig machen, errichten, machen, verschaffen, versehen (V.), kleiden, schmücken, [Gl]; ge‑gear-w‑ian?, ae., sw. V. (2): nhd. ausrüsten, bereiten, [Gl]; ge-wÊd-an, ge-wÐd-an, ae., sw. V. (1): nhd. wüten, toben, [Gl]; an. klÏ-Œ-a, an., sw. V.: nhd. kleiden, bedecken
--
indui: ahd. heften 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, jemandem folgen, N

--
vestes indutae: ahd. anagilegi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Klei​dung, Gl

indulcare: ahd. giswuozen* 22, gisuozen*, ahd., sw. V., (1a): nhd. süß machen, erklären, lehren, verständlich ma​chen, erläutern, sich beliebt machen, Gl; (smekken* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. schmecken, kosten (V.) (1), erkennen, Gl)

indulgenter: ahd. ginõdlÆhho* 3, ahd., Adv.: nhd. gnä​dig, nachsichtig, gütig, barmherzig, Gl; zartlÆhho* 5, ahd., Adv.: nhd. zärtlich, nachsichtsvoll, zart, Gl

--
indulgentius educare: ahd. firziohan* 9, ahd., st. V. (2b): nhd. verziehen, entziehen, wegnehmen, wegziehen, N

indulgentia: ahd. ablõz 13, ahd., st. M. (a): nhd. Ablaß, Verge​bung, Gl, NGl; antlõz 14, ahd., st. M. (a): nhd. Erlass, Er​laubnis, Aufschub, Vergebung, Gl; antlõzida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Erlass, Nachsicht, Vergebung, Gl, MH; mam​muntigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Milde, Sanftmut, Zärtlichkeit, Gl; zart* (2) 16, ahd., st. M. (a): nhd. Liebkosung, Schmeiche​lei, Vergnügen, Zartheit, Gl; zartunga* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Zärtlichkeit, Genusssucht, Gl; ae. for‑gief‑ed‑n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht; for‑gief‑en‑n’s-s, for-gif-en-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis; for‑gief‑n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, [Gl]
indulgere: ahd. anagilõzan* 4, ahd., red. V.: nhd. »heranlassen«, gestatten, erlauben, loslassen, Gl; antlõzæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. verzeihen, erlassen, erquicken, Gl, (?); firgeban (1) 94, ahd., st. V. (5): nhd. vergeben, geben, übergeben, hinge​ben, anvertrauen, verzeihen, verleihen, einräumen, ge​währen, schenken, auftragen, Gl; (firlõzan (1) 313?, ahd., red. V.: nhd. verlassen (V.), zurücklassen, aufgeben, fortschicken, lassen, überlassen (V.), unterlassen, sich abwenden von, ausliefern, Gl); gilõn* 2, ahd., red. V.: nhd. nachgeben, Gl; gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zuge​stehen, gestatten, einlassen, Gl; sih anagiheften: nhd. sich allzusehr ergeben, Gl; ae. for-gief-an, for-gif-an, for-gyf-an, ae., st. V. (5): nhd. geben, gewähren, verleihen, übergeben (V.), erlauben, Sünden vergeben; (for‑gief‑n’s‑s, for-gief-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verzeihung, Vergebung, Straferlass, Erlass von Abgaben, Sündenvergebung, Nachsicht, Erlaubnis)
--
indultus: ahd. (ungirohhan* 9, ungirochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, ungestraft, Gl)

indumen -- indumina: ahd. analegida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Kleidung, Gl

indumentum: ahd. anaslouf* 2, ahd., st. M. (a): nhd. Kleidung, Gewand, Gl, N; cottus 5, cotzus*, lat.-ahd.?, M.: nhd. Mantel, Kutte, Cap; fano* 26?, lat.-ahd.?, F.?, M.?: nhd. Tuch, Fahne, Verband, Schar (F.) (1), Handtuch, Gl; (garawen* 74, garawÐn*, ahd., sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten, rüsten, herrichten, fertig machen, schmücken, bereitma​chen, zurüsten, geben, bekleiden, darreichen, schaffen, Gl); gigarawi* 12, ahd., st. N. (ja): nhd. Kleidung, Gewand, Schmuck, Tracht, äußere Erscheinung, Vorbereitung, Gl, N; giwõti* 92, ahd., st. N. (ja): nhd. Kleid, Gewand, Beklei​dung, Kleidung, B; inslouf* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Klei​dung, Gl; lahhan (1) 86, lachan, ahd., st. N. (a): nhd. »Laken«, Tuch, Gewand, Mantel, Vorhang, Gl; roccus*, rochus* 20?, lat.-ahd.?, M.: nhd. Rock, Gewand, Fell, Gürtel, Urk; ae. bi-sceop-ge-gier-el-a, ae., sw. M. (n): nhd. Bischofsgewand, Kleidung des Bischofs; día-con-sceop-ge-gier-el-a, ae., sw. M. (n): nhd. Diakonsgewand, Kleidung des Diakons; ge-gier-el-a, ae., sw. M. (n): nhd. Anzug, Kleidung; hrÏg‑l, ae., st. N. (a): nhd. Gewand, Kleid, Kleidung, Rüstung, Segel; an. fag-n-aŒ-r, f‡gnuŒr, an., st. M. (a): nhd. Freude, guter Empfang, Gut, Vermögen; klÏŒ-naŒ-r, an., st. M. (a): nhd. Kleidung, Wandbekleidung; skrð-Œ, an., st. N. (a): nhd. Schmuck, Ornat, Ausrüstung
--
si indumenta super genucula levaverit: ahd. (himilzoro* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Gewandzerren, LBai)

induperator: ahd. (huorõri 19, ahd., st. M. (ja): nhd. »Hurer«, Ehebrecher, Buhle, Hurenjäger, verweiblichter Mann, Gl)

indurare: got. ga-dau-b-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. verstocken, verstockt machen; ga-har-d-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verhärten, verstocken; ahd. irhartÐn* 7, ahd., sw. V. (3): nhd. sich verhärten, hart werden, starr werden, beharren, verstockt sein, N; ae. for-hear-d-ian, ae., sw. V. (1): nhd. hart werden, [Gl]; on-stÆ-þ-ian, ae., sw. V.: nhd. hart werden, [Gl]
indurescere: ahd. hart werdan, N; irherten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erhärten«, hart werden, Gl

indusiare: ahd. garawen* 74, garawÐn*, ahd., sw. V. (1a, 3): nhd. bereiten, rüsten, herrichten, fertig machen, schmücken, bereitmachen, zurüsten, geben, bekleiden, N

industria: ahd. biderbÆ 14, bidirbÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Nutzen, Ertrag, Tüchtigkeit, nützliche Eigenschaften, Gebrauch, Vorteil, N; foragiwizzida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Vorherwis​sen, Vorempfindung, Vorahnung, Vorzeichen, Absicht, Gl; forawizzantheit* 4, ahd., st. F. (i): nhd. Vorherwissen, Vorbedacht, Absicht, Gl; frazarÆ 7?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Un​verschämtheit, Anmaßung, Dreistigkeit, Schamlosigkeit, Vermessenheit, Gl; gernÆ* 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begehren, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Gl; gidwing* 48, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Gl; (gilÐritÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begabung, Beredsamkeit, Gelehrsamkeit, Gl); gimuntarida* 2, gimuntrida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Betriebsam​keit, Gl; giwaraheit* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Fleiß, Achtsam​keit, Vorsicht, Umsicht, Gl; (giwarida* 22, ahd., st. F. (æ): nhd. Behutsamkeit, Achtsamkeit, Aufmerksamkeit, Gl); giwizzida* 27?, ahd., st. F. (æ): nhd. »Witz«, Wissen, Verstand, Vernunft, Bewusstsein, Zeugnis, Kenntnis, Einsicht, Gl; glouwÆ* 9, gilouwÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Einsicht, Achtsamkeit, Ge​wissenhaftigkeit, Gl; glouwida* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Begabung, Geschicklich​keit, Umsichtigkeit?, Fleiß?, Gl; hurskÆ* 6, hor​skÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Eifer, Fleiß, Schnelligkeit, Geschick​lichkeit, B; kleinÆ* 39, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schön​heitssinn, Erfahrung, Beweis, Schlauheit, Geschicklich​keit, feiner Sinn, Gl; lirnunga 12, lernunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Wissenschaft, Zucht, Gl; muntarÆ* 2, muntrÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Munterkeit«, Fleiß, Eifer, Rührigkeit, Gl; ustarÆ* 1, ustrÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Fleiß, Regsamkeit, Gl; (wÆsheit* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Weisheit, Kenntnis, Verstand, Gl); wÆstuom* 92, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weisheit, Erkenntnis, Einsicht, Wis​senschaft, Kenntnis, Gl; (wizzantheit* 53, wizzanheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Wissen, Kenntnis, Erkennt​nis, Bewusstsein, Gewissen, Vorherwissen, Gl); as. gi‑war‑i‑tha* 1, gi-wer-i-tha*, as., st. F. (æ): nhd. Fleiß, Vorsicht, Klugheit, [GlTr]; ae. geor-n-ful-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Eifer, Begierde, Verlangen, Sorgfalt; geor-n-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wunsch, Verlangen, [Gl]; gléa-w-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Klugheit, Weisheit; hog-a-scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Klugheit, Vernunft, [Gl]
industriosus: ahd. kunstÆg* 7, ahd., Adj.: nhd. kundig, geschickt, wissend, Gl

industrius: ahd. bihentÆg* 1, ahd.?, Adj.: nhd. »behende«, fleißig, Gl; giwar* 51, ahd., Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorg​sam, geschickt, aufmerksam, hinblickend, Gl; glou* 24, gilou*, glao*, ahd., Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wachsam, Gl; listÆg 24, ahd., Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, kunstreich, Gl; mõri (1) 140, ahd., Adj.: nhd. kund, bekannt, berühmt, angesehen, herrlich, ausge​zeichnet, hervorragend, vortrefflich, denkwürdigGl; ae. ge-lÚr-ed, ae., Part. Präs.=Adj.: nhd. gelehrt, unterrichtet; geor-n-ful-l, geor-n-ful, ae., Adj.: nhd. begierig, eifrig, sorgfältig
indutiae: ahd. altinæd 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Aufschub, Ver​zug, Gl; antlõz 14, ahd., st. M. (a): nhd. Erlass, Erlaubnis, Aufschub, Vergebung, B, Gl; dingfrist* 1?, ahd., st. M., st. F. (i): nhd. Frist, Gl; frist (1) 88, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Zeit, Frist, Augenblick, Zeitraum, bestimmte Zeit, Zeit​punkt, Gelegenheit, Gl; fristen* (2) 1, ahd., Inf. subst.=N.: nhd. Frist, Aufschub, Gl; fristmõli* 5?, ahd., st. N. (ja): nhd. Waffenstillstand, Waffen​frist, Gl; tagading* 26, tagoding*, tegiding*, ahd., st. N. (a): nhd. Termin, Frist, Übereinkunft, festgesetzter Tag, Ge​richt, Volksversammlung, Gl; as. d‑ag‑a‑thing* 1, as., st. N. (a): nhd. Frist, [GlPW]; ae. fri-s-t, fir-s-t, fyr-s-t (1), ae., st. M. (i), st. N. (i): nhd. Frist, Zeit, Zeitraum, Weile, Waffen​stillstand; iel-d-en, ae., F.: nhd. Verzögerung
inebriare: ahd. (giniotæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. sättigen, erfül​len, tränken, umgeben mit, N); irtrenken* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, ertränken, reichlich tränken, benetzen, berauschen, ersäufen, Gl, N; trunkanÐn* 1, truncanen*, ahd., sw. V. (3): nhd. trunken werden, betrinken, O; ubartren​ken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, Gl; anfrk. far-dre-n-k-en* 2, far-dre-n-c-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. ertränken, [MNPs]; ae. (dru-n-c-en-ig, ae., Adj.: nhd. betrunken, [Gl]); dru-n-c-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. betrunken sein (V.), ertrinken, [Gl]; ge‑in‑dr’-n-c‑an?, ae., sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen, [Gl]; in‑dr’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen, füllen, [Gl]; in-dri-n-c-an, ae., st. V. (3a): nhd. einsaugen, trinken, [Gl]; on‑dr’-n-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. trunken machen, sättigen, füllen
--
inebriari: ahd. trunkan werdan, N; anfrk. (dru-n-k-an* 1, anfrk., Part. Prät.=Adj.: nhd. trunken, [LW]); dru‑n-k-an wer-th-an, anfrk., V.: nhd. trunken werden, betrunken werden, [LW]; dru‑n-k-an wer-th-an, anfrk., V.: nhd. trunken werden, betrunken werden, [LW]; ae. on‑dru-n-c-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. trunken werden
--
inebriatus: ahd. foltrunkan* 1, foltruncan*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. trunken, volltrunken, betrunken, T; ubartrun​kan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. betrunken, trunken, be​rauscht, Gl; as. (drink‑an 10, as., st. V. (3a): nhd. trinken, [H])
inedia: ahd. õzalæsÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hunger, Gl; õzlæsa 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Hunger, Gl; ilgÆ? 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Hungern, Gl; (urlust 3, ahd., st. F. (i): nhd. Ausschwei​fung, Unlust, Widerwille, Gl); zõdal 26, ahd., st. M. (a?): nhd. Mangel, Not, Armut, Dürftigkeit, Hungersnot, Gl; (zõdal​heit* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Mangel, Dürftigkeit, Armut, Gl); ae. hung-or, hung-er, hung-ur, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Hunger
ineffabilis: ahd. (unsagalÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. unaussprechlich, unerforschlich, N); ae. un-õ-s’cg-en-d-e, ae., Adj.: nhd. unausprechlich
ineffabiliter: ahd. unirsagalÆhho* 1, Adv.: nhd. unsäglich, auf unsagbare Weise, MF; as. un‑t’‑l‑lÆk‑o* 1, as., Adv.: nhd. unsagbar, unaussprechlich, [GlM]
inefficax: ahd. ungifrumÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unwirksam, Gl

--
non inefficax esse: ahd. firfõhan 25, ahd., red. V.: nhd. umfas​sen, aufnehmen, verhüllen, zusammenfassen, erreichen, erlangen, wirksam sein, nützen, befreien, N

ineluctabilis: ahd. unubarwuntanlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unüber​windbar, unüberwindlich, Gl

inemendabilis: ahd. uppÆg 38, ubbÆg*, ahd., Adj.: nhd. nichtig, eitel, leer, unnütz, bedeutungslos, müßig, vergeblich, Gl

inemptus: ahd. ungikoufit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​kauft, Gl

inenarrabilis: got. un-us-spil-l-æþ-s* 2, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. nicht auszuerzählen, unerforschlich; ahd. unirrahhæntlÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. nicht erzählbar, unaussprechlich, unbeschreiblich, Gl; unirrahhætlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unaussprech​lich, B; unrahhaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unaussprechlich, MH; ae. un-õ-s’cg-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unbeschreiblich, unausprechlich
inenodabilis: ahd. giwuntan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gebauscht, gewunden, verflochten, verwickelt, Gl

ineptare: ahd. rõtiskæn* 36, rõtiscæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »raten«, vermuten, forschen, zu ergründen suchen, erraten, ersin​nen, Gl

ineptiae: ahd. gibæsiu, Gl; as. du‑m‑b‑hê‑d* 1, as., st. F. (i): nhd. Dummheit, [GlPW]
ineptus: got. us-weih-s* 3, got., Adj. (a): nhd. außer der Weihe, unheilig, profan; ahd. bæsi* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. wertlos, schwach, nichtswürdig, feige, haltlos, Gl; gibæsi (1) 15?, ahd., Adj.: nhd. unnütz, albern, wertlos, Gl; kindeslÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. kindlich, kindisch, N; (tðfarlÆh* 2, tðvarlÆh*, ahd., Adj.: nhd. töricht, albern, blöd, Gl); ungimahlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »un​gemächlich«, unpassend, Gl; ungizõmi* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. unziemlich, unangenehm, hässlich, unwillkommen, nicht geziemend, ungeschickt, Gl; (unsitulÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unsittsam, unanständig, Gl); as. du‑m‑b 3, as., Adj.: nhd. dumm, unnütz, töricht, [GlPW]; (un-gi-fæg‑ith‑a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Ungeschicklichkeit, [GlPW]); ae. ge-mÚ-d-ed, ae., Adj.: nhd. unpassend, untauglich, [Gl]
--
inepta: ahd. (tðfarheit* 2, tðvarheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Tor​heit, Ungeschicklichkeit, Blödsinn, Gl)

--
canticum rusticum et ineptum: ahd. skopfliod* 1, sco​phliod*, ahd., st. N. (a): nhd. weltliches Lied, Dichtung eines Volkssängers, Gl

inermis: ahd. (irzagÐn* 15, ahd., sw. V. (3): nhd. »zagen«, ermat​ten, träge sein, Gl); unfehtal* 2, ahd., Adj.: nhd. unbewaffnet, Gl; unwõfan* 1, ahd., Adj.: nhd. unbewaffnet, Gl; urwõfan* 2, ahd., Adj.: nhd. unbewaffnet, Gl; urwõfani* 2, ahd., Adj.: nhd. un​bewaffnet, Gl; wanawõfan* 1, ahd., Adj.: nhd. unbewaffnet, Gl

iners: ahd. (irzagÐn* 15, ahd., sw. V. (3): nhd. »zagen«, ermatten, träge sein, Gl, ?); laz (2) 17, ahd., Adj.: nhd. träge, stumpf​sinnig, Gl, ?; slaf* 28, ahd., Adj.: nhd. träge, schlaff, lässig, Gl; trõgi 28, ahd., Adj.: nhd. träge, langsam, lässig, verdrossen, Gl; (trõgÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Nachlässigkeit, Lässigkeit, Untätigkeit, Gl, ?); unbiderbi* 39, ahd., Adj.: nhd. unbrauchbar, unnütz, untauglich, nichtig, ungenutzt, nutz​los, eitel, vergeblich, Gl; unfruot 25, ahd., Adj.: nhd. »un​weise«, unklug, töricht, unverständig, unwissend, gefühl​los, unsinnig, MH; ungibrõhhi* 2, ungibrõchi, ahd., Adj.: nhd. hartnäckig, untätig, beharrlich, Gl; unhorsk* 2, unhorsc*, ahd., Adj.: nhd. träge, B, Gl; unlistÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unge​schickt, schlaff, träge, Gl; unsnel* 1, ahd., Adj.: nhd. träge, Gl; unwÆs* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. unweise, unverständig, unklug, unerfahren, Gl; (unzeihhanhaft* 1, unzeichanhaft*, ahd., Adj.: nhd. unkenntlich, Gl); (wankal* 5, wancal*, ahd., Adj.: nhd. wankend, schwankend, unstet, unbeständig, Gl); weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, Gl; zag* 15, ahd., Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, träge, furchtsam, Gl; ae. Ú-swi-nd, ae., Adj.: nhd. träge, [Gl]; õ‑seolc-an, ae., st. V. (3b): nhd. erschlaffen, träge werden, [Gl]
inertia: ahd. slaffÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Erschlaffung, Nachlassen, Gl; slaffida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Trägheit, Ver​drossenheit, Schläfrigkeit, Gl; trõgheit* 12, ahd., st. F. (i): nhd. Trägheit, Widerwille, Untätigkeit, Verdrossenheit, Gl; trõgÆ 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Nachlässigkeit, Lässig​keit, Untätigkeit, Gl; unfruotÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Un​klugheit, Unverstand, Torheit, Unwissenheit, Unverstän​digkeit, Einfalt, Gl; unhurskÆ 1, unhurscÆ*, unhorskÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Trägheit, Faulheit, Gl

ineruditio: ahd. ungizuht* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Mangel an Bil​dung, Gl; unzuht 9, ahd., st. F. (i): nhd. »Unzucht«, Zuchtlo​sigkeit, unzüchtiges Betragen, Ungestüm, Mangel an Bil​dung, Gl; unzuhtigÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Mangel an Bil​dung, Gl

ineruditus: got. un-tal-s* 3, got., Adj. (a): nhd. unfügsam, unbotmäßig, ungehorsam, ungebildet, töricht

inescare: ahd. (firezzen* 11, frezzen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. ab​weiden, abfressen, verzehren, Gl); gimuosen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. essen, speisen, anlocken, anködern, sättigen, Gl; intpesken* 1, intpescen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verlocken, anködern, anlocken, Gl

inesse: ahd. analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, N; bituon* 53, ahd., anom. V.: nhd. schlie​ßen, einschließen, enthalten (V.), verschließen, zumachen, annehmen, beenden, N; funtan werdan, N; (gilõzan (1) 84, ahd., red. V.: nhd. lassen, überlassen (V.), zulassen, verzichten, überliefern, geben, verleihen, zuge​stehen, gestatten, einlassen, N); gimeini wesan, N; in sÆn, I; lõzan* (1) 334, ahd., red. V.: nhd. lassen, zulassen, kommen lassen, aufkommen lassen, heranlassen, hinterlassen, zurücklassen, verlassen (V.), aufgeben, N; (sÆn (2) 1606?, ahd., anom. V.: nhd. sein (V.), wer​den, geschehen, gehören, kommen, vorkommen, da sein, vorhanden sein, sich befinden, sich aufhalten, liegen, stehen, bestehen, bleiben, währen, leben, zuteil werden, zukommen, I)

--
vis inesse: ahd. (kunnan* 95, ahd., Prät.-Präs.: nhd. beherr​schen, verstehen, wissen, können, vermögen, kennen, Bescheid wissen, N)

inevitabilis: ahd. festi (1) 108, ahd., Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, dauernd, unerschütter​lich, unauflöslich, unveränderlich, unwandelbar, N; (simblingæn* 2, simbalingæn*, ahd., Adv.: nhd. immer, unausweichlich, für immer, Gl, ?); unbiborganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unausweichlich, unvermeidbar, Gl; (unfirmitan​lÆhho* 1, unfirmitanlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unvermeidlich, Gl); unirnesantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unvermeidlich, Gl; unirwÆ​santlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unvermeidlich, Gl

inexaudibilis: ahd. (ungihærentlÆh* 2, ungihærenlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unerbittlich, Gl); (ungihærlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. uner​bittlich, Gl)

inexcitus: ahd. ungigruozit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »un​gegrüßt«, unerregt, Gl

inexcusabilis: ahd. (unruoghaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unablehnbar, Gl)

inexhaustus: ahd. mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, N

--
mulier vigoris inexhausti: ahd. ein wÆb mihhiles maganes inti ungibrostanes, N

inexorabilis: ahd. diu nioman firzeran mag, N; gieinæt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. einig, übereinstimmend, entschlossen, unerbittlich, gesammelt, N; stark 85, starc, starah*, ahd., Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, fest, bedeutend, wirksam, streng, lang, starr, N; ungibetalÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unerbittlich, Gl; ungiwerÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unabwendbar, Gl; unirbetanlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unerbittlich, Gl; unir​betæntlÆh* 1, unirbetænlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unerbittlich, Gl; unirbittentlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unerbittlich, Gl

inexpers: ahd. unbikoræt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbe​teiligt, unerprobt, Gl

inexpertus: ahd. daz er ni kan, Gl; unbifuntan* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschickt, unbekannt, unerfahren, unerprobt, Gl; unginiusit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbewährt«, unvertraut, nicht in Erfahrung genommen, Gl; ungiwis* 28, ahd., Adj.: nhd. ungewiss, unsicher, unbekannt, unbestimmt, zufällig, unzuverlässig, unkenntlich, Gl; unir​funtan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbekannt, Gl; un​kunnÐnti* 1, ahd., (Part. Präs.)=Adj.: nhd. unerfahren, unwis​send, Gl; unkunstÆg 9, ahd., Adj.: nhd. unerfahren, ungebildet, kunstlos, Gl

inexpletus: ahd. (mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, N); unirfullit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerfüllt, unersättlich, N

inexplicabilis: ahd. ubil (1) 396, ahd., Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, sündhaft, schwer, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, boshaft, N; unirrekkentlÆh* 2, unirreckentlih*, ahd., Adj.: nhd. unerklärlich, unentwirrbar, unlöslich, Gl; (un​sagalÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. unaussprechlich, unerforschlich, N)

inexplicitus: ahd. unc...dlÆchen*? 1, ahd., Adj.?: nhd. unentwirrbar, Gl; unirstraht* 1, unirstrekkit*, unirstreckit, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unentwirrbar, Gl

inexploratus: ahd. ungiskouwæt* 2, ungiscouwæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbedacht, unüberlegt, nicht unter​sucht, Gl; unirsuohhit* 2, unirsuochit*, unirsuoht*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ununtersucht«, nicht untersucht, nicht erörtert, nicht erkundet, Gl

inexpugnabilis: ahd. unirstritan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbezwungen, N

inextinguibilis: got. un-¸ap-n-an-d-s* 3, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. unauslöschlich; ahd. unirleskenti* 1, unirlescenti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unauslöschlich, T; unirloskan* 2, unir​loscan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerloschen, unaus​löschlich, NGl; ae. un-õ-dry-s-en-d-lic, ae., Adj.: nhd. unlöschbar, unstillbar, [Gl]; un-õ-dwÚ-sc-ed, ae., Adj.: nhd. unlöschbar, unstillbar; un-dry-s-n-en-d-e, ae., Adj.: nhd. unlöschbar, unstillbar, [Gl]
inextricabilis: ahd. firwuntan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. be​rauscht, unentwirrbar, N; unirrekkentlÆh* 2, unirreckent​lih*, ahd., Adj.: nhd. unerklärlich, unentwirrbar, unlöslich, Gl; unðzarstrihlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unentwirrbar, Gl; unzilæsit* 1, ahd.?, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unaufgelöst, Gl; un​zilæslÆh* 2, unzirlæslÆh*, unziirlæslÆh*, ahd., Adj.: nhd. unauf​löslich, Gl; ae. un-õ-tre-d-en, ae., Adj.: nhd. unentwirrbar, [Gl]; un-tÅ-sli-t-en, ae., Adj.: nhd. unzerrissen, unverletzt, [Gl]
infamare: ahd. giskenten* 11, giscenten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. schänden, verderben, entehren, zuschanden machen, zu​schanden werden, bestürzt machen, Gl; giunliumuntæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, Gl; lastaræn* 34, lastræn, lahtræn*?, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, tadeln, schmähen, rügen, Gl; missituon 54, ahd., anom. V.: nhd. sündigen, unrecht handeln, Unrechtes tun, sich vergehen, entehren, Gl; unliumuntæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. verleumden, berüchtigt machen, Gl

infamatio: ahd. skelta 33, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl

infamia: got. waj-a-mÐ-r-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. schlechter Ruf, übler Ruf; ahd. unliumunt 13, ahd., st. M. (a): nhd. böser Ruf, Verleumdung, Gl

infamis: ahd. (hænida 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Hohn, Schande, Gl); hænlÆh 18, ahd., Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, Gl; leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungs​wert, trübselig, Gl, N; unliumunthaft 2, ahd., Adj.: nhd. ver​leumdet, angeschuldigt, schmachvoll, Gl; (unliumunthaftÆ* 1, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Schmach, Gl); unliumunthaftÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. verleumdet, üblen Rufes, schmachvoll, Gl; unmõri 12, ahd., Adj.: nhd. unbekannt, unberühmt, gleichgültig, unberührt, Gl; urliumuntlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. infam, unehr​lich, berüchtigt, Gl; zurliumuntÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. berüch​tigt, Gl; as. mi‑s‑hliu‑man‑d‑ig* 1, mi‑s‑hliu‑mun‑d‑ig*, as., Adj.: nhd. übelberüchtigt, [GlPW]
infandus: ahd. leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, N; meinfol 7, ahd., Adj.: nhd. frevelhaft, verbrecherisch, schänd​lich, ruchlos, schmachvoll, Gl; unirrahhæntlÆh* 4, unir​rachæntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. nicht erzählbar, unaussprechlich, unbeschreiblich, Gl; (unkðskida* 6, unkðscida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Unkeuschheit, Schändlichkeit, Entehrung, Gl); un​kustlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. abscheulich, schändlich, Gl; ae. mõ-n-ful-l, mõ-n-ful, ae., Adj.: nhd. böse, schlecht, [Gl]
--
infanda premit sensa silentium: ahd. leidsam willo wirdit firswÆgÐt, N

--
infandum: ahd. ah lÐwes, Gl; hænlÆhho 5, hænlÆcho, ahd., Adv.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, schmählich, Gl; (unmuozðn* 1, unmuozon?*, ahd., Adv.: nhd. grausig, Gl); zi firdagÐnne, Gl

infans: got. bar-n 78, got., st. N. (a), auch Konjektur für krimgot. baar?: nhd. Kind; ahd. (barn 20, ahd., st. N. (a): nhd. »Geborenes«, Kind, Nachkomme, Mensch, O); kind 358, ahd., st. N. (a): nhd. Kind, Sohn, Knabe, Nachkomme, junger Mann, Zögling, B, Gl, I, N, NGlP, O, T; kindilÆn* (1) 16, kindilÆ*, ahd., st. N. (a): nhd. Kindlein, Kind, Gl, NGl, O, OG; (magatÆn* 11, ahd., st. N. (a): nhd. Mädchen, N); (sunu 475, sun, st. M. (u, i): nhd. Sohn, O); (unbiderbi* 39, ahd., Adj.: nhd. un​brauchbar, unnütz, untauglich, nichtig, ungenutzt, nutzlos, eitel, vergeblich, Gl); ungisprõhlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unge​sprächig, sprachlos, stumm, Gl; as. bar‑n 292, as., st. N. (a): nhd. Kind, Sohn, [H]; kin‑d 25, as., st. N. (a): nhd. Kind, Jüngling, [H]; ae. cil-d, ae., st. N. (iz/az): nhd. Kind, [Gl]; afries. kin-d 80?, afries., st. N. (a): nhd. Kind; afries. ber-n (1) 50?, afries., st. N. (a): nhd. Kind
--
nutrimenta infantium: ahd. (zartisal* 1, ahd.?, st. N. (a): nhd. Verzärteln, Gl)

--
nutrimentum infantium: ahd. wagila* 2, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wiege, Gl

infantia: got. bar-n-isk-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Kindheit; ahd. kindheit* 4, kindesheit*, ahd., st. F. (i): nhd. Kind​heit, T; as. kin‑d‑dæ‑m* 1, as., st. M. (a): nhd. Kindheit, [GlPW]; ae. cil-d-hõ-d, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Kindheit, [Gl]
infantilis: ae. cil-d-lic, ae., Adj.: nhd. kindlich, jung

infantulus: ahd. kindilÆn* (1) 16, kindilÆ*, ahd., st. N. (a): nhd. Kindlein, Kind, Gl

infarcire: ahd. instungæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. einpflanzen, einbrocken, hineinstopfen, Gl

--
vinum infertum: ahd. opfarwÆn* 3, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Opferwein, Gl

infatigabilis: ae. un-ge-sw’nc-ed-lic, ae., Adj.: nhd. unermüdlich

infatigabiliter: ahd. (unmuodento* 1, ahd., (Part. Präs.=) Adv.: nhd. unermüdlich, N)

infatuare: ahd. bitumbilen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. schwächen, sinnlos machen, betören, abstumpfen, Gl; gitulisken* 2, gituliscen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. betören, Gl; giunfruoten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. betören, abstumpfen, stumpf machen, Gl; gougizzæn* 1, gougezzen*?, ahd., sw. V. (2, 1a?): nhd. betören, Gl; (irmattÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. schwinden, sich verflüchtigen, fade werden, Gl); irnarrÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. Narr werden, sich der Torheit überlassen, Gl; irtobÐn* 8, urtobÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. toben, wahnsinnig werden, unvernünftig werden, den Verstand verlieren, Gl; (irwehsalæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. auswechseln, betö​ren, zum Schlechteren verändern, Gl); irwenten* 41, irwentæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. abwenden, vereiteln, abbringen, zurückführen, zum Weichen bringen, wegzie​hen, entwinden, Gl; irwerdan gituon, Gl; irwerit gituon, Gl; as. bi‑du‑m‑b‑il‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. verdummen, zum Narren machen, [GlP]
--
infatua: ahd. irwerten gituo, Gl

infatuus: ahd. unfruot 25, ahd., Adj.: nhd. »unweise«, unklug, tö​richt, unverständig, unwissend, gefühllos, unsinnig, Gl

infaustus: ahd. unsõlÆg 17, ahd., Adj.: nhd. »unselig«, unglücklich, unheilig, Gl; ae. (? s-lÆ-d-an, ae., st. V. (1): nhd. gleiten, schlüpfen, fallen, irren, vor​übergehen, [Gl]); un-ge-sÚl-ig, ae., Adj.: nhd. unglücklich
infectare: ahd. irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, Gl

infectus (Adj.): ahd. ungiworaht* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbewirkt«, unbearbeitet, Gl

infecundus: ahd. unberi* 3, ahd., Adj.: nhd. unfruchtbar, Gl; unbe​rihaft* 2, unberahaft*, ahd., Adj.: nhd. unfruchtbar, NGl

infelicitas: ae. un‑ge‑sÚl‑ig‑n’s-s, un-ge-sÚl-ig-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unglück, Unglücklichkeit, [Gl]

infelix: got. wai-n-ah-s 1, got., Adj. (a): nhd. elend, geplagt; ahd. hartsõlÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unglücklich, schädlich, Gl; (missiburÆ 33, missiburÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, Missgeschick, Gl); unsõlÆg 17, ahd., Adj.: nhd. »unselig«, un​glücklich, unheilig, Gl, N, NGl; wÐnag* 57, ahd., Adj.: nhd. unglücklich, elend, arm, erbarmungswürdig, erbärmlich, gering, Gl, N; ae. un-ge-sÚl-ig, ae., Adj.: nhd. unglücklich; an. ve-s-al-l, ve-s-Ïl-l, an., Adj.: nhd. arm, elend
--
infelicior: ahd. deste unsõlÆgær, N

infer: ahd. (after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, I, MF); (hella 101, ahd., st. F. (jæ): nhd. Hölle, Unterwelt, MG, MH, N, O, RhC, T, WK); ni​dari* 95, ahd., Adj.: nhd. nieder, niedrig, tief, gering, untere, klein, demütig, unter, Gl, N; nidarwertÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. niedrig, N; anfrk. diep* 2, anfrk., Adj.: nhd. tief, [MNPs]; in-n-er-o* 1, anfrk., Adj.: nhd. innere, [MNPsA]; as. (diup‑i* 1, as., sw. F. (Æ): nhd. Tiefe, [GlPW]); ae. ni-þer‑lic, ae., Adj.: nhd. niedrig, untergeordnet; ni-þor, nio-þor, ae., Adv. (Komp.): nhd. tiefer; an. af-leit-lig-r, an., Adj.: nhd. abscheulich, widerwärtig; (lõg-r, an., Adj.: nhd. niedrig, gering, unbedeutend); (lÏg-r-i, an., Sb.: nhd. Hölle?); ð-veg-lig-r, an., Adj.: nhd. nicht ehrenvoll, nicht großartig
-- inferus: as. h’l‑l‑ia* 23, as., st. F. (jæ, i), sw. F. (n): nhd. Hölle, [H]; ae. h’l-l, h’l, ae., st. F. (jæ): nhd. Hölle, [Gl]; ‘t‑er‑a (2), ‘t‑t‑r-a, ae., sw. M. (n): nhd. »Äußerer«, Höllenbewohner

--
inferi: ahd. (kestiga* 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.), Gl); kestigÆ* 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Kasteiung«, Züchtigung, Strafe, Rügen (N.), Gl; kestigunga* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Züchtigung, Kasteiung, Rügen (N.), Gl; ae. h’l-l‑war‑an, ae., M. Pl.: nhd. Höllenbewohner (M.) (Pl.), [Gl]
--
porta inferi: ahd. hellapforta* 3, hellaphorta*, ahd., st. F. (æ): nhd. Höllenpforte, Höllentor, Pforte der Hölle, O, T

--
inferior: got. undar-ist-s* 1, got., Adj. (a), Superl.: nhd. das Innere, innerste, die untersten; ahd. aftero (1) 67, ahd., Adj., sw. M. (n): nhd. hin​tere, folgende, spätere, zweite, geringere, mindere, dies​seitig?, sonstig?, Gl, MF; aftræro, ahd., Adj. Komp.: nhd. hin​tere, folgende, zweite, Gl; hintaro* 4, ahd., Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, letzte, Gl; hintaræro* 16, ahd., Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, tiefere, spätere, unbedeu​tendere, Gl, NGl; innaro* 19, ahd., Adj.: nhd. innere, tiefere, in die Tiefe dringend, Gl; innaræro 2?, ahd., Adj.: nhd. innere, geringere, niedrigere, B, Gl; (jung* 128, ahd., Adj.: nhd. jung, neu, jungfräulich, Gl); minniro 52, ahd., Adj. Kompar.: nhd. mindere, kleinere, geringere, weniger, jüngere, Gl; (nidari* 95, ahd., Adj.: nhd. nieder, niedrig, tief, gering, untere, klein, demütig, unter, Gl, N, NGl); (nidarær* 11, ahd., Adv.: nhd. unten, weiter unten, herab, weiter herab, tiefer, N); (obaro* 51?, ahd., Adj.: nhd. höhere, obere, über​geordnet höhere, NGl); ae. (ni-þor, nio-þor, ae., Adv. (Komp.): nhd. tiefer, [Gl])
--
Germania inferior: ahd. FrankrÆhhi* 2, FrankrÆchi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Frankreich, Gl

--
locus inferior inferni: ahd. hellagruoba* 9, helligruoba*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Höllengrube«, Hölle, Unterwelt, N

--
pars inferior natium?: ahd. arsbelli 19, ahd., st. N. (ja): nhd. Hinterbacke, Arschbacke, Gesäßbacke, Gesäßbacken, Gl

--
pars inferior pedis: ahd. sola 34, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Sohle, Fuß, Fußsohle, Sandale, Gl

--
pars inferior terrae: ahd. weraltfloum* 1, weroltfloum*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Erdboden, O

--
ad inferiora: ahd. nidar 43, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, N

--
ex parte inferiore: ahd. nidanõn 16, ahd., Adv.: nhd. unten, hier unten, von unten, N

-- sub inferiore parte: anfrk. (ni-than-a 3, anfrk., Adv.: nhd. unten, [LW])

--
de inferioribus: ahd. heranidar* 12, haranidar, ahd., Adv., Präf.: nhd. hernieder, herab, abwärts, herunter, NGl

--
potestatis inferioris: ahd. minnira giwaltes, N

--
deus inferorum: ahd. hellagot* 10, helligot, ahd., st. M. (a): nhd. Höllengott, Unterweltsgott, Gott der Unterwelt, Pluto, Höllengeist, N

--
Pluto inferorum: ahd. hellagot* 10, helligot, ahd., st. M. (a): nhd. Höllengott, Unterweltsgott, Gott der Unterwelt, Plu​to, Höllengeist, N

inferius: ahd. (nidar 43, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, Gl)

--
motatio quae inferius est: ahd. nidarrukken (subst.), N

--
inferiae: ahd. opfar 63, ahd., st. N. (a): nhd. Opfer, Opfergabe, Dienst, Gl

--
inferum: ahd. tiufÆ 56, ahd., st. F. (Æ): nhd. Tiefe, Unergründlichkeit, N

infernalis: ae. h’l-l, h’l, ae., st. F. (jæ): nhd. Hölle

-- furiae infernales: ahd. hellawinna F. Pl., N

infernus -- infernus (M.): got. hal-j-a 4, got., st. F. (æ): nhd. Hölle; ahd. abgrunti (1) 18, ahd., st. N. (ja): nhd. Abgrund, O; hella 101, ahd., st. F. (jæ): nhd. Hölle, Unterwelt, APs, B, Gl, N, NGl, Ph, Psb, RhC, T, WK; hellameri 1, hellimeri*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Höllenmeer«, Gewässer der Unterwelt, Gl, ?; infern* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Infernum, Hölle, Gl; as. h’l* 10, h’l-l*, as., st. F., st. M. (jæ?, i?): nhd. Hölle, [H]; ae. h’l-l, h’l, ae., st. F. (jæ): nhd. Hölle, [Gl]; an. (hel-vit-i, an., N.: nhd. Hölle, Strafe in der Unterwelt)
--
fluvius inferni: ahd. hellawazzar* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Höllenwasser«, Fluss der Unterwelt, N

--
in profundum inferni: ahd. heranidar in erda, Gl

--
locus inferior inferni: ahd. hellagruoba* 9, helligruoba*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Höllengrube«, Hölle, Unterwelt, N

--
novissima inferni: ahd. hellabodam* 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Höllenboden«, Höllengrund, unterste Hölle, N

--
periculum inferni: ahd. hellafreisa* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Höllenangst, Angst vor der Hölle, N

-- porta inferni: as. h’l‑l‑i‑porta* 1, as., sw. F. (n): nhd. Höllenpforte, [H]

--
profunditas inferni: ahd. hellagruoba* 9, helligruoba*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Höllengrube«, Hölle, Unterwelt, N

--
infernum: ahd. peh 28, ahd., st. N. (a): nhd. Pech, Harz, Hölle, Höllenfeuer, Gl, MH; anfrk. (graf* 3, anfrk., st. N. (a): nhd. Grab, [LW]); hel-l-a* 1, anfrk., st. F. (jæ): nhd. Hölle, [MNPs]; as. infern* 2, as., st. N. (a): nhd. »Inferno«, Hölle, [H]
--
infimus: ahd. hintaræsto 14, ahd., Adj.: nhd. hinterste, geringste, niedrigste, letzte, äußerste, N; (innantÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. innerlich, innerste, Gl); (kurz* (1) 32, kurt, Adj.: nhd. kurz, Gl); (lÆhtlÆh 2, ahd., Adj.: nhd. »leicht«, unbedeutend, nichtig, Gl); smõhi* 33, ahd., Adj.: nhd. verächtlich, klein, gering, unbedeutend, erniedrigt, verworfen, Gl; smal 29, ahd., Adj.: nhd. schmal, klein, dünn, schlank, mager, winzig, gering, gewöhnlich, Gl; (unentlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unend​lich, endlos, unbegrenzt, grenzenlos, Gl, ?); ae. nio-w-ol, neo-w-ol, neo-l, ni-h-ol, ni-h-ol-d, ni-w-el, ny-w-el, ae., Adj.: nhd. kopfüber, gebeugt, geneigt, niedergeworfen, tief, [Gl]; ni-þer‑lic, ae., Adj.: nhd. niedrig, untergeordnet, [Gl]
--
mutare infimis: ahd. (nidargikÐren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. niederkehren, umkehren, untergehen, herabsenken, nach unten kehren, nach unten richten, N)

inferre: got. bri-g-g-an 39, got., unr. st. V., sw. V.: nhd. bringen, führen machen; in-n-at-baír-an* 2, got., st. V. (4): nhd. hineinbringen, hineintragen; ahd. anabringan* 20, ahd., anom. V.: nhd. anbringen, brin​gen, antun, nötigen, dazu bringen, B, Gl, MH; anasez​zen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflegen, einsetzen, hinsetzen, etwas auf etwas setzen, sich vermessen, angreifen, Gl; bringan 331, ahd., anom. V.: nhd. bringen, ge​ben, führen, hervorbringen, austauschen, überbringen, herbeiführen, Gl, T; darazuoleggen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. dazulegen, hinzufügen, N; dðhen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. pressen, drücken, drängen, Ph; (furitragan* 3, ahd., st. V. (6): nhd. voraustragen, nähren, Gl); (giskenken* 3, gi​scenken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. einschenken, zu trinken geben, O); gisprehhan* 57, gispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, aussprechen, versprechen, verheißen, erwähnen, Gl; gituon 349, ahd., anom. V.: nhd. tun, machen, schaffen, bewir​ken, handeln, handeln gegen, wirken, ausführen, verfah​ren (V.), Gl, ?; intragan* (1) 1, ahd., st. V. (6): nhd. hinein​tragen, T; irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbie​ten, entbieten, verheißen, erweisen, darreichen, zurück​bringen, Gl; mitiwerfan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. »mitwerfen«, N; (mundezzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. äu​ßern, Gl); muotezzen* 1, muotazzen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. äußern, Gl; (sprehhan 769?, sprechan, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, ant​worten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, Gl); zuobringan* 8, ahd., anom. V.: nhd. hinbringen, hineinbringen, herbeiholen, Gl; zuosprehhan* 40, zuosprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen zu, anreden, zureden, hinzufügen, Gl; zuotuon 20, ahd., anom. V.: nhd. »zutun«, hinzufügen, zuwenden, anwenden, üben, hinzuziehen, verbinden, zumachen, Gl; as. br‑’‑ng‑ian 24, br‑i-ng-an, as., sw. V. (1a): nhd. bringen, vollenden, [H]; ae. Ït-éaw-an, Ït-íew-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, enthüllen, erklären, klar werden, sichtbar werden; ber‑an, ae., st. V. (4): nhd. tragen, ertragen, bringen, gebären; cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen; dæ-n, ae., anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, [Gl]; ge-br’-ng-an, ae., sw. V. (1): nhd. bringen, hervorbringen, führen, dar​bieten, [Gl]; ge-dæ‑n, ae., anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten, ankommen; in-õ-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. hineintragen, hintragen, hinbringen, [Gl]; in-s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. hineintragen, hintragen, hinbringen, [Gl]; on‑be‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen
--
reflexim inferre: ahd. missikÐren* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. umkehren, umstellen, verdrehen, entstellen, verkehren, zugrunde richten, N

--
hoc illatum: ahd. disiu sÆdera reda, N

--
malum illatum: ahd. (widarmuotÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kränkung, Verfolgung, Leid, Ungerechtigkeit, Ungemach, Ärgernis, MF)

--
vis inlata constiterit: ahd. mit næt wisit, Gl

infertor: ahd. truhtsõzo* 13, truhsõzo, ahd., sw. M. (n): nhd. Truchseß, Gl

infertus: Vw.: s. infarcire

inferus: Vw.: s. infer

infervescere: ahd. irfðlÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. faulen, eitern, verfaulen, verwesen, dahinschwinden, dahinsterben, Gl; wallan 33, ahd., red. V.: nhd. wallen (V.) (1), aufwallen, sie​den, aufbrausen, Gl

infestare: ahd. gistungen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. antreiben, zerknirscht machen, anschlagen, anreizen, angreifen, Gl; irfõrÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. erreichen, überwältigen, Gl; muoen* 50, ahd., sw. V. (1a): nhd. »mühen«, anstrengen, bedrängen, abmühen, sich abmühen, beunruhigen, quälen, Gl; unfesten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. gefährden, Gl

infestatio: ahd. anafart* 8, ahd., st. F. (i): nhd. Anlauf, Ansturm, Andrang, Gl; biwillida* 1, bifillida?*, ahd., st. F. (æ): nhd. Peinigung, Beunruhigung, Gl; muounga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Mühung«, Mühe, Beunruhigung, Gl; ae. téo-n‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Beleidigung, Verletzung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kränkung, Kummer, Bosheit, [Gl]; un-leo-þ-u-wõc-n’s-s, un-leo-þ-u-wõc-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unbeugsamkeit, [Gl]; un-s-til-n’s-s, un-s-til-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Handeln, Unruhe, Störung, Ärger
infestus: ahd. analõgi* 1, ahd., Adj.: nhd. angreifend, Gl; anaseigi* 2, ahd., Adj.: nhd. feindlich, gefährlich, Gl; (fõrõri 12, ahd., st. M. (ja): nhd. »Gefährder«, Verfolger, Nachsteller, Versucher, Gl); fõrÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. bedrohlich, hinterlistig, lauernd, auf Beute lauernd, Gl; gifõri* 1, ahd., Adj.: nhd. feindlich, Gl; irbolgan, Part. Prät.=Adj.: nhd. erzürnt, zornig, entbrannt, Gl; (ungidruzzi* 1, ahd., Adj.: nhd. unermüdlich, Gl); ungifu​ori* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. unpassend, beschwerlich, lästig, Gl; ungistuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, übermütig, lästig, ausgelassen, Gl; unhold* 11, ahd., Adj.: nhd. unhold, feindlich, feindlich gesinnt, unehrerbietig, abgeneigt, Gl; unstuomÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, mutwillig, Gl; as. un‑gi-mak (2) 1, as., Adj.: nhd. »ungemach«, feindselig, [GlPW]; ae. flõh (1), ae., Adj.: nhd. trügerisch, listig, feindlich, [Gl]; (ge-m’ng‑an, ae., sw. V. (1): nhd. mengen, mischen, vereinigen, verkehren, stören, [Gl]); rÐþ-e, rÚþ-e, ae., Adj. (ja): nhd. wild, wütend, grausam, schrecklich, streng, [Gl]; un-ge-þwÚr-e, ae., Adj.: nhd. uneinig, nicht harmonierend; un-hol-d, ae., Adj.: nhd. feindlich, böse; un-mÚ-t-e, un-mÐ-t-e, ae., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, ungeheuer
-- pars infesta: anfrk. (fi-u-n-d* 23, st. M. (nd): nhd. Feind, Teufel, [LW])

inficere: ahd. bismÆzan* 27, ahd., st. V. (1a): nhd. bestreichen, aufstreichen, beschmieren, beflecken, anstecken, besudeln, entweihen, Gl; farawen* 22, ahd., sw. V. (1a): nhd. färben, die Farbe ändern, ändern, Gl; firkwisten* 1, firquisten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, Gl; firwerten* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, entehren, Gl; giblantan* 1, ahd., red. V.: nhd. vermischen, Gl; gifðhten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. bewässern, befeuchten, benetzen, tränken, Gl; (intuon (1) 4, ahd., anom. V.: nhd. hineintun, zufügen, hinein​fügen, Gl); (irkwellen* 10, irquellen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, peinigen, töten, morden, vernichten, Gl); irwerten* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. verderben, verletzen, zerstören, verwunden, entehren, schänden, Gl; knetan* 19, knedan*, ahd., st. V. (5): nhd. kneten, Gl; lohæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. waschen, benetzen, reinigen, Gl; nezzen (1) 57, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, feuchten, feucht werden, befeuchten, tränken, Gl; wÆzan* (1) 32, ahd., st. V. (1a): nhd. vorwerfen, anlasten, anrechnen, jemanden verantwortlich machen für, Gl; anfrk. bi-wel-l-an* 5, bi-wol-l-an*, be-wel-l-on, anfrk., st. V. (3b): nhd. beflecken, beschmutzen, entweihen, unrein machen, [MNPsA]; as. bi‑wel‑l‑an* 2, as., st. V. (3b): nhd. beflecken, färben, [GlPW]; ae. bla-nd-an, blo-nd-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. mischen, vermischen, vermengen, [Gl]; ge-m’ng‑an, ae., sw. V. (1): nhd. mengen, mischen, vereinigen, verkehren, stören, [Gl]; of-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. niederschlagen, abschneiden, zerstören, erschlagen, töten, [Gl]
infidelis: got. un-ga-laub-jan-d-s 22, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. ungläubig, ungehorsam; un-tri-g-g-w-s 2, got., Adj. (a): nhd. untreu, ungerecht; ahd. demo ni giloubit, MF; ungiloubÆg* 23, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, heidnisch, B, Gl, NGl; ungiloubo* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, I; ungitriuwi* 8, ahd., Adj.: nhd. unge​treu, untreu, ungläubig, treulos, verschlagen (Adj.), misstrauisch, T; unkristõno* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Unchrist«, Ungläubiger, NGl; (untriuwa* 30, ahd., st. F. (æ): nhd. Un​treue, Betrug, LB); ae. un-ge-léaf-ful-l, un-ge-léaf-ful, ae., Adj.: nhd. unglaubhaft, [Gl]; un-ge-léaf-sum, ae., Adj.: nhd. ungläubig; un‑ge‑líef‑en, ae., Adj.: nhd. ungläubig
infidelitas: ahd. triuwilæsÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Untreue, Treu​losigkeit, Gl; ungilouba* 22, ahd., st. F. (æ): nhd. Unglaube, heidnischer Glaube, Gl, NGl; ungiloubigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglaube, NGl; ae. un-ge-léaf-sum-n’s‑s, un-ge-léaf-sum-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unglaube, Untreue, Heidentum
infidus: ahd. ungitriuwi* 8, ahd., Adj.: nhd. ungetreu, untreu, un​gläubig, treulos, verschlagen (Adj.), misstrauisch, Gl; urtriuwi* 3, ahd., Adj.: nhd. untreu, treulos, argwöhnisch, Gl

infigens: ae. hwol?, ae., Adj.?: nhd. hineinbohrend?

infigere: ahd. anafestinæn*? 1, ahd., sw. V. (2): nhd. befestigen, einheften, hineinheften, Gl; nagalen* 9, negilen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. nageln, Gl; stekken* 10, stecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. stecken, befestigen, nageln, anstecken, N; anfrk. gi-stek-k-on* 1, gi-steck-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. stecken, [MNPs]; in-n-e-stek-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. »innenstecken«, versinken, [MNPs]; stek-en* 2, steck-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. stecken, [MNPs]; as. in‑s‑te-k‑an* 1, as., st. V. (4): nhd. »einstecken«, hineinstecken, [SPsPF]; ae. õ-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, aufrichten, bauen, pflanzen; ge-fÏst‑n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. festmachen, befestigen, sichern, schließen, verloben, [Gl]
--
infigi: ahd. stekkÐn* 4, steckÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. stecken, N

--
infixus esse: ahd. haftÐn 62, ahd., sw. V. (3): nhd. haften, anhaften, hängen, kleben, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, in jemandes Gewalt stehen, hängen​bleiben, steckenbleiben, N

infigidare: ae. cÊl‑an, cÐl‑an, ae., sw. V. (1): nhd. kühlen, kühl werden, kalt sein (V.), löschen (V.) (1), erquicken, trösten, [Gl]

infimus: Vw.: s. infer

infindere: ahd. spaltan* 25, ahd., red. V.: nhd. spalten, trennen, gewaltsam zerteilen, Gl

infinibilis: ahd. unbigriffan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unbegriffen«, unbegreiflich, N

infinitas: ahd. unenti 7, ahd., st. N. (ja): nhd. Unendlichkeit, N; unentigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unendlichkeit, Gl

infinite: ahd. (unenti 7, ahd., st. N. (ja): nhd. Unendlichkeit, Gl, ?); (ungimarkæt* 2, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbestimmt, NGl)

infinito: ahd. unmez (3) 9, ahd., Adv.: nhd. übermäßig, unmäßig, sehr, außerordentlich, über die Maßen, allzu, allzu sehr, N

infinitus: ahd. (unenti 7, ahd., st. N. (ja): nhd. Unendlichkeit, Gl, ?); unentlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unendlich, endlos, unbegrenzt, grenzenlos, Gl?, N, NGl; ungientæt* 6, ahd., Adj.: nhd. unbe​grenzt, unendlich, endlos, Gl; ungiwis* 28, ahd., Adj.: nhd. ungewiss, unsicher, unbekannt, unbestimmt, zufällig, unzu​verlässig, unkenntlich, N; unirdrozzan* 5, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdrossen, unermüdlich, unaufhörlich, N; unzalahafti* 5, ahd., Adj.: nhd. unzählig, zahllos, unermesslich, N; ae. un-ge-’nd-od, un-ge-’nd-ed, ae., Adj.: nhd. endlos, grenzenlos
--
stuporis infiniti: ahd. irkwemanlÆh* 2, irquemanlÆh*, ahd., Adj.: nhd. schrecklich, befremdend, furchterregend, N

--
infinitum: ahd. unmez (1) 11, ahd., st. N. (a): nhd. Unmaß, Unmäßigkeit, Übermaß, Maßlosigkeit, falsches Maß, kein Maß, Unersättlichkeit, N

--
verbum infinitum: ahd. ungiwis bizeihhanentaz verbum, N

infirmare: ahd. bismõhÐn* 10, ahd., sw. V. (3): nhd. verächtlich erscheinen, Gl; firbrehhan* 53, firbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, brechen, zerschlagen (V.), zerreißen, aufreißen, Gl; (gismõhen* 8, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich er​niedrigen, verringern, erniedrigen, herabsetzen, Gl); gi​swÆhhan* 28, giswÆchan*, ahd., st. V. (1a): nhd. abfallen, wei​chen (V.) (2), verlassen (V.), abfallen von, abtrünnig werden, jemandem abtrünnig werden, Gl; giweihhen* 28, giweichen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, erweichen, schwä​chen, erweichen in, umstimmen, umstimmen in, flüssig machen, krümmen, auflösen, beugen, Gl, N; (rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, führen, beherrschen, einsetzen, herrich​ten, Gl, ?); sioh werdan, N, O, T; weihhen* 28, weihhæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, schwächen, zunichte machen, brechen, biegen, N; zorkolæn* 1, zor​colæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. krank sein, O; ae. (earm (2), ae., Adj.: nhd. arm, besitzlos, elend, erbärmlich, unglücklich); ge-tru-m-ian, ae., sw. V.: nhd. stark werden, sich erholen, genesen, [Gl]; (un-tru-m, ae., Adj.: nhd. schwach, krank)
--
non infirmare: ahd. untarleggen* 3, ahd., sw. V. (1b): nhd. legen, beugen unter, stützen, unterstellen, NP

-- is qui infirmabatur: got. siuk-s 21, got., Adj. (a): nhd. krank, schwach, siech

infirmari: got. siuk-an 9, got., st. V. (2): nhd. siechen, siech sein (V.), krank sein (V.); ahd. kumÆg werdan, T; kumÆg wesan, T; swahhæn* 1, swachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schwach werden, krank werden, Gl; anfrk. un-mah-t-ig wer-th-an, anfrk., V.: nhd. kraftlos werden, [MNPs]; ae. un-try-m-ig-an, ae., sw. V.: nhd. schwach werden, [Gl]
--
infirmatum esse: ahd. sioh wesan: nhd. leiden an, N

--
infirmatus: ahd. giunkreftÆgæt* 2, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. entkräftet, schwach, geschwächt, kraftlos, N, RhC; unfe​sti* 22, ahd., Adj.: nhd. »unfest«, unbeständig, schwach, unbe​festigt, beweglich, MF; weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, NGl; anfrk. un-mah-t-ig* 3, un-meh-t-ig*, anfrk., Adj.: nhd. »unmächtig«, kraftlos, machtlos, schwach, [MNPs]
--
non infirmatus: ahd. unirlegan 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschwächt, N; unirlegit* 1, ahd., Adj.: nhd. nicht müde, NP

infirmatio: ahd. luzida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Entkräfti​gung, Widerlegung

infirmitas: got. saúh-t-s* 11, got., st. F. (i): nhd. Krankheit, Sucht; siuk-ei 7=6, got., sw. F. (n): nhd. Krankheit, Seuche, Siechtum; un-hai-l-i* 2, got., st. N. (ja): nhd. Schwäche, Krankheit; un-mah-t-s* 3, got. st. F. (i): nhd. Ohnmacht, Schwäche, Krankheit; ahd. azzil 1, ahd.?, Sb.: nhd. Nagelkrankheit, Gl; brædÆ 9, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwachheit, Schwäche, Ge​brechlichkeit, Hinfälligkeit, Gl; kraftilæsÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kraftlosigkeit, Machtlosigkeit, Schwäche, Ohnmacht, N; kðmida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Krankheit, Schwäche, T; (kðmÆg* 12, ahd., Adj.: nhd. krank, schwach, kraftlos, gebeugt, erschöpft, leidend, verwundet, O); (sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitter​keit des Gemüts, O); siohheit* 7, ahd., st. F. (i): nhd. »Siechheit«, Krankheit, Schwachheit, N; (siohhÐr, Gl); suht 83, ahd., st. F. (i): nhd. Sucht, Krankheit, Seuche, Pest, O, T; (undrõtÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schwäche, N); unfesti fleisk, MF; unfestÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unfestigkeit«, Schwachheit, MF; unkraft* 14, ahd., st. F. (i): nhd. Schwäche, Schwachheit, Krankheit, N, NGl; unmagan* 1, ahd., st. M. (a?, i?)?, st. N. (a): nhd. Unvermögen, Schwäche, N; unmaht 33, ahd., st. F. (i): nhd. Unvermögen, Machtlosigkeit, Schwä​che, Krankheit, Gebrechen, B, O, T; unmegÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unvermögen, Schwäche, Gl; weihhÆ* 23, weichÆ*, ahd., st. F. (i): nhd. Weichheit, Schwäche, Schwach​heit, Kraftlosigkeit, Weichlichkeit, NGl; as. lÐ‑f‑hê‑d 4, as., st. F. (u): nhd. Krankheit, Gebrechlichkeit, [H]; leg‑ar 6, as., st. N. (a): nhd. Lager, Krankheit, Bordell?, [H]; leg‑ar‑b’d* 2, leg‑ar-b’d‑d*, as., st. N. (ja): nhd. Krankheit, Krankenlager, [H]; ae. me-d-try-m-n’s-s, me‑d-tru-m-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwäche, [Gl]; un-hÚ-l-u, ae., sw. F. (Æn): nhd. Unheil, [Gl]; un-try-m-m-ig-u, ae., st. F. (æ): nhd. Krankheit, [Gl]; un-try-m-n’s-s, un-tru‑m-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwäche, Krankheit, [Gl]; an. kra-nk-leik-i, an., M.: nhd. Krankheit, Leiden, Siechtum
--
infirmitas mentis: ahd. muotsuht 4, ahd., st. F. (i): nhd. »Gemütskrankheit«, Sinnesverwirrung, Schwäche des Sinnes, Schlafsucht, N

infirmus: got. la-s-iw-s 2, got., Adj. (a): nhd. schwach; siuk-s 21, got., Adj. (a): nhd. krank, schwach, siech; un-hai-l-s* 4, got., Adj. (a): nhd. krank; un-mah-t-eig-s 13, got., Adj. (a): nhd. ohnmächtig, schwach, unmöglich; ahd. bæsi* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. wertlos, schwach, nichtswürdig, feige, haltlos, NGl; brædi* 11, ahd., Adj.: nhd. schwach, angegriffen, dünn, hinfällig, Gl; irzagÐt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. entkräftet, träge, nachlässig, Gl; muot​sioh* 1, ahd., Adj.: nhd. »gemütskrank«, verzagt wegen, N; sioh 66, ahd., Adj.: nhd. siech, krank, schwach, ohnmächtig, Gl, LB, MF, N, NGl, T; (siuhhÆ 8, siuhhÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Siechtum«, Krankheit, O); suhtÆg* 10, ahd., Adj.: nhd. »siech«, krank, übel, räudig, matt, schlaff, Gl; tumb 33, ahd., Adj.: nhd. dumm, töricht, stumm, unver​ständig, unvernünftig, einfältig, Gl, ?; (unfertÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. unzugänglich, ungangbar, krank, Gl); unfe​sti* 22, ahd., Adj.: nhd. »unfest«, unbeständig, schwach, unbe​festigt, beweglich, Gl, MH, NGl; (unfuriburtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unenthaltsam, unmäßig, Gl); ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, verschie​den von, Gl; ungistarkÐt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungestärkt«, schwach, N; unkreftÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, schwach, NGl; unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfähig, ohnmächtig, B, Gl, N, NGl, T; weih* 42, ahd., Adj.: nhd. weich, schwach, mild, krank, Gl, N, NGl; as. siok 11, as., Adj.: nhd. siech, krank, [BSp]; un‑s‑tar‑k 2, as., Adj.: nhd. schwach, [GlEe]; ae. un-stra-ng, ae., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, [Gl]; un-tru-m, ae., Adj.: nhd. schwach, krank, [Gl]; un-try-m-ig, ae., Adj.: nhd. krank, schwach, [Gl]; afries. siõk* 7, afries., Adj.: nhd. siech, krank, schwach
-- infirmus esse: got. siuk-an 9, got., st. V. (2): nhd. siechen, siech sein (V.), krank sein (V.)

--
viribus animi infirmus: ahd. weihmuotÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. weich, kleinmütig, schwach, N

--
sexus infirmior .i. femineus: ahd. wÆb, Pl., N

--
infirmiora (N. Pl.): ahd. unfestÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unfestigkeit«, Schwachheit, Gl, ?

-- infirmiora semina: as. s-mal‑sõ‑d 2, as., st. F. (i): nhd. kleine Saat, Feldfrüchte, kleine Feldfrüchte, [GlP]

--
sexui infirmiori .i. femineo: ahd. din wÆben umbi iro weihhi, N

--
infirmos curare: ahd. dia suhti danafuoren, O

--
infirmum: ahd. (sunta (1) 287?, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, Laster, Schuld, Schandtat, Gl); unmaht 33, ahd., st. F. (i): nhd. Unvermögen, Machtlosigkeit, Schwäche, Krankheit, Gebrechen, O

infit: ahd. mundilit, Gl

infitiari: ahd. firlougnen* 28, firlougen*, firlouganen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. verleugnen, verweigern, verneinen, jemanden verleugnen, etwas verleugnen, N; lougnen 54, louganen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. leug​nen, verneinen, jemanden leugnen, etwas leugnen, ver​leugnen, anfechten, Gl?, N; afries. bi‑sek-a 40?, afries., sw. V. (1): nhd. leugnen
infitiatrix: ahd. missimahhõra* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Ableugnerin, Gl

infixus: Vw.: s. infigere

inflammare: ahd. anazzen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. anreizen, reizen, anspornen, anstacheln, entflammen, Gl; brennen 61, ahd., sw. V. (1a): nhd. brennen, anzünden, lodern, ent​flammen, verbrennen, N; intzunten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfachen, Gl, N; ir​gremen* 34, irgremmen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erzürnen, erbittern, erregen, aufreizen, NGl; zunten* 15, ahd., sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfachen, N; as. and‑b’rnian*? 1, as., sw. V. (1a): nhd. entzünden, [GlG]; ae. in‑Ú-l-an, ae., sw. V.: nhd. in Brand setzen, entflammen, [Gl]; in‑líeg-an, ae., sw. V.: nhd. antreiben, [Gl]; on‑be‑blõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. antreiben; on‑líeg-an, ae., sw. V.: nhd. entzünden, antreiben; an. up-p-tendr-a, an., sw. V.: nhd. in Flammen setzen, anzünden
-- inflammatus: anfrk. (fla-m-m-a* 1, anfrk., st. F. (æ): nhd. Flamme, [MNPs])

--
inflammatus torvis luminibus: ahd. drælÆhho sehanti, N

inflammatio: ahd. inzuntida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Entzündung, Brandstiftung, Gl; inzuntunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Anzün​den, Brandstiftung, Gl

inflare: got. uf-blÐ-s-an* 3, got., red. V. (4): nhd. aufblasen, sich aufblähen; ahd. blõen* (1) 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »blähen«, blasen, aufblasen, wehen, B; blõsan* 30, ahd., red. V.: nhd. blasen, wehen, hauchen, atmen, einhauchen, ertönen lassen, Gl; giblõen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. »blähen«, anblasen, aufbla​sen, zusammenschmelzen, aufschwellen, Gl; irblõen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »blähen«, aufblähen, Gl; irburien* 41, irburren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erheben, preisen, sich aus​zeichnen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufheben, verhindern, Gl; ziblõen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. »zerblähen«, aufblähen, einhauchen, Gl, MF; zikwebben* 2, ziquebben*, ahd., sw. V. (1b): nhd. aufschwellen, Gl; ae. on-blõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. anhauchen, einhauchen, atmen
inflatio: got. uf-swal-l-ein-s* 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Aufgeblasenheit, Hochmut; ahd. hefÆ*, hevÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Masse, Last, Kör​per, Erheben, Sichheben, Erhebung, Aufgeblähtheit, Reliefschmuck, N

inflectere: ahd. biogan* 18, ahd., st. V. (2a): nhd. biegen, schwin​gen, beugen, Gl, N; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. keh​ren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, verwandeln, zurückkehren, Gl; wintan* 58, ahd., st. V. (3a): nhd. winden, wickeln, flechten, binden, wenden, umkehren, drehen, N; as. in‑bôg‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. beugen, [GlS]; ae. ge-bíeg-an, ge-bÆg-an, ge-bÐg-an, ge-b‘g-an, ae., sw. V. (1): nhd. beugen, wenden, unterwerfen, er​niedrigen, überreden; Vw.: s. inflexus?

inflexibilis: ahd. unbouglÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbeugsam, NGl; ungiboganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbiegsam?, unbeugsam, Gl; ungifaldantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbiegsam, unbeugsam, Gl; ungiweihhit* 2, ungiweichit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschwächt, ungeweicht, nicht gewichen?, unbeugsam, Gl; unirkÐrentlÆh* 2, unirkÐrenlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unbiegsam, unbeugsam, unwiderruflich, Gl; unirkÐrlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbiegsam, unbeugsam, Gl; unwentÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, unabänderlich, N

inflexio: ahd. giweihtÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beugung, Gl; ir​kÐritÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wendung, Umkehr, Gl

--
inflexio dorsi: ahd. hufbein 6, ahd., st. N. (a): nhd. Hüftbein, Gl

inflexus: ahd. tougan* 71, ahd., Adj.: nhd. verborgen, geheim, geheimnisvoll, heimlich, dunkel, Gl; ungifalgan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungebeugt, ungewendet, Gl

infligere: ahd. (anafehtan* 6, ahd., st. V. (4?): nhd. angreifen, bekämpfen, Gl); anastæzan 35, ahd., red. V.: nhd. anstoßen, anstürmen, anschlagen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprä​gen, Böses tun, Böses zufügen, Gl; biheften* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »heften«, fesseln, bela​sten, verwickeln, binden, beschweren, quälen, sich be​schäftigen, tätig sein, Gl; intuon (1) 4, ahd., anom. V.: nhd. hineintun, zufügen, hineinfügen, Gl; as. bi‑h’ft‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. anheften, [GlPW]; ae. dæ-n, ae., anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben; ge-dæ‑n, ae., anom. V.: nhd. tun, machen, vollführen, verrichten lassen, veranlassen, setzen, stellen, legen, geben, bedenken, beobachten
influere: ahd. anafallæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. anfallen, befallen (V.), fallen auf, N; fliozan* 52, ahd., st. V. (2b): nhd. fließen, strömen, rinnen, schwimmen, hervorströmen, entspringen, überfließen, triefen, vergehen, flüssig machen, Gl; gibrei​ten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »breiten«, verbreiten, ausdeh​nen, vergrößern, ausbreiten, bekannt machen, weit ma​chen, hingeben, dick werden, Gl; infliozan* 2, ahd., st. V. (2b): nhd. »einfließen«, hineinfließen, einmünden, Gl; (ðzrinnan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. herausfließen, herauslau​fen, Gl)

infodere: ahd. bigraban* 50, ahd., st. V. (6): nhd. begraben, beer​digen, bestatten, verbergen, vergraben, eingraben, ver​senken, aufschütten, Gl

informare: ahd. biskaffæn* 1, biscaffon*, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, ausbilden, Gl; foragimõlÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. malen, abbilden, beschreiben, N; giskaffæn* 10, giscaffæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, hervorbrin​gen, festsetzen, bemessen (V.), wiederbeleben, MH; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, Gl; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, Gl; skaffæn 44, ahd., sw. V. (2): nhd. schaffen, bilden, bewirken, festsetzen, ausrichten, vollenden, bestimmen, ableiten, sich herleiten, Gl; skepfen 105, scephen, st. V. (6), sw. V. (1a): nhd. schöpfen, schaffen, bewirken, erschaffen, wirken, formen, ausrichten, ordnen, sich verschaffen, erlangen, Gl; ae. for-e‑tõ-c-n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. zeigen, offen zeigen, andeuten, [Gl]; ge-hÆ-w-ian, ae., sw. V.: nhd. umgestalten, [Gl]; (ge-try-m-ed, ae., Adj.: nhd. geformt?)
informia: as. un‑bil‑ith‑unga* 1, as., st. F. (æ): nhd. Unförmigkeit, [GlPW]

informis: ahd. leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, schändlich, Gl; leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; missiskæni* 1, ahd., Adj.: nhd. »unschön«, hässlich, entstellt, Gl; skaffalæs* 1, ahd., Adj.: nhd. gestaltlos, N; ungiek​kæt* 1, ungieckæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeformt, unbearbeitet, Gl; unskæni* 6, unscæni*, ahd., Adj.: nhd. un​schön, hässlich, entstellt, Gl; unsðbar* 37?, ahd., Adj.: nhd. unsauber, unrein, schmutzig, garstig, Gl; unwõtlÆh* 11, ahd., Adj.: nhd. hässlich, verächtlich, Gl

--
materia fluitans .i. informis et indiscreta: ahd. samant​haftÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. zusammenhängend, allumfassend, ungeteilt, N

--
materia informis: ahd. massa 6, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Masse, Klumpen, N

--
informia: ahd. (unbilidi* 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Unförmigkeit, Unrecht, Gl, ?)

infortunitas: ahd. missiburÆ 33, missiburÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, Missgeschick, Gl

infortunium: ahd. missiburÆ 33, missiburÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, Missgeschick, Gl; unsõlida 12, ahd., st. F. (æ): nhd. Unglück, Unheil, Wahnsinn, N; unsõlÆgheit* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unglück, N; wÐnagheit* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Unglück, Elend, Mühseligkeit, N

infra: ahd. hintar 25, ahd., Präp., Präf.: nhd. hinter, bei, zurück..., um..., Gl; (hintaræro* 16, ahd., Adj.: nhd. hintere, geringere, niedrigere, tiefere, spätere, N); hintarot* 10, hintrot, ahd., Adv.: nhd. verkehrt, zurück, entgegengesetzt, Gl; innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, in​nerhalb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, LF, T; innana (1) 18, ahd., Adv.: nhd. im Innern, inwendig, innen, innerhalb, innerlich, ins Innere, B; (nida (1) 2, ahd., Präp.: nhd. unter, Gl); nidanõn 16, ahd., Adv.: nhd. unten, hier unten, von unten, Gl; nidar 43, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. unter, nieder, abwärts, unten, herab, herunter, Gl; nidarær* 11, ahd., Adv.: nhd. unten, weiter unten, herab, weiter herab, tiefer, N; untar imo, Gl; ae. Ïf-t-er (2), ae., Adv.: nhd. darauf, dann, nachher, später, zurück; be‑tweo-x, be‑tweo-x-n, be‑twi-x, ae., Präp.: nhd. zwischen, [Gl]; afries. in‑ov-er 36, in‑ðr, afries., Adv., Präp.: nhd. über, auf, innerhalb, hinein, ...in; afries. b‑in-n-a 121, afries., Adv.: nhd. binnen, innerhalb, drinnen; afries. un‑jÐ-r‑och 25, un‑jÐ-r‑ich, afries., Adj.: nhd. unmündig, minderjährig
--
infra subsistere: ahd. (nidarsÆgan* 3, ahd., st. V. (1a): nhd. niedersinken, herabsinken, herabsteigen, Gl)

infractus: ahd. ungiberit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbetre​ten, ungebrochen, unzerstoßen, Gl; ungiweihhit* 2, ungi​weichit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeschwächt, unge​weicht, nicht gewichen?, unbeugsam, N; ae. un-ge-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt, [Gl]
infremere: got. in-raúh-t-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. erzürnt werden, zürnen, unwillig sein (V.); ahd. irgremmizzæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. grollen, zürnen, brummen, Gl; irgrisgrimmæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zähneknirschend werden, knirschen, brummen, Gl; lim​man* 2, ahd., st. V. (3a): nhd. schnauben, brausen, brummen, Gl

--
infremere spiritu: ahd. irgrusgrimmæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. murren, brummen, knirschen, vor Wut mit den Zähnen knirschen, Gl

infrenare: ahd. beizen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. anspornen, er​proben, jagen, Gl; bidwingan* 70, ahd., st. V. (3a): nhd. be​zwingen, bedrängen, zwingen, überwältigen, bändigen, zügeln, binden, festigen, einengen, rügen, Gl; firbintan* 2, ahd., st. V. (3a): nhd. verbinden, zubinden, N

infrendere -- infrendens: ahd. zurnentÐr, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. streitsüchtig, Gl

infrequens: ahd. fæh* 27, fæhÐr, ahd., Adj.: nhd. we​nig, vereinzelt, dünn gesät, Gl

infrictula?: ahd. pfankuohho* 10, phankuocho*, ahd., sw. M. (n): nhd. Pfannkuchen, Gl

infringere: got. faúr-dam-m-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verdämmen, versperren, eindämmen, hindern; ahd. weihhen* 28, weihhæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. weichen (V.) (1), weich machen, schwächen, zunichte machen, brechen, biegen, Gl

infructuose: ahd. unbiderblÆhho* 2, ahd., Adv.: nhd. unnütz, nutzlos, unfruchtbar, erfolglos, Gl

infructuosus: got. ak-r-an-a-lau-s 1, got., Adj. (a): nhd. »kornlos«, »fruchtlos«, unfruchtbar

infrunite: ahd. (unÐrhaft 4, ahd., Adj.: nhd. unehrenhaft, unver​schämt, unehrerbietig, schamlos, lasterhaft, Gl)

infrunitus: ahd. skamalæs* 11, scamalæs*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unverschämt, Gl; (unÐrhaft 4, ahd., Adj.: nhd. unehrenhaft, unverschämt, unehrerbietig, schamlos, laster​haft, Gl); (unfirhelit 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unver​deckt, Gl, ?); ungigroubit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »ungesotten«, ungenießbar, albern, Gl; ungiwizzÆg* (1) 2, ahd., Adj.: nhd. einfältig, unwissend, Gl; unkðski* 37, ahd., Adj.: nhd. unkeusch, schändlich, ruchlos, schmäh​lich, abscheulich, Gl; (unskamag* 3, ahd., Adj.: nhd. »unbeschämt«, schamlos, nicht beschämt, Gl); (un​skamal* 3, unscamal*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl); (unskamalÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl); (unskamalÆn* 5, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl)

infucare: ahd. merren* 32, ahd., sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, hemmen, verletzen, Anstoß erregen, jemandem schaden, hindern an, vereiteln, Gl

infucatim: ahd. untrugilÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. untrüglich, ohne Heuchelei, Gl

infucatus (Adj.) (1): nalles gimõritaz, Gl; unbismizzan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbefleckt, ungeschminkt, Gl; unbiswÆhlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. »untrügerisch«, ohne Trug, ungeschminkt, Gl; (unbitrogan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. untrüglich, ohne Trug, Gl); (unbitroganlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. untrüglich, ohne Trug, Gl); ungifarawit* 1, ungifa​rawæt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungefärbt, ungeschminkt, Gl; (ungremizzænto* 1, ahd., (Part. Präs.=) Adv.: nhd. ohne Murren, Gl); (unluggi* 2, ahd., Adj.: nhd. »unlügnerisch«, ungelogen, nicht heuchelnd, Gl); untrugilÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. untrüglich, nicht geheuchelt, Gl

infucatus (Adj.) (2): anagizehæt, Gl

infula: ahd. alba (1) 19, ahd., sw. F. (n), st. F. (æ): nhd. Albe, Priesterkleid, Untergewand, Stirnbinde, Gl; binta 16, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Binde, Verband, Gebinde, Stirnbinde, Gl; biskofes hðbelÆn: nhd. Bischofshut, Gl; (Ðra 125, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, Ansehen, Glanz, Amt, Majestät, Vorzug, Auszeichnung, Gnade, Zierde, Verehrung, Gl); (Ðrhaft 22, ahd., Adj.: nhd. fromm, wohltätig, ehrwürdig, würdig, angesehen, barmherzig, Gl); ÐrhaftÆ 15, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ehrfurcht, Hochachtung, Güte, Ehr​barkeit, Gl; (frÐhtÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. geweiht, heilig, wür​dig, wert, Gl, ?); garawÆ* 3?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bekleidung, Kleidung, Tracht, Gewand, Ausrüstung, Ausstattung, Schmuck, Gl; (huotilÆn* 22, huotilÆ, huotil*, ahd., st. N. (a): nhd. »Hütlein«, Käpplein, Mützlein, Mütze, kleiner Hut, Gl, ?); (rokkilÆn* 10, rokkilÆ*, rukkilÆ*, ahd., st. N. (a): nhd. Röcklein, Röckchen, Hemdchen, Gl); (wirdÆ* 22, werdÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wür​de, Ansehen, Verdienst, Ehrerbietung, Ehre, Gl); (witta* 14, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Binde, Band, Kopfbinde, Gl); ae. weor-þ (2), ae., st. N. (a): nhd. Wert, Preis, Kaufgeld, Lösegeld, [Gl]; weor-þ-myn-d, wyr-þ-myn-d, ae., st. F. (i), st. F. (æ)?, st. N. (ja): nhd. Ehre, Ruhm, Würde, [Gl]
--
sertum infulae: ahd. houbitbentil* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Kranz, N

infulatus: ahd. garo (1) 79, ahd., Adj.: nhd. bereit, fertig, bereit​stehend, bereitet, gerüstet, ausgerüstet, versehen (Adj.), vorbereitet, Gl; giwittæt, Gl

infundere: ahd. bigiozan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. begießen, benetzen, waschen, übergießen, Gl; gibreiten* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. »breiten«, verbreiten, ausdehnen, vergrößern, ausbreiten, bekannt machen, weit machen, hingeben, dick werden, Gl; ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewässern, Gl; giozan* 49, ahd., st. V. (2b): nhd. gießen, schütten, vermischen, schmelzen, flie​ßen, ausgießen, vergießen, T; ingiozan* 1, ahd., st. V. (2b): nhd. eingießen, hineingießen, MH; (intuon (1) 4, ahd., anom. V.: nhd. hineintun, zufügen, hineinfügen, Gl); lubbæn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. beschmieren, vergiften, in Gift eintau​chen, heilen?, Gl; missitretan*? 1, ahd., st. V. (5): nhd. fehl​treten, Gl; nezzen (1) 57, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, be​netzen, feuchten, feucht werden, befeuchten, tränken, Gl; sidalen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. siedeln, verbreiten, ausbrei​ten, Gl; ae. (ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen); in‑géo-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. einfüllen, eingießen, [Gl]; on‑õ‑géo-t‑an, ae., st. V. (2): nhd. einfüllen, eingießen; on‑õ‑s’nd-an, ae., sw. V. (1): nhd. einfüllen, eingießen; on-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. eingießen, ausgießen, [Gl]; tÅ-dÚ-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerteilen, teilen, einteilen, trennen, zerstören, [Gl]
--
infusus: ahd. naz 26, ahd., Adj.: nhd. nass, feucht, Gl

infundibulum: ahd. anagioz* 1, ahd., st. M. (a)?, st. N. (a)?: nhd. Trichter, Gl; trahtõri* (1) 14, trehteri*, trihtere, ahd., st. M. (ja): nhd. Trichter, Gl; as. traht‑ari* 1, as., st. M. (ja): nhd. Trichter (M.), [GlTr]; ae. tra-c-ter, tre-h-tr-e, ae., Sb.: nhd. Trichter, [Gl]
infuscare: ahd. (gimisken* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. mischen, vermischen, vermengen, zuschanden machen, beischlafen, Gl); giswerzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. beflecken, be​schmutzen, schwärzen, Gl

infusor -- infusor vini: ahd. skenko* 24, scenco, ahd., sw. M. (n): nhd. Schenk, Mundschenk, Gl

infusorium: ahd. giozfaz* 3, ahd., st. N. (a): nhd. Gießkanne, Krug (M.) (1), Ölkännchen, Gl; gæzfaz* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Gießkanne, Gl

infusus: Vw.: s. infundere

ingemere: ahd. bellæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. bellen, brüllen, schreien, Gl; fnõhtæn* (?) 2, fnõttæn*, fnahtæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. schnauben, seufzen, Gl; luoen* 15, hluoen*, luogen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. brüllen, dröhnen, Gl; rðzan* 2, ahd., st. V. (2a): nhd. schnarchen, Gl

ingeminare: ahd. zwifaltæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. verdoppeln, verzweifachen, Gl

ingemiscere: got. ga-s-wæ-g-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. erseufzen, seufzen; s-wæ-g-at-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. seufzen; uf-s-wæ-g-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. aufseufzen; ahd. irkweran* 1, irqueran*, ahd., st. V. (4): nhd. aufseufzen, aufstöhnen, Gl; irsðftæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. erflehen, durch Seufzer erflehen, aufstöhnen, aufseufzen, Gl; karæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. trauern, sich sorgen, kla​gen, beklagen, aufseufzen, beweinen, Gl; klagæn* 86?, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, jammern, bejammern, beweinen, betrauern, sich entschuldigen, Gl, N; kweran* 11, queran*, ahd., st. V. (4): nhd. klagen, stöhnen, seufzen, Gl; sðftæn 24, sðfteæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein, sich sehnen, N, NGl, T; sworgÐn* 45, sorgÐn, sw. V. (3): nhd. sorgen, sich kümmern, sich ängstigen, in Sorge sein wegen, bemüht sein, sich sorgen, sich kümmern um, Sorge tragen für, Gl; ae. ge-mÚ-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. meinen, bedeuten, beabsichtigen, erwähnen, erzählen, erklären, sprechen, verbinden, klagen, trauern, [Gl]; gæ-ian, gÐ-n, gÊ-n, ae., sw. V. (2): nhd. klagen; seof‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. seufzen, [Gl]; an. harm-a, an., sw. V.: nhd. betrüben
ingenerare: ahd. giskerien* 5, giskerren*, giscerien*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einer Sache berauben, zuteilen, verhängen, Gl

ingeniosus: ahd. firnumftÆg* 10, firnunstÆg*, ahd., Adj.: nhd. »vernünftig«, verständig, klug, begabt, kundig, verständ​lich, Gl; glou* 24, gilou*, glao*, ahd., Adj.: nhd. klug, scharf​sinnig, schlau, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, um​sichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, Gl; kleinlistÆg* 3?, ahd., Adj.: nhd. schlau, klug, listig, geschickt, Gl; kunstÆg* 7, ahd., Adj.: nhd. kundig, geschickt, wissend, Gl; listÆg 24, ahd., Adj.: nhd. »listig«, schlau, klug, gescheit, kunstreich, Gl; sinnÆg 10, ahd., Adj.: nhd. verständig, vernünftig, weise, sinnig, mit Sin​nen, vernunftbegabt, erkennend, kunstfertig, begabt, Gl; spõhi 15?, ahd., Adj.: nhd. klug, schlau, weise, geistreich, Gl; as. gla‑u 14, as., Adj.: nhd. klug, schlau, [GlS]
ingenitus: ahd. ungiboran* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​boren, von niedriger Herkunft, Gl, MH; as. an‑a‑gi‑boran 1, as., Adj.: nhd. angeboren, [GlP]; ae. in‑byr-d-e, ae., Adj.: nhd. eingeboren; Vw.: s. ingig​nere

ingenium: ahd. (furistentida 6, furistantida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verständnis, Einsicht, Gesinnung, Verstand, Wissen, Achtsamkeit, Gelehrsamkeit, Klugheit, Gl); gilÐritÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begabung, Beredsamkeit, Gelehrsamkeit, Gl; giskaft* (2) 59, giskaf*, ahd., st. F. (i): nhd. Schöp​fung, Geschöpf, Erschaffung, Beschaffenheit, Geschaffe​nes, Zustand, Gestalt, Gl; giwizzi* (1) 19, ahd., st. N. (ja): nhd. »Witz«, Wissen, Verstand, Vernunft, Gemüt, Einsicht, Gl, N; glouwida* 7, ahd., st. F. (æ): nhd. Klugheit, Scharfsinn, Begabung, Geschick​lichkeit, Umsichtigkeit?, Gl; kleinÆ* 39, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Schlauheit, Geschicklichkeit, feiner Sinn, Gl; kustheitÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Erfindung, Gl; list 68, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Kenntnis, Wissen, Kunst, List, Wissenschaft, Handwerk, Gl; sin (1) 111, ahd., st. M. (a): nhd. Sinn, Verstand, Vernunft, Geist, Gemüt, Gedanke, Einsicht, Erkenntnisart, Bedeutung, Gl, N; sinnigÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ver​stand, Vernunft, geistiges Vermögen, N; (situ 110, ahd., st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Lebensweise, Sittsamkeit, Gebrauch, N); situhaftÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Sinnesart, Gl; spõhida 19, ahd., st. F. (æ): nhd. Klugheit, Weisheit, Schläue, Kunstfertigkeit, Gl; swepfarÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlauheit, Verschlagenheit, Ge​wandtheit, Anschlägigkeit, Gl; wÆstuom* 92, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Weisheit, Erkenntnis, Einsicht, Wissen​schaft, Kenntnis, Gl; wizzÆ* 10, wizzÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verstand, Wissen, Einsicht, Sinn, Weisheit, Tugend, Geist, Gl; ae. gléa-w-n’s‑s, gléa-w-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Klugheit, Weisheit; (scear-p, scar-p, scÏr-p, ae., Adj.: nhd. scharf, spitz, stechend, stachlig, steil, energisch, schlau, streng, rauh, bitter)
-- ingenium bonum: got. aírkn-iþ-a* 2=1, got., st. F. (æ): nhd. Lauterkeit, Echtheit, Reinheit

--
ingenium sollers: ahd. gidõhtigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Den​ken, Begabung, Verstand, N

--
error ingenii humani: ahd. skuld* (1) 126, sculd, ahd., st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Vergehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht, Verdienst, Veranlassung, Grund, Anklage, N

ingens: ahd. hefÆg* 43, hevÆg*, ahd., Adj.: nhd. schwer, gewichtig, ungeheuer, groß, wichtig, bedeutend, mächtig, beschwer​lich, lästig, NGl; mihhil (1) 370, michil, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, gewaltig, mächtig, viel, bedeutend, der besondere, laut, großartig, Gl; unmõz* (1) 3, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, gewaltig, maßlos, Gl; unmez* (2) 3, ahd., Adj.: nhd. unge​heuer, gewaltig, Gl; unmezlÆh* 6, ahd., Adj.: nhd. unermesslich, unvergleichbar, unermesslich groß, üppig, Gl; unmezmihhil 3, unmezmichil*, ahd., Adj.: nhd. riesig, unermesslich, sehr groß, ungeheuer groß, unzählig, unermesslich viel, Gl; unmezzi 3, ahd., Adj.: nhd. unermesslich, maßlos, gewaltig, Gl; as. grô‑t 15, as., Adj.: nhd. groß, gewaltig, ausgedehnt, schwer, bedeutend, [H]; un‑me‑t 5, as., Adj.: nhd. maßlos, unmäßig, [H]; an. õ-gÏt-r, an., Adj.: nhd. vorzüglich; æ-umrãŒi-lig-r, an., Adj.: nhd. unsagbar, unbeschreiblich; u-skur-lig-r, an., Adj.: nhd. sehr groß, außerordentlich
--
anxius cura ingenti: ahd. harto sworgÐnto, N

ingenue: ahd. sihhuro* 3, sichuro, ahd., Adv.: nhd. sicher, ohne Gefahr, Gl

ingenuilis: as. (frÆ‑ling* 1, as., st. M. (a): nhd. »Freiling«, freier Mann, [Urk])

ingenuitas: ahd. (heften 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, jemandem folgen, Gl); intfolahan hefti?, Gl

ingenuus: ahd. edili (2) 14, ahd., Adj.: nhd. adlig, edel, vornehm, hervorragend, berühmt, von adliger Abkunft, erhaben, bedeutend, vorzüglich, Gl; frÆ (1), 33, ahd., Adj.: nhd. frei, B; guot (1) 862, ahd., Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, frucht​bar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, N

ingerere: ahd. anabringan* 20, ahd., anom. V.: nhd. anbringen, bringen, antun, nötigen, dazu bringen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, ausdrücken, Gl; anawerfan* 13, ahd., st. V. (3b): nhd. »anwerfen«, werfen auf, losschicken auf, schicken über, hineinwerfen, anlegen, Gl; gagankÐren* 4, geginkÐren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. umkehren, beziehen, entgegen wenden, zuwenden, entgegen kehren, Gl; inbiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, fesseln, zuordnen, zuteil werden lassen, verstricken, verwickeln, verweben, Gl; ingituon* 8, ahd., anom. V.: nhd. verleihen, einpflanzen, hineintun, hin​einfügen, Gl; (zuobringan* 8, ahd., anom. V.: nhd. hinbringen, hineinbringen, herbeiholen, Gl); zuosprehhan* 40, zuosprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen zu, anre​den, zureden, hinzufügen, Gl; ae. on-dæ-n, ae., anom. V.: nhd. aufmachen, öffnen, [Gl]
-- ingeri: ae. on‑be‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen

ingignere -- ingenitus: ahd. anaburtÆg 10, ahd., Adj.: nhd. »an​gebürtig«, angeboren, eingeboren, wesenhaft, notwendig eigen, Gl; anagiboran*, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. angeboren, Gl; giwon* 51, ahd., Adj.: nhd. gewohnt, gewöhnlich, üblich, gebräuchlich, N

ingloriosus: ahd. unlobosam* 2, ahd., Adj.: nhd. ruhmlos, kein Lob verdienend, NGl; unruomlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unrühmlich«, ruhmlos, Gl

inglorius: ahd. hænlÆh 18, ahd., Adj.: nhd. höhnisch, schimpflich, schändlich, entehrend, schmählich, gemein, Gl; unbihugit* 1, unbihugt*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberühmt, ruhm​los, N; unruomlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unrühmlich«, ruhmlos, Gl

ingluvies: ahd. gÆtagÆ* 23, gÆtigÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gier, Gefrä​ßigkeit, Eßgier, Freßgier, Genusssucht, Schlemmerei, Gl; kelagirida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Begierde, Gefräßigkeit, Völlerei, Gl; kelagÆtagÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gier, Gefrä​ßigkeit, Schlemmerei, Völlerei, Gl; (mago (1) 25, ahd., sw. M. (n): nhd. Magen, Gl); (wuorag* 14, wuorÆg*, ahd., Adj.: nhd. berauscht, erschöpft, matt, Gl)

--
ingluvies ventris: ahd. kelagirida 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Be​gierde, Gefräßigkeit, Völlerei, Gl

ingratus: got. lau-n-a-war-g-s* 1, got., Adj. (a): nhd. undankbar; un-fag-r-s* 1, got., Adj. (a): nhd. unpassend; ahd. leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, schändlich, Gl; (undank* (2) 1, undanc*, ahd., Adv.: nhd. undankbar, Gl); undankbõri* 3, undancbõri*, ahd., Adj.: nhd. undankbar, dan​klos, Gl, NGl, T; undankbõrÆg* 2, undancbõrÆg*, ahd., Adj.: nhd. undankbar, danklos, Gl; (undankes 25, ahd., Adv.: nhd. unfreiwillig, unbeabsichtigt, zwangsläufig, gezwungen, gegen seinen Willen, gegen ihren Willen, gegen jeman​des Willen, ungern, undankbar, wider Willen, Gl); un​dankfellÆg* 1, undancfellÆg*, ahd., Adj.: nhd. undankbar, NGl; undankfol* 1, undancfol*, ahd., Adj.: nhd. undankbar, Gl; (un​giwertit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergänglich, ma​kellos, unverdorben, Gl, ?); unliob* 3, ahd., Adj.: nhd. unlieb, unangenehm, unerwünscht, Gl; ae. lõþ (1), ae., Adj.: nhd. leid, verhasst, feindlich, boshaft, schädlich, [Gl]; un-þanc-ful-l, ae., Adj.: nhd. undankbar, [Gl]
ingravatus: ae. h’f‑ig, ae., Adj.: nhd. schwer, wichtig, ernst, streng, drückend, [Gl]; pÆ-s-lic, ae., Adj.: nhd. schwer, [Gl]

ingravescere: ahd. anairswõrÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. »schwer werden«, sich verschlimmern, Gl; starkÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. erstarken, mächtig werden, kräftig sein, starr sein, Gl; ae. (h’b-b-an, ae., st. V. (6): nhd. heben, erheben); weax‑an (1), wax-an, wex-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sich mehren, mächtig werden
ingredi: got. at-ga-g-g-a-n* 62, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hinzugehen, kommen, hinzukommen; ga-lei-þ-an 142=140, got., st. V. (1): nhd. kommen, gehen, fahren; in-n-at-ga-g-g-an 8, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. »hineingehen«, hineinkommen; in-n-ga-g-g-an 18, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hineingehen, fortgehen (= inngaggan framis); in-n-ga-lei-þ-an 8, got., st. V. (1): nhd. hineingehen; ahd. anastepfen* 1?, anastephen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinstapfen, hineingehen, betreten (V.), Gl; darakwe​man* 52, daraqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. dahin​kommen, gelangen, N; gõn 303, gÐn, ahd., anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, N; ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, wandeln, B, Gl, N, T; ingan​gan 88, ahd., red. V.: nhd. »eingehen«, hineingehen, eintreten, hineintreten, betreten (V.), überfallen, versuchen, B, Gl, N, O, T; inkweman* 8, inqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. hineinkommen, hereinkommen, eingehen, hineinge​hen, eindringen, eintreten, N; as. ga‑ng‑an 178, as., red. V. (1): nhd. gehen, [GlG]; hwerv‑an* 23, hwerª-an, as., st. V. (3b): nhd. »werben«, sich wenden, gehen, [H]; ae. (éo-d-e, ae., sw. V. (3. Pers. Sg. Prät. Akt.): nhd. ging); far‑an, ae., st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, geschehen, sein (V.), handeln, erleiden, dulden, [Gl]; fÊr‑an, fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. gehen, kommen, ziehen, reisen, handeln, verfahren (V.), [Gl]; ga-ng-an, go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen; in-far-an, ae., st. V. (6): nhd. hineinfahren, hineingehen, [Gl]; in-fÊr-an, ae., sw. V. (1): nhd. hineinfahren, hineingehen, [Gl]; in-gõ-n, ae., anom. V.: nhd. hineingehen, [Gl]; in-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]
ingressus: ahd. gang 74, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Gang, Lauf, Weg, Zug, Schritt, Gehen, Bewegung, Schreiten, Gl; infart 15, ahd., st. F. (i): nhd. Einfahrt, Eingang, Eintritt, Schwelle, N; ingang 9, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Eingang, Eintritt, Beginn, Pforte, Kommen, B, Gl, N; anfrk. ga-ng* 3, anfrk., st. M. (a): nhd. Gang (M.) (1), Schritt, [MNPs]; ae. in-ga-ng, in-go-ng, ae., st. M. (a): nhd. Eintreten, Einzug, Zugang, Beginn, [Gl]; an. (ga-ng-a, an., red. V.: nhd. gehen); afries. in‑ga-ng 23, in-go-ng, in-gu-ng, afries., st. M. (a): nhd. »Eingang«, Hineingehen, Eindringen; on-ke-m-e 12, afries., st. M. (i): nhd. Eindringen einer Waffe
ingruere: ahd. anablesten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einfallen«, »anfallen«, befallen (V.), überfallen, Gl; anafallan* 18, ahd., red. V.: nhd. anfallen, befallen (V.), anstürmen, fallen, fallen auf, vorliegen, Gl; analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, jemanden bestürmen, Gl; anasÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. hereinbrechen, einsinken, Gl; anaskioban* 1, anascioban*, ahd., st. V. (2a): nhd. »einschieben«, herein​brechen, befallen (V.), Gl; irdikkÐn* 2, irdickÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. »dick werden«, verhärten, unempfindlich wer​den, Gl; irwahsan* 33, urwahsan*, ahd., st. V. (6): nhd. wach​sen (V.) (1), erwachsen (V.), entstehen, emporwachsen, heranwachsen, hereinbrechen, übergroß werden, nach​wachsen, Gl, ?; liggen 171, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, sich befinden, vorkommen, daliegen, bereitliegen, liegen blei​ben, erliegen, eine Lage haben gegen, Gl; as. an‑a‑fal‑l‑an* 2, as., red. V. (1): nhd. einfallen, zugrundegehen; ae. cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen; on-hréo-s-an, ae., st. V. (2): nhd. hereinbrechen, hereinstürzen, [Gl]
--
quantalibet male ingruentium malorum: ahd. fona de​heinemo giskehanemo leide, N

inguen: ahd. druos 39, ahd., st. F. (i): nhd. Geschwulst, Eichel, Drüse, Gl; gimaht 23?, ahd., st. F. (i): nhd. Glied, Genitale, Gl; hegidruos* 32?, ahd., st. F. (i): nhd. Glied, Hoden, Schamteile, Gl; hegidruosstal* 1, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Schamgegend, Leistengegend, Gl; lanka* 34, lanca, hlanka*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Flanke, Lende, Wei​che (F.) (2), Seite, Hüfte, Niere, Gl; lanko* 8, lanco, ahd., sw. M. (n): nhd. Weiche (F.) (2), Lende, Seite, Flanke, Gl; lenkÆ* 6, lenkÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Flanke, Weiche (F.) (2), Gl; maht 143, ahd., st. F. (i): nhd. Macht, Kraft, Stärke (F.) (1), Vermögen, Fähigkeit, Gewalt, Machtvollkommenheit, Bedeutung, Gl; smal darm, Gl; (smalaherdar* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Dünndarm, Gedärm, Gl); ae. ? hregresi, ae., Sb.: nhd. Lende, [Gl]; léo-s-c-a, ae., sw. M. (n): nhd. Leiste, Weiche (F.) (1), [Gl]
inguina: ahd. (skelmo* 2, scelmo, ahd., sw. M. (n): nhd. Seuche, Pest, Gl)

inhabilis: ahd. wuosti* 25, ahd., Adj.: nhd. wüst, öde, einsam, leer, Gl; (zag* 15, ahd., Adj.: nhd. zaghaft, schlecht, kraftlos, träge, furchtsam, Gl)

inhabitabilis: ahd. unbðantlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. unbewohnbar, Gl

inhabitare: got. báu-an 14, got., unr. V. (st. Präs. (6), sw. Prät. (3), urspr. red. V. (6): nhd. wohnen, bewohnen; uf-ar-hlei-þr-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. überzelten, ein Zelt über jemandem aufschlagen; ahd. artæn 27, ahd., sw. V. (2): nhd. wohnen, bleiben, bebauen, I, MF, T; bðan 101, bðwan*, bðen, bðwen*, ahd., red. V., sw. V. (1a): nhd. wohnen, bewohnen, leben, Landwirtschaft betreiben, N, NGl; (sizzen 333, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befin​den, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, untergehen, N); anfrk. won-on* 12, anfrk., sw. V. (2): nhd. wohnen, [MNPs]; an-won-on* 2, anfrk., sw. V. (2): nhd. bewohnen, [MNPs]; as. an‑bðan* 3, as., red. V., sw. V. (1a?): nhd. bewohnen, [SPs]; ae. ear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen, leben; in-b‘-an, ae., sw. V.: nhd. bewohnen, [Gl]; in‑ear-d-ian, ae., sw. V.: nhd. wohnen, bewohnen, [Gl]; on‑ear-d‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. wohnen, bewohnen; on‑wun‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. bewohnen, bleiben; an. by-g-g-ja (2), by-g-g-va?, an., sw. V. (1): nhd. wohnen, besiedeln, bauen; afries. on-bæ-g-ia 1?, afries., sw. V. (2): nhd. bewohnen
--
area inhabitandi: ahd. hofastat* 39, hofstat*, hovastat*, ahd., st. F. (i): nhd. Hofstatt, Wohnstätte, Sitz, N

--
inhabitans: ahd. bðhaft* 2, ahd., Adj.: nhd. bewohnbar, bevöl​kert, wohnhaft, Gl

inhabitator: ae. in‑eardi‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Bewohner, Einwohner; on‑ear-d‑ien‑d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Bewohner, Einwohner

inhaerere: ahd. anahaftÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. anhaften, inne​wohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, N, Gl; anaklebÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. »ankleben«, anhaften, zusammenhalten, kleben, ange​wachsen sein, Gl; haftÐn 62, ahd., sw. V. (3): nhd. haften, anhaften, hängen, kleben, festsitzen, festhalten, bleiben, jemanden angehen, in jemandes Gewalt stehen, N; (stantan* (1) 145, ahd., st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, feststehen, unbeweglich sein, stehen bleiben, O); ae. féol-an, ae., st. V. (3b): nhd. anhangen, eintreten, eindringen, sich begeben, ausharren, beharren, [Gl]; an. fest-a-sk, an., sw. V.: nhd. sich festhalten, sich festigen, anwachsen
inhiare: ahd. anaginÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. schnappen, lech​zen, trachten nach, Gl; anagiwÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. begehren, gierig nach etwas streben, Gl; anaÆlen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, trachten, gierig trachten, Gl; analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, jemanden bestürmen, Gl; fnehan 15, ahd., st. V. (5): nhd. schnauben, keuchen, hauchen, gierig trachten auf, lechzen, Gl; geræn 165, ahd., sw. V. (2): nhd. begehren, verlangen, ersehnen, wünschen, anstreben, Gl; gÆÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. gierig sein, verlangen, N; girisæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. gieren, trachten, gierig trachten, Gl; inttuon* 81, intuon*, ahd., anom. V.: nhd. auftun, öffnen, erschließen, ent​hüllen, eröffnen, aufdecken, lösen, Gl; koræn 71, ahd., sw. V. (2): nhd. versuchen, prüfen, kosten (V.) (1), proben, jemanden versuchen, etwas versuchen, jemanden prüfen, Gl; lðstaren* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. anstaunen, betrachten, schauen, Gl; stornÐn* 5, ahd., sw. V. (3): nhd. angaffen, hingaffen, Gl; sðftæn 24, sðfteæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. seufzen, stöhnen, ächzen, seufzen über, mitfühlend sein, sich sehnen, MF; ae. (grÚ-d‑ig, grÐ-d-ig, ae., Adj.: nhd. gierig, hungrig, [Gl])
--
inhians: ahd. grõtag* 3, ahd., Adj.: nhd. gierig, klaffend, stau​nend, Gl

--
ore inhians: ahd. (ginÐn, ahd., Inf. subst.=N.: nhd. Gier, Gl)

--
ore vasto inhians: ahd. ginun?, Gl

inhibere: ahd. biwerien* (1) 40, biwerren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, abhalten, schützen, verbie​ten, verhindern, bewahren, Gl; firbiotan* 34, ahd., st. V. (2b): nhd. verbieten, verneinen, versagen, verhindern, befehlen, berufen (V.), Gl; werien* (1) 57, werren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. wehren, verwehren, hindern, verteidigen, schützen, verbieten, Gl

inhonorare: got. un-s-wÐr-an* 2, got., sw. V. (3): nhd. verunehren, beschimpfen; ahd. intÐrÐn* 14, ahd., sw. V. (3): nhd. entehren, erniedrigen, beleidigen, O, T; ae. un-weor-þ-ian, ae., sw. V. (2): nhd. geringschätzig behandeln, kränken, [Gl]
inhorrere: ahd. iregisæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. erschrecken, in Schrecken versetzen, Gl

inhorrescere: ahd. girðspen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich sträu​ben, Gl; irstrobalæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich sträuben, Gl; strðben 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. rauh machen, sträuben, rauh werden, starren, Gl, N; strðbÐn* 10, ahd., sw. V. (3): nhd. starren, sich sträuben, Gl; weggen* 29, wegen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. bewegen, schütteln, erregen, ins Wanken bringen, Gl; as. s‑trð‑v‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. sträuben, [GlVO]
--
inhorrescere tenebris: ahd. irswarzÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. schwarz werden, finster werden, Gl

inhospitalis: ahd. (unbðhaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unbewohnbar, Gl)

inhospitus: ahd. ungiswõs* 1, ahd., Adj.: nhd. unvertraut, ungast​lich, Gl

inhumane: ahd. (unkðsko* 4, unkðsco*, ahd., Adv.: nhd. »un​keusch«, gräßlich, garstig, schändlich, Gl)

inhumanitas: ahd. unmanaheit 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unmensch​lichkeit, Gl; unmanaheiti 3, ahd., st. F. (i): nhd. Unmensch​lichkeit, Gl

inhumanus: ahd. unmanaheitÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unmenschlich, grausam, Gl

inhumatus: ahd. unbigraban* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbegraben, unbeerdigt, Gl

inibi: ae. þÚ-r, ae., Adv., Konj.: nhd. da, dort, dorthin, wo, wohin, dann, als, obgleich, wenn, sofern, während (Konj.), vorausgesetzt, in der Hinsicht

inicere: got. us-lag-jan 8, got., sw. V. (1): nhd. auflegen, anlegen; ahd. anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auflegen, betreiben, Gl; analeggen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. anlegen, auflegen, hineinschicken, Hand anlegen, anziehen, legen, darauflegen, auf jemanden legen, Gl, T; anaslahan* 15, ahd., st. V. (6): nhd. anschlagen, anstoßen, auseinanderreißen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anma​chen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses Gl; anawerfan* 13, ahd., st. V. (3b): nhd. »anwerfen«, werfen auf, losschicken auf, schic​ken über, hineinwerfen, anlegen, Gl; (giliggen* 18, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, liegen bleiben, sich legen, hinreichen, hinstrecken, sich hinlegen, O); (instæzan* 6, ahd., red. V.: nhd. hineinstecken, hineinsetzen, einschieben, einsenken, Gl); ae. ge-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. werfen, schleudern, [Gl]; in-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. hineinwerfen, hineinstürzen, hineinlegen, [Gl]; on-weor-p-an, ae., st. V. (3b): nhd. anklagen, wegdrehen, [Gl]; rÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. ausstrecken, reichen, anbieten, bringen, geben, gewähren, sich erstrecken, [Gl]
--
contra legem manus inicere: ahd. (infang* 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Anfassen, LBai)

--
propter libidinem manum inicere liberae: ahd. (huorgrift* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Hurgriff, LBai)

iniectus: ae. on-weor-p-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Hineinwerfen, Hineingießen

inimicari: ahd. fÆjantskaffæn* 2, fÆantskaffæn*, fÆjantscaffæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wetteifern, neiden, feindselig gesinnt sein, Gl

inimicitia: got. fi-j-aþ-w-a* 3, got., st. F. (æ): nhd. Feindschaft; lang. faida 17, faihida*, lat.-lang., F.: nhd. Fehde, Feindschaft, LLang; ahd. fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feindschaft, Zwietracht, Kampf, Gl, WK; ae. fío-n-d-scip-e, ae., st. M. (i): nhd. Feindschaft; afries. fõ‑ithe 10, fê‑ithe, afries., st. F. (æ): nhd. Fehde, Feindschaft, Blutschuld
inimicus: ahd. (fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feindschaft, Zwietracht, Kampf, Gl); (tiufal* 151, tiuval*, ahd., st. M. (a), st. N. (iz/az): nhd. Teufel, Geist, böser Geist, Dämon, N); (unfriuntskaf* 1, unfriuntscaf*, ahd., st. F. (i): nhd. »Unfreundschaft«, Feindschaft, Gl); unhold* 11, ahd., Adj.: nhd. unhold, feindlich, feindlich gesinnt, unehrerbietig, abgeneigt, N; widarwartÆg* 115, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, feindlich, gegensätzlich, entgegengesetzt, N; anfrk. diu-val* 5, anfrk., st. M. (a): nhd. Teufel, [LW]; fi-u-n-d* 23, st. M. (nd): nhd. Feind, Teufel, [MNPs]; as. fÆ‑u‑n‑d 66, fÆ-a-n-d*, fÆ-o-n-d, as., (Part. Präs.=)st. M. (nd): nhd. Feind, [H, PA, SPs]; ae. fío-n-d, féo-n-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Feind, Teufel, feindseliger Dämon; ge-wi-n-n-a, ae., sw. M. (n): nhd. Feind; an. fjõ-nd-i, an., M. (nt): nhd. Feind, Teufel; afries. fÆ‑and 29, fÆ‑und, afries., M. (nd): nhd. Feind
--
inimicus (M.): got. fi-j-a-n-d-s 22=20, got., st. M. (nd): nhd. Feind; hatands, got.: nhd. Feind; ahd. fÆjant* 257, fÆant, ahd., st. M. (nt): nhd. Feind, Widersacher, Gegner, Teufel, Satan, APs, B, Gl, I, N, NGl, O, RhC, T

--
inimica: ahd. fÆjantin* 1, fÆantin, ahd., st. F. (jæ): nhd. Feindin, B

ininuare: ae. tÅ-ge-tõ-c-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. hineingelangen, eindringen lassen, eindringen
inique: ahd. bi unrehto: nhd. grundlos, N; unrehtlÆhho* 1, unrehtlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unrecht, unbillig, Gl; unrehto 35, ahd., Adv.: nhd. unrecht, falsch, ungerecht, verkehrt, mit Un​recht, zu Unrecht, unbillig, N

-- inique gerere: got. skaþ-jan* 1, got., unr. st. V. (6): nhd. schaden

--
non inique iudicare: ahd. wõrheit irteilen: nhd. der Wahrheit gemäß urteilen, NGl

iniquitas: got. in-wi-nd-iþ-a 6, got., st. F. (æ): nhd. Ungerechtigkeit; un-ga-raíh-t-ei* 1, got., sw. F. (n): nhd. Gesetzlosigkeit, Ungerechtigkeit; un-sÐl-ei* 12, got., sw. F. (n): nhd. Bosheit, Schlechtigkeit; unsibjæna, sw. Nom. Akk. Pl. N.: nhd. Gesetzeswidrigkeit; ahd. nÆd 42, ahd., st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlechtheit, Neid, Gl, MF; sunta (1) 287?, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, Vergehen, La​ster, Schuld, Schandtat, N, O; ubil (2) 147, ahd., st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Sünde, Schlechtes, Schlimmes, Strafe, Beleidigung, Sünde, Gottlosigkeit, MF, O; ubilÆ 64, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlechtigkeit, Übel, Bosheit, Sündhaftigkeit, Übeltat, Böses, Schlechtes, N; unebanÆ* 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungleichheit, Ungerechtigkeit, Unebene, N; unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, APs, B, MF, MH, I, N, NGl, T; anfrk. un-reh-t (2) 24, anfrk., st. N. (a): nhd. Unrecht, Ungerechtigkeit, [MNPs, MNPsA]; as. un‑reh‑t* (1) 9, as., st. N. (a): nhd. Unrecht, [PA, SPsPF]; ae. un-rih-t (2), un-ryh-t (2), ae., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Böses, Ungerechtigkeit, [Gl]; un-rih-t-wÆ‑s-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungerechtigkeit, [Gl]; wõ-c-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwäche, Weichheit; an. ill-zk-a, an., sw. F. (n): nhd. Ungleichheit, Ungerechtigkeit, Strenge
--
iniquitas mundi: ahd. weraltfinstarÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Weltfinsternis«, Finsternis der Welt, N

--
iniquitatem facere: ahd. unrehto faran, N

--
iniquitatem operans: ahd. ubiltõtÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. »übel​tätig«, N; (ubiltõtÆg, ahd., Adj. subst.=M.: nhd. Übeltäter, N)

--
qui iniquitatem faciunt: ahd. ubiltõto* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Übeltäter, Missetäter, Sünder, MF

--
merito iniquitatis: ahd. fona unrehte, N

--
omnem viam iniquitatis: ahd. alle unrehte wega, N

iniquus: got. in-wi-nd-s* 5, got., Adj. (a): nhd. »gewunden«, ungerecht, verkehrt, verdorben; un-si-b-ji-s* 4=3, got., Adj. (ja): nhd. ungesetzlich, gottlos; un-tri-g-g-w-s 2, got., Adj. (a): nhd. untreu, ungerecht; ahd. arg (2) 77, ahd., Adj.: nhd. schlecht, böse, schlimm, gottlos, feige, geizig, N; nÆdÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. böse, böswillig, gehässig, neidisch, eifersüchtig, Gl; suntÆg 163, ahd., Adj.: nhd. sündig, sündhaft, schuldig, gottlos, ver​rucht, schädlich, O; ubil (1) 396, ahd., Adj.: nhd. übel, böse, falsch, schlecht, schlimm, sündhaft, schwer, unheilvoll, lasterhaft, gottlos, N; ubil wiht, N; (undikki* 1, undicki*, ahd., Adj. (?): nhd. nicht dicht (?), Gl); uneban* (1) 11, ahd., Adj.: nhd. uneben, ungleich, ungerade, Gl; ungilÆh 78, ahd., Adj.: nhd. ungleich, ungleichartig, unähnlich, verschieden, unsinnig, Gl; ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpas​send, lästig, N; unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sün​dig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, ungerecht, ver​kehrt, unsinnig, N, NGl, T; anfrk. un-reh-t* (1) 4, anfrk., Adj.: nhd. unrecht, ungerecht, [MNPs]; as. un‑reh‑t* (2) 16, as., Adj.: nhd. unrecht, [H]; ae. un-rih-t (1), un-ryh-t (1), ae., Adj.: nhd. unrichtig, unrecht, falsch, ungerecht, [Gl]; un-rih-t-lic, ae., Adj.: nhd. ungerecht, falsch, böse, sündig, [Gl]; un-rih-t-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. falsch, ungerecht, [Gl]; wæ-h-ful-l, ae., Adj.: nhd. böse, bösartig, [Gl]
--
lingua subdola et labia iniqua: ahd. irrido 32, irrado*, ahd., sw. M. (n): nhd. Irrtum, Ärgernis, Sünde, Irrlehre, Hin​dernis, N

--
iniquum: ahd. unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, N

inire: got. (nim-an 105, got., st. V. (4): nhd. nehmen, annehmen, aufnehmen, empfangen, fangen); ahd. anafaran* 6, ahd., st. V. (6): nhd. angreifen, eintreten, Gl; anagangan 16, ahd., red. V.: nhd. angreifen, kommen über, jemandem zukommen, hineingehen, betreten (V.), Gl; anagigõn* 5?, ahd., anom. V.: nhd. angreifen, anfallen, überfallen, Gl; anagigangan* 9, ahd., red. V.: nhd. hingehen, herangehen, angreifen, überfallen, anfallen, Gl; analÆdan*? 1, ahd., st. V. (1a): nhd. hingehen, Gl; (gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, T); ingangan 88, ahd., red. V.: nhd. hineingehen, eintreten, hineintreten, betreten (V.), überfallen, Gl, T; inginnan* (1) 23, ahd., anom. V.: nhd. beginnen, anfangen, versuchen, anstreben, erschaffen, Gl; as. an‑a‑ga‑n‑g‑an* 2, as., red. V. (1): nhd. angehen, eingehen, [GlEe]; ae. ge-ga-ng-an, ge-go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; in-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]; on‑gi-n-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. beginnen, anfangen, versuchen, an​greifen, handeln
--
consilium inire: got. garðni niman, got.: nhd. Rat halten; ahd. rõtan (1) 71, ahd., red. V.: nhd. raten, beraten (V.), überlegen (V.), beschließen, helfen, anra​ten, Rat halten, Rat schaffen, beistehen, planen, MF

initiare: ahd. anabrurten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. anfangen, Gl; anageltæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. einweihen, zu opfern beginnen, Gl; (Ðrist (1) 185, ahd., Adv. Superl.: nhd. zuerst, erst, zum ersten Mal, Gl); giheilagæn 30?, giheiligæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. heiligen, weihen, heilig machen, einwei​hen, Gl, N; giwÆhen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. weihen, heili​gen, segnen, einweihen, Gl; (heilazzen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. grüßen, Lebewohl sagen, Gl); inginnan* (1) 23, ahd., anom. V.: nhd. beginnen, anfangen, versuchen, anstreben, erschaffen, durchschneiden, Gl; irbæren* 3, ahd., sw. V. (1): nhd. anfangen, sich aufmachen, Gl; irburien* 41, irbur​ren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erheben, preisen, sich auszeich​nen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufhe​ben, verhindern, Gl; wÆhen* 95, ahd., sw. V. (1a): nhd. wei​hen, heiligen, salben, segnen, preisen, ordinieren, Gl; ae. ge‑hõ-l‑g‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. heiligen, weihen; ge-st’p-p-an, ge-stÏp-p-an, ae., st. V. (6): nhd. stapfen, schreiten, gehen, [Gl]
--
messem alterius initiare artibus maleficis: ahd. (aranskarti* 1, aranscarti*, ahd., st. F. (i)?: nhd. Ernteverlet​zung, LBai)

--
initians: ahd. (anagin 37, ahd., st. N. (a): nhd. Anbeginn, An​fang, Ursprung, Einsatz, Beginn, Gl)

-- initiari: as. gi‑hê‑l‑ion* 1, as., sw. V. (2): nhd. eingeweiht werden, [GlTr]

initium: got. an-a-stæ-d-ein-s 13, got., st. F. (i/æ): nhd. Anfang; (fru-m-a 18, got., sw. Adj. (Komp.): nhd. erste); fru-m-ist-i* 3, got., st. N. (ja): nhd. Anfang; ahd. anafang 17, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Anfassen, Beginn, Berührung, NGl; anagangæn (subst.), N; anagengi 8, ahd., st. N. (ja): nhd. »Angehen«, Anfang, Beginn, Ursprung, Gl, O; anagenni* 38, ahd., st. N. (a, ja): nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Grund, N, NGl; anagin 37, ahd., st. N. (a): nhd. Anbeginn, Anfang, Ursprung, Einsatz, Beginn, B, Gl, OG, T; enti (1) 275, ahd., st. M. (ja), N. (ja): nhd. Ende, Grenze, Rand, Spitze, Stirn, Ziel, Ausgang, Untergang, Ergebnis, Tod, Gl; (Ðrist (1) 185, ahd., Adv. Superl.: nhd. zuerst, erst, zum ersten Mal, Gl, N); Ðrista N., Gl; furistÆ, ahd., st. F. (Æ)?: nhd. Anfang, Höchstes, Gl; furisttuom* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Herrschaft, Vorrang, erste Stelle, Anfang, Beginn, Ursprung, Gl; itaniuwÆ* 2?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Erneuerung, Neuheit, Kräftigung, Gl; ort (1) 53, ahd., st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Spitze, Ecke, Ende, Endpunkt, Rand, Gl; anfrk. an-a-ge-n-n-i* 1, anfrk., st. N. (ja): nhd. Anfang, Beginn, [MNPs, MNPsA]; as. an‑a‑gi‑nn‑i* 3, an-gi-nn-i*, as., st. N. (ja): nhd. Anfang, Beginn, [SPs]; ’ndi (1) 15, as., st. M. (ja): nhd. Ende, Anfang, Zweck, Bedeutung, [Gl]; ae. fru-m-a, ae., sw. M. (n): nhd. Anfang, Beginn, Ursprung, Ursache, Schöpfung, Gründer, Erfinder, Schöpfer (M.) (2), [Gl]; on‑gi-n-n, ae., st. N. (a): nhd. Anfang, Beginn, [Gl]; ær, ae., st. N. (a): nhd. Anfang, Ursprung, Stirn, [Gl]; an. up-p-haf, an., st. N. (a): nhd. Anfang, Ursprung, Beginn
--
initia: ahd. Ðrista, Gl

--
ab initio: ahd. fona io: nhd. von der Zeit an, vom An​fang an, Gl

--
in initio: ahd. az Ðrist: nhd. zuerst, am Anfang, Gl

--
in initio facere: ahd. daz Ðrira tuon, Gl

iniucunditas: ahd. (unwunna* 2, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Unwonne«, Unlust, Trauer, Betrübnis, N)

iniungere: ahd. anagimahhæn* 6, anagimachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. auftragen, B; bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anvertrauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, ge​ben, auftragen, Gl, N; gimahhæn* 93, gimah​hen*, ahd., sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, her​stellen, verbinden, bereiten, bewerkstelligen, auftragen, anpassen, B; ingifuogen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einfügen«, zufügen, auferlegen, Gl; zuogifuogen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. anfügen, zufügen, hinzufügen, verbinden, Gl, ?; ae. be-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. anbieten, begehen, anvertrauen, gebieten, anweisen, auftragen, benötigen, verkünden; þie-d-an (2), ae., sw. V.: nhd. sich verbinden, teilnehmen, unterwerfen
iniuria: got. skaþ-i-s* 1, got., st. N. (a): nhd. Schaden, Unrecht; ahd. arbeit 162, ahd., st. F. (i): nhd. Mühsal, Mühe, Last, Anstrengung, Unglück, Not, Drangsal, Werk, Arbeit, MF; fluoh (2) 21, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Fluch, Verfluchung, Verwünschung, Schmähung, Gl; harm (1) 16, ahd., st. M. (a): nhd. Leid, Schmerz, Kummer, Unglück, Beleidigung, Harm, Schmach, Unrecht, Gl, T; leid (2) 85, ahd., st. N. (a): nhd. Leid, Unglück, Schmerz, Leiden, Betrübnis, Böses, Gl; missitõt 59, missatõt*, ahd., st. F. (i): nhd. Missetat, Feh​ler, Vergehen, Sünde, Gl; skelta 33, scelta, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Lästerung, Schmähung, Gl; skeltwort* 7, sceltwort*, ahd., st. N. (a): nhd. Scheltwort, Schimpfwort, Schmähung, Beschimpfung, Schmährede, Gl; skuld* (1) 126, sculd, ahd., st. F. (i): nhd. Schuld, Sünde, Missetat, Ver​gehen, Verbrechen, das Geschuldete, Pflicht, Verdienst, Veranlassung, N; unÐra 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Unehre, Schande, Schmach, Schändlichkeit, Schänd​liches, Unrecht, Sittenverletzung, Gl, N; ungimah (2) 12, ahd., st. N. (a): nhd. Ungemach, Verdruss, Leid, Schmerz, Unheil, Ungehörigkeit, lästiges Beneh​men, Gl; unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, Gl, N; widar​muoti* (2) 18, ahd., st. N. (ja): nhd. Ungemach, Unglück, Unrecht, Verfolgung, Ungerechtigkeit, Ärgernis, B, Gl, N, NGl; ae. bel-g-n’s-s, belg-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungerechtigkeit, [Gl]; lÚ-þ‑þ‑u, ae., F.: nhd. Hass, Unrecht, Beleidigung, Bosheit, [Gl]; téo-n‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Beleidigung, Verletzung, Unrecht, Anklage, Verweis, Schmähung, Kränkung, Kummer, Bosheit, Feindschaft, [Gl]
--
haud iniuria: ahd. mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, N

--
non iniuria: ahd. mit rehte, N

-- iniuriam facere: got. an-a-mah-t-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. vergewaltigen, rauben, kränken, quälen, erpressen

-- qui iniuriam facit: got. skaþ-ul-s* 2, got., Adj. (a): nhd. schädlich

--
iniuriam putare: ahd. wegan* (1) 76, ahd., st. V. (5): nhd. bewegen, wiegen, wägen, erwägen, bestimmen, festsetzen, bedrücken, abwägen, einschätzen, N

iniuriose: ahd. brestentlÆhho* 1, brestentlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. zerbrechend, unrecht, Gl; harmÐntlÆhho 1, hermentlÆhho*, ahd., Adv.: nhd. verletzend, Gl; (suonentlÆhho* 1, suonentlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. versöhnend, gerichtlich?, Gl); (unzalalÆhho* 1, unzalalÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ungerecht, N); widarmuotlÆhho* 1, widarmuotlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ungerecht, frevelhaft, auf ungerechte Weise, Gl

iniuriosus: ahd. ungimah (1) 29, ahd., Adj.: nhd. »ungemach«, unangenehm, hart, unfähig, ungleich, unpassend, lästig, Gl; widarmuoti* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, gewalttä​tig, ärgerniserregend, ungerecht, unrechtmäßig, B, Gl; widarmuotÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, feindlich, NGl

--
persecutor et iniuriosus: ahd. fõrõri 12, ahd., st. M. (ja): nhd. »Gefährder«, Verfolger, Nachsteller, Versucher, N

iniurius: ahd. (ungimuoti* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. unangenehm, lästig, widerwärtig, Gl); widarmuoti* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, gewalttätig, ärgerniserregend, ungerecht, un​rechtmäßig, Gl; widarwart 16, ahd., Adj.: nhd. widrig, wider​wärtig, entgegengesetzt, ungünstig, Gl

--
iniurium facere esse: ahd. (mitifaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. »mitfahren«, behandeln, verfahren (V.), N)

*inius?: ahd. unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, Gl

iniussus: ahd. firbotan (1), ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verboten, ungeheißen, Gl

iniuste: ahd. mit unrehte, N; unrehto 35, ahd., Adv.: nhd. unrecht, falsch, ungerecht, verkehrt, mit Unrecht, zu Unrecht, unbillig, B, N

iniustitia: got. in-wi-nd-iþ-a 6, got., st. F. (æ): nhd. Ungerechtigkeit; ahd. strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinander​setzung, Streitsache, Gl; unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, B, Gl, N, T; anfrk. un-reh-t (2) 24, anfrk., st. N. (a): nhd. Unrecht, Ungerechtigkeit, [MNPs]; ae. un-rih-t-wÆ‑s-n’s-s, un-rih-t-wÆ-s-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungerechtigkeit, [Gl]; un-s-æþ-fÏst-n’s-s, un-s-æþ-fÏst-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungerechtigkeit, [Gl]
-- terrae iustitia: afries. lan-d‑riuch-t 83, afries., st. N. (a): nhd. Landrecht, friesisches Recht

--
iniustitias facere: ahd. unrehto faran, N

iniustus: got. in-wi-nd-s* 5, got., Adj. (a): nhd. »gewunden«, ungerecht, verkehrt, verdorben; wi-t-æd-a-lau-s 4, got., Adj. (a): nhd. gesetzlos; ahd. unginõdÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. ungnädig, unbarmher​zig, gottlos, ungerecht, Gl; unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, unge​recht, verkehrt, unsinnig, unbillig, B, N, NGl, T; widar​muoti* (1) 7, ahd., Adj.: nhd. widerwärtig, gewalttätig, ärger​niserregend, ungerecht, unrechtmäßig, Gl; anfrk. (un-reh-t (2) 24, anfrk., st. N. (a): nhd. Unrecht, Ungerechtigkeit, [MNPs]); ae. un-rih-t (1), un-ryh-t (1), ae., Adj.: nhd. unrichtig, unrecht, falsch, ungerecht, [Gl]; un-rih-t-lic, ae., Adj.: nhd. ungerecht, falsch, böse, sündig, [Gl]; un-rih-t-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. falsch, ungerecht, [Gl]; un-rih-t-wÆ-s-lic, ae., Adj.: nhd. ungerecht, [Gl]; un-s-æþ-fÏst, ae., Adj.: nhd. unwahr, ungerecht, [Gl]; afries. un-riuch-t (1) 25, afries., Adj.: nhd. ungerichtet, unrecht, ungerecht, unrechtmäßig, unerlaubt
--
res iniusta: ahd. unreht (2) 225, ahd., st. N. (a): nhd. Unrecht, Sünde, Missetat, Böses, Bosheit, Ungerechtigkeit, NGl

--
sacrificium iniustum: ahd. zoubar 42, ahd., st. N. (a): nhd. Zauber, Zauberei, Behexung, Gaukelei, Gl

innare: ahd. ubarswimman* 2, ahd., st. V. (3a): nhd. schwimmen, obenauf schwimmen, Gl

innasci: ahd. anawahsan* 1, ahd., st. V. (6): nhd. entstehen, in etwas geboren werden, Gl

--
innascendo: ahd. in allen giburten, N

--
innatus: ahd. anaburtÆg 10, ahd., Adj.: nhd. »angebürtig«, ange​boren, eingeboren, wesenhaft, notwendig eigen, Gl; bur​tÆg 12, ahd., Adj.: nhd. gebürtig, angeboren, Gl

innatare: ahd. (intðhhan* 1, intðchan*, ahd., st. V. (2a): nhd. ein​tauchen, Gl); swebaræn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. schweben, schwimmen, Gl

innectere: ahd. anabikken* 9, anabicken*, ahd., sw. V. (1b): nhd. »bicken«, angreifen, Gl; anabintan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. anbinden, einflechten, Gl; anagiknupfen* 2, anagi​knuphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »anknüpfen«, verknüpfen, Gl; bibintan* 8, ahd., st. V. (3a): nhd. »binden«, festbinden, umbinden, Gl; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, Gl; biknupfen* 4, biknuphen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »anknüpfen«, befestigen, knüpfen, verwickeln, Gl; flehtan* 32, ahd., st. V. (3b): nhd. flechten, weben, biegen, winden, verflechten, verweben, einflechten, umwinden, Flechte (= flehtanta), Gl; gibintan 44, ahd., st. V. (3a): nhd. binden, flechten, fesseln, zusam​menbinden, einflechten, einprägen, Gl; inbifõhan* 3, ahd., red. V.: nhd. »umfangen«, umschlingen, verwickeln, Gl; insne​rahan 2, ahd., st. V. (3b): nhd. umschlingen, verknüpfen, Gl; (ziziohan* 7, zirziohan*, ahd., st. V. (2b): nhd. wegziehen, ausbreiten, zerteilen, zerstreuen, auseinanderziehen, Gl)

--
innexus: ahd. (kamb 54, ahd., st. M. (a): nhd. Kamm, Helm​busch, Krone, Gl, ?)

inniti: ahd. anagilinÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. anlehnen, Gl; analeggen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. anlegen, auflegen, hin​einschicken, Hand anlegen, anziehen, legen, darauflegen, auf jemanden legen, Gl; analiggen* 33, ahd., st. V. (5): nhd. liegen, vorliegen, anliegen, anlehnen, ankommen, liegen auf, lasten auf, gegeben sein, innewohnen, jemanden bestürmen, Gl; analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, Gl; ananegÐn* 3, anahnegÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstüt​zen, sich stellen auf, Gl; ananeigen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »anneigen«, neigen, anlehnen, Gl; ananÆgan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. sich neigen, sich anlehnen, Gl; anaspirdaren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. stützen, sich stützen, Gl; (anawar​tÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. anschauen, ansehen, achten, achten auf, bedacht sein auf, beobachten, Gl); gitrðÐn* 37, gitrðwÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. trauen, vertrauen, hoffen, erhoffen, glauben, Glauben schenken, jemandem in einer Sache Glauben schenken, sich verlassen, sich anver​trauen, Gl; (helfan 196, ahd., st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, Gl); linÐn* 22, hlinÐn, lenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, anlehnen, lehnen, sich lehnen, liegen, sinken, Gl, N; spir​daren* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. stützen, emporsteigen, sich anstrengen, Gl; stiuren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. lenken, leiten, steuern, stützen, fördern, unterstützen, aufrecht halten, N; zilÐn 47, ahd., sw. V. (3): nhd. »zielen«, sich bemü​hen, sich anstrengen, sich beeilen, sich bemühen um, be​strebt sein, streben, versuchen, Gl; ae. on-hli-n-ian, on-hlio-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. anlehnen, [Gl]; strÆ-m-an, ae., st. V. (1): nhd. widerstehen, [Gl]; wi-þer-hli-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. dagegen lehnen, anlehnen, entgegenlehnen, [Gl]; wrÆ-þ‑an (1), ae., st. V. (1): nhd. drehen, winden, binden
innocens: ahd. (skolo* (1) 14, scolo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schuld​ner, Schuldiger, Straffälliger, O); unbalawÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, friedfertig, I; unskadal* 12, ahd., Adj.: nhd. unschädlich, schuldlos, unschuldig, harmlos, Gl, N, NGl; unskadalÆh* 1, unscadalÆh*, ahd., Adj.: nhd. unschäd​lich, schuldlos, NGl; unskolo* (1) 1?, unscolo, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, Gl; (unskolo* (2) 2?, unscolo, ahd., sw. M. (n): nhd. Unschuldiger, MF); unskuld* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, NGlP; unskuldÆg* 22, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unpassend, unzugehörig, straf​frei, Gl, N, NGl; unsuntÆg* 24, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos, N, NGl; untarænti 1, ahd., (Part. Präs.=) Adj: nhd. unschädlich, unschuldig, T; unterienti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unschädlich, unschuldig, Gl; anfrk. un-skul-d-ig* 1, un-scul-d-ig*, anfrk., Adj.: nhd. unschuldig, [MNPs]; as. (lô‑s 18, as., Adj.: nhd. los, ledig, frei, [H]); (su‑nd‑i-a? 85, as., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Sünde, [H]); ae. (cil-d, ae., st. N. (iz/az): nhd. Kind, [Gl]); un‑scÏþ‑ful, ae., Adj.: nhd. unschuldig, [Gl]; (un‑scÏþ-þ‑ed‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unschuld); un‑scÏþ-þ‑en-d-e, ae., Adj.: nhd. unschuldig; un‑s-c’n-d-e, un-s-cyn-d-e, ae., Adj.: nhd. tadellos, untadelig, ehrenhaft, [Gl]; un-scyl-d-ig, ae., Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig, [Gl]; un-s-yn-n-ig, ae., Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig, [Gl]; an. mei-n-lau‑s‑s, an., Adj.: nhd. gutartig, ohne Schaden
--
innocens esse: ahd. ni pflegan wellen, O

--
non innocens esse: ahd. skolo sÆn: nhd. schuld sein an, O

innocentia: ahd. rehtgernÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gerechtigkeits​liebe, N; unskadalÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Un​schädlichkeit, Schuldlosigkeit, Unschuld, N, NGl; un​skuld* (1) 9, ahd., st. F. (i): nhd. Unschuld, Schuld​losigkeit, N; unsuntigÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Sündlosigkeit, Unschuld, N; untarunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unschuld, Unschädlichkeit, NGl; ae. un‑ge‑scÏþ‑ful‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unschuld; un‑scÏþ‑ful‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unschuld; un‑scÏþ-þ‑ed‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unschuld, [Gl]; un‑scÏþ-þ‑ig‑n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unschuld; un‑scyl-d‑g‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Unschuld
--
innocentia simulata: ahd. kleinÆ* 39, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Schlauheit, Geschicklichkeit, feiner Sinn, N

innocuus: ahd. unskadahaft* 2, unscadahaft*, ahd., Adj.: nhd. un​schädlich, schadlos, N; unskadal* 12, unscadal*, ahd., Adj.: nhd. unschädlich, schuldlos, unschuldig, harmlos, Gl; ae. (un‑scÏþ-þ‑en-d-e, ae., Adj.: nhd. unschuldig)
innominabilis: ahd. namalæs* 2, ahd., Adj.: nhd. namenlos, un​nennbar, unbezeichnet, N; unnamÆg 1, ahd., Adj.: nhd. unbe​nannt, unbezeichnet, N

innotescere: got. kan-n-jan 9, got., sw. V. (1): nhd. kund tun, bekanntmachen, empfehlen, verkünden; ahd. bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, ausfindig machen, sich erinnern, N; bikunden 2?, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennenlernen, bekannt machen, Gl; gieiskæn* 51, gieiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, vernehmen, erkennen, kennenlernen, N; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kund​tun, ankündigen, zeigen, bekanntmachen, B, Gl; giwis werdan: nhd. etwas erkennen, Gl, ?; giwÆsen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, rufen, etwas versuchen, bekanntma​chen, offenbaren, herbeiziehen, Gl; inmarkÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. anmerken, bezeichnen, Gl; irbaræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. offenbaren, entblößen, enthüllen, N; irkennen* (2) 100, ahd., sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, begrei​fen, wissen, unterscheiden, wahrnehmen, sehen, erfahren (V.), verstehen, N; kund werdan, Gl; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenba​ren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, N; (werdan* 4349?, ahd., st. V. (3b): nhd. sich wenden, werden, entstehen, wachsen (V.) (1), geschehen, vorkommen, sein (V.), hervorkommen, eintreten, sich ereignen, stattfinden, auftreten, geboren werden, Gl); zi wizzane werdan, Gl; ae. cð-þ-ian, ae., sw. V.: nhd. bekannt werden, Wissen erfahren (V.), [Gl]; ge-c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, bekennen, üben, ausführen, bestätigen, berühmt machen
innovare: ahd. giniuwæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. erneuern, wie​derherstellen, N; irniuwæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. erneuern, N; niuwæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstel​len, aufs neue tun, N; ae. ge-níe-w-ian, ge-nÆ-w-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstellen, [Gl]
--
chrismate innovare: ahd. firmæn* (1) 4?, ahd., sw. V. (2): nhd. firmen, firmeln, bestärken, bezeichnen, Gl

--
innovari: ahd. niuwi kweman, N

innovatio: ahd. niuwæd* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Erneuerung, NGl

innoxius: ahd. unsuntÆg* 24, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos, Gl, N; ae. un‑scÏþ-þ‑en-d-e, ae., Adj.: nhd. unschuldig; un-scyl-d-ig, ae., Adj.: nhd. schuldlos, unschuldig
--
verbum innoxium: ahd. galtar* 5, ahd., st. N. (a): nhd. Gesang, Zauberspruch, Gl

innubus: ahd. ungihÆwit* 16?, ungihÆt, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverheiratet, Gl

innuere: got. ba-nd-w-jan* 11, got., sw. V. (1): nhd. ein Zeichen geben, Wink geben, andeuten, bezeichnen; ga-ba-nd-w-jan* 2, got., sw. V. (1): nhd. durch Winke andeuten, ein Zeichen geben, andeuten; ahd. bouhnen* 26, bouhhanen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. bezeichnen, zeigen, kennzeichnen, zunicken, bedeuten, andeuten, Zeichen geben, durch Zeichen erfragen, Gl, O, T; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, bekanntmachen, Gl; gistõten skouwæn, O; inbouhnen* 8, inbouhhanen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zunicken, bezeichnen, zuwinken, Gl; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, mel​den, anzeigen, offenbaren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, zeigen, bezeichnen, Gl; winken* 13, ahd., sw. V. (1): nhd. winken, nicken, Zeichen machen, wanken, mit den Augen winken, Gl; as. gi‑bô‑kn‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. bezeichnen, andeuten, [H]; gi‑wÆ‑s‑i‑an* 14, as., sw. V. (1a): nhd. zeigen, verkünden, [H]; wÆ‑s‑i‑an* (1) 18, as., sw. V. (1a): nhd. zeigen, weisen, verkünden, lehren, [H]; ae. bíe-c-n-an, ae., sw. V.: nhd. Zeichen machen, winken, nicken, be​deuten, mahnen, [Gl]; ge-bíe-c-n-an, ae., sw. V.: nhd. Zeichen machen, winken, nicken, be​deuten, mahnen, [Gl]
innumerabilis: ahd. irsuohhit?, Gl; manag 528, manÆg, ahd., Pron.-Adj.: nhd. manch, viel, zahlreich, zahllos, lang, groß, mancherlei, N; unzalahafti* 5, ahd., Adj.: nhd. unzählig, zahl​los, unermesslich, NGl

innumerus: ahd. manag 528, manÆg, ahd., Pron.-Adj.: nhd. manch, viel, zahlreich, zahllos, lang, groß, mancherlei, N; un​zalahaft* 2, ahd., Adj.: nhd. unzählig, zahllos, unermesslich, Gl; an. ð-tal-lig-r, an., Adj.: nhd. unzählbar, unzählig; ð-t‡lu-lig-r, an., Adj.: nhd. zahllos, unzählbar
--
innumera: ahd. ginuogi (1) 115, ahd., Adj., Adv.: nhd. genü​gend, viel, reich, genug, hinreichend, reichlich, viel, groß, in reichlichem Maße, vollauf, sehr, N

innuptus: ahd. ungihÆwit* 16?, ungihÆt, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverheiratet, Gl

innutrire -- innutritus: ahd. duruhlÐrit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gebildet, Gl, N

inoboediens: got. un-ga-¸aírb-s* 3, got., Adj. (a): nhd. unfügsam, ungehorsam; ahd. (ungihærsamÆ* 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungehor​sam, LB); unhærsam* 3, ahd., Adj.: nhd. ungehorsam, B; un​hærsamænti 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. ungehorsam, B; as. un‑gi‑hô‑r‑sam 1, as., Adj.: nhd. ungehorsam, [BSp]
inoboedientia: got. uf-ar-hau-s-ein-s* 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Überhören, Ungehorsam; ahd. unhærsamÆ 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungehorsam, B, Gl; ae. un-híe-r-sum-n’s-s, un-híe-r-sum-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ungehorsam
inoffensus: ahd. unbispurnit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. un​gestört, ungehindert, Gl; unwidarbollan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unangegriffen«, ungehindert, Gl

inofficiose: as. un‑far‑thio‑n‑od‑lÆk‑o* 1, as., Adv.: nhd. unverdient, [GlM]

inolescere: ahd. anagiwahsan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. anwachsen, an etwas wachsen, Gl; anakleiben* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ankleben«, beschmieren, aufstreichen, aufschmieren, einwachsen, Gl; ae. ge-weax‑an, ge-wax-an, ge-wex-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. wachsen (V.) (1), zunehmen, sich mehren, mächtig werden, [Gl]; an. staŒ-fest-a, an., sw. V.: nhd. Wohnung geben, fest beschließen, vereinbaren
--
inolentia?: ahd. uowahst* 13, ahd., st. F. (i): nhd. Nachwuchs, Sprößling, Stamm, Zuwachs, Gl

--
inolitus: ahd. ungiwonÐt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewohnt?, eingewachsen, Gl

inoperari: ae. ge-wyrc-an, ge-werc-an, ge-weorc-an, ge-wir-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen, [Gl]

inopia: got. þarb-a* (1) 5, got., st. F. (æ): nhd. Mangel (M.), Armut; un-lÐ-d-i 2, got., st. N. (ja): nhd. Armut; ahd. armheit 5, ahd., st. F. (i): nhd. »Armheit«, Armut, Dürftigkeit, Not, N; armida 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Armut, Not, Mangel, Dürftigkeit, Gl; armuoti* (1) 12, arm​muotÆ*, ahd., st. N. (ja): nhd. Armut, Niedrigkeit, Not, Man​gel, Elend, Gl, N; durftÆ 3?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bedürfnis, Mangel, Not, Gl; durftÆgnissa* 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. Man​gel, Not, Gl; unÐht 5, ahd., st. F. (i): nhd. Armut, Mangel, Gl, N; unÐhtÆga* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Mangel, Gl; (un​fruotÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unklugheit, Unverstand, Tor​heit, Unwissenheit, Unverständigkeit, Einfalt, Gl); zõdal 26, ahd., st. M. (a?): nhd. Mangel, Not, Armut, Dürftigkeit, Hungersnot, Gl, N; ae. wÚdl-n’s-s, wÚdl-n’s, wÚþl-n’s‑s, wÚþl-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Armut, [Gl]
--
profligare inopia: ahd. irarmen* 1, irermen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. arm machen, N

inopimus: ae. un‑õ‑s’-d-d, ae., Adj.: nhd. ungesättigt, unbefriedigt, [Gl]

inopinabilis: ahd. unbiwõnitlÆh* 3, unbiwõntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvermutet, unerwartet, Gl; ungiloublÆh* 5, ahd., Adj.: nhd. unglaublich, unvorstellbar, N

inopinari: ae. (un-ge-wÊn-ed, un-ge-wÐn-ed, ae., Adj.: nhd. unerwartet); (un‑wÊn‑e, un-wÐn-e, ae., Adj. (ja): nhd. zweifelhaft, unsicher, hoffnungslos, [Gl])

inopinate: ahd. (unbiahtæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. uner​wartet, unvermutet, Gl); unbiwõnito* 1, unbiwõnto*, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. unvermutet, nichts vermutend, Gl; unbiwarito* 1, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. unerwartet, Gl; (ungiwõnito* 9, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. »unerhofft«, unerwartet, unverhofft, zufällig, N)

inopinatus: ahd. unbiwõnitlÆh* 3, unbiwõntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvermutet, unerwartet, Gl; ungiwõnit* 12, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unerwartet, unerhofft, zufällig, unverhofft, Gl, N; ungiwarnæt* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungewarnt, unvermutet, ungerüstet, unverwahrt, unvorhergesehen, Gl; unwõnenti* 1, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unvermutet, Gl; afries. un‑wÐn-e 3, un-wÐn, afries., Adj.: nhd. unverhofft
inopinus: ahd. ungiwõnit* 12, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. uner​wartet, unerhofft, zufällig, unverhofft, Gl; unkund 30, ahd., Adj.: nhd. »unkund«, unbekannt, fremd, unerkannt, unbe​stimmt, N; as. (un‑õ‑wõn‑ian‑de‑lÆk* 1, un-ar-wõn-ian-de-lÆk*, as., Adj.: nhd. unvermutet), [GlPP]
inopportunitas: ahd. (unemizzÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungele​genheit, Untätigkeit, Trägheit, Gl); (unemizzigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungelegenheit, Untätigkeit, Gl)

inops: ahd. arm (2) 116, ahd., Adj.: nhd. arm, gering, schwach, elend, unwürdig, unglücklich, Gl, N; (armida 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Armut, Not, Mangel, Dürftigkeit, Gl); ar​muoti*? (2) 1, armmuoti*, ahd., Adj.: nhd. arm, armselig, Gl; habalæs* 4, ahd., Adj.: nhd. mittellos, arm, bedürftig, schwach, N, NGl; unÐhtÆg 3, ahd., Adj.: nhd. unvermögend, arm, elend, kraftlos, ermangelnd, N; ungihab* 4, ahd., Adj.: nhd. undicht, nichtig, armselig, arm, Gl; anfrk. hul-p-i-læ-s 2, anfrk., Adj.: nhd. hilflos, arm, [MNPs, MNPsA]; as. thurf‑t‑ig* 6, thruh‑t‑ig*, thurh-t-ig, as., Adj.: nhd. bedürftig, [SPsWit]; ae. earm (2), ae., Adj.: nhd. arm, besitzlos, elend, erbärmlich, unglücklich; (þearf, þorf (3), ae., st. F. (æ): nhd. Not, Bedarf, Entbehrung, Bedürftigkeit, Mangel (M.), Elend, Unruhe, Nutzen, Wohltat, Gefahr, Pflicht (F.) (1), Beschäftigung); wÚdl-a (1), wÚþl-a (1), ae., Adj.: nhd. arm, notleidend
inorare: ahd. diggen (=Fehlübersetzung)?, Gl

inordinate: got. un-ga-ta-s-s-a-ba 2, got., Adv.: nhd. unordentlich, ungeregelt; ahd. unredihafto 11, ahd., Adv.: nhd. unvernünftig, ungebührlich, unüberlegt, sinnlos, Gl

inordinatio: ahd. (situ 110, ahd., st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltens​weise, Lebensweise, Lebenswandel, Sittsamkeit, Ge​brauch, Gl, ?)

inordinatus: ahd. unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, ungerecht, verkehrt, unsinnig, unbillig, Gl; (unrehtlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. unrecht, unberechtigt, ungebührlich, Gl); an. ð-skip-aŒ-r, an., Adj.: nhd. ungeregelt, unerledigt
--
mos inordinatus: ahd. ungibõrida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. To​ben, schroffes Benehmen, unrechtmäßiges Benehmen, Gl

inprofundum: Vw.: s. profundus

inquam: ahd. sprehho, N; ae. cweþ-an, ae., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, nennen, rufen, ver​künden, befehlen, beschließen, betrachten, [Gl]; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen, [Gl]
--
inquiens: ahd. (giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, Gl)

--
inquit: ahd. antwurtit, N; kwidit, Gl, I, MF, MH, N; rekkit, Gl; sprehhit, Gl, N; zuokwidit, N

inquies (Adj.): ahd. ungihirmit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. rücksichtslos, N; unstilli 7, ahd., Adj.: nhd. unruhig, unzufrie​den, träge, schwankend, mutwillig, Gl; unstuomi* 2, ahd., Adj.: nhd. unruhig, übermütig, Gl

inquies (F.): ahd. unstillÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unruhe, Sturm, Ungestüm, Mutwille, Gl; as. un‑stil‑l‑i 1, as., st. F. (i): nhd. »Unstille«, Unruhe, [GlTr]
inquietare: ahd. giirren* 99, ahd., sw. V. (1a): nhd. »irren«, ver​wirren, stören, verhindern, jemanden etwas verwirren, in Verwirrung bringen, durcheinanderbringen, Gl; giunstillen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. stören, B; muoen* 50, ahd., sw. V. (1a): nhd. »mühen«, anstrengen, bedrängen, abmühen, sich abmü​hen, beunruhigen, quälen, Gl; ae. un-s-til-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. stören, handeln
-- inquietari: as. gi‑un‑stil‑l‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. beunruhigen, [GlPp]

inquietas: ahd. ungistillida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unruhe, Gl; unstillida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Unruhe, Zudringlichkeit, Hartnäckigkeit, Unfriede, Aufruhr, Gl, ?

inquiete: got. un-ga-ta-s-s-a-ba 2, got., Adv.: nhd. unordentlich, ungeregelt

inquietudo: ahd. (hirtilæsÆ* 1, hertilæsÆ, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Hirtenlosigkeit«, Ausgelassenheit, Übermut, Gl); ungireh (2) 16, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Verwirrung, Un​ruhe, Aufruhr, Ungetüm, Übel, Aufstand, Ruhestörung, Gl; ungirehhida 1, ungirechida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Ruhestö​rung, Gl; unstillÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unruhe, Sturm, Ungestüm, Mutwille, Gl, N; unzuht 9, ahd., st. F. (i): nhd. »Unzucht«, Zuchtlosigkeit, unzüchtiges Betragen, Unge​stüm, Mangel an Bildung, Gl

inquietus: got. un-ga-ta-s-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ungeordnet, zügellos; un-ga-tÐw-iþ-s* 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. ungeordnet, unordentlich; ahd. ungirõwÐt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unru​hig, ohne Ruhe, Gl; ungistuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, übermütig, lästig, ausgelassen, Gl; unstilli 7, ahd., Adj.: nhd. unruhig, unzufrieden, träge, schwankend, mutwillig, B, Gl; (unstillida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Unruhe, Zudringlich​keit, Hartnäckigkeit, Unfriede, Aufruhr, Gl, ?)

inquilinatus: ahd. inburida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Bewoh​nen, Gl

inquilinus: ahd. anabðõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Anwohner, Bewohner, Gl; (elilenti (1) 42, ahd., Adj.: nhd. »ausländisch«, fremd, vertrieben, verbannt, gefangen, elend, unglücklich, N, ?); inanna lantes, Gl; (inburtÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. ein​heimisch, eingeboren, Gl); inkneht 32, ahd., st. M. (a): nhd. Hausknecht, Hausdiener, Gl; (inlentÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. ein​heimisch, inländisch, Gl); innaburio 8, innaburro*, ahd., sw. M. (n): nhd. Einheimischer, Eingeborener, Hausknecht, Hausdiener, Gl; innan lantes, Gl; kneht 83, ahd., st. M. (a): nhd. Knabe, Junge, Jüngling, Jünger, Kind, Diener, Knecht, Krieger, Soldat, Mann, Gl; (koufskalk* 13, kouf​scalc*, ahd., st. M. (a): nhd. »Kaufknecht«, gekaufter Sklave, Gl); landbðantÐr, ahd., Adj. subst.=M.: nhd. Landbewohner, Gl; lantsõzo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Landsasse«, Landmann, Pächter, Gl; lantsidilo 8, ahd., sw. M. (n): nhd. »Landsiedel«, Siedler, im Land Ansässiger, Gl; as. (in‑kne‑ht* 3, as., st. M. (a): nhd. Hausknecht, [GlP]); ae. ge‑néat, ae., st. M. (a): nhd. Genosse, Anhänger, Pächter, Vasall
--
inquilinus (qui non habet propriam domum): ahd. seli​dõri 5, ahd., st. M. (ja): nhd. Hausgenosse, einer der Unter​kunft besorgt, N

inquinamentum: got. bi-saul-ein-s* 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Befleckung

inquinare: ahd. biwellan* 28, ahd., st. V. (3b): nhd. beflecken, entweihen, verunreinigen, unrein machen, schänden, be​sudeln, Gl, MNPsA, N; merren* 32, ahd., sw. V. (1b): nhd. stören, hindern, hemmen, verletzen, Anstoß erregen, jemandem schaden, Gl; unreinen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. verunreinigen, beflecken, entehren, Gl, MH

inquinatus: ahd. unreini 34, unhreini*, ahd., Adj.: nhd. unrein, unkeusch, ungeheiligt, N

inquirere: got. sæk-jan 72, got., sw. V. (1): nhd. suchen, disputieren, streiten; ahd. ana eina eiskÆ gõn, Ph; (bidurfan* 47, ahd., Prät.-Präs.: nhd. bedürfen, brauchen, OG); fordaræn* 64, ahd., sw. V. (2): nhd. fordern, Rechenschaft fordern, begehren, erforschen, verlangen, wünschen, streben nach, sich be​mühen um, N; forskæn* 29, ahd., sw. V. (2): nhd. forschen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, reden (?), N; frõgÐn 169, ahd., sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, untersuchen, erfragen, etwas erfra​gen, erforschen, fragen nach, N; spehæn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. spähen, erspähen, erkunden, ausspähen, auskundschaften, aufsuchen, Gl; suohhen* 322, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, aufsuchen, erforschen, erfordern, B, N, T; as. (s‑pur‑n‑an* 3, as., st. V. (3b): nhd. treten, zertreten (V.), ausschlagen, [H]); sul‑w‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. besudeln, [H]; ae. õs-c‑ian, õ-c-s‑ian, Ús-c-ian, Úx‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fragen, heischen, fordern, berufen (V.), erfahren (V.); be-freg-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. nachforschen, prüfen, [Gl]; be-smÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. beflecken, verschmutzen, entehren; freg-n-an, frig-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. fragen; ge-sÊc-an, ge-sÐc-an, ae., sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, angreifen, gehen, vorrücken, [Gl]; in-sÊc-an, ae., sw. V. (1): nhd. nach etwas suchen, aufsuchen, prüfen, [Gl]; sÊc-an, sÐc-an, ae., sw. V. (1): nhd. suchen, forschen, streben, verlangen, erwarten, besuchen, aufsuchen, nahen, [Gl]; un-clÚ-n-s-ian, ae., sw. V.: nhd. beschmutzen, verunreinigen, [Gl]; wÆdl-ian, ae., sw. V.: nhd. beschmutzen, verschmutzen, verunreinigen, [Gl]; an. ept-ir-frett-a, an., sw. V.: nhd. etwas suchen, aufsuchen
--
malum inquirere: ahd. zi ubile suohhen: nhd. Böses pla​nen gegen, Gl

-- inquit: an. mÏl-a (1), an., sw. V. (1): nhd. reden, sprechen

inquisitio: ahd. frõga 28, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frage, Untersuchung, Lehrsatz, Befragung, Gl; frõgunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Frage, Anfrage, Erkundigung, Untersuchung, Gl; frõgunna* 1, ahd., st. F. (æ?, jæ?): nhd. Untersuchung, Gl; suohhinÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Suche, Untersu​chung, Erforschen, Verhör, Gl; suohhunga* 10, ahd., st. F. (æ): nhd. Suche, Befragung, gerichtli​che Untersuchung, Gl

--
iteratio inquisitionis: ahd. afurfrõgunga* 1, avurfrõgunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Wiederbefragung, Gl

inquit: Vw.: ahd. s. inquam

insaluber: ahd. unganz 5, ahd., Adj.: nhd. krank, nicht heil, nicht gesund, N

insalutatus: ahd. ungikwidit* 1, ungiquidit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungegrüßt, unbegrüßt, Gl

insanabilis: ahd. ubil zi gibuozenne, N; unginistÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unheilbar, N; unheillÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unheilbar, Gl; ae. un‑ge‑hÚ-l‑ed‑lic, ae., Adj.: nhd. unheilbar; un‑ge‑hÚ-l‑en‑d‑lic, ae., Adj.: nhd. unheilbar, [Gl]
--
insanabile (venenum): ahd. in ursinnÆgheit, Gl

insane: ahd. ursinno 1, ahd., Adv.: nhd. auf wahnsinnige Weise, auf unsinnige Weise, Gl

insania: ahd. sinnilæsÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Sinnlosigkeit«, Wahnsinn, Torheit, Stumpfheit, Gedankenlosigkeit, N; ungiwizzi* (1) 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Unverstand, Einfalt, Gl; unheilÆ 3, ahd., st. F. (Æ): nhd. Krankheit, Wahnsinn, Toll​heit, Gl; wuot* (1) 3?, ahd., st. F. (i): nhd. Wut, Raserei, Verrücktheit, Tollheit, Gl; ae. wÊd-en-heort-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verrücktheit, [Gl]
insanire: got. dwa-l-m-æn* 2, got., sw. V. (2): nhd. rasen; ahd. spilæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spie​len, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewegen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein, Gl; tobÐn* 21, ahd., sw. V. (3): nhd. toben, toll sein, lärmend herumschwär​men, Gl; tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein, irr sein, Gl; unheilÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. nicht heilen, toll sein, Gl; wuoten* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. wüten, rasen, wahnsinnig sein, toben, Gl, N, T; ae. õ-wÊd-an, õ-wÐd-an, ae., sw. V. (1): nhd. wahnsinnig sein (V.), wahnsinnig werden, toben, [Gl]; wÊd-an, wÐd-an, ae., sw. V. (1): nhd. wüten, toben
insanus: ahd. tobæn 38, ahd., sw. V. (2): nhd. toben, wüten, rasen, wahnsinnig sein, irr sein, Gl; tobænti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. unsinnig, verrückt, rasend, Gl; (ungihebÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unhaltbar, gefährlich, bedenklich, Gl); unheil* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. »unheil«, krank, wahnsinnig, seelenkrank, Gl; unsinnÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unsinnig, töricht, nicht mit Sinnen begabt, wahnsinnig, verrückt, Gl; unwÆs* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. unweise, unverständig, unklug, unerfahren, Gl; un​wizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverständig, unwissend, nichts ahnend, unklug, Gl; ursinnÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. wahn​sinnig, sinnlos, unsinnig, Gl; (wuotÆg* 11, wuotag*, ahd., Adj.: nhd. wütend, tobend, wahnsinnig, hirnwütig, N); ae. un-ge-wÆ-t-eg, ae., Adj.: nhd. vernunftlos, wahnsinnig; un-hõ-l, un-hÚ-l, ae., Adj.: nhd. »unheil«, krank, schwach; (wÊd-en-heort-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verrücktheit)
--
insanus (M.): ahd. tobÐntÐr, Gl; unheilõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Wahnsinniger, MH

--
insana: ahd. bilisa 83, ahd., sw. F. (n): nhd. Bilsenkraut, Gl

insatiabilis: ahd. unfollanlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unersättlich, Gl; unfollÆh 1, ahd., Adj.: nhd. unersättlich, Gl; ae. gÆ-ts‑ien-d‑lic, g‘-ts‑ien-d‑lic, ae., Adj.: nhd. unersättlich; un‑õ‑sÊ-þ‑en-d‑lic, ae., Adj.: nhd. unersättlich; un‑ge‑reord-ed‑lic, ae., Adj.: nhd. habsüchtig, [Gl]; un‑sÏ-d, ae., Adj.: nhd. ungesättigt, habsüchtig
inscitia: ahd. ungiwizzanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unwissenheit, Gl; unkunna* 4, ahd., st. F. (jæ): nhd. Unwissenheit, Nichtwis​sen, N

--
caligare nube inscitiae: ahd. unwizzÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. unwissend werden, N

inscius: ahd. ungiwizzan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbewusst, unwissend, unkundig, Gl; unwizzanti* 14, unwiz​zenti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unwissend, Gl; (unwizzo* 4, ahd., sw. M. (n): nhd. Unwissender, Gl)

inscribere: got. uf-ar-mÐl-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. überschreiben, darüber schreiben; ahd. rÆzan* 14, ahd., st. V. (1a): nhd. ritzen, reißen, schreiben, einritzen, aufzeichnen, Gl; ae. in-õ-wrÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. hineinschreiben, aufschreiben, [Gl]; in-wrÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. hineinschreiben, aufschreiben, [Gl]; on-õ-wrÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. hineinschreiben, aufschreiben, [Gl]
--
inscriptum: ahd. kapitul* 9, kapital*, kapitan*, ahd., st. N. (a): nhd. »Kapitel«, Titel, Überschrift, Inschrift, Gl, ?

inscriptio: got. uf-ar-mÐl-ein-s 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Überschrift; uf-ar-mÐl-i 2, got., st. N. (ja): nhd. Überschrift; ahd. kapitul* 9, kapital*, kapitan*, ahd., st. N. (a): nhd. »Kapitel«, Titel, Überschrift, Inschrift, Gl; obaskrift* 3, obascrift*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Überschrift, Aufschrift, NGl; ae. in-õ-wrÆ-t-ing, in-õ-wri-t-t-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Inschrift, [Gl]; in-mearc-a, ae., sw. M. (n): nhd. Inschrift, [Gl]; in-wrÆ-t-en, in-wri-t-t-en, ae., Sb.: nhd. Inschrift, [Gl]; in-wrÆ-t-ing, in-wri-t-t-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Inschrift, [Gl]; on-mearc-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Inschrift, [Gl]; on‑merc-a, ae., sw. M. (n): nhd. Inschrift, [Gl]; on-wrÆ-t-ing, in-wri-t-t-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Inschrift, [Gl]
--
inscriptio tituli: ahd. foraskrift* 1, forascrift*, ahd., st. F. (i): nhd. Überschrift, N; zeihhanskrift* 5, zeichanscrift*, ahd., st. F. (i): nhd. Inschrift, N

inscriptum: Vw.: s. inscribere

inscrutabilis: got. un-us-spil-l-æþ-s* 2, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. nicht auszuerzählen, unerforschlich; ahd. unskouwæntlÆh* 1, unscouwæntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unerforschlich, Gl

insculpere: ahd. skrÆban* 210, scrÆban, ahd., st. V. (1a): nhd. schreiben, beschreiben, schreiben von, aufschreiben, schriftlich verfassen, aufzeichnen, N

insectari: ahd. õhten 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ächten«, verfol​gen, nachstellen, angreifen, bedrängen, schädigen, Gl; jagÐn* 14?, ahd., sw. V. (3): nhd. verjagen, verfolgen, N; jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, in die Flucht schlagen, N; skeltan* 50, sceltan, ahd. st. V. (3b): nhd. schelten, tadeln, schmähen, beschimpfen, her​absetzen, verdammen, verurteilen, Gl

--
insectari rastris: ahd. multen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. eggen, aufwühlen, jäten, Erde behacken, Unkraut jäten, Gl

--
insectando: ahd. õhtento, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. verfol​gend, durch Verfolgung, Gl

insectatio: ahd. õhtunga 42, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ächtung«, Ver​folgung, Nachstellung, Anfechtung, Gl; (ruogisal* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Anklagen, Gl)

insedere: ahd. anahaftÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. anhaften, inne​wohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, Gl

insensatus: got. un-fræþ-s* 5, got., Adj. (a): nhd. unverständig; ahd. (firwuoten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. wahnsinnig werden, NGlP); (firwuotit, Part. Prät.=Adj.: nhd. unsin​nig, NGl); unintfuntan* 3, uninfuntan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unempfunden, gefühllos, empfindungslos, Gl; unsinnÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unsinnig, töricht, nicht mit Sinnen begabt, wahnsinnig, verrückt, N; ae. un-and-git-t-ol, ae., Adj.: nhd. unklug, unwissend, töricht, [Gl]
insensibilis: ahd. sinnilæs* 3, ahd., Adj.: nhd. »sinnlos«, wahnsinnig, nicht mit Sinnen begabt, wahnwitzig, unsinnig, N; unfuri​stentÆg* 1, unfuristantÆg*, ahd., Adj.: nhd. unverständig, emp​findungslos, gefühllos, Gl; unintfuntan* 3, uninfuntan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unempfunden, gefühllos, empfin​dungslos, Gl; unintfuntanlÆh* 2, uninfuntanlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unempfindlich, gefühllos, empfindungslos, Gl; an. u-skyn-sam-r, an., Adj.: nhd. unempfindbar
insensibilitas: ahd. (unwÆstuom* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Unver​stand, Torheit, Verkehrtheit, Unwissenheit, Unverständig​keit, Gl); (unwizzÆ* 4?, unwizzÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Unwissenheit«, Unverstand, Torheit, Wahnsinn, Gl)

insensibiliter: ahd. (unfirstantlÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. unverständig, unvernommen, Gl); unintfindantlÆhho* 2, uninfindantlÆhho*, ahd., Adv.: nhd. ge​fühllos, Gl

inseparabilis: ahd. unabanemÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unzertrennbar, Gl; unziskeidanti* 1, unzisceidanti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. unzertrennlich, Gl

inseparabiliter: ahd. unziskeidlÆhho* 1, ahd., Adv.?: nhd. unzertrennlich, Gl

inseparare: ae. õ-scéa-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. trennen, auseinander halten, [Gl]

insequenter (Adv.) (2): ahd. hertðn* 1, ahd., Adv. (?): nhd. be​harrlich, Gl

insequi: ahd. (abawaskan* 1, abawascan*, ahd., st. V. (6): nhd. abwaschen, abspülen, Gl); õhten 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ächten«, verfolgen, nachstellen, angreifen, bedrängen, schädigen, Gl, N; anafolgÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. folgen, darauf folgen, Gl; anagigangan* 9, ahd., red. V.: nhd. hinge​hen, herangehen, angreifen, überfallen, anfallen, anfan​gen, eingehen, Gl; fasæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. suchen, Gl; folgÐn 218, ahd., sw. V. (3): nhd. folgen, begleiten, nachfolgen, anhängen, beistimmen, verfolgen, befolgen, folgen aus, nachjagen, dienen?, Gl; (herten* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. härten, verhärten, festigen, stärken, Gl, ?); jagæn* 47, ahd., sw. V. (2): nhd. jagen, treiben, verfolgen, in die Flucht schlagen, Gl; nõhfaran* 7, ahd., st. V. (6): nhd. nachfahren, nachfolgen, nachsetzen, zu erlangen suchen, verfolgen, Gl; waskan* (1) 50, wascan*, ahd., st. V. (6): nhd. waschen, abwaschen, bespülen, taufen, Gl; ae. eah-t‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schätzen, achten, beraten (V.), überlegen (V.), wachen über, preisen; wÆ-t‑n‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. strafen, züchtigen, peinigen
--
sordidus insequi: ahd. kwõtezzen* 1, quõtezzen*, kætez​zen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. sich beschmutzen, schmutzig werden, Gl

--
insequendo: ahd. õhtento, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. verfol​gend, durch Verfolgung, Gl

inserere (V.) (1): got. ga-þiw-an* 5, got., sw. V. (3): nhd. dienstbar machen, unterjochen, durchbohren; in-tru-sg-jan 6, got., unr. st.-sw. V. (3,2): nhd. einpfropfen; ahd. anagigeiten*? 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. einfügen, propfen, hineinfügen, Gl; anagisezzen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. einsetzen, einpfropfen, hineinsetzen, B, Gl; anaimpfæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. einpflanzen, propfen, Gl; anaimpitæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. propfen, Gl; anasõen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ansäen, einsäen, anpflan​zen, Gl; giimpitæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. impfen, propfen, pflanzen, Gl; impitæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. »impfen«, pfropfen, pflanzen, Gl, NGl; instungæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. einpflanzen, einbrocken, hineinstopfen, N; pelzæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. pelzen, pfropfen, veredeln, Gl; pfropfæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. pfropfen, veredeln, Gl; zi herzen slahan, N

-- se inserere: got. dæ-m-jan 10, got., sw. V. (1): nhd. urteilen, beurteilen, unterscheiden, rechtfertigen, rechnen, meinen

inserere (V.) (2): ahd. anabintan* 3, ahd., st. V. (3a): nhd. anbin​den, einflechten, Gl; anagisloufen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. eindringen lassen, hineinfügen, Gl; anasezzen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. auflegen, einsetzen, hinsetzen, etwas auf etwas setzen, sich vermessen, angreifen, Gl; (fe​stinæn 97?, ahd., sw. V. (2): nhd. festigen, festsetzen, stärken, bekräftigen, behaupten, befestigen, stark machen, be​schützen, Gl); flehtan* 32, ahd., st. V. (3b): nhd. flechten, weben, biegen, winden, verflechten, verwe​ben, einflechten, umwinden, Gl; inbiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, fesseln, zuordnen, zuteil werden lassen, verstricken, verwickeln, verweben, Gl; inflehtan* 2, ahd., st. V. (3b): nhd. »einflech​ten«, durchflechten, zusammenfügen, Gl; ingiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, einbinden, binden an, verstricken, verwickeln, unterwerfen, einfügen, Gl; ingi​tuon* 8, ahd., anom. V.: nhd. verleihen, einpflanzen, hineintun, hineinfügen, N; inmisken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. einmi​schen, Gl; innawesan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. innesein, inne​wohnen, N; redinæn 82, ahd., sw. V. (2): nhd. reden, sagen, sprechen, erzählen, verkünden, aussagen, verkündigen, berichten, vortragen, darstellen, zeigen, Gl; (sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, Gl); sitæn 17, ahd., sw. V. (2): nhd. be​wirken, tun, machen, verrichten, bereiten, veranstalten, antun, planen, Gl; sloufen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »schlaufen«, schlüpfen machen, eindringen lassen, hineinfügen, Gl; stæzan 67, ahd., red. V.: nhd. stoßen, treiben, umstoßen, abbringen, vertreiben, stecken, stellen, in Un​ruhe sein, schlagen, N; untarmisken* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. vermischen, einmischen, untermischen, Gl; ae. ge‑þíe-d‑an (2), ge-þéo-d-an (2), ae., sw. V. (2): nhd. sich verbinden, teilnehmen, anschließen, unterwerfen; in-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. einrichten, errichten, gründen, [Gl]; on-ge-þíe-d-an, ae., sw. V. (2): nhd. hineinfügen, hineinstecken; s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen
insertare: ahd. anafuogen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. anfügen, anbringen, einfügen, hineinfügen, hineinstecken, Gl; bi​stekken* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinstecken, bestecken, Gl; ingistekken* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinstecken, tief einbohren, Gl; ingituon* 8, ahd., anom. V.: nhd. verleihen, einpflanzen, hineintun, hineinfügen, Gl

insertio: ahd. impfunga* 2, imphunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Pfrop​fung, Gl; impitunga* 1, imptunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Pfrop​fung, Pflanzung, Pfropfen (N.), Gl; pozzunga* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Einpfropfen, Gl

inservire: ahd. anadionæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. benutzen, verwenden, B; anahaftÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. anhaften, innewohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache liegen, Gl, ?; dionæn* 98, ahd., sw. V. (2): nhd. dienen, aufwarten, demütigen, erniedrigen, gefällig sein, dienstbar sein, Gl, N

insidere: ahd. anakweman* 15, anaqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. ankommen, eindringen, befallen (V.), kommen zu, jemanden befallen, ergreifen, treffen, überkommen (V.), Gl; anasizzen* 2, ahd., st. V. (5): nhd. »ansitzen«, Wohnsitz haben, zu Amt sitzen, Gl; nidarsizzen* 3, ahd., st. V. (5): nhd. »niedersitzen«, niedersen​ken, sich niederlassen, sich hinsetzen, herabfallen, Gl; sizzen 333, ahd., st. V. (5): nhd. sitzen, thronen, sich befinden, wohnen, bleiben, vorkommen, verweilen, sich setzen, sich hinsetzen, untergehen, N

insidiae: got. lis-t-s* 1, got., st. F. (i): nhd. List; ahd. fõra 28, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Gefahr, Hinterhalt, Aufruhr, Versuchung, Nachstellung, Hinter​hältigkeit, Wankelmut, N; fõrunga (2) 1?, ahd., st. F. (æ): nhd. Hinterhalt, Gl; (fõrungðn* 9?, ahd., Adv.: nhd. plötzlich, heimlich, Gl); lõga 9, ahd., st. F. (æ): nhd. »Legung«, »Lage«, Hinterhalt, Falle, Gl; (spehunga* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Spähung«, Kundschaften, Ausspähen, Gl, ?); ae. h’t‑e, ae., st. M. (i): nhd. Hass, Feindschaft, Bosheit, Verfolgung; sÚt-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Hinterhalt, Falle; sear-o, sear-u, ae., st. N. (wa): nhd. Kunst, Kunstfertigkeit, Geschicklichkeit, List, Hinterlist, Verrat, Kunstwerk, Kriegsmaschine, Rüstung, Geschirr, [Gl]
--
insidias moliri: ahd. lõgæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. lauern, auflauern, nachstellen, Gl

insidiari: got. neiw-an* 1, got., st. V. (1): nhd. es auf jemand abgesehen haben, grollen; ahd. õhten 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ächten«, verfol​gen, nachstellen, angreifen, bedrängen, schädigen, Gl, ?; fõrÐn 30, ahd., sw. V. (3): nhd. auflauern, nachstellen, verfol​gen, streben, lauern, warten, trachten, auf Böses sinnen, Gl, N, Ph, T; lõgæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. lauern, auflau​ern, nachstellen, Gl, MH, NGl; (starÐn* 2, staræn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. starren, stieren, hinschauen, Gl); as. (lêth (1) 28, as., st. N. (a): nhd. Leid, Schmerz, Feindschaft, Sünde, Böses, [H]); (rõ‑d‑an (1) 11, as., red. V. (2): nhd. raten, beraten (V.), sorgen, helfen, [H]); ae. ge-sÚt-n-ian, ae., sw. V.: nhd. auflauern, [Gl]; sÚt‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. auflauern, [Gl]; an. um-sit-ja, an., st. V.: nhd. nachstellen
insidiator: got. fÐr-j-a* 1, got., sw. M. (n): nhd. Aufpasser, Nachsteller; ae. sÚt-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Auflauerer, Räuber, Spion, Verführer, [Gl]

insidiosus: ahd. fõrÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. bedrohlich, hinterlistig, lauernd, auf Beute lauernd, Gl; fõrÆn 2, ahd., Adj.: nhd. hin​terlistig, Gl; lõglÆh*, lõgalÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. hinterlistig, Gl

insidus?: ahd. fõrungðn* 9?, ahd., Adv.: nhd. plötzlich, heimlich, Gl

insigne: Vw.: s. insignis

insignire: ahd. (inkastæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. einfassen, Gl); zeihhanen* 48, zeichanen*, zeihnen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeichnen, bezeichnen, zeigen, bestimmen, aufzeichnen, an​zeigen, zuweisen, beziehen, verzieren, kennzeichnen, Gl; ae. tÚ-c-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. bezeichnen, kennzeichnen, markieren, anzeigen; weor-þ-an, ae., st. V. (3b): nhd. werden, entstehen, geschehen, eintreten
--
insignire notas frontibus: ahd. untar ougon zeihhanen, N

insignis: got. gatarhiþs, Adj. = Part. Prät.: nhd. berüchtigt, offenbar; ahd. adallÆh 9, ahd., Adj.: nhd. adlig, frei, natürlich, ehr​würdig, ausgezeichnet, Gl; edili (2) 14, ahd., Adj.: nhd. adlig, edel, vornehm, hervorragend, berühmt, von adliger Ab​kunft, erhaben, bedeutend, vorzüglich, N; einknuodil* 2, ahd., Adj.: nhd. kenntlich, hervorragend, berühmt, hervorste​hend, Gl; einknuolÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. einzigartig, außeror​dentlich, N; einzeihhani* 1, einzeichani*, ahd., Adj.: nhd. aus​gezeichnet, Gl; hÐrlÆh* 11, ahd., Adj.: nhd. erhaben, stolz, ehrenhaft, herrlich, hoheitsvoll, dem Herrn gehörig, N; mõri (1) 140, ahd., Adj.: nhd. kund, bekannt, berühmt, ange​sehen, herrlich, ausgezeichnet, hervorragend, vortrefflich, denkwürdig, Gl, N; skæni* (1) 176, scæni, ahd., Adj.: nhd. schön, herrlich, glänzend, gut, lieblich, festlich, vortreff​lich, angenehm, anmutig, fröhlich, Gl; suntarÆglÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. besondere, einzeln, auffallend, N; urguol* 1, ahd., Adj.: nhd. berühmt, sich auszeichnend, Gl; urmõri 31, ahd., Adj.: nhd. berühmt, bekannt, berüchtigt, vortrefflich, weitbekannt, auserlesen, Gl; wÆtmõri* 1, ahd., Adj.: nhd. weit​bekannt, weitberühmt, T; zeihhanhaft* 4, zeichanhaft*, ahd., Adj.: nhd. bedeutend, erkennbar, gut erkennbar, N, NGl; zeihhanhafti* 3?, zeichanhafti*, ahd., Adj.: nhd. erkennbar, gut erkennbar, N; zi ubile gimõrit, Gl; as. ræf* (2) 1, as., Adj.: nhd. berühmt, stark, tapfer, [H]; ae. mÚ-r-e (2), ae., Adj. (ja): nhd. berühmt, groß, herrlich, glänzend, [Gl]; weor‑þ (1), ae., Adj.: nhd. wert, würdig, edel, geehrt, geschätzt, kost​bar
--
insigne: ahd. zierÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Pracht, Zier, Zierde, Schmuck, Auszeichnung, Gl; zierida 41, ahd., st. F. (æ): nhd. Zierde, Schmuck, Schönheit, Auszeichnung, Verzierung, Gl, N

--
insignia: ahd. Ðra 125, ahd., st. F. (æ): nhd. Ehre, Würde, An​sehen, Glanz, Amt, Majestät, Vorzug, Auszeichnung, Gnade, Zierde, Verehrung, Gl

insilire: ahd. anagiskrikken* 1, anagiscricken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. anspringen, hineinspringen, Gl; skrikken* 15, scric​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. springen, aufspringen, sich bewe​gen, hüpfen, hervorblitzen, Gl; springan* 27, ahd., st. V. (3a): nhd. springen, sprudeln, fließen, herausspringen, entsprin​gen, hervorquellen, aufspringen, emporrichten, Ph

insimulare: ahd. bizÆhan* 25, ahd., st. V. (1b): nhd. beschuldigen, bezichtigen, Gl; gibilidæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. »bilden«, nachbilden, gestalten, verwandeln, sich vorstellen, Gl; (giinzihtigæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. bezichtigen, beschuldi​gen, Gl); (ungilÆhhæn* 2, ungilÆchæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. sich unterscheiden, Gl); zÆhan* 38, ahd., st. V. (1b): nhd. zeihen, bezichtigen, beschuldigen, jemanden bezichtigen, jemanden beschuldigen, jemanden einer Sache bezichti​gen, jemanden einer Sache beschuldigen, von jemandem aussagen, Gl

--
insimulari: ahd. bilidæn* 67, ahd., sw. V. (2): nhd. bilden, ge​stalten, darstellen, sich vorstellen, abbilden, vormachen, nachahmen, Gl

--
insimulatus: ahd. gibilidæt, Gl

insimulatio: ae. fÚr‑ing, ae., st. F. (æ): nhd. Schrecken, Verdächtigung, [Gl]; (wræ-h‑t, ae., st. F. (i): nhd. Tadel, Verleumdung, Anklage, Fehler, Sünde, Streit, Zorn, Zank, Beleidigung, Unglück, Elend, [Gl])

insincerus: ahd. unlðttar* 3, ahd., Adj.: nhd. unrein, unlauter, glanzlos, verdorben, Gl

insinuare: ahd. anawart wesan: nhd. etwas wissen, einer Sache eingedenk sein, O; anawert wesan, O; gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, bekanntmachen, Gl; ingi​buosumen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einbiegen«, eindringen, eindringen lassen, Gl; irbiotan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. er​bieten, anbieten, entbieten, verheißen, erweisen, darrei​chen, zurückbringen, ausstrecken, Gl; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenba​ren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, Gl; kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berichten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, I; spanan 66?, ahd., st. V. (6): nhd. antreiben, eingeben, locken (V.) (1), verführen, überreden, mahnen, ermah​nen, raten, verlocken, zu verführen suchen, Gl; zeigæn (1) 90, ahd., sw. V. (2): nhd. zeigen, bezeichnen, bestimmen, beweisen, anzei​gen, hinweisen, jemanden weisen, Gl; ae. c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben, ausführen, bestätigen; ge-tõ-c-n-ian, ae., sw. V. (2): nhd. zeigen, kennzeichnen, bezeichnen, markieren, bedeuten, [Gl]; ge-tÚ-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. zeigen, erklären, lehren, unterrichten, vorschreiben, anweisen, zuweisen, [Gl]; s’cg-an, ae., sw. V. (3): nhd. sagen, sprechen, berichten, äußern, er​zählen, aufsagen, bedeuten, zuschreiben, anklagen
--
insinuare suam praesentiam: ahd. sih skeinen dõr wesan, N

insinuatio: ahd. der tougano anafang, N; (in den buosum sloufen?, N); (tougan* 71, ahd., Adj.: nhd. verborgen, geheim, geheimnisvoll, heimlich, dunkel, N)

insipiens: got. un-fraþ-jan-d-s* 1, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. unverständig; un-fræþ-s* 5, got., Adj. (a): nhd. unverständig; un-wi-t-a 6, got., sw. M. (n): nhd. Unwissender, Unverständiger, Törichter; ahd. situlæs* 2, ahd., Adj.: nhd. sittenlos, unpassend, Gl; (skamalæs* 11, scamalæs*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unverschämt, Gl); tumb 33, ahd., Adj.: nhd. dumm, töricht, stumm, unverständig, unvernünftig, einfältig, stumpf, Gl, MNPsA, NGl; unfruot 25, ahd., Adj.: nhd. »un​weise«, unklug, töricht, unverständig, unwissend, gefühl​los, unsinnig, NGl; unwÆs* (1) 10, ahd., Adj.: nhd. unweise, unverständig, unklug, unerfahren, Gl; unwÆsi* 5, ahd., Adj.: nhd. »unweise«, unverständig, töricht, N, NGl; unwizzÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. töricht, unverständig, unwissend, nichts ahnend, unklug, N; wizzilæs* 3, ahd., Adj.: nhd. unvernünftig, töricht, dumm, N; ae. un-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. unklug, dumm, töricht, unwissend, [Gl]; un-wÆ-s-lic, ae., Adj.: nhd. dumm, töricht, unklug
insipienter: ahd. gouhlÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. töricht, törichterweise, NGl

insipientia: got. un-fræd-ei* 4, got., sw. F. (n): nhd. Unverstand, Torheit; un-wi-t-i 3, got., st. N. (ja): nhd. Unwissenheit, Unverstand; ahd. ungiwizzi* (1) 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Unver​stand, Einfalt, N; unwÆstuom* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Unver​stand, Torheit, Verkehrtheit, Unwissenheit, Unverständig​keit, T; unwizzi* 4?, ahd., st. N. (ja): nhd. »Unwissenheit«, Unverstand, Torheit, Wahnsinn, N; anfrk. du-m-b-hei-d* 1, du-m-b-hei-d-e*, anfrk., st. F. (i): nhd. Dummheit, [MNPsA]; un-wi-t-i* 1, anfrk., st. F. (Æ): nhd. Unwissenheit, Unverstand, Torheit, [MNPs]; ae. un-sny-t-r-u, ae., sw. F. (Æn): nhd. Torheit, Unwissenheit, [Gl]; un-wÆ-s-dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. »Unweisheit«, Dummheit, Verrücktheit, [Gl]
insistere: ahd. ana fasto stantan, Gl; anagistepfen* 1, anagi​stephen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinstapfen, betreten (V.), Gl; anahaftÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. anhaften, innewohnen, anhängen, beharren, an etwas haften, in der Sache lie​gen, Gl; (anahaldÐn 6, ahd., sw. V. (3): nhd. sich neigen, sich anlehnen, einer Sache zusetzen, Gl); analinÐn 28, anah​linÐn*, analenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, Gl; ananegÐn* 3, anahnegÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich aufstüt​zen, sich stellen auf, Gl; anastantan* 5, ahd., st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, Gl; (fuogen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. fügen, verbinden, einrichten, zusammenfügen, hinzufügen, zugesellen, vereinigen, gehören, zugehören, Gl); ae. Ït-féol-an, ae., st. V. (3): nhd. anhängen, sich widmen, beharren; õ-wun-ian, ae., sw. V. (2): nhd. bleiben, verbleiben, fortfahren; ge-li-m-p-an, ge-ly-m-p-an, ae., st. V. (3a): nhd. sich ereignen, geschehen, gehören, entsprechen, passen, betreffen
insitus: ahd. anahaftÐnti, N; eigan (2) 78, ahd., Adj.: nhd. eigen, besonders, zugehörig, charakteristisch, N, ?; inniglÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. innerste, wesenhaft, innig, N; natðrlÆhho in​gitõn, N

insolens: ahd. (itawÆzung* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschimpfung, Gl, ?); ungistuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, über​mütig, lästig, ausgelassen, Gl; ungiwon* 10, ahd., Adj.: nhd. ungewohnt, ungewöhnlich, Gl, N; unstuomi* 2, ahd., Adj.: nhd. unruhig, übermütig, Gl; unstuomÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. unge​stüm, mutwillig, Gl; (unstuomÆgo* 1, ahd., Adv.: nhd. unge​stüm, Gl); unzuhtÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. zuchtlos, ungestüm, ungebildet, Gl; (wuohi* 1, ahd., Adj.: nhd. zunehmend, unmä​ßig, Gl); ae. (for-w’n-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. ungewohnt sein (V.)?, [Gl])
insolenter: ahd. unruohlÆhho* 1, unruohlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. sorglos, rücksichtslos, Gl; widar giwonaheiti, N

insolentia: ahd. gimeitheit 6, ahd., st. F. (i): nhd. Aberglaube, Übermut, Torheit, Hochmut, Gl; hirtilæsÆ* 1, hertilæsÆ, ahd.?, st. F. (Æ): nhd. »Hirtenlosigkeit«, Ausgelassenheit, Übermut, Gl; seltsõnÆ 8, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wunder, Zei​chen, Seltsamkeit, wunderbare Erscheinung, Ausgefallen​heit, Neues, Seltenheit, Ungewöhnliches, N; (ungistuo​mida* 1, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Ungestüm, Übermut, Gl); ungiwonaheiti* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Ungewohnheit, N; ungiwonÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungewohnheit, Seltenheit, Gl; ungiwonida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Seltenes, Ungewohn​tes, Gl; (unsitigÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. grobes Benehmen, Gl); as. un‑si‑d‑igi 1, as., st. F. (i): nhd. »Unsitte«, üble Sitte, [GlTr]
insolere: ae. for-w’n-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. ungewohnt sein (V.)?, [Gl]

insolescere: ahd. anagiwahsan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. anwachsen, an etwas wachsen, Gl, ?; geilÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. prahlen, sich rühmen, sich brüsten, dreist werden, Gl; giniuwæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. erneuern, wiederherstellen, Gl; giunstillÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. übermütig werden, Gl; irgeilÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. übermütig werden, sich überheben, Gl; irgeilisæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich über​heben, überheblich werden, Gl; irkuolÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. kühl werden, erkalten, Gl; irwahsan* 33, urwahsan*, ahd., st. V. (6): nhd. wachsen (V.) (1), erwachsen (V.), ent​stehen, emporwachsen, heranwachsen, hereinbrechen, übergroß werden, Gl; irweigaræn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. übermütig werden, Gl; missiwonÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. sich unangemessen benehmen, Gl; ungihirmigæn 1, ahd., sw. V. (2): nhd. stolz werden, sich übermütig beneh​men, Gl; ungistuomigæn* 1?, ahd., sw. V. (2): nhd. ungestüm werden, Gl; unstillÐn 2, ahd., sw. V. (3): nhd. übermütig wer​den, sich unangemessen benehmen, Gl; as. gi‑w’n‑n‑ian* 2, as., sw. V. (1b): nhd. gewöhnen, versehen (V.), [GlPW]; (uvi‑l* (1) 8, uªi-l, as., st. N. (a): nhd. Böses, Übel, [GlPW]); ae. of-er-w’n-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. ungewöhnlich werden, [Gl]; un-s-til-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. stören, handeln, [Gl]
insolite: ahd. ungiwonalÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. ungewöhnlich, ungewohnt, wider Gewohnheit, Gl; unsko​lalÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. ungewöhnlich, Gl

insolitus: ahd. seltsõni* (1) 33, ahd., Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, ungewöhnlich, staunenerregend, fremd, selten, Gl

insollerter: ahd. ungloulÆhho* 1, ungloulÆcho*, ungiloulÆhho*, ahd., Adv.: nhd. ungeschickt, unklug, Gl

insolubilis: ahd. stark 85, starc, starah*, ahd., Adj.: nhd. stark, kräftig, mächtig, gewaltig, fest, bedeutend, wirksam, streng, N; unzilæslÆh* 2, unzirlæslÆh*, unziir​læslÆh*, ahd., Adj.: nhd. unauflöslich, Gl

insolubiliter: ahd. unzilæsentlÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. unlöslich, unauflöslich, Gl; unzilæslÆhho* 1, unzirlæslÆhho*, ahd., Adv.: nhd. unlös​lich, unauflösbar, Gl

insomnia: ahd. õslõfÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlaflosigkeit, Gl

insomnis: ahd. slõflæs* 3, ahd., Adj.: nhd. schlaflos, Gl; unslõfan* 1, (Part. Prät.=)Adj.: nhd. schlaflos, Gl

--
nox insomnis: ahd. (unslõfigÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlaflo​sigkeit, Gl)

insomnium (N.) (2): ahd. slõflæsÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schlaflo​sigkeit, Gl

insonare: ahd. biliuten*? 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. ertönen, Gl; bilðten* 1, biliuten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ertönen, Gl; blõsan* 30, ahd., red. V.: nhd. blasen, wehen, hauchen, atmen, einhauchen, ertönen lassen, Gl; (irgellan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. »gellen«, erschallen, tönen, aufschreien, Gl)

insons: ahd. (unskolo* (1) 1?, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, Gl); unskuldÆg* 22, Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, unpassend, unzugehörig, straffrei, N; unsuntÆg* 24, ahd., Adj.: nhd. unschuldig, schuldlos, sündlos, sündenlos, Gl, N

insopibilis -- igniculus insopibilis: ahd. fiur daz nio irle​sken ni mag, N

inspectare: ahd. zuosehan* 9, ahd., st. V. (5): nhd. zusehen, zu​schauen, N

inspectio: ahd. anasiht 43, ahd., st. F. (i): nhd. »Ansicht«, Schauen, Angesicht, Blick, Anblick, Aussehen, Gl; ae. in-s-céaw-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Untersuchung, Ausblick, [Gl]
inspector: ahd. meistar 119, ahd., st. M. (a?): nhd. Meister, Lehrer, Herr, Werkmeister, Gl

insperate: ahd. (ungiwõnit* 12, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. un​erwartet, unerhofft, zufällig, unverhofft, Gl); (ungiwõnito* 9, ahd., (Part. Prät.=) Adv.: nhd. »unerhofft«, unerwartet, unverhofft, zufällig, N)

insperatus: ahd. ni huggenti, Gl

inspicare: ahd. (spizzen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. schärfen, spit​zen, spitz machen, zuspitzen, Gl); (spizzæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. spitzen, zuspitzen, spitz machen, Gl); splÆzæn* 1, ahd., sw. V. (2)?: nhd. spitzen, einspitzen, einzacken, Gl; (sprizzalæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. spreißeln, spalten, split​tern, Gl)

inspicere: ahd. anasehan 70, ahd., st. V. (5): nhd. ansehen, be​trachten, anschauen, sehen, zusehen, erblicken, achten auf, besichtigen, Gl; findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, entdecken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblicken, erkennen, erfahren (V.), N; gisehan (1), 660, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, Gl; kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, aus​wählen, auserwählen, sich nehmen, N; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrneh​men, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken; ae. ge-séo-n, ae., st. V. (5): nhd. sehen, erblicken, bemerken, verstehen, besuchen, erfahren (V.), leiden; s-céaw‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren
--
inspici: ahd. biskouwæn* 27, biscouwæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. beschauen, besehen, schauen, sehen, ansehen, berück​sichtigen, achtgeben, Gl

inspirare: ahd. anablõen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. »anblasen«, anhauchen, Gl; anablõsan* 8, ahd., red. V.: nhd. »anblasen«, einblasen, entfachen, eingeben, einhauchen, anhauchen, Gl; anagiblõsan* 4, ahd., red. V.: nhd. »anblasen«, eingeben, anhauchen, einhauchen, Gl; anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auflegen, betreiben, Gl; blõsan* 30, ahd., red. V.: nhd. blasen, wehen, hauchen, atmen, einhauchen, er​tönen lassen, E; (gigeban* 9, ahd., st. V. (5): nhd. geben, überlassen (V.), schenken, hingeben, N); inblõsan* 1, ahd., red. V.: nhd. einhauchen, reinblasen, Gl; ae. in‑bry-r-dan, ae., sw. V.: nhd. anreizen, anregen, beseelen, bereuen, zerknirscht sein (V.); (in-bry-r-d‑n’s-s, in-bry-r-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Inspiration, Anreiz, Anreizung, Begeisterung)
inspiratio: ahd. anablõsan (subst.), B; anazzunga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Anreiz, Anregung, Reiz, Gl; ae. in‑Êþ‑ung, in‑Ðþ‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Atem, Eingebung, [Gl]; on‑Êþ‑ung, on-Ðþ-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Atmen, Eingebung; on‑or-þ‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Atmen, Eingebung
inspretio: ae. for‑lÚ-t‑n’s‑s, for-lÚ-t-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verlassen, Verlust, Sündenvergebung, [Gl]

instabilis: got. un-ga-stæ-þ-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ohne festen Stand, ohne bleibende Stätte; ahd. unstatahaft 4, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, schwankend, Gl; unstõti* 19, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbe​ständig, unbeständig in, wankend, flüchtig, nicht dauer​haft, N

instabilitas: ahd. unstatahaftÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unstetheit, Unbeständigkeit, Gl

--
instabilitas mentis: ahd. zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Eifer, Gl

instabiliter: ahd. unstõtÆgo 4, ahd., Adv.: nhd. unstet, unbeständig, haltlos, wankend, Gl

instans: got. and-waír-þ-s 9, got., Adj. (a): nhd. gegenwärtig; ahd. anastantantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »anstehend«, in​ständig, B; emizzÆg* 29, emazzÆg*?, Adj.: nhd. »emsig«, beharrlich, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, häufig, Gl; ernustlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. ernstlich, echt, flammend, Gl; gaganwerti* 34, gaganwarti*, ahd., Adj.: nhd. gegenwärtig, anwesend, jetzig, zugegen, vorliegend, bereit, bereitgestellt, begegnend, zur Hand, irdisch, ver​gänglich, N; ae. geor-n-lic, ae., Adj.: nhd. wünschenswert
-- instantissime: as. (an‑sta‑n-d‑and-e‑lÆk‑o* 1, as., Adv.: nhd. anhaltend, [GlM])

instanter: ahd. agaleizo 20, ahd., Adv.: nhd. eifrig, beharrlich, aufdringlich, schlau, Gl; einhartlÆhho* 1, einhartlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. fest, beständig, standhaft, dringend, Gl; Ælento, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. eilig, geschwind, Gl; ÆlÆgo 13, ahd., Adv.: nhd. eilig, eifrig, hastig, heftig, Gl

instantia: got. arbai-þ-s 14, got., st. F. (i): nhd. Arbeit, Drangsal, Hemmung, Bedrängnis; us-dau-d-ei* 8, got., sw. F. (n): nhd. Ausdauer, Eifer; ahd. agaleizÆ 19, ahd., st. F. (Æ): nhd. Emsigkeit, Auf​dringlichkeit, Unverschämtheit, Gl; anastõntÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Gl; anastõntiu, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. dringende Bitte, Gl; anastantunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Bitten, Gl; dwingan (subst.), N; emizzigÆ* 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Beharrlichkeit, Unablässigkeit, Emsigkeit, Gl; gagan​wertÆ* 39, gaganwartÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gegenwart, An​blick, Angesicht, Anwesenheit, Gegenüberstellung, N; ae. geor-n-ful-n’s-s, geor-n-ful-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Eifer, Begierde, Verlangen, Sorgfalt
instar: ahd. anawõnÆ* 12?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gewissheit, Wahr​scheinlichkeit, Anlage, Neigung, Denkart, Gl; dunkida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Ähnlichkeit, Gleichartigkeit, Gl; gilÆh 301, ahd., Adj.: nhd. gleich, ähnlich, jemandem ähnlich, ebenbürtig, entsprechend, jeder, N; gilÆhnassi* 12, ahd., st. N. (ja): nhd. Ähnlichkeit, Gleichnis, Bildnis, Schein, Gl; in wÆs, N; (samasæ 212, ahd., Adv., Konj.: nhd. ebenso, gleichsam, ebenso wie, wie, gleich wie, sozusagen, wie auch, als ob, gleich​sam ob, etwa, ungefähr, gleich, N); zi wÆs, Gl; as. (wÆs‑a* 11, as., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weise (F.) (2), Art (F.) (1), [GlS]); ae. on-ge-lic (2), ae., Sb.: nhd. Ähnlichkeit, Gleichheit, [Gl]; on‑lÆc‑n’s-s, on-lÆc-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ähnlichkeit, Gleichheit, Ebenbild, Gleich​nis, [Gl]
--
lactis instar fulgidus: ahd. ebanwÆz* 1, ahd., Adj.: nhd. gleich weiß, ebenso weiß wie, N

instare: got. at-wi-s-an* 3, got., anom. V. (Präs. athem. unr., Prät. st. V. (5)): nhd. da sein (V.), zur Hand liegen; haf-t-jan* (sik) 4, got., sw. V. (1): nhd. (sich) heften, anhängen, anheften; in-sta-n-d-an* 2, got., unr. st. V. (6): nhd. bevorstehen, eintreten für; sta-n-d-an 43, got., unr. st. V. (6): nhd. stehen; þaír-h-wi-s-an* 7, got., anom. V., (Präs. athem. unr., Prät. st. V. (5)): nhd. verbleiben, verharren; ahd. analinÐn 28, anahlinÐn*, analenÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. sich anlehnen, sich neigen, obliegen, sich widmen, beiliegen, beiwohnen, innewohnen, gelten als, Gl; anastõn* 6, anastÐn, ahd., anom. V.: nhd. stehen, stellen, stehen auf, stellen auf, Gl; anastantan* 5, ahd., st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, Gl; gaganwerti sÆn: nhd. bei jemandem sein, N; giburien* 54, giburren, ahd., sw. V. (1b): nhd. hinzukommen, geschehen, widerfahren, gebüh​ren, dazukommen, ereignen, begegnen, zustehen, Gl; helfan 196, ahd., st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstüt​zen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, N; hintarstantan* 6?, ahd., st. V. (6): nhd. unternehmen, auf sich nehmen, überfallen, Gl; kumftÆg sÆn: nhd. kommen werden, sich ereignen werden, zukommen werden, N; stantan* (1) 145, ahd., st. V. (6): nhd. stehen, bestehen, sich befinden, bleiben, fest​stehen, unbeweglich sein, stehen bleiben, beruhen, stel​len, einsetzen, B; wesan* (2) 12200?, ahd., st. V. (5): nhd. sein (V.), werden, geschehen, stattfinden, kommen, gehören, da sein, vorhanden sein, sich aufhal​ten, bestehen, bleiben, gelten, Gl; zuogangan* 37, ahd., red. V.: nhd. kommen, kommen zu, gehen zu, hinzugehen, zugehen, hinzutreten, N; ae. Ït-féol-an, ae., st. V. (3): nhd. anhängen, sich widmen, beharren; (fÏst-e, ae., Adv.: nhd. fest, stark, sicher, sehr, [Gl]); ge-li-m-p-an, ge-ly-m-p-an, ae., st. V. (3a): nhd. sich ereignen, geschehen, gehören, entsprechen, passen, betreffen; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; (néa-h (1), néa (1), nÐ-h (1), ae., Adj.: nhd. nah, dicht, spät); on-sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. auf etwas stehen, [Gl]; sta-n-d-an, ae., st. V. (6): nhd. stehen, dastehen, bestehen, bleiben, liegen, dauern (V.) (1), stattfinden, erscheinen, kommen, da sein (V.), aufstehen, wider​stehen, stillstehen; (tÅ-wear-d, ae., Adj.: nhd. zukünftig, kommend)
instaurare: got. us-ful-l-jan 34=33, got., sw. V. (1): nhd. erfüllen, vollenden, ersetzen, zusammenfassen; ahd. firgeltan* 52, ahd., st. V. (3b): nhd. vergelten, entgelten, erstatten, bezahlen, büßen, opfern, lohnen, ausgleichen, Gl; gizehæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. wiederher​stellen, anordnen, ausbessern, Gl; (irfollæn 23, ahd., sw. V. (2): nhd. erfüllen, vollenden, voll machen, vollständig machen, vollkommen machen, zusammenfassen, Gl); ae. ge-ed-níe-w-ian, ge-ed-nÆ-w-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erneuern, sich erneuern, wiederherstellen
insternere: ahd. gidillæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. mit Brettern belegen, Gl; satulæn* 4, satalæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. sat​teln, Gl

instigare: ahd. anazzen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. anreizen, rei​zen, anspornen, anstacheln, entflammen, Gl; gispanan* 10, ahd., st. V. (6): nhd. antreiben, überreden, bewegen, ver​locken, verleiten, antreiben zu, überreden zu, bewegen zu, verlocken zu, Gl; gistungen* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. antreiben, zerknirscht machen, anschlagen, anreizen, angreifen, Gl; irstungen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. anstacheln, anspornen, anreizen, Gl; skrekken* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. stürzen, an​treiben, anspornen, hüpfen, Gl; skunten* 34, scunten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. drängen, treiben, antreiben, reizen, nötigen, verführen, anlocken, Gl; (spurien 8, spurren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufspüren, aufsuchen, aus​kundschaften, Gl, ?); stouben* 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. zerstreuen, verscheuchen, in Unordnung versetzen, ver​treiben, Gl; as. s-ku-n-d‑ian* 3, as., sw. V. (1a): nhd. reizen, antreiben, [GlTr]; (stæp‑ian* 2, as., sw. V. (1a): nhd. aufeinander losgehen lassen, anstacheln, [Gl]); ae. di-h-t-an, di-h-t-ian, ae., sw. V. (1, 2): nhd. einrichten, anordnen, bestimmen, befehlen, schreiben, [Gl]; in‑bry-r-dan, ae., sw. V.: nhd. anreizen, anregen, beseelen, bereuen, zerknirscht sein (V.); in-stih-t-an, in-stih-t-ian, ae., sw. V. (1): nhd. anstacheln, anspornen, [Gl]; on‑bry-r-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. anreizen, anregen, beseelen, bereuen, zerknirscht sein (V.)
instigatio: ahd. inbrurtida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Antrieb, Gl

instillare -- instillare auribus: ahd. lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, N

instinctus: ahd. anazzunga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Anreiz, Anre​gung, Reiz, Gl; skuntida* 4, scuntida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Antrieb, Ermunterung, Überredungskraft, N; stungida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Leiden, Empfindung, Antrieb, Punkt, Gl; ae. in-bry-r-d‑n’s-s, in-bry-r-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Inspiration, Anreiz, Anreizung, Begeisterung; on‑bry-r-d‑n’s-s, on-bry-r-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Eingebung, Anregung, Begeisterung, Gewissensbisse, Reue
instingere: ae. on-swõ-p-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. anblasen, fegen, [Gl]

instipulari: ahd. (bizÆhan* 25, ahd., st. V. (1b): nhd. beschuldigen, bezichtigen, Gl)

instita: got. fask-j-a* 1, faski*?, got., M. (unr.) oder N. (?): nhd. Binde; ahd. bentilÆn* 3, ahd.?, st. N. (a): nhd. »Bändlein«, Binde, Gl; binta 16, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Binde, Verband, Gebinde, Stirnbinde, Gl; borto 27, ahd., sw. M. (n): nhd. »Borte«, Besatz, Verbrämung, Schleppe, Gl; nastu​la* 4?, nascula*, lat.-ahd.?, F.: nhd. Fibel, Nestel, Gl; nestila 56, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Nestel, Band, Binde, Kopfbinde, Gl; snuor 9, ahd., st. F. (i): nhd. Schnur (F.) (1), Faden, Binde, Gl; strang* (1) 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Strang, Strick, Schnur (F.) (1), Seil, T; swidil* 2, ahd., st. M. (a?): nhd. Binde, Windeltuch, Gl; as. (h‑rê‑o‑b’d* 1, h‑rê‑o‑bed‑d*, as., st. N. (ja): nhd. Leichenbett, [H]); n’‑s‑t‑ila 3, as., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Nestel, Band (N.), [GlTr]; ae. ge-cni-ht, ae., st. M. (a): nhd. Besatz, vornehme Dame, [Gl]; sweþ-el, swÏþ-el, ae., st. M. (a): nhd. Binde, Wickel, [Gl]
institor: ahd. koufman 21, ahd., st. M. (athem.): nhd. Kaufmann, Händler, Gl; koufo* 9?, ahd., sw. M. (n): nhd. Kaufmann, Händler, Erlöser, Gl; skifman* 11, scifman, skefman, ahd., st. M. (athem.): nhd. Seemann, Schiffer, Schiffsherr eines Handelsschiffes, Gl

instituere: got. us-þræ-þ-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. einüben; ahd. anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldigen, Gl; anasagÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. einwenden, bezeugen, beschuldigen, Gl; bisezzen* 11, ahd., sw. V. (1a): nhd. bewa​chen, besetzen, aufstellen, einsetzen, Gl; gieinæn* 44, ahd., sw. V. (2): nhd. einen, vereinigen, übereinkommen, beschlie​ßen, sich verschwören, übereinstimmen, einigen, N; (gimahhæn* 93, gimahhen*, ahd., sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, herstellen, ver​binden, bereiten, bewerkstelligen, auftragen, anpassen, verkehren, sich zugesellen, Gl, ?); gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestimmen, sagen, erklä​ren, darstellen, befehlen, entscheiden, festsetzen, Gl; gisezzen* 98, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, festsetzen, gebieten, vorsetzen, niederlegen, hinsetzen, hinstellen, aufstellen, eine Ordnung aufstellen, errichten, B, E; gisitæn* 13, ahd., sw. V. (2): nhd. be​wirken, tun, machen, bewerkstelligen, unternehmen, er​reichen, aufstellen, einrichten, Gl; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, Gl; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbin​den, bilden, hervorbringen, bereit machen, Gl; sezzen 241, sezzan*, ahd., sw. V. (1a): nhd. setzen, stellen, legen, anbringen, ansetzen, vorsetzen, hinsetzen, besetzen, einsetzen, weihen, hingeben, werfen, Gl; (ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, unterweisen, N); ae. õ-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, anfüllen, festlegen, errichten, bestellen, aufbauen, einsetzen, aufrichten, bauen, pflanzen; ge-in-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. hineinstellen, hinstellen, [Gl]; ge-lÚr-an, ge-lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, [Gl]; in-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. einrichten, errichten, gründen, [Gl]; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen; on‑tim-br‑an, ae., sw. V. (1): nhd. belehren, unterweisen; rÚ-r-an, ae., sw. V. (1): nhd. erheben, aufheben, befördern, errichten, erbauen, einrichten, beginnen, begehen, tun, erregen; s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, [Gl]; st’-f-n‑an (1), ae., sw. V.: nhd. einrichten, bestimmen, abwechseln; tim-br-an, tim-br‑ian, ae., sw. V. (1, 2): nhd. zimmern, bauen, erbauen, be​wirken, tun, belehren, Holz hauen; try-m-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken, trösten, ermuntern, mahnen, in Ordnung bringen, vorbereiten, sich waffnen, sich ordnen, stark werden; wyrc-an, werc-an, weorc-an, wyrc-an, ae., sw. V. (1): nhd. wirken, bereiten, tun, schaffen, machen, tun, bewirken, streben, halten, sich belaufen, erwerben, verdienen, gewinnen
--
institutus: ahd. girertit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. harmonisch, N

institum?: ahd. nestilo 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Nestel, Band, Binde, Kopfbinde, Gl

institutio: got. si-d-u-s 4=3, got., st. M. (u): nhd. Sitte, Gewohnheit; us-mÐ-t* 6, got., st. N. (a): nhd. Lebensführung, Lebenswandel, Bürgerrecht, Wandel; ahd. bimeinida 13, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschluss, Aus​spruch, Vorsatz, Beratung, Gl; gisezzida 47, ahd., st. F. (æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ord​nung, Lage, Einsetzung, Zusammenstellung, B, Gl; ingi​sezzida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Einrichtung, Gl; lÐrunga 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Unterricht, Gl; markunga* 6, marcunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Grenze, Vorsatz, Erwägung, Entscheidung, Gl; as. ler‑n‑unga* 1, as., st. F. (æ): nhd. Unterricht, [GlS]; ae. ge‑s’t-en‑n’s-s, ge-s’t-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Sitzen; lõr, ae., st. F. (æ): nhd. Lehre, Vorschrift, Belehrung, Rat, Wissenschaft, Klugheit, Gelehrsamkeit, Geschichte; an. ven-ja (1), an., sw. F. (n): nhd. Gewohnheit
institutor: ahd. (instiurenti, Gl); koufõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Händler, Kaufmann, Kleinhändler, Gl; koufman 21, ahd., st. M. (athem.): nhd. Kaufmann, Händler, Gl; kramõri 7, ahd., st. M. (ja): nhd. Händler, Krämer, Gl; skifman* 11, scifman, skefman, st. M. (athem.): nhd. Seemann, Schiffer, Schiffs​herr eines Handelsschiffes, Gl; stiurento, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Errichter, Gl

institutum: ahd. Ðwa* (1)? 238, Ða, Ðo*, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Testament, Bund, Vertrag, N; gisezzida 47, ahd., st. F. (æ): nhd. »Setzung«, Einrichtung, Verordnung, Stellung, Ordnung, Lage, Ein​setzung, Gl; ae. ge‑s’t-en‑n’s-s, ge-s’t-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Sitzen; an. set-ning, an., st. F. (æ): nhd. Einrichtung, Einsetzung, Beschaffenheit, Regel, Vorschrift, Absicht, Plan (M.) (2)
--
instituta: ahd. lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, N

instrepere: ahd. karræn* 6, ahd., sw. V. (2): nhd. knarren, knir​schen, toben, quietschen, Gl; kerran* 27, ahd., st. V. (3b): nhd. schwätzen, ächzen, plappern, rauschen, knarren, Gl

instructio: ahd. lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teilgebiet der Unterweisung, Gl; warnunga 14, ahd., st. F. (æ): nhd. Vorbe​reitung, Schutz, Befestigung, Unterweisung, Gl; ae. in‑tim-ber‑n’s-s, in-tim-ber-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unterweisung; on‑tim-ber‑n’s-s, on-tim-ber-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Unterweisung
instructus (Adj.): got. gamanwiþs, Adj. = Part. Prät.: nhd. geschickt, bereit, zubereitet; ahd. giwar* 51, ahd., Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorgsam, geschickt, aufmerksam, hinblickend, vorsorgend, Gl; giwarnæt, Gl; glou* 24, gilou*, ahd., Adj.: nhd. klug, scharfsinnig, schlau, fleißig, sorgfältig, kundig, geschickt, umsichtig, verständig, gewissenhaft, aufmerksam, wach​sam, argwöhnisch, Gl

instruere: got. ga-manw-jan* 14, got., sw. V. (1): nhd. zubereiten, bereiten; ga-þwa-st-jan* 5=4, got., sw. V. (1): nhd. befestigen, stärken; us-fratw-jan 1, got., sw. V. (1): nhd. klug machen, ausrüsten?, ausstatten?; ahd. anarihten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. errichten, Gl; fasto gisagen, Gl; gibezziræn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. bes​sern, bereichern, vollkommener machen, erbauen, Gl; gilÐren* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, unterrichten, Gl; gimahhæn* 93, gimahhen*, ahd., sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, herstellen, verbinden, bereiten, bewerkstelligen, auftragen, anpassen, verkehren, sich zugesellen, eingliedern, Gl; girusten* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. rüsten, ordnen, ausstatten, vorbereiten, ausrüsten, mit Waffen versehen, die Waffen umgürten, Gl; gisitæn* 13, ahd., sw. V. (2): nhd. bewirken, tun, machen, bewerkstelligen, unternehmen, erreichen, aufstellen, einrichten, bestimmen, Gl; gistriunen* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. gewinnen, vorbereiten, Gl; giwarnæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. warnen, versehen (V.), ausrüsten, ausrü​sten mit, etwas auf sich nehmen, sich jemandes bedie​nen, Gl; giwigilen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. unterweisen, Gl; lÐren 347, ahd., sw. V. (1a): nhd. lehren, erklären, zeigen, belehren, belehren über, B, Gl, N; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervor​bringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, erlangen, Gl; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaf​fen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, Gl; (warnæn* 32, ahd., sw. V. (2): nhd. warnen, beschützen, vorbereiten, sich hüten, sich verse​hen, ausrüsten, sich in Acht nehmen, sich kümmern um, sich versehen mit, Gl, N); zim​baræn* 53, zimbræn, ahd., sw. V. (2): nhd. bauen, erbauen, errichten, zimmern, aufbauen, aufrichten, seinen Wohnsitz aufschlagen, Gl; (zislÆzan 15?, zirslÆzan*, ahd., st. V. (1a): nhd. zerschleißen, zerreißen, einreißen, zerteilen, zerstören, Gl); (zizimbaræn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. zerstören, Erbautes auseinandernehmen, Gl); ae. ge‑tim-br‑an, ae., sw. V. (1): nhd. belehren, erbauen, [Gl]; in‑tim-br-an, ae., sw. V. (1): nhd. belehren, unterweisen; lÚr‑an, lÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. lehren, raten, drängen, predigen, be​kehren, widerrufen, [Gl]; on‑tim-br‑an, ae., sw. V. (1): nhd. belehren, unterweisen, [Gl]; tim-br-an, tim-br‑ian, ae., sw. V. (1, 2): nhd. zimmern, bauen, erbauen, be​wirken, tun, belehren, Holz hauen
instrumentum: ahd. azzasi* 10, ahd., st. N. (ja): nhd. Werkzeug, Gerät, Ausrüstung, Hausrat, Gl, N; girihtida 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Ordnung, Regel, Stütze, Strafe, Gl; girusta* 23?, ahd., st. F. (æ): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Belagerungsartillerie, Gl; girusti 13?, ahd., st. N. (ja): nhd. Ausrüstung, Hilfsmittel, Rüstung, Schutz, Waffen, Aufstellung, Stel​lung, Bau, Belagerungsartillerie, N; giskirri* 5, giscirri, ahd., st. N. (ja): nhd. »Geschnittenes«, Waffen, Rüstzeug, Gefäß, Gerät, N; giziug 75, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a)?: nhd. »Zeug«, Gefäß, Werkzeug, Aufwand, Mittel, Stoff, Aus​stattung, Ursache, Gl, N; lÐra 152, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Belehrung, Unterricht, Überlieferung, Unterweisung, Teil​gebiet der Unterweisung, B, Gl; lirnunga 12, lernunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Lehre, Wissenschaft, Zucht, Gl; liumunt 64, hliumunt, ahd., st. M. (a?), st. F. (i): nhd. »Hören«, Ruf, Gerücht, Leumund, Ruhm, Gl; warnunga 14, ahd., st. F. (æ): nhd. Vorbereitung, Schutz, Befestigung, Unterweisung, Gl; as. si-f* 2?, as., st. N. (a): nhd. Sieb, [Urk]; ae. Ú (2), Úw, ae., st. F. (i): nhd. Recht, Gesetz, Satzung, Religion, heilige Schrift, Bibel, biblisches Buch, Ritus, Sitte, Ehe, Ehefrau, [Gl]; ge‑hri-n, ae., st. N. (a): nhd. Bauwerk, [Gl]
--
instrumentum texentium: ahd. kipf* (1) 18, kiph*, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Wagenrunge, Runge, Gl

--
instrumentum textorale: ahd. rama 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Säule, Stütze, Gestell, Gl

--
instrumenta navium: ahd. skifgiziug* 1, scifgiziug*, skef​giziug*, ahd., st. N. (a): nhd. »Schiffszeug«, Schiffsausrüstung, Gl

insuavis: ahd. unliob* 3, ahd., Adj.: nhd. unlieb, unangenehm, unerwünscht, Gl

insubulum: ahd. (skeiting* 2, sceiting*, ahd., st. M. (a): nhd. We​berschiffchen?, Gl); webbigerta* 7, webbigarta*, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Webgerte«, Schaft am Webstuhl, Gl

insudare: ahd. anaswizzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. schwitzen, in Schweiß kommen, Gl; arbeiten 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erarbeiten, bedrängen, sich abmühen, sich mü​hen, plagen, sich plagen, anbauen, Gl

insuere: ahd. anasiuwen* 1, ahd., sw V. (1b): nhd. annähen, Gl; bisiuwen* 5, ahd., sw. V. (1b): nhd. nähen, beziehen, einnä​hen, zusammennähen, Gl; firnõen* 1, ahd.?, sw. V. (1a): nhd. einnähen, einsticken, Gl

insuescere: ahd. giwennen* (1) 11, ahd., sw. V. (1b): nhd. gewöh​nen, Gl

insufficientia: ahd. durft (1) 81?, ahd., st. F. (i): nhd. Bedürfnis, Not, Notwendigkeit, Verlangen, Interesse, N

insufflare: ahd. anablõsan* 8, ahd., red. V.: nhd. »anblasen«, ein​blasen, entfachen, eingeben, einhauchen, anhauchen, Gl, O, T

insufflatio: ae. in-blõ-w-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Einblasen, Einhauchen, [Gl]

insula: ahd. Æsila 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Insel, Gl, N, NGl; werid* 7, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Wörth«, Insel, Gl; anfrk. õ-len-d-i* 2, anfrk., st. N. (ja): nhd. Insel, Eiland, [MNPs=MNPsA]; ae. éa-lan-d, éa-lon-d, ae., st. M. (a): nhd. Eiland, Insel, [Gl]; íeg, Æg, Ðg, ae., st. F. (jæ): nhd. Insel, [Gl]
insulanus: ae. lan-d-léod, ae., st. M. (i): nhd. Bewohner, Einwohner eines Landes

insulsus: got. un-sal-t-an-s* 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. ungesalzen, kraftlos

insultare: ahd. bihuohæn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. höhnen, ver​höhnen, verspotten, verlachen, auslachen, Gl; bismerÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. verspotten, verhöhnen, ärgern, heraus​fordern, Gl; huohæn* 29, huæn, ahd., sw. V. (2): nhd. jeman​den verhöhnen, jemanden verspotten, verlachen, spotten über, lachen über, Gl, N, NGl; itawÆzæn* 20, ahd., sw. V. (2): nhd. schmähen, tadeln, verspotten, beschimpfen, jeman​den beschimpfen, spotten über, eine Strafrede halten über, schelten, Gl; skrekkæn* 10, screckæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. springen, hüpfen, hervorspringen, her​vorblitzen, Gl; spilæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. spielen, etwas spielen, sein Spiel treiben, kämpfen, agieren, sich bewe​gen, sich tummeln, hüpfen, ausgelassen sein, Gl; wuoten* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. wüten, rasen, wahnsinnig sein, toben, Gl; zi spotte habÐn, N; ae. bi‑smer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verspotten, beleidigen, lästern, [Gl]; blõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. blasen, atmen, tönen, entflammen, speien, [Gl]; ge-blõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. blasen, atmen, tönen, entflammen, speien, [Gl]
--
insultando: ahd. huohænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. spot​tend, NGl

insultatio: ahd. bismer* 6, ahd., st. N. (a): nhd. Lästerung, Spott, Verhöhnung, Schimpf, Gl; itawÆz* 55, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Schande, Schmach, Erniedrigung, Beschimpfung, Zurechtweisung, Spott, Gespött, Vorwurf, Gl; itawÆzung* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Beschimpfung, Gl, ?

insumere: ahd. (duruhstõn* 3, duruhstÐn, ahd., anom. V.: nhd. beharren, Gl); (duruhstantan* 5, ahd., st. V. (6): nhd. durch​stehen, beharren, Gl); firbringan* 3, ahd., anom. V.: nhd. verzehren, vernichten, Gl; hintarstõn* 15?, hintarstÐn*, ahd., anom. V.: nhd. »dahinterstehen«, unternehmen, auf sich nehmen, ausführen, ergreifen, Gl; hintarstantan* 6?, ahd., st. V. (6): nhd. unternehmen, auf sich nehmen, überfallen, Gl; neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, rauben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, Gl; untarstantan* 4, ahd., st. V. (6): nhd. widerstehen, haltmachen, zukommen, Gl

insuper: ahd. daraubari* 4, ahd., Adv.: nhd. darauf, darüber hin​aus, TC; darazuo 138, ahd., Adv., Präf.: nhd. dazu, hinzu, außerdem, wozu, dahin, dorthin, daran, darauf, dafür, damit, wohin, wonach, womit, worauf, N; dõrubar* 1, ahd., Adv.: nhd. darüber, oben, von oben, Gl; (joh* (2) 1718, ioh*, ahd., Adv., Konj.: nhd. und, auch, aber, und auch, und zwar, sogar, noch, gleichfalls, sondern (Konj.), denn, nämlich, N); obanõn* 34, ahd., Adv.: nhd. von oben, oben darauf, von oben her, Gl; ubar (1) 500?, ahd., Präp., Präf.: nhd. über, gegenüber, jenseits, über ... hin, über ... hin​aus, auf, bei, an, abgesehen von, um ... willen, darüber..., hinüber..., durch..., Gl; ubar* (2), Adv.: nhd. oben dar​auf, Gl; (unbrðhhÆg* 1, unbrðchÆg*, ahd., Adj.: nhd. überflüs​sig, unnütz, nutzlos, Gl); (zuozi*, 10, zuoza*, ahd., Präp.: nhd. zu, bei, auf, Gl); ae. éac, ae., Konj., Adv.: nhd. auch, dazu, gleicherweise, gleichfalls, mit, außer; éac þan [Gl]; éac swelce

insurgere: ahd. õhten 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. »ächten«, verfol​gen, nachstellen, angreifen, bedrängen, schädigen, N; ananenden* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, sich erküh​nen, sich erheben gegen, N; anastantan* 5, ahd., st. V. (6): nhd. sich erheben, stellen, MNPs=MNPsA, T; anawellen* 2, ahd., anom. V.: nhd. anfallen, N; anawerdan* 4, ahd., st. V. (3b): nhd. einwirken, einwirken auf, sich erheben gegen, sich vermehren, N; ginenden* 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, streben, etwas auf sich nehmen, sich etwas anmaßen, streben nach, Gl; irburien* 41, irbur​ren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erheben, preisen, sich auszeich​nen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufhe​ben, verhindern, N; irrihten 25, ahd., sw. V. (1a): nhd. errich​ten, aufrichten, erheben, jemanden belehren über, je​mandem erklären, jemandem etwas erklären, N; nenden* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. wagen, sich erkühnen, sich wenden an, sich heranwagen, sich erheben gegen, vermessen sein, N; wola ginenden, Gl; anfrk. an-a-sta-n-d-an* 2, anfrk., st. V. (6): nhd. aufstehen, [MNPs=MNPsA]; ae. õ‑rÆ-s-an, ae., st. V. (1): nhd. aufstehen, sich erheben, entstehen, auferstehen, [Gl]; wi-þ-õ-rÆ-s-an, ae., st. V. (1): nhd. sich aufrichten, sich erheben, [Gl]
insuspicabilis: ahd. (irahtæntlÆh*? 1, ahd., Adj.: nhd. denkbar, Gl); unbiwõnantlÆh* 1, unbiwõnanlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvermutet, Gl; unbiwõnitlÆh* 3, unbiwõntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unvermutet, unerwartet, Gl; unbiwõnlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unvermutet, Gl; (unirrahhæntlÆh* 4, unirrachæntlÆh*, ahd., Adj.: nhd. nicht erzählbar, unaussprechlich, unbeschreiblich, Gl); (unirtar​kenit* 1, unirterkinit*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unver​hohlen, offen, Gl); (unzwÆfal* 1, unzwÆval*, ahd., Adj.: nhd. zweifellos, Gl)

intactus: ahd. ganz 32, ahd., Adj.: nhd. ganz, gesund, vollständig, vollkommen, heil, unversehrt, unverletzt, ungeteilt, Gl; unbirinan* 1, unbihrinan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberührt, unversehrt, Gl; ungihantalæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbehandelt, unberührt, N; ungihÆwit* 16?, ungihÆt, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unver​heiratet, N; ungiruorit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​rührt, unbeweglich, unberührt, Gl; (ungisagÐt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, nicht besprochen, Gl); (ungi​segit* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesagt, nicht be​sprochen, Gl); unruorit* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerührt, unberührt, Gl; ae. un-ge-hri-n-en, ae., Adj.: nhd. unberührt
integer: got. ga-hai-l-s* 1, got., Adj. (a): nhd. ganz unversehrt; ahd. alang 30, along*, olang*, ahd., Adj.: nhd. ganz, heil, unversehrt, kernig, vollkommen, gediegen, unberührt, unvermindert, unvermischt, rein, B, Gl, N, WK; buzzenti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. strotzend, Gl; fol 126, ahd., Adj.: nhd. voll, gefüllt, trächtig, beladen (Adj.), vollständig, erfüllt, gehaltvoll, bedeutungsvoll, vollkommen, N; ganz 32, ahd., Adj.: nhd. ganz, gesund, vollständig, vollkommen, heil, unver​sehrt, unverletzt, ungeteilt, uneingeschränkt, Gl, N; (gireh* (2) 5, ahd., st. N. (a), st. M. (a?, i?)?: nhd. Ruhe, Glück, N); gisihhuræt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. sicher, un​verletzt, Gl; ungiteilit* 4, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unge​teilt, unteilbar, N; ae. (fÏst, ae., Adj.: nhd. fest, stark, sicher, steif, dicht, fromm, beständig, harnäckig, gefesselt); ge-sund, ae., Adj.: nhd. gesund; in-n-e-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig, Inneres (= inneweard subst.); on‑weal-g, ae., Adj.: nhd. ganz, heil, vollständig, unversehrt, wohlbehalten, [Gl]
--
minus integer: ahd. wan* (1) 21, ahd., Adj.: nhd. fehlend, mangelnd, mangelhaft, leer, unvollkommen, nicht voll, entfernt, fern, N

--
ex integro: ahd. ir alangÆ, B

integre: ahd. ganzo* (1) 1, ahd., Adv.: nhd. ganz, gänzlich, unver​sehrt, vollkommen, Gl

integritas: ahd. festÆ 80?, festÆn, ahd., st. F. (Æ): nhd. Festigkeit, Stärke (F.) (1), Schutz, Festung, Beständigkeit, Kraft, Halt, Zuflucht, Schutzwehr, Schutzwall, Befestigung, Burg, Gl; ae. clÚ-n-n’s‑s, clÏ-n-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Reinheit; mÏ-g-eþ-hõ-d, ae., st. M. (a?, u?): nhd. Jungfräulichkeit, Keuschheit; on-wealh-n’s-s, on-wealh-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ganzheit, Reinheit, Keuschheit
--
integritate: ahd. ganzero, N; ganzes, N

intellectualis: ahd. unanasihtÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. unsichtbar, N

--
mundus intellectualis qui in mente dei semper fuit .i. idea: ahd. weraltbilidi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Weltbild, Bild der Welt, N

intellectus: got. fraþ-i 14, got., st. N. (ja): nhd. Verstand, Sinn, Gesinnung; fræd-ei* 9, got., sw. F. (n): nhd. Klugheit, Verstand; ga-hug-d-s* 12, got., st. F. (i): nhd. Gesinnung, Sinn, Gewissen; ahd. denkida* 1, ahd., st. F. (æ)?: nhd. »Denken«, Bedacht, Einsicht, Gl; enkid? 2?, ahd., Sb.: nhd. Einsicht, Verständnis, Gl; firnumft* 71, firnunst*, ahd., st. F. (i): nhd. »Vernunft«, Fähigkeit, Verstand, Erleuchtung, Erkennt​nisvermögen, Erkenntnis, Einsicht, Verständnis, B, N, NGl, NP, SPs; firstantnissi 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Verständnis, Einsicht, Verstand, T; firstantnussida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Verstand, Ph; gidank* 122, gidanc*, ahd., st. M. (a): nhd. Gedanke, Gesinnung, Absicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, Vorstellung, I, N; giwizzida* 27?, ahd., st. F. (æ): nhd. »Witz«, Wissen, Ver​stand, Vernunft, Bewusstsein, Zeugnis, Kenntnis, Einsicht, Gewissen, Gl; (muot (1) 521, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Mut, Gemüt, Herz, Seele, Sinn, Geist, Verstand, Gesinnung, Sinnesart, Gemütsverfassung, N); (wÆsheit* 9, ahd., st. F. (i): nhd. Weisheit, Kenntnis, Ver​stand, N); anfrk. far-nun-s-t* 1, anfrk., st. F. (i): nhd. Vernunft, [MNPsA]; as. for-num-ft* 1, as., st. F. (i): nhd. Einsicht; ae. and-giet, and-git, ae., st. N. (a): nhd. Verstand, Wissen, Erkenntnis, Sinn, Meinung, Plan (M.) (2), [Gl]; an. sk‘-r-leik-r, an., st. M. (a): nhd. Innewerden, Wahrnehmen, geistiges Verständnis, Klarheit
--
intellectus mentis: ahd. sinnigÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ver​stand, Vernunft, geistiges Vermögen, N

--
intellectu: ahd. geistlÆhho* 13, geistlÆcho, ahd., Adv.: nhd. gei​stig, geistlich, seelisch, in geistlichem Sinne, in geistigem Sinne, auf geistliche Weise, N

intellegens: ahd. firnumftÆg* 10, firnunstÆg*, ahd., Adj.: nhd. »vernünftig«, verständig, klug, begabt, kundig, verständ​lich, Gl, N

intellegentia: ahd. firnemantÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Einsicht, Gl; firnumft* 71, firnunst*, ahd., st. F. (i): nhd. »Vernunft«, Fä​higkeit, Verstand, Erleuchtung, Erkenntnisvermögen, Er​kenntnis, Einsicht, Verständnis, Vorstellung, Begriff, NGl; firstantan (subst.), I; firstentida* 3, firstantida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Verständnis, Einsicht, B; sin (1) 111, ahd., st. M. (a): nhd. Sinn, Verstand, Vernunft, Geist, Gemüt, Gedanke, Einsicht, Erkenntnisart, Bedeutung, Verlangen, Herz, Besinnung, Absicht, N; (wÆslÆhho* (1) 1, wÆslÆcho*, ahd., Adv.: nhd. sittlich, Gl, ?)

--
capere per intellegentiam: ahd. anawart werdan: nhd. etwas erkennen, O

intellegere: got. fraþ-jan 48=47, got., unr. st. V. (6): nhd. denken, erkennen, verstehen, merken, verständig sein (V.), der Meinung sein (V.); kun-n-an (1) 97=96, got., Prät.-Präs. (3): nhd. kennen, wissen; wi-t-an (1) 133=131, got., Prät.-Präs. (1): nhd. wissen; ahd. bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, ausfindig machen, sich erinnern, jN; biknõen* 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. erken​nen, bemerken, einsehen, verstehen, vernehmen, aner​kennen, sich klarmachen, sich etwas klarmachen, NGl, N; firneman 320, ahd., st. V. (4): nhd. vernehmen, aufnehmen, annehmen, erkennen, hören, dahinnehmen, wahrnehmen, auffassen, verstehen, begreifen, erfahren (V.), E, Gl, I, KG, MNPs, N, NGl, O, Ph; firstõn* 39, firstÐn, anom. V.: nhd. verstehen, begrei​fen, erkennen, wahrnehmen, verständig werden, etwas wahrnehmen, etwas verstehen, erfassen, N; firstantan* (1) 119, ahd., st. V. (6): nhd. verstehen, begreifen, erkennen, wissen, denken, etwas verstehen, etwas begrei​fen, etwas erkennen, etwas wissen, etwas denken, B, E, Gl, I, MF, T; gieiskæn* 51, gieiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. ver​langen, fragen, erfahren (V.), erfragen, hören, verneh​men, erkennen, kennenlernen, N; goumðn neman: nhd. beachten, etwas beachten, achtgeben, das Augenmerk richten auf, wahrnehmen, etwas wahrnehmen, betrachten, bemerken, berücksichtigen, Gl; in sin neman: nhd. sich dazu verstehen, N; intstantan 9, ahd., st. V. (6): nhd. verstehen, begreifen, erkennen, einsehen, I; (irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, Gl); irfin​dan 18, ahd., st. V. (3a): nhd. erfahren (V.), entdecken, er​kennen, ausfindig machen, erweisen, O; irkiosan* 11, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, erwählen, auswählen, untersuchen, prüfen, betrachten, prüfend betrachten, erkennen, N; irsuohhen* 77, ursuohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, erforschen, prüfen, versuchen, durchsu​chen, untersuchen, erproben, fordern, einfordern, Gl, ?; (lesan 134, ahd., st. V. (5): nhd. lesen, vorlesen, durchmustern, lesen von, vorlesen, vortragen, erwählen, sammeln, O); lirnÐn 56, ahd., sw. V. (3): nhd. lernen, kennen​lernen, erkennen, meditieren, für sich selbst lernen, N; wizzan* (1) 980, ahd., Prät.-Präs.: nhd. wissen, kennen, verste​hen, erfahren (V.), erkennen, begreifen, jemanden als jemanden erkennen, Gl, N, NGl; (zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkünden, bekennen, halten für, durchfor​schen, sagen, MF); anfrk. far-nim-an* 3, far-nim-on*, anfrk., st. V. (4): nhd. vernehmen, verstehen, [MNPs]; an-far-nim-an* 1, an-far-nim-on*, anfrk., st. V. (4): nhd. verstehen, wahrnehmen, erkennen, einsehen, [MNPs]; as. far‑nim‑an* 11, far-nem-an*, as., st. V. (4): nhd. vernehmen, hören, wahrnehmen, zerstören, hinraffen, [GlE, GlEe]; far‑sta‑nd‑an 25, as., st. V. (6): nhd. stehen bleiben, verhindern, verstehen, [H, SPs]; ae. and-giet-an, ae., st. V. (5): nhd. fühlen, wahrnehmen, [Gl]; cun-n‑an, ae., Prät.-Präs.: nhd. wissen, kennen, vermögen, können, [Gl]; giet‑an, git-an, get-an, gyt-an, geot-an, ae., st. V. (5): nhd. erlangen, erreichen, bekommen, [Gl]; on-cnõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. verstehen, wissen, beobachten, [Gl]; an. skil-ja, an., sw. V.: nhd. spalten, scheiden, unterscheiden, verstehen; afries. (under‑sta-n-d-a 1, under‑sto-n-d-a, afries., st. V. (6): nhd. verstehen, zur Kenntnis nehmen, erfahren (V.), überprüfen)
--
non intellectus: ahd. unfirnoman* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvernommen, unbekannt, nicht begriffen, Gl

intellegibilis: ahd. firstantantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. einsichtig, verständig, B; furistantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. verständig, B

intemeratus: ahd. (redihaft* (1) 2, ahd., Adj.: nhd. gesprächig, beredt, Gl, ?); samanhaftÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. unverletzt, ganz, Gl; unbismizzan* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unbe​fleckt, ungeschminkt, N; unfirwertit* 4, unfirwart*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdorben, unverletzt, Gl; (unfrazar* 1, ahd., Adj.: nhd. besonnen (Adj.), Gl); ungiwemmit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unberührt, unbefleckt, unver​mindert, unversehrt, Gl; ungiwertit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unvergänglich, makellos, unverdorben, N; ae. ge-sund, ae., Adj.: nhd. gesund; un-ge-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt; un‑w’m-m-e, un-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, unbeschädigt
intemperans: ahd. ungimezzæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungemäßigt, Gl; ungistuomi 15, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, wild, übermütig, lästig, ausgelassen, Gl; ungistuomÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. ungestüm, ungemäßigt, Gl; (ungistuomÆgÐr dansõri?, Gl); unmezzÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermäßig, unermesslich, außerordentlich groß, unver​gleichbar, N; ae. un-ge-me-t-lic, ae., Adj.: nhd. unermesslich, ungeheuer, [Gl]
intemperantia: ahd. afurhuggentÆ* 1?, avurhuggentÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Ungestüm, Übermut, Gl; unfuriburtida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unmäßigkeit, Gl; ungimezhaftida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unmäßigkeit, Maßlosigkeit, Gl; ungizoganÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zügellosigkeit, Maßlosigkeit, Unerzogenheit, Gl; unmezhaftÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unmäßigkeit, Maßlosigkeit, Gl; unstillÆ 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unruhe, Sturm, Ungestüm, Mutwille, Gl

intemperiae (deae quae praesunt intemperantiis elemen​torum): ahd. unmetamÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unmäßigkeit, Un​gezügeltheit, N

intemperies: ahd. intrertida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Unordnung, GA; wetar* 29, ahd., st. N. (a): nhd. Wetter, Luft, Wind, Unwetter, gutes Wetter, Sturm, N

intempestive: ahd. (ungilÆhho* 7, ungilÆcho*, ahd., Adv.: nhd. un​gleich, verschieden, auf verschiedene Weise, in unglei​chem Maße, anders als, auf ungleiche Weise, auf unge​hörige Weise, Gl); unzÆtÆgo 5, ahd., Adv.: nhd. unzeitig, zu unrechter Zeit, Gl; unzÆtlÆhho* 3, unzÆtlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. unzeitig, zur unpassenden Zeit, Gl; zi unmezze, Gl; zi unzÆti: nhd. frühzeitig, zur ungünstigen Zeit, zur Unzeit, Gl

intempestivitas: ahd. (unzÆt 18, ahd., st. F. (i): nhd. Unzeit, fal​scher Zeitpunkt, N)

intempestus: ahd. finstar (1) 24?, ahd., Adj.: nhd. finster, dunkel, voll Finsternis, Gl; gistillÐnti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. still, ruhig, Gl; (unwerkbõri* 1, unwercbõri*, ahd., Adj.: nhd. wid​rig, ungünstig, Gl); unwerkbõrÆg* 2, unwercbõrÆg*, ahd., Adj.: nhd. widrig, ungünstig, Gl; unwerkhaft* 1, ahd., Adj.: nhd. unbearbeitet, nicht geeignet, Gl; unzÆtÆg* 7, ahd., Adj.: nhd. unzeitig, zu unrechter Zeit, zu jung, Gl; (werkbõri* 1, ahd., Adj.: nhd. günstig, Gl)

--
intempesta: ahd. stillida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Stille, Ruhe, Friede, Gl, ?

--
nox intempesta .i. media: ahd. mittiu naht, N

--
intempesta (nox)?: ahd. finstarÆ 63, finstarÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Finsternis, Dunkelheit, Gl

intendere: got. at-saí¸-an* 10=9, got., st. V. (5): nhd. sehen auf, sich in Acht nehmen, sich hüten; faír-wei-t-jan 6, got., sw. V. (1): nhd. hinblicken, gaffen, umherspähen, spähen; ahd. anadenken* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. beachten, beabsichtigen, aufmerken, Gl; anakÐren* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. anwenden, wenden, kehren (V.) (1), umstoßen, irgendwohin wenden, richten, Gl; anasagen* 12, ahd., sw. V. (1b): nhd. »ansagen«, einwenden, beschuldigen, anklagen, anschuldigen, Gl; anasagÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. einwen​den, bezeugen, beschuldigen, Gl; (anasehan 70, ahd., st. V. (5): nhd. ansehen, betrachten, anschauen, sehen, zusehen, erblicken, achten auf, N); anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Gl; anawartÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. an​schauen, ansehen, achten, achten auf, bedacht sein auf, beobachten, B; anawartæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. aufmer​ken, APs; bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, Gl; bihaltan* 45, ahd., red. V.: nhd. behalten, erhalten (V.), retten, halten, bewah​ren, erretten, bewachen, Gl; (bihaltlÆhho* 1, ahd., Adv.: nhd. aufmerksam, Gl, ?); denken* 181, denchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. denken, erwägen, ersinnen, überlegen (V.), bedenken, nachden​ken, vorstellen, N; firneman 320, ahd., st. V. (4): nhd. vernehmen, aufnehmen, annehmen, erkennen, hören, dahinnehmen, wahrnehmen, auffassen, verstehen, N; flÆzan* 26, ahd., st. V. (1a): nhd. sich befleißigen, sich anstrengen, sich bemühen, streiten, kämpfen, eilen, eilen nach, Gl; gidenken* 49, ahd., sw. V. (1a): nhd. gedenken, denken, erwägen, beabsichtigen, planen, bedenken, sich erinnern, bedacht sein, N; gouma neman: nhd. wahrnehmen, betrachten, beachten, berücksichtigen, sich in Acht nehmen, achtgeben, Gl; hæren 153?, ahd., sw. V. (1a): nhd. hören, zuhören, vernehmen, gehorchen, anhören, erhören, folgen, nachgeben, aufhören, N; Ælen 180, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben, streben nach, sich bemühen, bestrebt sein, sich beeilen, sich eilen, N; kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, N; losÐn 33, hlosÐn*, ahd., sw. V. (3): nhd. hören, zuhören, gehorchen, aufmerksam sein, hören auf, etwas hören, etwas verneh​men, N; mahhæn 307, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, Gl; (neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, weg​nehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hinwegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, Gl); rõmÐn 32, ahd., sw. V. (3): nhd. zielen, zielen nach, streben, streben nach, trachten, angreifen, Gl; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, Gl, N; skouwæn* 96?, ahd., sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, T; spannan* 15, ahd., red. V.: nhd. spannen, fesseln, ausdehnen, strecken, Gl, N; suoh​hen* 322, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, aufsuchen, erfor​schen, erfordern, Gl; trahtæn 29, ahd., sw. V. (2): nhd. betrachten, trachten, behandeln, trachten nach, streben, streben nach, überlegen (V.), bedenken, erörtern, Gl; wara tuon: nhd. sehen, etwas sehen, etwas ansehen, wahrnehmen, beachten, Acht haben, achten auf, sich jemandes annehmen, N; zuolosÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. achten, zuhören, Gl; anfrk. thenk-en* 12, thenc-on, anfrk., sw. V. (2): nhd. denken, [MNPs]; then-n-en* 9, then-n-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. dehnen, ausdehnen, spannen, ausstrecken, [MNPs, MNPsA]; an-a-then-n-en* 1, an-a-then-n-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. spannen, anspannen, [MNPsA]; as. an-s-kau-w-on* 1, as., sw. V. (2): nhd. anschauen, [SPsWit]; ae. õ-þen-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. sich ausdehnen, sich ausbreiten, [Gl]; be-heal-d‑an, be-hal-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, haben, besetzen, beitzen, bewachen, enthalten, gehören, beachten, ansehen, einhalten, bedeuten, hervorbringen, [Gl]; (geor-n-ful-l, geor-n-ful, ae., Adj.: nhd. begierig, eifrig, sorgfältig)
--
intendere in: ahd. gisehan (1), 660, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, N

--
intendere supra: ahd. obasehan* 5, ahd., st. V. (5): nhd. »übersehen«, überblicken, etwas überblicken, von oben herabschauen auf, N

--
vocem orationis intendere: ahd. betastimma frummen: nhd. die Stimme des Gebetes erheben, N

intentare: ahd. anadennen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. ausstrecken, hinstrecken, Gl; dennen* 37, ahd., sw. V. (1b): nhd. dehnen, strecken, spannen, ziehen, ausdehnen, aus​spannen, aufspannen, Gl; dre​wen* 30, ahd., sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, Gl; drouwen* (2) 5, ahd., sw. V. (1b): nhd. drohen, tadeln, Gl; (rafsunga 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Tadel, Züchtigung, Schelte, Schelten, Be​strafung, Gl)

--
intentando: ahd. drewento, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. dro​hend, Gl

intente: ahd. bihaltlÆhho* 1, bihaltlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. aufmerk​sam, Gl, ?; drælÆhho 7, drælÆcho, ahd., Adv.: nhd. drohend, schrecklich, sehr, angestrengt, gespannt, Gl; (ginæto 83, ahd., Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäftig, nachdrücklich, machtvoll, N, ?); (giwillÆgo* 3, ahd., Adv.: nhd. gern, willig, bereitwillig, bereit, Gl); gloulÆhho* 5, gloulÆcho*, glou​wilÆhho*, ahd., Adv.: nhd. klug, weise, gewissenhaft, umsichtig, aufmerksam, eifrig, scharfsinnig, Gl

intentio: ahd. anadõhtunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Absicht, Gl; anafang 17, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Anfang«, Anfassen, Beginn, Berührung, N; anasiun 1, ahd., st. F. (i): nhd. Absicht, Gl; anasprõhha 2, anasprõcha, ahd., st. F. (æ): nhd. »An​sprache«, Anruf, Anspruch, Gl; bihugtÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Sorgfalt, Gewissenhaftigkeit, Meinung, Absicht, Gl; gernÆ* 10, ahd., st. F. (Æ): nhd. Begehren, Verlangen, Streben, Aufmerksamkeit, Mühe, Sorgfalt, Bemühung, Gl; gidank* 122, gidanc*, ahd., st. M. (a): nhd. Gedanke, Gesinnung, Ab​sicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, Gl; gihtrahtunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Trachten, Streben, Absicht, Gl; gingo* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Absicht, Verlangen, Sehnsucht, Gl; (girida 68, ahd., st. F. (æ): nhd. »Gier«, Begierde, Habgier, Verlangen, Leidenschaft, Ehrgeiz, Gl); indõht 3, ahd., st. F. (i): nhd. Absicht, Gl; indõhtÆ 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Absicht, Gl; indenkÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Absicht, Gl; inhugt* 7, ahd., st. F. (i): nhd. Absicht, Sinn, Gl; rõmunga 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Trieb, N; rõn* 1, ahd., st. N. (a)?: nhd. Absicht, Gl; rihtÆ 56, ahd., st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Auf​einanderfolge, Anordnung, Recht, N; (sin (1) 111, ahd., st. M. (a): nhd. Sinn, Verstand, Vernunft, Geist, Gemüt, Gedanke, Einsicht, Erkenntnisart, Bedeutung, Verlangen, Gl, N); (strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinan​dersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Gl); willo (1) 343, ahd., sw. M. (n): nhd. Wille, Wunsch, Verlangen, Willkür, Wollen, Wohlgefal​len, Absicht, Eifer, Entschluss, Gl; ae. in‑ge‑hyg-d, ae., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Sinn, Gedanke, Nachdenken, Vorgedanke, Denken, Gedanken, Wissen, Erkenntnis, Wollen; wi-l-l-a, ae., sw. M. (n): nhd. Wille, Absicht, Wunsch, Verlangen, Bitte, Freu​de, Vergnügen, Wünschenswertes; an. õ-stund-an, an., F.: nhd. Verlangen, Streben, Eifer
--
intentio oculorum: ahd. anasehunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Ansehung«, aufmerksames Betrachten, Betrachtung, N

--
versatur intentio: ahd. ramÐt, N

--
indiscreta intentione: ahd. gilÆhho* 93, gilÆcho, ahd., Adv.: nhd. gleich, ebenso, ähnlich, auf gleiche Weise, in gleicher Weise, zugleich, zusammen, gleichsam, N

intentiosus: ahd. (anawarta* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Blick, Auf​merksamkeit, Gl, ?); einfieri* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. einseitig, hartnäckig, Gl

intentus (Adj.): ahd. anadõhtÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. »andächtig«, aufmerksam, Gl; gern 4, gerni*, ahd., Adj.: nhd. eifrig, auf​merksam, Gl; gifago* 14, indekl. Adj.: nhd. zufrieden, Gl; giflÆzanti, Gl; giwar* 51, ahd., Adj.: nhd. gewahr, achtsam, sorgsam, geschickt, aufmerksam, hinblickend, vorsorgend, Gl; (ingrunti* 1, ahd., Adj.: nhd. tiefgründig, Gl); (ingruntÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. tiefgründig, Gl); sehanti, Part. Präs.=Adj.: nhd. aufmerksam, Gl; ae. (õ-þen-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. sich ausdehnen, sich ausbreiten); geor-n-ful-l, geor-n-ful, ae., Adj.: nhd. begierig, eifrig, sorgfältig; geor-n-lic, ae., Adj.: nhd. wünschenswert; an. herŒ-r, an., st. F. (i): nhd. die Anspannung, Ausdehnung
intepescere: ahd. irwarmÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. sich erwär​men, warm werden, heiß werden, Gl

inter: got. (hi-n-dar 15, got., Präp., Präf.: nhd. hinter, jenseits, über); mis-s-æ 64=63, got., Adv.: nhd. einander, wechselseitig; mi-þ 254=252, got., Präp., Präf.: nhd. mit, bei, unter; ahd. dõruntar* 7, dõruntari*, ahd., Adv.: nhd. darunter, da​zwischen, N; furi 221, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. vor, für, wegen, voraus, vor ... hin, vor ... her, statt, als, nach vorn, im voraus, N; (inti 5400, indi, anti, enti, ahd., Konj.: nhd. und, auch, aber, so, denn, nämlich, und daher, O); untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwi​schen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., B, Gl, MF, MH, N, NGl, O, T; untar zwiskÐn: nhd. zwischen, zwischen beiden, zwischen je zwei, zwischen zwei, unter​einander, voneinander, dazwischen, inzwischen, N; as. undar (1) 167, as., Adv., Präp.: nhd. unter, unten, zwischen, [GlPW, H]; ae. be‑tweo-x, be‑tweo-x-n, be‑twi-x, ae., Präp.: nhd. zwischen, [Gl]; an. me-Œ-al (1), an., st. N. (a): nhd. Mitte
--
foramen inter compagines: ahd. skrunta* 19, scrunta, ahd., sw. F. (n): nhd. Schrunde, Riss, Scharte, Spalte, Schrunde, Gl

--
inter aulicos: ahd. hof 56, ahd., st. M. (a): nhd. Hof, Vorhof, N

--
inter haec: ahd. dõrmit* 55, dõrmiti*, ahd., Adv.: nhd. dazu, damit, dabei, zugleich, außerdem, daher, folglich, N

--
inter legere: ahd. untarlesan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. auflesen, aufsammeln, Gl

--
inter me et te: ahd. untar uns zweion, Gl

--
inter se: ahd. al zisamane, N

--
inter utrasque litteras: ahd. zwiski buohstaben, N

--
lignum inter trabem et parietem: ahd. spanga 9, ahd., sw. F. (n): nhd. Spange, Spannbalken, kleiner Verschluss, Be​schlag, Gl

--
lignum quod ponitur inter parietes et trabes: ahd. spanga 9, ahd., sw. F. (n): nhd. Spange, Spannbalken, kleiner Verschluss, Beschlag, Gl

--
medius inter: ahd. untar zwiskÐn: nhd. zwischen, zwischen beiden, zwischen beide, zwischen je zwei, zwischen zwei, untereinander, voneinander, dazwischen, N

--
radius in tela .i. inter fila: ahd. skeiting* 2, sceiting*, ahd., st. M. (a): nhd. Weberschiffchen?, Gl

interamen: ae. in-n‑elf-e, in-n‑ifl‑i, in-n‑ylf‑e, ae., N.: nhd. Eingeweide, Bauch, [Gl]

interaneus -- interanea: ahd. innida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Inneres, Eingeweide, Gl

intercalvus: ahd. grintoht* 6, grintohti*, ahd., Adj.: nhd. »grindig«, mit Grind behaftet, glatzköpfig, Gl

intercapedo: ahd. untarfangida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Weg​nahme, Unterbrechung, Diebstahl, Gl; untarfrist 1, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Unterbrechung, Gl; untarswalaht* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unterbrechung, Gl; ae. fri-s-t, fir-s-t, fyr-s-t (1), ae., st. M. (i), st. N. (i): nhd. Frist, Zeit, Zeitraum, Weile, Waffen​stillstand; fri-s-t-mearc, fir-s-t-mearc, ae., st. F. (æ): nhd. Zeitraum, [Gl]; gi-n-n’s-s, gi-n-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Lücke, Zwischenraum, Intervall
intercedere: ahd. bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, Gl; diggen* 39, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erbitten, erflehen, anflehen, wünschen, Gl; giõruntæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. Fürsprache einlegen, Gl; gidiggen* 6, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erflehen, erbitten, Gl; gisprehhan* 57, gispehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, sagen, reden, verkünden, aussprechen, verspre​chen, verheißen, erwähnen, anführen, anreden, Gl; irgan​gan* 51, ahd., red. V.: nhd. fortgehen, geschehen, ergehen, widerfahren, gereichen, vergehen, entgleiten, Gl; untar​gangan* 3, ahd., red. V.: nhd. wegnehmen, untergehen, dazwi​schentreten, Gl; untarkweman* 6?, untarqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. »unterkommen«, wegnehmen, dazwi​schenfallen, dazwischentreten, Gl; untarsprehhan* 3, untarsprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. ein Wort einlegen, Gl, ?; wegæn* (1) 9, ahd., sw. V. (2): nhd. beistehen, jemanden beistehen, jemandem helfen, bitten, bitten für, inständig bitten, Gl; as. undar‑far‑an* 1?, as., st. V. (6): nhd. »unterfahren«, darunterfahren, einschleichen, [Gl]; undar‑ga‑ng‑an* 1, as., red. V. (1): nhd. »untergehen«, dazwischen kommen, [Gl]; ae. be‑twéo-h‑ceorf‑an, ae., st. V. (3b): nhd. dazwischentreten; be‑twéo-h‑ga-ng-an, be-tweo-x-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. dazwischentreten, [Gl]
interceptio: ae. r’p-s‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Tadel, Vorwurf, [Gl]

intercessio: ahd. beta 14, ahd., st. F. (æ): nhd. Gebet, Bitte, Für​sprache, Gl; diga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Fürbitte, Gl; digÆ (1) 45?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bitte, Gebet, Gelübde, Flehen, Vermittlung, Gl; helfa 126, hilfa, ahd., st. F. (æ): nhd. Hilfe, Beistand, Schutz, Gl; untarfang* 3, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Vermittlung, Unterrock, Rocksaum, Gl; untarwega* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Vermittlung, Fürsprache, Gl; wegæd* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Vermittlung, Fürsprache, Gl; wegædi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. Vermittlung, Fürsprache, Gl; wegæn, Inf. subst.=N.: nhd. Vermittlung, Gl; ae. þing-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Vermittlung, Fürsprache; ae. þing-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Advokat, Anwalt, Vermittler
intercessor: ahd. wegõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Helfer, Schutz​herr, Beschützer, Vermittler, Gl

intercidere: ahd. firmiskit werdan: nhd. verlorengehen, ver​schwinden, Gl; intfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. entfallen, entgehen, entkommen, verlorengehen, schwinden, einer Sache verlustig gehen, Gl; irfallan* 11, ahd., red. V.: nhd. fallen, stürzen, zu Fall kommen, niedergeschlagen sein, Gl; untarfallan* 5?, ahd., red. V.: nhd. dazwischentreten, vor​fallen, hinfallen, zugrunde gehen, trennen, absondern, Gl; untargõn* 2, untargÐn*, ahd., anom. V.: nhd. wegnehmen, untergehen, dazwischentreten, Gl; untarneman* 15, ahd., st. V. (4): nhd. abgrenzen, unterbrechen, jemanden in einer Sache unterbrechen, dazwischentreten, Gl; as. ni‑th‑ar‑l’g‑g‑ian* 2, as., sw. V. (1b): nhd. niederlegen, [SPs]
intercilium: ahd. wetanbrõwa* 1, wetanbrõ*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Zwischenraum zwischen den Brauen, Gl

intercipere: ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, Gl; biswÆhhan* 70, ahd., st. V. (1a): nhd. betrügen, täuschen, hinter​gehen, ärgern, verführen, Gl; untar​fõhan* 13, ahd., red. V.: nhd. auffangen, wegnehmen, entfüh​ren, stützen, hindern, absondern, verdecken, Gl; untar​neman* 15, ahd., st. V. (4): nhd. abgrenzen, unterbrechen, jemanden in einer Sache unterbrechen, Gl; (untarskipfen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. einschließen, auffangen, Gl); wurgen* 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. würgen, töten, ersticken, Gl; ae. õ‑rõ-s‑ian, ae., sw. V. (1?): nhd. offen legen, entdecken, tadeln, [Gl]; õ-r’f-s-an, ae., sw. V. (1): nhd. unterbrechen, auffangen, [Gl]; for-nim-an, ae., st. V. (4): nhd. wegnehmen, wegtraben, zerstören, [Gl]; r’f-s-an, r’p-s-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, [Gl]
--
interceptum: ahd. (untargang* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Untergang, Zugrundegehen, Westen, Gl)

intercludere: ahd. firslahan* 19, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, verschließen, Gl; untarfõhan* 13, ahd., red. V.: nhd. auffangen, wegnehmen, entführen, stützen, hindern, ab​sondern, Gl; untarlðhhan* 2?, untarlðchan*, ahd., st. V. (2a): nhd. einschließen, absperren, Gl; ae. for-s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. sich schützen, versperren; for-t‘-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. einschließen, wegsperren
intercus: ahd. inwartÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. innerlich, inwärtig, Gl

interdicere: ahd. firbiotan* 34, ahd., st. V. (2b): nhd. verbieten, verneinen, versagen, verhindern, befehlen, berufen (V.), Gl, Ph; intzÆhan* 2, inzÆhan*, ahd., st. V. (1b): nhd. untersa​gen, versagen, verbieten, Gl; intziohan 21, inziohan, ahd., st. V. (2b): nhd. entziehen, sich entziehen, sich zurückzie​hen, wegziehen, abziehen, Gl; untarkwedan* 2, untarque​dan*, ahd., st. V. (5): nhd. untersagen, Gl, I

interdictio: ahd. widarbot* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Verbot, Gl

interdictum: ahd. firbot* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Verbot, Gl; firbo​tan (2), Part. Prät. subst.=N.: nhd. Verbot, Gl

--
praeceptum interdictum: ahd. untarkwedana gibot: nhd. Verbot, I

interdum: ahd. ofto 146, ahd., Adv.: nhd. oft, häufig, immer wie​der, zuweilen, B, Gl; ofto sumenes, Gl; suma stunt: nhd. einige Male, manchmal, Gl; sume stunt, Gl; sumenes 8, sumanes, Adv.: nhd. bisweilen, manchmal, zuweilen, Gl; untar diu: nhd. unterdessen, indessen, mittlerweile, Gl; untar zweim: nhd. zweifelhaft, Gl

interea: ahd. innan des: nhd. indessen, inzwischen, während​dessen, bis dann, bis dass, unterdessen, N, O; inne des: nhd. unterdessen, mittlerweile, Gl; (untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., T); ae. betweox béon [Gl]

interere: ahd. gibrokkæn* 2, gibrockæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. »brocken«, hineinreiben, Gl; gidweran* 6, ahd., st. V. (4): nhd. mischen, mengen, verwirren, durcheinanderwirbeln, Gl, ?; giknetan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. kneten, Gl; instungen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. einbrocken, hineinbrocken, Gl

interesse: ahd. (inne 22?, inni, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. innen, innerhalb, darinnen, darin, im Inneren, O); mitisÆn* 4, ahd., anom. V.: nhd. »mitsein«, sich anschließen, bei etwas gegenwärtig sein, Gl; mitiwesan* 2, ahd., st. V. (5): nhd. »mitsein«, dabei sein, Gl; (terien* 37, terren, ahd., sw. V. (1b): nhd. schaden, schädigen, verletzen, beleidigen, Leid zufügen, ohne Schonung behandeln, Gl, ?)

--
minime interesse?: ahd. (ungihugtÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unein​gedenk, vergessend, vergessen habend, Gl)

--
interest: ahd. (widari* 58, ahd., Adv., Präf.: nhd. wieder, zu​rück, erwidernd, dagegen, Gl)

interfectio: ahd. manslaht 11, manaslaht*, ahd., st. F. (i): nhd. Totschlag, Mord, N; slahta (2) 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlacht, Schlachtung, Tötung, Gemetzel, Tod, Ermor​dung, Blutbad, N; ae. sl’g-e, slÏg-e, ae., st. M. (i): nhd. Schlag, Streich, Ermordung, Krach, Zer​störung, Niederlage, Weberkamm, Schwelle
interfector: ahd. irkwellenti, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Mör​der, Gl; irslahõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Totschläger, Mör​der, Gl

interficere: got. af-slah-an* 5=4, got., st. V. (6): nhd. abschlagen, abhauen, erschlagen; us-qi-m-an 27, got., st. V. (4): nhd. umbringen, den Tod geben; ahd. firtÆligæn 47, ahd., sw. V. (2): nhd. tilgen, vertil​gen, beseitigen, austilgen, vernichten, zerstören, N; ir​kwellen* 10, irquellen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, peinigen, töten, morden, vernichten, Gl; irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, vernichten, schlachten, Gl, N, NGl, O, T; neizen* 19, ahd., sw. V. (1a): nhd. plagen, bestrafen, bedrängen, erschöpfen, verderben, Gl; slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlach​ten, einschlagen auf, niederschlagen, vernichten, N, O, T; (tæd 328?, ahd., st. M. (a): nhd. Tod, Untergang, O); anfrk. ir-slõ-n* 3, anfrk., st. V. (6): nhd. erschlagen (V.), töten, [MNPs]; as. õ‑slah‑an* 6, as., st. V. (6): nhd. erschlagen (V.), [H]; (dô‑th* 52, as., st. M. (a): nhd. Tod, [H]); ae. õ-cw’l-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. töten, erschlagen, [Gl]; õ-spil-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. zerstören, [Gl]; ceorf‑an, ae., st. V. (3b): nhd. kerben, schneiden, niederschlagen, zerreißen, [Gl]; cw’l-l‑an, ae., sw. V. (1): nhd. töten; of-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. niederschlagen, abschneiden, zerstören, erschlagen, töten, [Gl]; slé-an, ae., st. V. (6): nhd. schlagen, werfen, stechen, brechen, stürzen, töten; an. drep-a, an., st. V. (4): nhd. schlagen, stoßen, töten
interfinium: ahd. nasakrustila* 3, nasakrosla*, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Nasenknorpel, Gl

interfundere: ahd. umbifaran* 15, ahd., st. V. (6): nhd. »umher​fahren«, bereisen, umhergehen, Gl

intericere: ahd. untarjouhhen* 4, untarjouchen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. unterjochen, unterwerfen, knechten, Gl; (untarlig​gen* 11, ahd., st. V. (5): nhd. unterliegen, nachlassen, vermi​schen, sich unterwerfen, Gl); untarmisken* 3, untarmi​scen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. vermischen, einmischen, untermi​schen, Gl; untarrahhæn* 1, untarrachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. dazwischensprechen, einwerfen, Erzählungen einstreuen, Gl; untarwerfan* 5, ahd., st. V. (3b): nhd. unterwerfen, unter​ordnen, unter etwas stellen, dazwischen einfügen, Gl

--
interiectus: ahd. untarlegan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ver​mischt, Gl

interiectio: ahd. untarwerf* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Einwurf, Interjektion, GA; untarwurf* 2, ahd., st. M. (i): nhd. Einwurf, Einschaltung, Gl; untarwurft* 1, ahd., st. M. (i)?, st. F. (i)?: nhd. Einwurf, Einschaltung, Gl

--
interiectione parili sublimis: ahd. sama filu hæhor, N

interiectus -- nec longo interiectu: ahd. halto (1) 9, ahd., Adv.: nhd. bald, rasch, sehr, schnell, sofort, alsbald, N

interim: ahd. innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, innerhalb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, Gl, N; innana des: nhd. unterdessen, Gl; untar diu: nhd. unterdessen, indessen, mittlerweile, Gl; ae. (þrõg, ae., st. F. (æ): nhd. Zeit, Zeitraum, Jahreszeit, Periode, Gelegen​heit, böse Zeit, Anfall, [Gl]); afries. thõ hwÆ-l‑e, afries., Adv.: nhd. derweil, indessen, während des; thõ hwÆ-l‑e, afries., Adv.: nhd. derweil, indessen, während des
interimere: ahd. abaneman 24, ahd., st. V. (4): nhd. abnehmen, be​seitigen, schwinden, ablegen, dahinschwinden, wegnehmen von, entfernen, entziehen, N; irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, vernichten, schlachten, Gl, I, N; slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, niederschlagen, vernichten, niederhauen, klatschen, Gl, N; zigengen* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. vernichten, aufheben, N; ae. õ-cw’l-l-an, ae., sw. V. (1): nhd. töten, erschlagen; of-slé-an, ae., st. V. (6): nhd. niederschlagen, abschneiden, zerstören, erschlagen, töten, [Gl]
interior: got. in-n-um-a 3, got., Adj. (Komp.): nhd. der innere, innerlich; ahd. (innana (1) 18, ahd., Adv.: nhd. im Innern, inwendig, innen, innerhalb, innerlich, ins Innere, Gl); innaro* 19, ahd., Adj.: nhd. innere, tiefere, in die Tiefe dringend, Gl, N, NGl; innaræro 2?, ahd., Adj.: nhd. innere, gerin​gere, niedrigere, Gl; inwertÆg* 16, ahd., Adj.: nhd. inwärtig, innere, N; ae. in-n-era, ae., Adj. (Komp.): nhd. innere, geistig, [Gl]; afries. in‑ra 24, afries., Adj. (Komp.): nhd. innere
--
pars interior: ahd. bal (1) 27, ahd., st. M. (a): nhd. Ball, Bal​len, Kugel, Bissen, Gl

-- virtus interior: anfrk. wõth-e-lÆk-hei-d* 1, anfrk., st. F. (i): nhd. Wohlgestaltetheit, Vorzüglichkeit, [LW]

--
transmittere ad interiora: ahd. slintan* 16, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, zu sich nehmen, einnehmen, verschluc​ken, verzehren, N

--
sede interiore: ahd. innaræst* 1, ahd., Adv.: nhd. innen, in​nerst, N; zi innaræst: nhd. ganz im Innern, N

--
interius: ahd. (gilanko* 1, gilanco*, ahd.?, sw. M. (n) (?): nhd. Gelenk, Gl)

--
caverna intima: ahd. barm* 17, ahd., st. M. (a?): nhd. Schoß (M.) (1), Busen, N

--
intimus: ahd. (ahsa 23, ahd., st. F. (æ): nhd. Achse, Gl); in​naro* 19, ahd., Adj.: nhd. innere, tiefere, in die Tiefe drin​gend, N; inwart* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. innerlich, inwärtig, inwendig, Gl; (inwarta* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Inneres, B); inwert* (1) 4, inwerti*, ahd., Adj.: nhd. innere, innerlich, in​nerste, Gl; tougan* 71, ahd., Adj.: nhd. verborgen, geheim, geheimnisvoll, heimlich, dunkel, N; ae. in-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig
interire: ahd. firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Ver​derben stürzen, N; firwerdan* 45, ahd., st. V. (3b): nhd. verderben, umkommen, zugrunde gehen, verlorengehen, abirren, untergehen, vergehen, Gl; zigõn 65, zigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. zergehen, enden, zu Ende gehen, aufhören, vergehen, zugrunde gehen, unter​gehen, zerrinnen, N; ae. for-weor-þ-an, ae., st. V. (3b): nhd. umkommen, untergehen, verschwinden, [Gl]; swel-t-an, ae., st. V. (3b): nhd. sterben, umkommen
interitio: ahd. firlorannissida* 16, ahd., st. F. (æ): nhd. Vernichtung, Einbuße, Verlust, Untergang, Verderben, Elend, N; anfrk. frei-s-a* 4, frÐ-s-a, anfrk., st. F. (æ): nhd. Gefahr, Verderben [MNPsA]
interitus: got. fra-lu-s-t-s 9, got., st. F. (i): nhd. Verderben, Verlust; fra-war-d-ein-s* 1, got., st. F. (i): nhd. Verderben; qis-t-ein-s* 1, got., st. F. (i/æ): nhd. Verderben; riur-ei 3, got., sw. F. (n): nhd. Vernichtung, Vergänglichkeit; ahd. firloranÆ* 8, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Verlust«, Verder​ben, Vernichtung, Untergang, N; firlorannissa* 6, floran​nussa*, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Verlust«, Verderben, Untergang, NGl; firlorannissi* 3?, flornissi*, ahd., st. N. (ja): nhd. »Verlust«, Untergang, Einbuße, Verderben, NGl; firlo​rannissida* 16, ahd., st. F. (æ): nhd. Vernichtung, Einbuße, Verlust, Untergang, Verderben, N; firwortanÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Untergang, Verderben, Gl; firwurt* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Untergang, Verderben, Schaden, Gl; firwurtÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Untergang, Verderben, B, Gl; (hella 101, ahd., st. F. (jæ): nhd. Hölle, Unterwelt, Gl); slahta (2) 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlacht, Schlachtung, Tötung, Gemetzel, Tod, Ermordung, Blutbad, Gl; tæd 328?, ahd., st. M. (a): nhd. Tod, Untergang, N, NGl; anfrk. frei-s-a* 4, frÐ-s-a, anfrk., st. F. (æ): nhd. Gefahr, Verderben, [MNPs=MNPsA, MNPsA]; ae. for-wyr-d, ae., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Zerstörung, Ruin, Tod, [Gl]; an. tjæn, an., st. F. (æ), st. N. (a): nhd. Schaden, Verlust, Untergang
--
fieri in interitum: ahd. firliosan 208, fliosan, ahd., st. V. (2b): nhd. verlieren, verderben, vernichten, töten, zugrunde richten, ins Verderben stürzen, N

--
venire ad interitum: ahd. zigõn 65, zigÐn*, ahd., anom. V.: nhd. zergehen, enden, zu Ende gehen, aufhören, verge​hen, zugrunde gehen, untergehen, N

interlimatus: ahd. untarfÆlæt, untarfÆhalæt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ausgefeilt, Gl

interlinere: ae. be-smier-w-an, ae., sw. V.: nhd. beschmieren

interlunium: ahd. wadal* 20, wadil*, wedal*, wedil, ahd., st. M. (a?): nhd. Wedel, Fächer, Mondwechsel, Gl

interminabilis: ahd. io werÐnti, N; unentlÆh* 7, ahd., Adj.: nhd. unendlich, endlos, unbegrenzt, grenzenlos, N

interminate: ahd. ungiwisso* 3, ahd., Adv.: nhd. ungewiss, unbe​stimmt, N

interminatus: ahd. ungientæt* 6, ahd., Adj.: nhd. unbegrenzt, un​endlich, endlos, Gl

interminus: got. andi-lau-s* 2, got., Adj. (a): nhd. endlos; ahd. ungientæt* 6, ahd., Adj.: nhd. unbegrenzt, unend​lich, endlos, Gl

intermiscere: ahd. misken* 27, miscen, ahd., sw. V. (1a): nhd. mischen, vermischen, mengen, N

intermissio: ahd. untarlõz* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unterbrechung, Intervall, Pause, Abschnitt eines Satzes, B, Gl; untarlõzungÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unterbrechung, Gl; ae. b‑li-n-n, ae., st. N. (a): nhd. Aufhören
--
sine intermissione: got. un-swei-b-an-d-s 4, got., sw. Adj. = Part. Präs.: nhd. unaufhörlich; ahd. unirdrozzan* 5, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverdrossen, unermüdlich, unaufhörlich, N

intermittere: ahd. daruntar firliosan, Gl; ubarburien* 8, ubar​burren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. übertreffen, auslassen, unter​lassen, Gl; ubarheffen* 11, ubarheven*, ubarhefen*, ahd., st. V. (6): nhd. »überheben«, übergehen, übersteigen, sich überheben, eitel sein, emporheben, entheben, Gl; untar​brehhan* 3, untarbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »unter​brechen«, brechen, zerbrechen, zerteilen, Gl; untarlõzan* 2, ahd., red. V.: nhd. unterlassen, heimlich zuschicken, Gl; untarsenten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden unter, schicken unter, unterordnen, unterlassen (V.), Gl; as. undar‑nim‑an* 2, as., st. V. (4): nhd. »unternehmen«, unterbrechen, [Gl]; ae. for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben
internare: ahd. (giinwerten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verinnerli​chen, Gl)

internasum: ae. na-s-u-gri-s-t-l-e, ae., sw. F. (n): nhd. Nasenknorpel, [Gl]

internecare: ahd. irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, vernichten, schlachten, Gl; as. õ‑slah‑an* 6, as., st. V. (6): nhd. erschlagen (V.), [GlPW]
internecio: ahd. firlor* 6, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Verlust«, Vertilgung, Enteignung, Verderben, Gl; ae. for-sliet, ae., st. M. (a): nhd. Gemetzel, Schlachten; for-wyr-d, ae., st. F. (i), st. N. (a): nhd. Zerstörung, Ruin, Tot
internecivus: ae. ðt-cweal‑m, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. totale Zerstörung, [Gl]

internoscere: ahd. irkennen* (2) 100, ahd., sw. V. (1a): nhd. er​kennen, bemerken, begreifen, wissen, unterscheiden, wahrnehmen, sehen, erfahren (V.), Gl

internus: ahd. giholan, Gl; inlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. der innere, MF; (innuofilu* 10, innuovilu*, ahd., st. N. Pl. (u): nhd. Ein​geweide, Innerei, Inneres, innere Organe, Gl); inwart* (1) 4, ahd., Adj.: nhd. innerlich, inwärtig, inwendig, Gl; inwart​lÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. innerlich, inwärtig, im Innern, Gl; ae. in‑lic, ae., Adj.: nhd. innere, inwendig, eingeboren, innerlich, herzlich, aufrichtig; in-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig, [Gl]
--
internum: ahd. inwartigÆ* 3, ahd., st. F.: nhd. Inneres, Einge​weide, das Innerste, Gl

interpellare: got. bid-jan 134=133, got., unr. st. V. (5): nhd. bitten, beten, betteln; ahd. (anaruofan* 3, ahd., red. V.: nhd. anrufen, an​schreien, Gl); anaruofen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. anrufen, anschreien, zurufen, Gl; eiskæn* 68, eiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fordern, fragen, heischen, erfordern, Verlangen tragen, erfragen, sich erkundigen, forschen, erforschen, bitten, NGl; flehæn 30, flÐhæn, ahd., sw. V. (2): nhd. »flehen«, schmeicheln, locken (V.) (1), bitten, verlangen, anflehen, etwas erflehen, erbitten, beschwichtigen, NGl; gruozen* 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, berühren, befal​len (V.), anregen, behandeln, angreifen, Gl; irklagæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. klagen, anklagen, Gl; irruofen 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. vorbringen, anschreien, anrufen, klagen, rufen, jemandem etwas klagen, eine Einrede vorbringen, Gl; (irwuofen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. weinen, klagen, Gl); mahalæn* 11, ahd., sw. V. (2): nhd. »ansprechen«, anklagen, zur Rechenschaft ziehen, Gl; ruofen 17, ahd., sw. V. (1a): nhd. rufen, ausrufen, anrufen, herbeirufen, Gl; ruogen 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. rügen, beschuldigen, anklagen, Gl; wegæn* (1) 9, ahd., sw. V. (2): nhd. beistehen, jemanden beistehen, jemandem helfen, bitten, bitten für, inständig bitten, vermitteln, Gl; ae. ge-Úrnd-ian, ge-Úrend-ian, ae., sw. V.: nhd. melden, dazwischentreten, Erfolg haben; r’f-s-an, r’p-s-an, r’s-p-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, [Gl]
interpolare: ahd. untarburgen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verfäl​schen, Gl; (untarkirnen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verfälschen, mit falschem Samen besäen, Gl)

interponere: ahd. untarsezzen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. dazwi​schen setzen, unterwerfen, unterordnen, N; ae. (be‑tweo-x, be‑tweo-x-n, be‑twi-x, ae., Präp.: nhd. zwischen); ge-s’t-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. setzen, legen, stellen, aufstellen, hinsetzen, gründen, pflanzen, festsetzen, bestimmen, ordnen, machen, verfertigen, ver​fassen, schreiben, übersetzen (V.) (2), beilegen, sich nieder​lassen, abnehmen
interpositio: ahd. untarlõz* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unterbrechung, Intervall, Pause, Abschnitt eines Satzes, Gl

interpres: ahd. antfrist 4, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ausleger, Übersetzer, Deuter, Gl; antfristo* 3?, ahd., sw. M. (n): nhd. Ausleger, Erklärer, Deuter, Gl, NGl; diutõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Deuter, Ausleger, Erklärer, Gl; dæzænti, Gl; firslengenti*, ahd., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Erklärer, Ver​mittler, Gl; kundõri* 7, ahd., st. M. (ja): nhd. Künder, Ver​künder, Bote, Engel, Anzeiger, N; rõtissõri 2, ahd., st. M. (ja): nhd. »Rater«, Berater, Deuter, Rätselauflöser, Gl; as. and‑prest* 1, ant-prest, as., st. M. (a?, i?): nhd. Traumdeuter, Ausleger, [GlP]; ae. bæc-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Schreiber, Schriftgelehrter; r’c-c-ere, ae., st. M. (ja): nhd. »Leiter« (M.), »Erklärer«, Gott, Geistlicher, [Gl]; trah-t-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Erklärer, Ausleger, Interpret, [Gl]; wealh‑stæ-d, ae., st. M. (a): nhd. Dolmetscher, Erklärer
--
interpres somniorum: ahd. troumskeidõri* 8, troumscei​dõri, ahd., st. M. (ja): nhd. Traumdeuter, NGl

interpretari: got. ga-skei-r-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. erklären, auslegen, übersetzen; ahd. antfristæn* 16, ahd., sw. V. (2): nhd. auslegen, deuten, erklären, übersetzen, N, O; giÐræn* (1) 4?, ahd., sw. V. (2): nhd. ehren, verehren, verherrli​chen, Gl; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, hei​ßen, genannt werden, benennen, definieren, befehlen, jemanden befehlen, gebieten, N, O; irrekken* 78, urrekken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »recken«, erklären, erreichen, hinstrecken, hervor​bringen, verursachen, erregen, erheben, aufrichten, T; irskeidan* 22, urskeidan*, ahd., red. V.: nhd. »ausscheiden«, aus​sondern, zuteilen, trennen, auflösen, untersuchen?, Gl; rekken* 76, recken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. recken, strecken, ausdehnen, ausbreiten, erklären, ausstrecken, sich aus​dehnen, entfalten, gewähren, dauern lassen, aufsteigen lassen, erheben, überragen, NGl; spunæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. auslegen, deuten, O; ae. ge-trah-t‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. erklären, erörtern, deuten, auslegen, betrachten, [Gl]; tÅ‑scéa-d-an, tÅ‑scie-cg-an?, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. getrennt sein (V.), sich unterscheiden, [Gl]
--
interpretare: ahd. girekken* 13, girecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. »recken«, ausbreiten, darlegen, erklären, verursa​chen, wiederbringen, auslegen, erläutern, Gl

interpretatio: got. skei-r-ein-s 2, got., st. F. (i/æ): nhd. Auslegung, Erklärung; ahd. antfrista 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Auslegung, Deutung, Erklärung, Bearbeitung, NGl; antfristunga 12, ahd., st. F. (æ): nhd. Auslegung, Deutung, Erklärung, Bearbei​tung, Gl, NGl; ursuohhida* 11, ursuochida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Erforschung, Prüfung, Unterhandlung, Gl; ae. ge-r’c-e-n’s-s, ge-r’c-e-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Erzählung, Auslegung, Anweisung, Verbesserung; in-trah-t-n-ung, in-trah-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Erklärung, Interpretation, [Gl]; rec-e-n’s-s, rec-e-n’s, rec-c-e-n’s-s, rec-c-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Erzählung, Auslegung, Erklärung, [Gl]
--
interpretatio somniorum: ahd. troumskeid* 2, troum​sceid*, ahd., st. M. (a?): nhd. Traumdeutung, NGl

interrasilis: ahd. gigraban, Gl; (graft 12, grefti*?, ahd., st. F. (i): nhd. Schnitzen, Graben (N.), Meißeln, Eingraben, Denk​mal, Gl); untarfalzitaz, Gl; untarfÆlæt, untarfÆhalæt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ausgefeilt, Gl; (untargraban Part. Prät., Gl)

--
interrasile: ahd. kamb 54, ahd., st. M. (a): nhd. Kamm, Helm​busch, Krone, Gl; untar fÆlæt, Gl

interrite: ahd. baldo 44, ahd., Adv.: nhd. kühn, mutig, furchtlos, tapfer, keck, beherzt, dreist, zuversichtlich, offen, instän​dig, mit gutem Grund, frei, N

interrogare: got. and-hru-sk-an* 1, got., sw. V. (3): nhd. nachforschen, prüfen, untersuchen; and-sit-an* 4, got., st. V. (5): nhd. scheuen, Rücksicht nehmen; fraíh-n-an 57, got., unr. st. V. (5): nhd. fragen; ga-fraíh-n-an* 2, got., st. V. (5): nhd. erfragen, fragen, erfahren (V.); us-sæk-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. erforschen, verhören, unterscheiden, bevorzugen, ausforschen; ahd. bisuohhen* 28, bisuochen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, untersuchen, prüfen, erfahren (V.), versu​chen, fragen, befragen, N; bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, O; eiskæn* 68, eiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, for​dern, fragen, heischen, erfordern, Verlangen tragen, erfragen, sich erkundigen, forschen, erforschen, bitten, erbitten, O, T; forskæn* 29, forscæn, ahd., sw. V. (2): nhd. forschen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, reden (?), Gl, N; frõgÐn 169, ahd., sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, unter​suchen, erfragen, etwas erfragen, erforschen, fragen nach, sich erkundigen, B, Gl, MF, N, O, PT=T, T; frõgðn tuon, O; intfrõgÐn* 8, ahd., sw. V. (3): nhd. fragen, befragen, erforschen, untersuchen, B; irfrõgÐn 2, ahd., sw. V. (3): nhd. erfragen, erforschen, nachforschen, O; rõtfrõgæn 9, ahd., sw. V. (2): nhd. befragen, um Rat fragen, Rat holen, Gl; spreh​han 769?, sprechan, spehhan*, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, reden, sagen, äußern, meinen, antworten, verkündigen, predigen, bekennen, aussagen, besprechen, Gl; as. frõg‑on 38, frõg-o-ian, as., sw. V. (2): nhd. fragen, [H]; freg‑n‑an* 3, as., st. V. (3b): nhd. fragen, [H]; (græ‑t‑ian 34, as., sw. V. (1a): nhd. grüßen, anreden, fragen, [GlEe]); ae. õs-c‑ian, õ-c-s‑ian, Ús-c-ian, Úx‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fragen, heischen, fordern, berufen (V.), erfahren (V.); be-freg-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. nachforschen, prüfen, [Gl]; frõ-s‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fragen, erforschen, versuchen, [Gl]; freg-n-an, frig-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. fragen, [Gl]; (freg-n-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Fragen (N.), [Gl]); ge-õs-c-ian, ge-õ-c-s‑ian, ge-Ús-c-ian, ge-Úx‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fragen, heischen, fordern, berufen (V.), [Gl]; ge-frõ-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. fragen, erforschen, versuchen, [Gl]; ge-frig-n-an, ge-freg-n-an, ae., st. V. (3a): nhd. fragen, erfahren (V.), lernen, hören von, [Gl]; an. s-pyr-ja, an., sw. V. (1): nhd. fragen, erfahren (V.)
interrogatio: ahd. antfrõhida* 2, antfrõgida*?, ahd., st. F. (æ): nhd. Frage, Befragung, B; frõga 28, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Frage, Untersuchung, Lehrsatz, Befragung, N; frõgan* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Frage, Gl; frõgunga* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Frage, Anfrage, Erkundigung, Untersuchung, Gl; suoh​hinÆ* 2, suochinÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Suche, Untersuchung, Erforschen, Verhör, Gl, ?; as. (frõg‑on 38, frõg-o-ian, as., sw. V. (2): nhd. fragen, [H]); ae. frõ-s-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Fragen (N.), Versuchung, [Gl]; frig-n’s-s, frig-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Befragung, Frage
interrogative: ahd. frõgalÆhho* 1, frõgalÆcho*, ahd., Adv.: nhd. fragend, NGl

interrumpere: ahd. skrintan* 15, scrintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. sich spalten, aufklaffen, klaffend sich auftun, auseinan​dergehen, Gl; untarbrehhan* 3, untarbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. »unterbrechen«, brechen, zerbrechen, zerteilen, Gl; untarneman* 15, ahd., st. V. (4): nhd. abgrenzen, unterbre​chen, jemanden in einer Sache unterbrechen, dazwischen​treten, Gl, NGl; ziskrintan* 5, ziscrintan*, ahd., st. V. (3a): nhd. zerfallen (V.), aufklaffen, auseinandergehen, Gl; as. undar‑nim‑an* 2, as., st. V. (4): nhd. »unternehmen«, unterbrechen, [Gl, GlVO]; ae. be-tweo-x-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. voneinander reißen, unterbrechen, zerbrechen ÜG.: lat. interrumpere Gl, [Gl]; tÅ-slÆ-t-an, ae., st. V. (1): nhd. aueinanderreißen, zerreißen, teilen, trennen, verwunden, beißen, [Gl]
--
interrupta: ahd. untarbrohhanÆ* 1, untarbrochanÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Bruch (M.) (1), Mauerbruch, Gl; untarbrust* 2, ahd., st. F. (i): nhd. Unterbrechung, Bruch (M.) (1), Mauer​bruch, Gl

interruptio: ahd. erdbrust* 6, ahd., st. F. (i?, athem.?): nhd. Erdriss, Abgrund, Schlund, Gl; untarbruh* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Bruch (M.) (1), Unterbrechung, Gl; untarbruht* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Unterbrechung, Gl; untarnomanÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unterbrechung, Gl; as. und‑ar‑far‑d 1, as., st. F. (i): nhd. »Unterfahrt«, Unterbrechung, [GlEe]
intersaepire: ahd. untarheggen* 1, ahd., sw. V. (1b): nhd. einzäu​nen, Gl; untarlðhhan* 2?, untarlðchan*, ahd., st. V. (2a): nhd. einschließen, absperren, Gl; untarskipfen* 1, untarsci​phen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. einschließen, auffangen, Gl, ?; untarzðnen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. absperren, einzäunen, Gl

--
intersaeptum: ahd. untar lohhum, Gl, ?

intersecare: ahd. stehhan* 34, stechan, ahd., st. V. (4): nhd. ste​chen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, Gl, ?; untarskeitæn* 15, untarsceitæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. unter​scheiden, scheiden, trennen, sich unterscheiden, abgren​zen, Gl

interserere (V.) (1): ahd. untarsõen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. dazwischen pflanzen, Gl

interserere (V.) (2): ahd. instekken* 2, instecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. einstecken, hineinstecken, tief einbohren, Gl; stehhan* 34, stechan, ahd., st. V. (4): nhd. stechen, erstechen, durchbohren, stecken, stoßen, Gl, ?; (untarsprehhan* 3, untarsprechan*, ahd., st. V. (4): nhd. ein Wort einlegen, Gl); ae. be‑twu-x‑sõ-w-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. dazwischensäen, einfügen; be‑twu-x‑s’t-t‑an, ae., sw. V. (1): nhd. einfügen, beifügen
interstinguere (V.) (1): ahd. (topfæn* 2, tophæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. tupfen, N)

--
interstinctus sideribus: ahd. gisternæt* 3, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gestirnt, mit Sternen geschmückt, N

interstitium: ahd. frist (1) 88, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Zeit, Frist, Augenblick, Zeitraum, bestimmte Zeit, Zeitpunkt, Gelegenheit, Möglichkeit, Zögern, Vorwand, Gl; untar​lõz* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unter​brechung, Intervall, Pause, Abschnitt eines Satzes, Gl; untarlõza* 3, ahd., sw. F. (n): nhd. Satzglied, Abschnitt eines Satzes, Gl; untarsezzida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Pause, Gl

intertexere: ahd. weban* (1) 22, ahd., st. V. (5): nhd. weben, flechten, spinnen, zusammenflechten, N; ae. wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. winden, drehen, flechten, schwingen, sich winden, wenden, fliehen, laufen, losgehen, gleiten, [Gl]
intertiare: as. an‑a‑fang‑on* 1, as., sw. V. (2): nhd. ergreifen, in Beschlag nehmen, [GlP]; ae. be-fæ-n, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. umgeben, ergreifen, einschließen, bekleiden, umfassen, beschlagnahmen, einfangen

interula: ahd. smokko* 1, smocko*, ahd., sw. M. (n): nhd. Unter​kleid, Untergewand, N; (untarbinta* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Haarbinde, Gl)

intervallum: ahd. lukka* 6, lucka*, ahd., sw. F. (n): nhd. Lücke, Zwischenraum, Öffnung, Luke, N; stuntwÆla* 8, ahd., st. F. (æ): nhd. Augenblick, Weile, Zeit, Zeitpunkt, Gl; untar​fal* 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Pause, Unterbrechung, Gl; untarlõz* 20, ahd., st. M. (a): nhd. Unterlass, Zwischenraum, Unterbrechung, Intervall, Pause, Abschnitt eines Satzes, Gl; untarstal* 2, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zwischenraum, Gl; untarstunta* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Zwischenzeit, Pause, B; untarwÆla* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Zwischenzeit, Zwischen​raum, Gl; ae. fÏc, ae., st. N. (a): nhd. Fach, Zwischenraum, Einteilung, Zeit, Zeitraum, Zeitabschnitt; hwÆ-l, ae., st. F. (æ): nhd. Weile, Zeit, Zeitraum, [Gl]
--  per intervalla: as. (eft 196, aht*, eht, eft-o*, eht-o*, ett-o*, as., Adv.: nhd. wieder, zurück, andererseits, dagegen, darauf, nachher, dann, [GlS])

intervenire: ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, Gl; bikweman* 68, biqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkommen, kommen zu, heran​kommen, begegnen, zuteil werden, passen, sich schicken, angenehm sein, nützen, N; (diggen* 39, ahd., sw. V. (1b): nhd. bitten, flehen, beten, erbitten, erflehen, anflehen, wün​schen, Gl); helfan 196, ahd., st. V. (3b): nhd. helfen, beiste​hen, unterstützen, nützen, verhelfen, sich beeilen, stre​ben, sich helfen, zu Hilfe kommen, Gl; ae. (cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen); þing‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. bitten, verlangen, eintreten für, sich bei jemanden verwenden für, sich vertragen, beschließen, planen, anreden
interventio: ahd. flÐha 18, fleha?, ahd., st. F. (æ): nhd. Schmeiche​lei, Flehen, Gebet, Bitte, Verlangen, OG

interventor: ahd. boto 84, ahd., sw. M. (n): nhd. »Bote«, Gesand​ter, Engel, Abgesandter, Apostel, Stellvertreter, Gl; folleistõri* 5, ahd., st. M. (ja): nhd. Helfer, Gönner, Schutz​herr, Schutzheiliger, Vermittler, Gl; untarkweman (subst.), Gl, ?; untarkwemo* 1, untarquemo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Unterbrecher, Vermittler, einer der dazwischen kommt, Mittelsperson, Gl

interventus: ae. þing-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Vermittlung, Fürsprache, [Gl]

interversor: ahd. (irrõri 15, ahd., st. M. (ja): nhd. Irrlehrer, Ketzer, Gl)

intestabilis (Adj.) (1): ahd. (firsworan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. meineidig, Gl); leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, schändlich, Gl; leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheil​voll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; ungi​kundlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. zeugnisunfähig, testierunfähig, zeugenschaftsunfähig, Gl; unkundentlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unbezeugbar«, »unkundlich«, zeugenschaftsunfähig, Gl

intestatus (Adj.) (1): ahd. giurkundæt?, Gl; unintsegit* 1, uninsegit, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unentsagt«, ohne Testament, Gl

intestinus: ahd. (innaburio 8, innaburro*, ahd., sw. M. (n): nhd. Einheimischer, Eingeborener, Hausknecht, Hausdiener, Gl)

--
intestina: ahd. herdara, Gl; inõdiri 17, inõdri, ahd., st. N. (ja): nhd. Eingeweide, Gl; ingislahti 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Klein​gehacktes, Gehacktes, Innerei, Gl; (nezzi 49, ahd., st. N. (ja): nhd. Netz, Gl); ae. ? in-n-era, ae., Adj. (Komp.): nhd. innere, geistig; þear-m, ae., st. M. (a): nhd. Darm, [Gl]
--
membranum quod continet intestina: ahd. budiming* 8, ahd., st. M. (a): nhd. Bauch, Bauchfell, Netzhaut, Gl

--
immunditia intestinorum: ahd. (mist 30, ahd., st. M. (a?): nhd. Mist, Schmutz, Kot, Dünger, N)

--
intestinum: ahd. gidarmi* 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Gedärm, Eingeweide, Gl; innida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Inneres, Ein​geweide, Gl; innædili* 6, ahd., st. N. (ja): nhd. Eingeweide, Innerei, Gedärm, Gl; innuofilu* 10, innuovilu*, ahd., st. N. Pl. (u): nhd. Eingeweide, Innerei, Inneres, innere Organe, Gl

intexere: ahd. anabrortæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. besticken, einweben, hineinweben, Gl; bintan 56, ahd., st. V. (3a): nhd. binden, verknüpfen, knüpfen, fesseln, wickeln, umbinden, umwickeln, verbinden, zusammenbinden, anbinden, über​führen, Gl; flehtan* 32, ahd., st. V. (3b): nhd. flechten, weben, biegen, winden, verflechten, verweben, einflechten, um​winden, Flechte (= flehtanta), Gl; giweban* (1) 7, ahd., st. V. (5): nhd. weben, weben aus, durchweben, Gl; inbiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, fesseln, zuordnen, zuteil werden lassen, verstricken, verwickeln, verweben, Gl; inflehtan* 2, ahd., st. V. (3b): nhd. »einflechten«, durchflech​ten, zusammenfügen, Gl; ingiflehtan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. »einflechten«, einweben, hineinknüpfen, Gl; ingiweban* 1, ahd., st. V. (5): nhd. einweben, hineinweben, Gl; irneman* 3, ahd., st. V. (4): nhd. herausnehmen, fortschaffen, Gl; ae. õ-wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. winden, biegen, flechten, [Gl]
intibum: ahd. (ohsenbritta* 1, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. eine Pflanze, Gl); ringila 63, ahd., st. F. (æ): nhd. Ringel​blume, Ringelkuchen, Kringel, kreisförmiges Gebäck, Gl; stinka* 9, stinca, ahd., st. F. (æ): nhd. Knabenkraut, Gl; (stur 13, ahd., Sb..: nhd. Amarant (eine Pflanze), Liegender Fuchs​schwanz, Gl)

--
intiba: ahd. fogalkrðt* 8, ahd., st. N. (a?, iz/az?): nhd. »Vo​gelkraut«, Wicke, Vogelmiere, Endivie?, Kornrade?, Wegwarte?, Gl; (kwekka* 1, quecka*, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n): nhd. Liegender Fuchsschwanz, Gl); wegawart* 2, ahd.?, st. M. (a?): nhd. Wegwarte, Gl

--
intyba: ahd. burzila* 26, purzila*, ahd., sw. F. (n): nhd. Burzel, Portulak, Quendel, Gl; (hõrstrenga 1?, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Haarstrang, Gl)

intibus: ahd. (sðrro 19, ahd., sw. M. (n): nhd. Porree?, Saueramp​fer?, Gl)

--
intubus: ahd. ringilÆn* 3, ringilÆ*, ahd., st. N. (a): nhd. Ringel, Ring am Panzerhemd, Ringelblume, Gl

--
intybus: ahd. einwurz* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Wegwarte, Zi​chorie, Gl

intigere: ae. tÅ-bre-c-an, ae., st. V. (4): nhd. zerbrechen, zerstören, vernichten, annulieren, [Gl]

intimare: ahd. gikunden* 32, ahd., sw. V. (1a): nhd. verkünden, mitteilen, bezeugen, kundtun, ankündigen, zeigen, be​kanntmachen, Gl; girahhæn* 5, girachæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. sagen, sprechen, erzählen, ausdrücken, erörtern, Gl; kunden 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. künden, verkünden, melden, anzeigen, offenbaren, bezeugen, kundtun, mitteilen, sagen, zeigen, bezeichnen, voraussa​gen, Gl; re​dÐn* 3, ahd., sw. V. (3): nhd. reden, sprechen, N; sagÐn 81, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, aussagen, sprechen, erzählen, verkünden, berichten, verbreiten, behaupten, zuschreiben, zusprechen, Gl; zellen 374, ahd., sw. V. (1): nhd. zählen, erzählen, berichten, aufzählen, zuzählen, verkün​den, bekennen, halten für, durchforschen, sagen, O; ae. c‘-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. künden, verkünden, erzählen, zeigen, beweisen, bezeugen, offenbaren, bekennen, üben, ausführen, bestätigen, berühmt machen, [Gl]; wÆ-t-an (1), ae., Prät.-Präs.: nhd. sehen, blicken, beobachten, zuschreiben, anklagen, tadeln; yp-p-an, ae., sw. V. (1): nhd. öffnen, enthüllen, zeigen, offenbaren, verraten (V.), hervor​kommen
intinctus: ahd. (tinkta* 22, tincta, ahd., sw. F. (n): nhd. Tinte, Gl)

intingere: got. uf-daup-jan* 5, got., sw. V. (1): nhd. taufen, eintauchen; ahd. dunkæn* 7, ahd., sw. V. (2): nhd. tunken, tauchen, färben, eintauchen, untertauchen, N, T; anfrk. (nat 1, anfrk., Adj.: nhd. nass, [MNPs]); nat wer-th-an, anfrk., V.: nhd. nass werden; ae. be-díep-an, ae., sw. V. (1): nhd. eintauchen, [Gl]; ge-bre-c-an (1), ae., st. V. (4): nhd. brechen, zerbrechen, zerreißen, zer​stören, unterdrücken, einbrechen, erobern, [Gl]; hrÆ-n-an, ae., st. V. (1): nhd. berühren, erfassen, erreichen, schlagen, [Gl]; in-díep-an, ae., sw. V. (1): nhd. eintauchen, [Gl]; on-hrÆ-n-an, ae., st. V. (1): nhd. berühren, [Gl]; Vw.: s. intinctus

intolerabilis: ahd. hantag* 39, hantÆg*, ahd., Adj.: nhd. schwer, bitter, scharf, herb, rauh, wild, hell, schlimm, streng, hart, grausam, N; kreftÆg* 40?, ahd., Adj.: nhd. kräftig, mäch​tig, stark, gewaltig, groß, wichtig, schwer, wirksam, rü​stig, N; unfirtraganlÆh* 5, unfirtragantlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unerträglich, APs; ungidolÐntlÆh 1, ahd., Adj.: nhd. unerträg​lich, Gl; anfrk. an-nim-end-e-lÆk* 2?, un-end-e-lÆk*, un-nim-end-e-lÆk*, anfrk., Adj.: nhd. unerträglich, [MNPsA]; ae. un‑õr-Ïf-n‑ed‑lic, ae., Adj.: nhd. unerträglich; un‑õr-Ïf-n‑en‑d‑lic, un-õr-Ïf-n‑ien‑d-lic, ae., Adj.: nhd. unerträglich, [Gl]
--
intolerabilis esse: ahd. unfirtraganlÆh sÆn: nhd. nicht zu ertragen sein, APs

intolerandus: ahd. unmezzÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. unmäßig, maßlos, übermäßig, unermesslich, außerordentlich groß, unver​gleichbar, N

intolerantia: ahd. *unfirtraganÆ?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unduldsam​keit, Gl

intonare: ahd. bidonaræn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. donnern, an​donnern, losdonnern, Gl; brahten* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. laut schreien, lärmen, murren, heulen, schreien, brausen, Gl; donaræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. donnern, ertönen, MH, NGl; dæzæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. rauschen, tönen, don​nern, Gl; irdonaræn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. donnern, N; klaffæn* 20, klapfæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. krachen, lärmen, klirren, rasseln, Gl, N; as. hlð‑d‑as‑on* 1, as., sw. V. (2): nhd. donnern, intonieren, [SPs]; ae. hléo-þ-r-ian, ae., sw. V. (2): nhd. Lärm machen, sprechen, erklären, [Gl]
--
intonans: ahd. lðt (1) 9, ahd., Adj.: nhd. laut, bekannt, ver​nehmlich, lautschallend, dröhnend, schallend, I

intonsus: ahd. unbistumbalæt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverstümmelt, ungeschoren, ungestutzt, Gl; (ungiriutit* 3, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerodet, nicht gerodet, nicht urbar, Gl)

intorquere: ahd. anagikÐren* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. gegenkeh​ren, Gl; biogan* 18, ahd., st. V. (2a): nhd. biegen, schwingen, beugen, Gl; gikÐren* 35, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, verdrehen, verschlechtern, führen, verbinden (?), hinwenden, lenken, bringen, verwandeln, zurückkeh​ren, Gl; inskiozan* 1, insciozan*, ahd., st. V. (2b): nhd. »einschießen«, hineinschleudern, Gl; skiozan* 50, sciozan, ahd., st. V. (2b): nhd. schießen, schleudern, treffen, Pfeile schießen, Pfeile schleudern, dringen, fliegen, kämpfen, schießen auf, werfen, Gl; wenten* 81, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, beugen, führen, bestimmen, abwenden, zum Abfall bringen, verwandeln, zur Umkehr bringen, um​stimmen, Gl; wintan* 58, ahd., st. V. (3a): nhd. winden, wickeln, flechten, binden, wen​den, umkehren, drehen, Gl

intra: got. in 1792, got., Präp., Präf.: nhd. in, an, auf, unter, zu, während (Konj.), bei, über, nach, gegen, um, für, bis zu, wegen; mi-þ 254=252, got., Präp., Präf.: nhd. mit, bei, unter; ahd. (Ðr (1) 492, Ð, ahd., Adv., Präp., Konj.: nhd. eher, früher, vor, zuvor, jemals, bevor, ehe, einst, vorher, erst, lieber, vielmehr, bis, bis zu, N); hintar 25, ahd., Präp., Präf.: nhd. hinter, bei, zurück..., um..., N; in (1) 6658, ahd., Präp., Präf.: nhd. in, an, auf, hinein, zu, bei, unter, zwischen, vor, durch, mit, nach, kraft, von, über, aus, gegen, ge​genüber, in Bezug auf, gemäß, N, NGl, T; inna 1?, ahd., Präp., Präf.: nhd. innerhalb, Gl; innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, in​nerhalb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, Gl, T; innana (3) 4, Präp., Präf.: nhd. innerhalb, Gl; innanwentÆun* 1, ahd., Adv.: nhd. innerhalb, TC; inne 22?, inni, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. innen, innerhalb, darinnen, darin, im Inneren, Gl; untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., Gl, MF, T; ae. be‑tweo-x, be‑tweo-x-n, be‑twi-x, be‑twu-x, be‑tu-x, ae., Präp.: nhd. zwischen, [Gl]; bi‑in-n-an, b‑in-n-an, ae., Präp., Adv.: nhd. binnen, innerhalb, [Gl]
--
filus intra stamen currens: ahd. trõma 1, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Weberschiffchen, Einschlag, Gl

--
iacere intra: ahd. bigrÆfan* 49?, ahd., st. V. (1a): nhd. begrei​fen, ergreifen, umfassen, enthalten (V.), in sich schließen, einbegreifen, zusammenfassen, N

--
intra terminos: ahd. inlentes* 1, ahd., Adv.: nhd. inländisch, im eigenen Lande, N

--
intra urbem: ahd. inburgo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Stadt...«, »Burg...«, der innerhalb der Stadt Verehrte (Mars), N

--
interius: ahd. innær 4, ahd., Adv.: nhd. innen, weiter nach in​nen, mehr, N

--
interius advertere: ahd. innanawesan* 1, ahd., st. V. (5): nhd. innesein, erkennen, etwas erkennen, N

--
interius recipere: ahd. infirslintan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. verschlingen, einnehmen, N

intractabilis: ahd. unhantgreiflÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unbehandel​bar, unbändig, Gl; unhantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unhandlich, unbehandelbar, schwer zu behandeln, Gl

intrare: got. at-ga-g-g-a-n* 62, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hinzugehen, kommen, hinzukommen; ga-lei-þ-an 142=140, got., st. V. (1): nhd. kommen, gehen, fahren; in-n-at-ga-g-g-an 8, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. »hineingehen«, hineinkommen; in-n-ga-g-g-an 18, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hineingehen; in-n-ga-lei-þ-an 8, got., st. V. (1): nhd. hineingehen; (qi-m-an 284, got., kommen, krimgot., st. V. (4): nhd. kommen); ahd. bikweman* 68, biqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. kommen, gelangen, bekommen, gereichen, vorkom​men, kommen zu, herankommen, begegnen, zuteil wer​den, passen, sich schicken, O; gõn 303, gÐn, ahd., anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kom​men, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, fortschreiten, ausgehen, herausragen, reichen, verlaufen, streben, übergehen, N, T; gangan in, B, MF, N, O, T; ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, MH, N, O, T; in​gangan 88, ahd., red. V.: nhd. »eingehen«, hineingehen, eintre​ten, hineintreten, betreten (V.), überfallen, versuchen, B, MF, N, O, T; ingigangan* 2, ahd., red. V.: nhd. hineingehen, betreten (V.), eintreten, Gl, O; inkweman* 8, inque​man*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. hineinkommen, herein​kommen, eingehen, hineingehen, eindringen, eintreten, MF, N, NGl, O; (wellen* (1) 1173, wollen*, ahd., anom. V.: nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, beanspruchen, entscheiden wollen, wollen können, erhoffen, N); anfrk. ga-ng-an* 4, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. gehen, [MNPs]; in-gõ-n 3, anfrk., anom. V.: nhd. hineingehen, [MNPs]; as. ga‑ng‑an 178, as., red. V. (1): nhd. gehen, [H]; gi‑wÆ‑t‑an* 69, as., st. V. (1a): nhd. gehen, [H]; (ku‑m‑an 275, as., st. V. (4): nhd. kommen, [H]); (thur‑h‑ga‑ng‑an* 3, as., red. V. (1): nhd. bis ans Ende gehen, zu Ende kommen, [H]); ae. cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen; (éo-d-e, ae., sw. V. (3. Pers. Sg. Prät. Akt.): nhd. ging); gõ-n, ae., anom. V.: nhd. gehen, sich bewegen, fortschreiten, wandern, geschehen, sich ereignen, [Gl]; in-gõ-n, ae., anom. V.: nhd. hineingehen, [Gl]; in-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen; an. in-n-ga-ng-a, an., sw. F. (n): nhd. Hineingehen, Eindringen, Eingang
--
intrare in: ahd. sliofan* 2, ahd., st. V. (2a): nhd. schlüpfen, kriechen, sich verkriechen, N

--
intrare limina mortis: ahd. nõhen zi tæde, N

--
vitae huius callem viator intrasses: ahd. wallætist dð in disemo lÆbe, N

intremendus: as. ? furht*?, as., Adj.: nhd. furchtsam; furht‑u‑wer‑th* 1, as., Adj.: ÜG.: lat. intremendus GlM, [GlM]

intremescere: anfrk. ir-bi-v-en* 1, anfrk, sw. V. (1): nhd. erbeben, [LW]

intremiscere: ahd. weggen* 29, wegen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. bewegen, schütteln, erregen, ins Wanken bringen, Gl

intrepide: ahd. (baldo 44, ahd., Adv.: nhd. kühn, mutig, furchtlos, tapfer, keck, beherzt, dreist, zuversichtlich, offen, instän​dig, mit gutem Grund, N)

intrepidus: ahd. bald 29, ahd., Adj.: nhd. kühn, mutig, tapfer, dreist, stark, heftig, frei, zuversichtlich, N

intricare: ahd. ingibesten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinflechten, Gl; ingiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, einbin​den, binden an, verstricken, verwickeln, unterwerfen, einfügen, Gl

intrinsecus: got. in-n-a-þræ 3, got., Adv.: nhd. von innen, inwendig; ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N; inne 22?, inni, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. innen, innerhalb, darinnen, darin, im Inneren, O; inwertes* 3, ahd., Adv.: nhd. innerlich, inwärts, im Innern, im Innersten, bis aufs Mark, T; inwertson* 1, ahd., Adv.: nhd. einwärts, Gl; ae. in-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig, [Gl]; an. fyrir inn-an, an.
intro: ae. in (1), ae., Präp.: nhd. in, an, zu, zwischen, während (Konj.), [Gl]

introducere: got. at-tiu-h-an 12, got., st. V. (2): nhd. herbeiziehen, herbeiführen, herbeibringen, hereinführen, bringen; ahd. darainleiten* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinfüh​ren; furileiten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. einfüh​ren, zurückführen, Gl; furisagÐn* 4, ahd., sw. V. (3): nhd. verschweigen, verneinen, versagen, verhehlen, Gl; inlei​ten* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einleiten«, hineintun, hinein​führen, T; anfrk. lei-d-en 10, lei-d-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. leiten, führen, [LW]; ae. õ-lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. führen, wegführen, wegragen, zurückziehen; in‑be‑lÏd‑an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, hineinführen; in-br’-ng-an, ae., sw. V. (1): nhd. hereinbringen, vorstellen, [Gl]; in-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]; in‑ge‑lÚ-d‑an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, [Gl]; in‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen, [Gl]; an. lei-Œ-a (2), an., sw. V. (1): nhd. führen, leiten, folgen, begraben (V.); veit-a (2), an., sw. V.: nhd. leiten
introductio: ahd. inleita 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Einleitung«, Ein​führung, Hineinführung, NGl

introgredi: ahd. darakweman* 52, daraqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. dahinkommen, gelangen, N; ingangan 88, ahd., red. V.: nhd. »eingehen«, hineingehen, eintreten, hineintreten, betreten (V.), überfallen, versuchen, N

introire: got. at-ga-g-g-a-n* 62, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hinzugehen, kommen, hinzukommen; ga-g-g-an 205=203, got., defekt. red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, umhergehen, kommen; ga-lei-þ-an 142=140, got., st. V. (1): nhd. kommen, gehen, fahren; in-n-at-ga-g-g-an 8, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. »hineingehen«, hineinkommen; in-n-ga-g-g-an 18, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. hineingehen; in-n-ga-lei-þ-an 8, got., st. V. (1): nhd. hineingehen; mi-þ-in-n-ga-lei-þ-an* 1, got., st. V. (1): nhd. mithineingehen; ahd. gõn 303, gÐn, ahd., anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, N, O, T; (gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, N, O, T); hinagõn* 1, ahd., anom. V.: nhd. fortfahren, N; ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, N; (ingang 9, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Eingang, Eintritt, Beginn, Pforte, Kommen, O); ingangan 88, ahd., red. V.: nhd. hineingehen, eintreten, hineintreten, betreten (V.), überfallen, versu​chen, N, O, PG, T; anfrk. gõ-n 2, anfrk., anom. V.: nhd. gehen, [MNPs]; in-gõ-n 3, anfrk., anom. V.: nhd. hineingehen, [MNPs]; as. (far‑an 104, as., st. V. (6): nhd. »fahren«, sich bewegen, gehen, reisen, ziehen, fliegen, [H]); ga‑ng‑an 178, as., red. V. (1): nhd. gehen, [PA, H]; gi‑wÆ‑t‑an* 69, as., st. V. (1a): nhd. gehen, [H]; (thri‑ng‑an 8, as., st. V. (3a): nhd. dringen, drängen, [H]); ae. bi-in-n-a-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]; (éo-d-e, ae., sw. V. (3. Pers. Sg. Prät. Akt.): nhd. ging); gõ-n, ae., anom. V.: nhd. gehen, sich bewegen, fortschreiten, wandern, geschehen, sich ereignen, [Gl]; ga-ng-an, go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; ge-ga-ng-an, ge-go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; in-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. hereinkommen, hineingehen, eintreten, [Gl]; in-far-an, ae., st. V. (6): nhd. hineinfahren, hineingehen, [Gl]; in-fÊr-an, ae., sw. V. (1): nhd. hineinfahren, hineingehen, [Gl]; in-gõ-n, ae., anom. V.: nhd. hineingehen, [Gl]; in-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]; (in-ga-ng-es, ae., st. F. (æ): nhd. Hineingehen?, [Gl]); in-ge-ga-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. hineingehen, [Gl]
-- introire cum: got. mi-þ-qi-m-an* 1, got., st. V. (4): nhd. mitkommen

--
introire in illum: ahd. waltan sÆn, O

introitus: got. in-n-at-gõ-h-t-s* 1, got., st. F. (i): nhd. Eingang, Eintritt; ahd. anafal* 1, ahd., st. M. (i): nhd. Mündung, Eingang, Zugang, Gl, ?; infart 15, ahd., st. F. (i): nhd. Einfahrt, Ein​gang, Eintritt, Schwelle, Gl, N; (ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, wandeln, Gl); ingang 9, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Eingang, Eintritt, Beginn, Pforte, Kommen, B, Gl; (skopf* (1) 9, scoph, skof*, ahd., st. M. (a?): nhd. Schuppen (M.), Schopf, Scheune, Gl); as. gi‑mðth‑i* 1, as., st. N. (ja): nhd. Mündung, [GlVO]; ae. in-ga-ng, in-go-ng, ae., st. M. (a): nhd. Eintreten, Einzug, Zugang, Beginn, [Gl]; afries. on-fer-e 4, afries., st. F. (æ): nhd. »Einfahrt«, Besitzergreifung
--
introitus in vicum cum manu armata aut cum exercitu: lang. (hariskild* 2, hariscild*, lang., st. M. (i?): nhd. »Heerschild«, Bandenüberfall)

intromittere: ahd. senten 269, ahd., sw. V. (1a): nhd. senden, schicken, bringen, aussenden, geben, werfen, schütten, le​gen, tun, Gl

introrsum: ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N

introrsus: ahd. (rðna 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Raunen, Geheimnis, Geflüster, Gl)

introspicere: ahd. (gisehan (1), 660, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahrnehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, N)

intubus: Vw.: s. intibus

intueri: got. at-aug-jan 23, got., sw. V. (1): nhd. zeigen, erscheinen (=sik ataugjan); in-saí¸-an 12, got., st. V. (5): nhd. hinsehen, ansehen, auf etwas sehen, nach etwas sehen, aufblicken, sich umsehen; ahd. anasehan 70, ahd., st. V. (5): nhd. ansehen, betrach​ten, anschauen, sehen, zusehen, erblicken, achten auf, besichtigen, Gl, N; anaskouwæn* 3, anascouwæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. anschauen, ansehen, anblicken, T; bihaltan* 45, ahd., red. V.: nhd. behalten, erhalten (V.), retten, halten, bewahren, erretten, bewachen, beobachten, Gl; bikennen* 234, ahd., sw. V. (1a): nhd. kennen, bekennen, erkennen, finden, kennenlernen, bemerken, wahrnehmen, N; borgÐn 19, ahd., sw. V. (3): nhd. schonen, sich hüten, sich kümmern, sich in Acht nehmen, Rücksicht nehmen, N; firneman 320, ahd., st. V. (4): nhd. vernehmen, aufnehmen, annehmen, erkennen, hören, dahinnehmen, wahrnehmen, N; gisehan (1), 660, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahr​nehmen, ansehen, zusehen, erkennen, N; kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraus​suchen, N; luogÐn 12, ahd., sw. V. (3): nhd. lugen, schauen, blicken, sehen, er​blicken, hervorschauen, hervortreten, O; sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, N, O; skouwæn* 96?, scou​wæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. sehen, blicken, schauen, betrach​ten, ansehen, erblicken, anschauen, erforschen, beachten, aufmerken, T; wartÐn* (1) 66, ahd., sw. V. (3): nhd. sehen, schauen, betrachten, achten, beobachten, sehen auf, schauen auf, achten auf, Gl; (wizzan* (1) 980, ahd., Prät.-Präs.: nhd. wissen, kennen, verstehen, erfahren (V.), erkennen, begreifen, jemanden als jemanden erkennen, N); zuowartÐn* 3, zuowartæn*, ahd., sw. V. (3, 2): nhd. achten auf, einnehmen, einen Platz einnehmen, hinschauen, Gl; as. seh‑an 49, as., st. V. (5): nhd. sehen, [H]; ae. be-heal-d‑an, be-hal-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. halten, haben, besetzen, beitzen, bewachen, enthalten, gehören, beachten, ansehen, einhalten, bedeuten, [Gl]; læc-ian, ae., sw. V. (2): nhd. blicken, sehen, starren, schauen, beobachten, gehören, [Gl]; s-céaw‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. schauen, blicken, betrachten, beobachten, untersuchen, Rücksicht nehmen, ausblicken, wählen, beschließen, gewähren, [Gl]; séo-n (1), ae., st. V. (5): nhd. sehen, erblicken, bemerken, verstehen, besuchen, erfahren (V.), leiden; ymb-s-céaw-ian, ae., sw. V. (2): nhd. herumsehen, umsehen, [Gl]; an. vÆk-jask, an., sw. V.: nhd. sich bewegen
--
intuitur: ahd. einfalto skouwænti?, Gl

intuitio: ahd. gisiht 72, ahd., st. F. (i): nhd. Gesicht, Anblick, Se​hen, Anschauen, Blick, Auge, Angesicht, Erscheinung, Vision, Gl, ?

intuitor: ahd. einfalto skouwænti?, Gl

intuitus: ahd. anasiht 43, ahd., st. F. (i): nhd. »Ansicht«, Schauen, Angesicht, Blick, Anblick, Aussehen, Gl, N; anawarta* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Blick, Aufmerksamkeit, N; (ouga (1) 316, ahd., st. N. (a?), sw. N (n): nhd. Auge, Blick, Antlitz, Gesicht, N); (sehan (1) 561, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, blicken, schauen, betrachten, wahrnehmen, beachten, sehen auf, hinsehen, anblicken, erblicken, sich beziehen, zurückfallen auf, verbunden sein, N); skouwæd* 1, scouwæd*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Schau«, Anblick, Gl

--
intuitu metiri: ahd. irkiosan* 11, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, erwählen, auswählen, untersuchen, prüfen, betrachten, prüfend betrachten, N

--
intuitum defigere: ahd. kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wäh​len, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, heraus​suchen, ausfindig machen, sehen, N

intumescere: ahd. irburien* 41, irburren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erheben, preisen, sich auszeichnen, erhöhen, in die Höhe richten, emporragen, aufheben, verhindern, Gl; irgiozan* 24, ahd., st. V. (2b): nhd. sich ergießen, fließen, fluten, ver​gießen, überschwemmen, fortschwemmen, Gl; irswellan* 4, ahd., st. V. (3b): nhd. aufschwellen, an​schwellen, Gl; swellan* 21, ahd., st. V. (3b): nhd. schwellen, anschwellen, wallen (V.) (1), aufwallen, aufgeschwollen sein, strotzen, Gl; untardoubæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. be​zwingen, überwältigen, Gl

intus: got. in-n-a 4, got., Adv., Präf.: nhd. innen, innerhalb; in-n-a-na 2, got., Adv.: nhd. von innen, hinein, innen, innerhalb; in-n-um-a 3, got., Adj. (Komp.): nhd. der innere, innerlich; ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, N, O, E; heim (1) 55, ahd., Adv.: nhd. heim, nach Hause, her, heimwärts, N; innan 93, inin, ahd., Adv., Präp.: nhd. innen, in, auf, innerhalb, im Innern, innerlich, unter, in ... hinein, bis in, bis auf, MF, NGl, T; innana (1) 18, ahd., Adv.: nhd. im Innern, inwendig, innen, innerhalb, inner​lich, ins Innere, B, Gl, MF, O, T; innanan* 4, ahd., Adv., nhd. von innen, nach innen, N; inne 22?, inni, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. innen, innerhalb, darinnen, darin, im Inneren, Gl, N, T; inwert* (2) 14, ahd., Adv.: nhd. innerlich, im Innern, NGl; inwertlÆhho* 1, inwertlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. innen, innerlich, im Innern, MF; ae. bi‑in-n-an, b‑in-n-an, ae., Präp., Adv.: nhd. binnen, innerhalb, [Gl]; in-n-a, ae., sw. M. (n): nhd. Inneres, Mutterleib, [Gl]; in-n-an, in-n-on, ae., Präp., Adv.: nhd. in, innerhalb, drinnen, hinein, von innen, [Gl]; in-wear-d, ae., Adj.: nhd. innerlich, aufrichtig, [Gl]
--
intus in conscientia: ahd. in des herzen touganÆ, N

intutus: ahd. (unsihhuri* 3, unsichuri*, ahd., Adj.: nhd. unsicher, N)

intyba: Vw.: s. intibum

inula: ahd. alant 54, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Alant (eine Pflanze), Gl; (brõhlouh* 9, ahd., st. M. (a?): nhd. Kohllauch, Gl); ae. eolo-n-e, ele-n-e, ae., sw. F. (n): nhd. Alant (M.) (2), [Gl]; weal-wyrt, ae., st. F. (i): nhd. Attich, Zwergholunder, [Gl]
inulatus -- vinum inulatum: ahd. alantwÆn 1, ahd.?, st. M. (a? i?): nhd. Alantwein, Gl

inulte: ahd. in giniuz: nhd. ungestraft, straflos, ohne Nachteil, Gl; (ungirohhan* 9, ungirochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, ungestraft, Gl); (ungiwÆzinæt* 7, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, Gl); (unirrohhan* 2, unirrochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, Gl)

inultus: ahd. ungihænit 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, unangefochten, Gl; unirrohhan* 2, unirrochan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungerächt, Gl; ae. or‑gild-e, ae., Adj.: nhd. ohne Buße seiend, bußlos
inumbrare: ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, Gl

inumbratio: ahd. skato* 32, scato, ahd., st. M. (wa): nhd. Schatten, Umschattung, Verhüllung, N

inundantia: ae. mic-el‑n’s-s, mic-el-n’s, mic-el-nys‑s, mic-el-nys, ae., st. F. (jæ): nhd. Größe, Menge, Masse, Erhabenheit, Stärke, Herrlich​keit, Großtat, Wundertat

inundare: ahd. (bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, belangen, halten, O); (duruhloufan* 3, ahd., red. V.: nhd. durchlaufen, durchstreifen, Gl); ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewäs​sern, Gl, ?; irgiozan* 24, ahd., st. V. (2b): nhd. sich ergießen, fließen, fluten, vergießen, überschwemmen, fortschwem​men, Gl; nezzen (1) 57, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benet​zen, feuchten, feucht werden, befeuchten, tränken, Gl, ?; rinnan 60, ahd., st. V. (3a): nhd. rinnen, fließen, laufen, Gl; ae. ‘þ‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. fluten, wogen, fließen, überschwemmen, [Gl]
--
inundari: ahd. (irnazzÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. nässen, nass werden, N)

inundatio: got. ga-ru-n-j-æ* 1, got., sw. F. (n): nhd. Flut, Überschwemmung; ahd. anafluz 2, ahd., st. M. (i): nhd. »Anfluß«, Überflu​tung, Zustrom, Zuströmung, NGl; gussa* 2, ahd., st. F. (jæ?)?, sw. F. (n)?: nhd. »Guß«, Überschwemmung, Gl; ae. flæ-d, ae., st. M. (a, u), st. N. (a, u), st. F. (æ): nhd. Flut, Woge, Strom, [Gl]; gy-t‑e, ae., st. M. (i): nhd. Guss, Flut, Vergießung, Vergießen, [Gl]; hréo-h (1), ae., st. N. (a): nhd. stürmisches Wetter, [Gl]
--
inundatio maritima: ahd. meriwõg* 2, ahd., st. M. (i): nhd. Meeresflut, Meer, N

inurere: ahd. anagibrennen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. einbrennen, brandmarken, Gl; anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auflegen, betreiben, Gl

inusitative: ahd. (situlæso* 2, ahd., Adv.: nhd. »sittenlos«, unei​gentlich, ungebräuchlich, Gl)

inusitatus: ahd. (niuwi* 133, ahd., Adj.: nhd. neu, jung, frisch, N); seltsõni* (1) 33, ahd., Adj.: nhd. seltsam, wunderbar, unge​wöhnlich, staunenerregend, fremd, selten, Gl, N; ungi​won* 10, ahd., Adj.: nhd. ungewohnt, ungewöhnlich, Gl; (ungiwonida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Seltenes, Ungewohntes, Gl); (unnuzlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unnützlich«, unnütz, Gl)

--
inusitato: ahd. (ungiwono* 1, ahd., Adv.: nhd. ungewohnt, Gl)

inustus: ahd. (unwÆs* (2) 1, ahd., F. (indekl.): nhd. Ungewohntheit, Gl)

inutilis: got. un-brðk-s* 2, got., Adj. (i/ja): nhd. unbrauchbar; un-nut-s* 1, got., Adj. (i): nhd. unnütz, töricht; ahd. (niowihtman* 1, ahd., st. M. (athem.): nhd. wertloser Mensch, Gl); unbiderbi* 39, ahd., Adj.: nhd. unbrauchbar, unnütz, untauglich, nichtig, ungenutzt, nutzlos, eitel, ver​geblich, B, Gl; (ungizogan* 13, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unerwachsen«, unerzogen, ungezogen, unbändig, unma​nierlich, Gl, ?); unnuzzi* 19, ahd., Adj.: nhd. unnütz, untaug​lich, müßig, nichtig, sinnlos, N, T; as. du‑m‑b 3, as., Adj.: nhd. dumm, unnütz, töricht, [GlP]; ae. Ú-not-e, ae., Adj.: nhd. unnütz, unbrauchbar; Ædel, ‘del, ae., Adj.: nhd. eitel, leer, nichtig, unnütz, wertlos, verlassen (Adj.), untätig, müßig, [Gl]; þor-léa-s, ae., Adj.: nhd. nutzlos, [Gl]; an. hÐ-gæm-lig-r, an., Adj.: nhd. eitel, leer, nichtig, unwahr; ð-n‘t-r, an., Adj.: nhd. unbrauchbar, verdorben
--
non inutilis: ahd. nuzzi* 26, ahd., Adj.: nhd. nütze, nützlich, dienlich, nutzbringend, geeignet, geeignet für, brauchbar, N

Inuus: ahd. Panus* 1, lat.-ahd.?, M.=PN.: nhd. der Gott Pan, Gl

invadere: got. dis-sit-an* 3, got., st. V. (5): nhd. ergreifen, überfallen; ahd. anafartæn 5, ahd., sw. V. (2): nhd. angreifen, ein​dringen, beschuldigen, einen Anschlag machen auf, Gl; anafirgangan* 4, ahd., red. V.: nhd. eindringen, überfallen, Gl; anagõn 24, anagÐn*, ahd., anom. V.: nhd. angehen, anfangen, hineingehen, kommen, herankommen, heraufkommen, folgen, angreifen, treffen, Gl; anagangan 16, ahd., red. V.: nhd. angreifen, kommen über, jemandem zukommen, hinein​gehen, betreten (V.), angehen, anfangen, kommen, Gl; anagigõn* 5?, ahd., anom. V.: nhd. angreifen, anfallen, überfal​len, Gl; anagigangan* 9, ahd., red. V.: nhd. hingehen, heran​gehen, angreifen, überfallen, anfallen, anfangen, eingehen, Gl; anagiloufan* 1, ahd., red. V.: nhd. »anlaufen«, anstürmen, Gl; anaskrekken* 2, anascrecken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, anfallen, Gl; (bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. um​fangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, ein​schließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, belangen, halten, Gl); bikripfen* 3?, bigripfen*?, ahd., sw. V. (1a): nhd. eindringen, einreißen, ergreifen, an sich raffen, Gl; bineman* 38, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, hindern, vernichten, verhindern, jemanden hindern, jemanden befreien, Gl; gikripfen* 7, gigripfen*?, ahd., sw. V. (1a): nhd. ergreifen, an sich reißen, angreifen, zerreißen, Gl; gineman 53, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, rauben, befreien, aufnehmen, davontragen, dahinraffen, abbringen, Gl; infaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. »hineinfahren«, hineingehen, Ph; ingõn 38, ingÐn*, ahd., anom. V.: nhd. eingehen, eintreten, betreten (V.), hineingehen, eindringen in, wandeln, Gl; ingangan 88, ahd., red. V.: nhd. »eingehen«, hineingehen, eintreten, hinein​treten, betreten (V.), überfallen, versuchen, Gl; ae. cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. kommen, sich nähern, erreichen, gehen, sich erholen, werden, geschehen; for-cu-m-an, ae., st. V. (4): nhd. zurvorkommen, vermeiden, überraschen, zerstören, [Gl]; ge-h’r-g‑ian, ge-h’r-e-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. plündern, verheeren, verwüsten, [Gl]; in-swæg-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. eindringen; afries. fer-e 17, far-e, afries., st. F. (æ): nhd. Fahrt, Reise, Fahrweg, Fahrwasser
invalescere: ahd. gimagÐn* 15, ahd., sw. V. (3): nhd. vermögen, kräftig sein, erstarken, obsiegen, stärker werden, lauter werden, mächtig werden, Gl, T; starkÐn* 9, ahd., sw. V. (3): nhd. erstarken, mächtig werden, kräftig sein, starr sein, Gl; (ðfwahsan* 2, ahd., st. V. (6): nhd. hervorsprießen, auf​wachsen, Gl); zi stark sÆn, N; ae. on-try-m-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. erstarken, überhand nehmen, mächtig werden, [Gl]
invalidus: ahd. kraftilæs* 13, kreftilos*, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, machtlos, schwach, gebrechlich, entkräftet, entnervt, N; unkreftÆg* 8, ahd., Adj.: nhd. kraftlos, schwach, NGl; unmahtÆg 34?, ahd., Adj.: nhd. schwach, kraftlos, machtlos, krank, unfä​hig, ohnmächtig, Gl

invasio: ahd. ubarfang* 3, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Übertretung, gewaltsame Besitznahme, Gl; unreht nõma, Gl; ae. h’r-g-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Plünderung, Invasion, Angriff; in-swæg-en-n’s-s, in-swæg-en-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Ansturm
-- domus invasio: afries. hâ-m‑sÐk‑inge 6, hê-m-sÐk-inge, afries., st. F. (æ): nhd. Heimsuchung, Überfall im Haus

--
invasio regni: ahd. (lantwerÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Land​wehr, Landesverteidigung, Urk)

invasor: ahd. ingangõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Eindringling, Gl; inslÆhho* 1, inslÆcho*, ahd., sw. M. (n): nhd. »Einschleicher«, Eindringling, Gl

invectio: ahd. anabrunganÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Anklage, Vor​wurf, Gl; anagifuoritÆ* 1, anagifuortÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Strafrede, Gl; infuorida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Einführung, Gl; irstewida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelten, Gl; rafsunga 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Tadel, Züchtigung, Schelte, Schelten, Bestrafung, Gl; skeltunga* 10, sceltunga, ahd., st. F. (æ): nhd. Schelte, Tadel, Schmähung, Gl; ae. þréa, þra-w‑u, ae., M., st. F. (wæ), N.: nhd. Drohung, Schelte, Tadel, Züchtigung, Unterdrückung, Angriff, Bedrängnis, Gewalt, Unglück, Schmerz
invehere: ahd. anagifaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. angreifen, ein​treten, Gl; anagifuoren* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. einführen, Gl; anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anma​chen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, N; fuoren* 116, ahd., sw. V. (1a): nhd. führen, leiten, ziehen, tragen, bringen, hinauf​führen, heraufführen, ziehen lassen, mit sich führen, an sich haben, im Sinn haben, aufheben, Gl; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, berei​ten, verwandeln, N; refsen 36, ahd., sw. V. (1a): nhd. tadeln, schelten, strafen, zurechtweisen, schlagen, bezich​tigen, Gl; (ziwerfan* 56, zirwerfan*, ahd., st. V. (3b): nhd. verschleudern, zerstreuen, zerstören, durcheinanderwerfen, umherschleudern, zunichte machen, zertrümmern, Gl)

--
sibi invehere: ahd. analõzan* 11, ahd., red. V.: nhd. »heranlassen«, hineinlassen, etwas über jemanden kom​men lassen, über sich kommen lassen, N

--
invehendo: ahd. refsento, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. durch Schelten, Gl; (stouwænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. tadelnd, Gl)

--
invehi: ahd. bibringan 23, ahd., anom. V.: nhd. »beibringen«, vollbringen, erfüllen, einführen, hervorbringen, vollführen, Gl; infaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. »hineinfahren«, hineinge​hen, N

invenire: got. bi-git-an 66, got., st. V. (5): nhd. finden, antreffen, auffinden; bug-jan* 9, got., unr. sw. V. (1): nhd. kaufen, verkaufen; ahd. bifindan* 42, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, erken​nen, entdecken, erfahren (V.), beurteilen, erweisen, ver​suchen, Gl, N; bigaganen* 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. begeg​nen, widerfahren, entgegenkommen, entgegengehen, ge​genüberstehen, zuteil werden, N; biknõen* 37, ahd., sw. V. (1a): nhd. erkennen, bemerken, einsehen, verstehen, vernehmen, anerkennen, sich klarmachen, sich etwas klarmachen, N; biniusen* 13, ahd., sw. V. (1a): nhd. erreichen, erlangen, finden, entdecken, Gl; findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. fin​den, entdecken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, be​merken, erblicken, erkennen, erfahren (V.), befinden, APs, B, Gl, I, MF, N, NGl, O, T, TC; firne​man 320, ahd., st. V. (4): nhd. vernehmen, aufnehmen, an​nehmen, erkennen, hören, dahinnehmen, wahrnehmen, auffassen, verstehen, begreifen, N; (gisehan (1), 660, ahd., st. V. (5): nhd. sehen, schauen, betrachten, erblicken, wahr​nehmen, ansehen, zusehen, erkennen, achtgeben, O); gisuohhen* 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, holen, prüfen, erproben, streben zu, begehren, verlangen, Gl; intseb​ben*? 1, insebben*, ahd., st. V. (6?): nhd. entdecken, auffin​den, Gl; irdenken* 21, ahd., sw. V. (1a): nhd. erdenken, er​sinnen, erfinden, ausdenken, entdecken, Gl, N; irfaran* 105, ahd., st. V. (6): nhd. erfahren (V.), ergreifen, weggehen, wahrnehmen, ermitteln, erfassen, überführen, fangen, einholen, erreichen, vorübergehen, N, (Gl); irfindan 18, ahd., st. V. (3a): nhd. erfahren (V.), entdecken, erkennen, ausfindig machen, erweisen, O; irfuoren* 5, ahd., sw. V. (1a): nhd. wegführen, wegnehmen, wegtragen, fortnehmen, entdecken?, pflügen?, Gl; irsuohhen* 77, ursuohhen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. suchen, erforschen, prüfen, versuchen, durchsuchen, untersuchen, erproben, fordern, einfordern, O; (skeinen (1) 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeigen, offenbaren, erweisen, kundtun, ausüben, gebrauchen, vollbringen, N); anfrk. fi-n-d-an* 2, fi-n-d-on*, anfrk., st. V. (3a): nhd. finden, [MNPs]; as. af‑s’b‑b‑ian* 4, as., st. V. (6): nhd. wahrnehmen, bemerken, erkennen, [H]; bi‑fõh‑an 22, as., red. V. (1): nhd. umfassen, umfangen, erfassen, ergreifen, behaften, bezeichnen, [H]; ae. be‑giet‑an, be-git-an, be-get-an, ae., st. V. (5): nhd. erlangen, bekommen, finden, erwerben, empfangen, nehmen, geschehen, erzeugen, [Gl]; find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, auffinden, treffen, entdecken, erlangen, vorsorgen, betrachten, ordnen, entscheiden, zeigen, [Gl]; ge-find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, treffen, [Gl]; ge-mÊt-an (2), ge-mÐt-an (2), ae., sw. V. (1): nhd. begegnen, treffen, finden, stoßen auf, [Gl]; in-find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, entdecken, [Gl]; in-ge-mÊt-an, ae., sw. V. (1): nhd. finden, antreffen, entdecken, [Gl]; in-on-find-an, ae., st. V. (3a): nhd. finden, antreffen, [Gl]; on-find-an, ae., st. V. (3a): nhd. herausfinden, bemerken, entdecken, erfahren (V.), [Gl]; an. fin-n-a, an., st. V. (3a): nhd. finden, besuchen, wahrnehmen; hit-t-a, an., sw. V.: nhd. aufsuchen, finden, treffen
--
causam invenire in aliquem: ahd. firtuon* 61, ahd., anom. V.: nhd. vertun, verderben, sündigen, Verbrechen begehen, zugrunde gehen, verkommen, schändlich handeln, O

--
inventum: ahd. bifuntannussidÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Fin​dung«, Erfahrung, Erfindung, Gl; irfuntnissi* 2?, irfunt​nussi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Erfindung, Entdeckung, Erfah​rung, Gl

inventio: ahd. funt* 1, ahd., st. M. (i): nhd. »Fund«, Erfindung, Gl; gidank* 122, gidanc*, ahd., st. M. (a): nhd. Gedanke, Gesin​nung, Absicht, Wille, Überlegung, Denken, Streben, Sinnen, Sinn, Einsicht, Ansicht, N; kleinÆ* 39, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schönheit, Schönheitssinn, Erfahrung, Beweis, Schlauheit, Geschicklichkeit, feiner Sinn, Gl; ae. ge-mÊt-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Endeckung, Auffinden
--
accomodatio idoneorum verborum ad inventionem: ahd. (rehtgikæsi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. rechte Rede, rechtes Reden, N)

invenustus: ahd. unwunnisam* 3, ahd., Adj.: nhd. »unwonnesam«, wonnelos, ohne Anmut, ungepflegt, Gl

inverecundus: ahd. unskamahaft* 2, unscamahaft, ahd., Adj.: nhd. »unschamhaft«, schamlos, Gl; unskamalÆn* 5, unsca​malÆn*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, unverschämt, Gl

invergere: ahd. anaswingan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. »anschwin​gen«, hinneigen, Gl; bisprõten* 1, ahd., sw. V. (1): nhd. auf​gießen, eingießen, hineingießen, übergießen, Gl

invertere: ahd. felgen* 11, falgen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aneig​nen, gebrauchen, pflügen, sich beilegen, Gl; hintarot kÐren: nhd. verderben, verdrehen, Gl; as. (bi‑kÐr‑ian* 3, as., sw. V. (1a): nhd. bekehren, umwenden, [GlP])
investigabilis: got. un-bi-lais-t-iþ-s* 1, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. unaufspürbar, unbegreiflich, unerforscht; un-faír-lais-t-iþ-s* 1, got., Adj. (a)=Part. Prät.: nhd. unaufspürbar, unerforschlich; ahd. unirspurilÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unaufspürbar, Gl; (unzougantlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unaufspürbar, Gl)

investigare: ahd. findan 383, ahd., st. V. (3a): nhd. finden, entdec​ken, bestimmen, antreffen, stoßen auf, bemerken, erblic​ken, erkennen, erfahren (V.), befinden, Gl; forskæn* 29, forscæn, ahd., sw. V. (2): nhd. forschen, erfragen, suchen, ergründen, erforschen, etwas erforschen, reden (?), Gl; gispurien* 2, gispurren*, ahd., sw. V. (1b): nhd. auf​spüren, erforschen, aufsuchen, nachforschen, Gl; irrõtan (1), 35, ahd., red. V.: nhd. erraten, erforschen, feststellen, vermuten, erschließen, begreifen, ersinnen, N; irspehæn* 10, ahd., sw. V. (2): nhd. erspähen, erkunden, erkennen, aus​kundschaften, erforschen, N; spurien 8, spurren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. aufspüren, aufsuchen, aus​kundschaften, Gl; anfrk. gi-s-pur-en* 1, anfrk., sw. V. (1): nhd. untersuchen, [MNPsA]; ae. õ-s-pyr-ian, ae., sw. V. (1): nhd. aufspüren, [Gl]
investigatio -- investigatione sagaci: ahd. ginæto 83, ahd., Adv.: nhd. streng, eng, sehr, durchaus, ganz und gar, gar sehr, zu sehr, überaus, über die Maßen, heftig, eifrig, geschäf​tig, nachdrücklich, machtvoll, mit Mühe, genau, sorgfältig, N

investigator: ahd. spuriento* 1, spurrento, ahd., sw. M. (n): nhd. Forscher, Erforscher, MH; ae. õ‑s‑pyr-g‑en-d, ae., Part. Präs. subst.=M.: nhd. Prüfer, Gott, [Gl]
investire: ahd. untarfõhan* 13, ahd., red. V.: nhd. auffangen, weg​nehmen, entführen, stützen, hindern, absondern, verdec​ken, Gl

investis: ahd. (ungibart* 3, ahd., Adj.: nhd. bartlos, ohne Bart, »unerwachsen«, Gl); (wõt* (1) 51, ahd., st. F. (i): nhd. »Wat«, Kleidung, Gewand, Gl)

investitura: ahd. giwera* 1?, ahd., st. F. (æ): nhd. Einkleidung, Kleid, Investitur, Gewere, Gl

inveterascere: ahd. iraltÐn* 12, ahd., sw. V. (3): nhd. altern, alt werden, veralten, N; irfirnÐn* 10, ahd., sw. V. (3): nhd. altern, alt werden, schwach werden, vergehen, N

inveterare: ae. eal-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. altern, alt werden

-- inveteratus: ahd. firslizzan, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. verschlissen, abgenutzt, Gl; iraltÐt, Gl; ungialtÐt* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unveraltet, Gl

inveterascere: ae. eal-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. altern, alt werden, [Gl]; for-eal-d-ian, ae., sw. V. (2): nhd. alt werden, vergehen

invicem: got. (an-þar 157, got., Adj. (a), Num. Ord.: nhd. andere, zweite); mis-s-æ 64=63, got., Adv.: nhd. einander, wechselseitig; ahd. (ander 1384, ahd., Num. Ord., Pron.-Adj.: nhd. an​dere, zweite, O); (ein (1) 1829, ahd., Num. Kard., Indef.-Pron., Adj., Adv.: nhd. ein, einer, irgendein, irgendwelch, ir​gendwelcher, jener, allein, bloß, ein gewisser, ein und dasselbe, einzig, nur, Gl); einander* 71, ahd., Adj.: nhd. ein​ander, Gl, N; iogiwedarhalb* 2, ahd., Adv.: nhd. allerseits, auf beiden Seiten, auf allen Seiten, rechts und links von jemandem, O; untar in: nhd. untereinander, miteinander, bei sich, gegenseitig, B, Gl, N, O, T; untar uns: nhd. untereinander, gegenseitig, miteinander, B, Gl, N, O, T; as. (æ‑th‑ar 99, õ-th-ar*, õ-th-er*, an-d-ar, as., Adj.: nhd. andere, [H]); ae. be‑twéo-n‑um, be-twéo-n-an, ae., Präp., Adv.: nhd. zwischen, inzwischen, [Gl]; an. i mill-i, an.
--
ab invicem: ahd. untar zweim, Gl; untar zwiskÐn: nhd. zwischen, zwischen beiden, zwischen beide, zwischen je zwei, zwischen zwei, untereinander, voneinander, dazwi​schen, inzwischen, T; (zwÐne* 510, zwa*, zwæ*, zwei*, ahd., Num. Kard., Adj.: nhd. zwei, beide, entzweit, Gl)

--
ad invicem: ahd. untar (1) 503?, ahd., Präp., Präf.: nhd. unter, zwischen, in, unterhalb, an, bei, von, ab..., weg..., Gl, O, T; untar in umbiring, O; untar in zwiskÐn: nhd. unter​einander, T; untar mitti: nhd. in der Mitte zwischen, mitten unter etwas, mitten unter einer Sache, wechsel​seitig, Gl; untar zwiskÐm, T

--
amare invicem: ahd. giminni sÆn: nhd. sich lieben, N

--
dissociare invicem: ahd. sih intwerfan, N

--
in invicem: ahd. untar in zwiskÐn: nhd. untereinander, T; untar zwiskÐm, T

--
invicem esse: ahd. skeidan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterschei​den, aufteilen, zerteilen, einteilen, N

invictus: ahd. festi (1) 108, ahd., Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, dauernd, unerschütterlich, unauflöslich, unveränderlich, N; niowiht ubarwuntan, N; sigunemalÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unwi​derlegbar, siegreich, N; ungiswihhan* 3, ungiswichan*, ahd., Adj.: nhd. untrüglich, unüberwunden, unermattet, Gl, N; unubarwuntan* 1, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. »unüberwun​den«, unbewegt, MH; unzwÆfalÆg* 5, un​zwÆvalÆg*, ahd., Adj.: nhd. »unzweifelig«, unbezweifelbar, nicht zweifelnd, N

invidentia: ahd. irbun* 1, irbiun*, ahd., st. M. (a): nhd. Missgunst, Gl; nÆd 42, ahd., st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlechtheit, Neid, Gl; urbunna* 1, urbiunna*, ahd., sw. F. (n): nhd. Missgunst, Gl; urbunst 1, urbiunst*, ahd., st. F. (i): nhd. Missgunst, Gl

invidere: ahd. abanst habÐn, MF; abanstÆgæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. beneiden, missgönnen, Gl; abanstæn 5, ahd., sw. V. (2): nhd. beneiden, missgönnen, missgünstig sein, Gl, MH; abunstæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. beneiden, Gl; gitaræn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. schaden, MH; irbunnan* 10, irbiunnan*, ahd., Prät.-Präs.: nhd. missgönnen, versagen, verweigern, je​mandem etwas missgönnen, jemandem etwas versagen, jemandem etwas verweigern, jemanden beneiden, Gl

--
invidendum: ahd. gisiht 72, ahd., st. F. (i): nhd. Gesicht, An​blick, Sehen, Anschauen, Blick, Auge, Angesicht, Er​scheinung, Vision, Gl, ?

--
invidens: ahd. abanstÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. missgünstig, neidisch, eifersüchtig, B, Gl; abanstÆgÐnti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. neidisch, Gl

invidia: got. nei-þ* 7, got., st. N. (a): nhd. Neid; ahd. abanst 11, ahd., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Missgunst, Neid, Eifersucht, B, Gl; abant 2, ahd., st. F. (i): nhd. Missgunst, Neid, Eifersucht, Gl; abunst (1) 12?, abunt*, ahd., st. M. (i?): nhd. Missgunst, Neid, Gl, LB, WK; abunst* (2) 2?, ahd., st. F. (i): nhd. Missgunst, Neid, T; ella​nunga* 2?, ahd., st. F. (æ): nhd. Eifer, Eifersucht, Neid, Gl; fÆjantskaf* 20, fÆjantskaft*, fÆantscaf, ahd., st. F. (Æ): nhd. Feindseligkeit, Hass, Zwist, Feindschaft, Zwietracht, Kampf, Gl; nÆd 42, ahd., st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlechtheit, Neid, Gl, N, NGl; (ununst* 1, ahd., st. M. (i?): nhd. Missgunst, Ungunst, N); urbunst 1, urbiunst*, ahd., st. F. (i): nhd. Missgunst, Gl, ?; widarsiht* 5, ahd., st. F. (æ): nhd. Rücksicht, Argwohn, missgünstiger Ver​dacht, Gl; zurtriuwida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Misstrauen, Verdacht, Gl; anfrk. nÆ-th* 2, anfrk., st. M. (a), st. F.?: nhd. Feindschaft, Missgunst, [LW]; as. av‑un‑s‑t* 3, aª-un-s-t*, as., st. F. (i, athem.): nhd. Missgunst, Hass, Feindschaft, Neid, [BSp]; nÆ‑th* 15, as., st. M. (a): nhd. Eifer, Anstrengung, Hass, Neid, Verfolgung, [BSp]; nÆ‑th‑s-k’p-i* 4, as., st. M. (i): nhd. Hass, Feindschaft, [H]; ae. Ïf-Ês‑t, Ïf-es-t, ae., st. M. (i), st. F. (i): nhd. Neid, Hass, Bosheit, Missgunst, Rivalität, Eifer, [Gl]; an. ãf-und, an., Sb.: nhd. Missgunst; ‡f-un-d, an., st. F. (i): nhd. Abgunst
--
repleri zelo et invidia: ahd. abanstæn 5, ahd., sw. V. (2): nhd. beneiden, missgönnen, missgünstig sein, MF

invidiose: ahd. fÆjantlÆhho* 6, fÆantlÆcho, ahd., Adv.: nhd. feindlich, gegnerisch, gottlos, Gl

invidiosus: ahd. abunstÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. missgünstig, neidisch, eifersüchtig, Gl; leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, verdrießlich, schändlich, Gl; leidsam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheu​lich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl; as. (av‑un‑s‑t* 3, aª-un-s-t*, as., st. F. (i, athem.): nhd. Missgunst, Hass, Feindschaft, Neid), [BSp]
invidus: ahd. abanstÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. missgünstig, neidisch, eifersüchtig, Gl?, MH; (abansting*? 1, ahd., st. M. (a) (?): nhd. Neider, Gl); (missiwentõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Lästerer, Neider, N); nÆdÆg* 9, ahd., Adj.: nhd. böse, böswillig, gehässig, neidisch, eifersüchtig, Gl, NGl; ae. Ïf-Ês-t-ig, Ïf-es-t-ig, ae., Adj.: nhd. neidisch, [Gl]; an. ‡f-un-d-sjðk-r, an., Adj.: nhd. neidisch, eifersüchtig
invigilare: ahd. arbeiten 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. arbeiten, erar​beiten, bedrängen, sich abmühen, sich mühen, plagen, sich plagen, anbauen, Gl; ae. wÏc-c-an, ae., sw. V. (1): nhd. wachen
invindicatus: ahd. ungiwÆzinæt* 7, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungestraft, Gl

invio: Vw.: s. invius

inviolabiliter: ahd. wirdÆglÆhho* 1, wirdÆglÆcho*, ahd., Adv.: nhd. würdig, N

inviolatus: ahd. firæt?, Gl; ganz 32, ahd., Adj.: nhd. ganz, gesund, vollständig, vollkommen, heil, unversehrt, unverletzt, ungeteilt, uneingeschränkt, WK; unirwertit* 2, unirwart*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. unverweslich, unversehrt, N; untarohaft* 1, ahd., Adj.: nhd. »unschadhaft«, unverletzt, N; ae. un-ge-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, sauber, unverletzt; un‑w’m-m-e, un-w’m-m-ed, ae., Adj.: nhd. unbefleckt, unbeschädigt, [Gl]
invisere: ahd. suohhen* 322, suochen, ahd., sw. V. (1a): nhd. su​chen, forschen, fragen, erlangen, verlangen, begehren, aufsuchen, erforschen, erfordern, ausfindig machen, erfra​gen, fragen nach, verlangen nach, Gl

invisibilis: got. un-ga-saí¸-an-s* 6, got., Adj. (a) = Part. Prät.: nhd. ungesehen, unsichtbar; ahd. (ungisehanlÆhho* 1, ungisehanlÆcho*, ungise​wanlÆhho*, ahd., Adv.: nhd. unsichtbar, O); ungisihtÆg* 5, ahd., Adj.: nhd. unsichtbar, N; ungisiunlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. unsichtbar, NGl; unougi* 1, ahd., Adj.: nhd. unsichtbar, Gl; ae. un-ge-sew-en-lic, ae., Adj.: nhd. unsichtbar; an. ð-s‘n-lig-r, an., Adj.: nhd. unsichtbar, hoffnungslos, unansehnlich
invisibiliter: ahd. tougano* 34, ahd., Adv.: nhd. heimlich, verbor​gen, unbemerkt, im Verborgenen, auf geheimnisvolle Weise, insgeheim, verstohlen, N

invisus (Adj.) (1): ahd. unfirsehanti* 2, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »unversehen«, unvorhergesehen, Gl; ungisehan* 3, ungisewan*, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungesehen, nicht gesehen, Gl

invisus (Adj.) (2): ahd. gileidÐt?, Gl; leid (1) 50, ahd., Adj.: nhd. leid, traurig, böse, nicht lieb, schmerzlich, verhasst, ver​drießlich, schändlich, Gl; leidÆg 22, ahd., Adj.: nhd. »leidig«, traurig, überdrüssig, verhasst, abscheulich, schrecklich, betrübt, beunruhigt über, beunruhigt wegen, verwirrt, bedrängt, Gl; leid​sam 31, ahd., Adj.: nhd. leidvoll, abscheulich, unheilvoll, verhasst, verabscheuungswert, trübselig, Gl, N; ae. lõþ (1), ae., Adj.: nhd. leid, verhasst, feindlich, boshaft, schädlich, [Gl]
invitare: got. hai-t-an 64, got., red. V. (1): nhd. heißen, nennen, heißen, genannt werden, rufen, einladen (V.) (2); ahd. daragiladæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), rufen, einladen (V.) (2), anrufen, dahin einladen, O; giladæn* 26?, ahd., sw. V. (2): nhd. »laden« (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, berufen (V.), herbeirufen, aufrufen, B, T; ladæn 49?, ahd., sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, berufen (V.), aufrufen, anrufen, herbeirufen, Gl, MF, T; spanan 66?, ahd., st. V. (6): nhd. antreiben, einge​ben, locken (V.) (1), verführen, überreden, mahnen, ermahnen, raten, verlocken, zu verführen suchen, verfüh​ren zu, Gl; spennen* 10, ahd., sw. V. (1b): nhd. locken (V.) (1), reizen, verführen, überre​den, anlocken, Gl; as. bidd‑ian 52, as., st. V. (5): nhd. bitten, erbitten, [GlG]; ae. ge-hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; ge-la-þ‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), auffordern, [Gl]; ge-níe-d-an, ge-n‘-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. nötigen, zwingen, drängen, [Gl]; la-þ‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), auffordern, [Gl]; tÅ-ge-la-þ‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), [Gl]; an. laŒ-a, an., sw. V. (2): nhd. einladen (V.) (2), bitten
invitatio: ae. hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung; h’f-ig-n’s-s, h’f-ig-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Schwere, Last, [Gl]; þréa-t-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Bedrohung, [Gl]

invitatorius: ahd. inladalÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. einladend, Gl; la​dalÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. ladend, Gl; as. s‑pan‑an‑de‑lÆk* 1, as., Adj.: nhd. lockend, [GlPW]
invito: ahd. undankes 25, ahd., Adv.: nhd. unfreiwillig, unbeabsich​tigt, zwangsläufig, gezwungen, gegen seinen Willen, gegen ihren Willen, Gl, N

invitus: ahd. ginætit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. widerwillig, notge​drungen, gezwungenerweise, Gl; (næten 56?, ahd., sw. V. (1a): nhd. zwingen, zwingen zu, drängen, nötigen, nötigen zu, bedrücken, Gl); (undankes 25, ahd., Adv.: nhd. unfreiwillig, unbeabsichtigt, zwangsläufig, gezwungen, gegen seinen Willen, gegen ihren Willen, Gl); ungern* 1, ahd., Adj.: nhd. widerwillig, unfreiwillig, Gl; anfrk. (un-thank* 1, anfrk., st. M. (a): nhd. Undank, Undankbarkeit, [LW]); ae. (níe-d (1), néa-d, néo-d, n‘-d, ae., st. F. (i): nhd. Not, Zwang, Fessel (F.) (1), Pflicht (F.) (1), Bedarf, Auftrag, Geschäft, Elend, Unglück, Schwierigkeit, Be​schwerde, Kraft, Gewalt, Notwendigkeit); un-éa-þ-e, ae., Adj., Adv.: nhd. schwierig, hart, nicht leicht
--
his invitis: ahd. undankes 25, ahd., Adv.: nhd. unfreiwillig, unbeabsichtigt, zwangsläufig, gezwungen, gegen seinen Willen, gegen ihren Willen, N

invius: ahd. õwiggi* (2) 9, ahd., Adj.: nhd. unwegsam, irregeleitet, verkehrt, schlecht, Gl; unbðhafti* 1, ahd., Adj.: nhd. unbe​wohnbar, N; unfertÆg* 3, ahd., Adj.: nhd. unzugänglich, un​gangbar, krank, Gl; unwegasam* 1, ahd., Adj.: nhd. unwegsam, Gl; urwiggi* 2, urweggi*, ahd., Adj.: nhd. unwegsam, Gl; (wegalæs* 1, ahd.?, Adj.?: nhd. »weglos«, ohne Weg, Gl); anfrk. an-weg* 1, õ-weg*, anfrk., st. M. (a): nhd. ungebahnter Weg, unwegsame Gegend, [MNPs]; õ-wig-g-i* 1, anfrk., Adj., (oder st. N. (ja)): nhd. unwegsam, [MNPsA]; ae. un‑ge‑fÊr-n-e, ae., Adj.: nhd. unpassierbar, [Gl]
--
invio: ahd. õwiggðn* 4, ahd., Adv.: nhd. unwegsam, weglos, Gl

--
invium: ahd. õnu fertigÆ, Gl; õnu weg, Gl; õwiggi (1) 23, ahd., st. N. (ja): nhd. Unwegsamkeit, unwegsame Gegend, Abweg, Scheideweg, Gl, N; ae. un‑ge‑far-en, ae., Adj.: nhd. unpassierbar; weg‑léa-s-t, ae., st. F. (æ): nhd. unzugängliche Gegend, Wüste
invocare: got. an-a-hai-t-an* 6, got., red. V. (1): nhd. anrufen, bitten, schelten; bidai anahaitan: nhd. anrufen, bitten; bid-jan 134=133, got., unr. st. V. (5): nhd. bitten, beten, betteln; ahd. anaharÐn* 31, ahd., sw. V. (3): nhd. anrufen, anfle​hen, erflehen, rufen, N, NGl; anaruofen* 7, ahd., sw. V. (1a): nhd. anrufen, anschreien, zurufen, NGl; (betõri* 3, ahd., st. M. (ja): nhd. Beter, Anbeter Gottes, Fürsprecher, N); betæn 202, ahd., sw. V. (2): nhd. beten, anbeten, bitten, flehen, N; bitten 357, ahd., st. V. (5): nhd. bitten, beten, flehen, erbitten, anbeten, Gebete sprechen, N; eiskæn* 68, eiscæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. verlangen, fordern, fragen, heischen, erfordern, Verlangen tragen, erfragen, sich erkundigen, forschen, erforschen, bitten, N; ginemnen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. nennen, rufen, bezeich​nen, anrufen, aussprechen, anführen, ernennen, erklären, erklären zu, erwählen, APs, B; harÐn 79, ahd., sw. V. (3): nhd. schreien, rufen, zurufen, jemanden anrufen, flehen, sagen, N; inladÐn* 1, ahd., sw. V. (3): nhd. einladen (V.) (2), N; irdiggen* 16, ahd., sw. V. (1b): nhd. »erbitten«, »erflehen«, erlangen, durch Bitten erreichen, Erfolg ha​ben, Gl; ladÐn* 11, ahd., sw. V. (3): nhd. laden (V.) (2), einladen (V.) (2), kommen lassen, Gl; ladæn 49?, ahd., sw. V. (2): nhd. laden (V.) (2), einladen (V.) (2), rufen, beru​fen (V.), aufrufen, anrufen, herbeirufen, N; (swerien* 64, swerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, verschwören, sich verschwören, einen Eid ablegen, Gl, ?); anfrk. ruo-p-an* 7, ruo-p-on, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. rufen, [MNPs]; as. an‑hræp‑an* 5, as., red. V. (3a): nhd. anrufen, [SPs]; ae. cíe-g-an, ae., sw. V. (1): nhd. rufen, nennen, ausrufen, anrufen, mahnen, besuchen; ge-cíe-g-an, ae., sw. V. (1): nhd. rufen, nennen, ausrufen, anrufen, mahnen, besuchen, [Gl]; in-ge-cíe-g-an, ae., sw. V. (1): nhd. anrufen, anflehen, [Gl]
invocatio: ahd. anaruoft* 2, ahd., st. M. (i?): nhd. Anrufung, An​ruf, Vorwurf, NGl

involitare: ahd. spratalæn 17, ahd., sw. V. (2): nhd. zappeln, pulsie​ren, zucken, zittern, pulsen, Gl, ?; (spratalænto, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. flatternd, Gl, ?)

involucer: ae. wul-l-uc, ae., Sb.: nhd. Bedeckung, Einhüllung, [Gl]

involucrum: ahd. bifuntannissi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. »Findung«, Erfahrung, Beweis, Gl; biwuntannussida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Decke, Hülle, Gl; biwuntnussi* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. Decke, Hülle, Gl; giskuohi* 20, giscuohi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Schuh, Sandale, Schuhwerk, Gl, ?; (huon 15, ahd., st. N. (iz/az): nhd. Huhn, Hühnchen, Gl); serihpfelli* 1, serih​phelli*, ahd., st. N. (a): nhd. Bettdecke, Gl; (veltilun*? 1, ahd.?, Sb.: nhd. Gefaltetes?, Gl); wulluh* 13, ahd., Sb..: nhd. Hülle, Umwurf, Gl

involumentum: ahd. lðdara* 14, ahd., sw. F.: nhd. Lumpen, Win​del, Gl; wintila* 12, ahd., sw. F. (n): nhd. Windel, Band zum Winden, Gl

involuntarius: afries. (un‑wal-d-e 1?, unwel-d-e, afries., Adj.: nhd. unfreiwillig); (un‑wi-l-l‑e 1?, afries., Adj.: nhd. unbeabsichtigt)

involuntas: ahd. unwillo* (1) 6, ahd., sw. M. (n): nhd. Unwille, Widerwille, Abneigung, Nichtwollen, Ekel, Verderbnis, Verwesung, Gl

involutus: ahd. zuogitõn, Gl

involvere: got. bi-wi-n-d-an* 4, got., st. V. (3,1): nhd. umwinden, einwickeln, umwickeln, in Windeln wickeln; ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfas​sen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, erfassen, erteilen, belangen, halten, Gl; bifaldan* 1, bi​faltan*, ahd., red. V.: nhd. einwickeln, einhüllen, Gl; (bihaltan* 45, ahd., red. V.: nhd. behalten, erhalten (V.), retten, halten, bewahren, erretten, bewachen, beobachten, einhalten, Gl); biwintan* 29, ahd., st. V. (3a): nhd. einwickeln, umwic​keln, binden, einhüllen, zusammenrollen, einbinden, ver​bergen, B, Gl, O, T; innebiwintan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. einwickeln, Gl; intfõhan* 372, infõhan*, ahd., red. V.: nhd. empfangen, aufnehmen, begreifen, bekommen, erhalten (V.), annehmen, nehmen, entgegennehmen, erhören, vernehmen, erfassen, ergreifen, Gl; inwelzen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. hineinwälzen, herumwälzen, Gl; inwintan* (1) 2, ahd., st. V. (3a): nhd. einwickeln, Gl; neman 510, ahd., st. V. (4): nhd. nehmen, wegnehmen, ergreifen, fassen, wegreißen, hin​wegnehmen, beseitigen, wegbringen, abwenden, entreißen, rauben, aufheben, aufnehmen, auf sich nehmen, anneh​men, N; stðren* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. befallen (V.), angreifen, N; zisamanebiwintan* 4, ahd., st. V. (3a): nhd. »zusammenwin​den«, zusammenrollen, zusammenwickeln, Gl, O; (zisama​newintan* 2, ahd., st. V. (3a): nhd. »zusammenwinden«, ver​wickeln, zusammenwickeln, Gl, N); as. bi‑w‑i‑nd‑an* 3, as., st. V. (3a): nhd. einwickeln, umgeben, [H]; ae. õ-wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. winden, biegen, flechten, [Gl]; be-wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. umwinden, umhüllen, einkreisen, umgeben, umdrehen, Schwert schwingen, [Gl]; ge-feal-d-an, ge-fal-d-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. falten, [Gl]; in-be-wi-nd-an, ae., st. V. (3a): nhd. hineinwälzen, hineinrollen, fortwälzen, [Gl]
involvulus: ae. wid-u-bind-e, wud-u-bind-e, ae., sw. F. (n): nhd. Geißblatt, Reißigbündel, [Gl]

invulsus?: ahd. unliduweih* 2, ahd., Adj.: nhd. unbeugsam, unbieg​sam, in den Gliedern gesund, Gl

Ioannes -- herba sancti Johannis: ahd. harthewi* 17, har​tenhewi*, harthouwi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Hartheu, Tüpfel​hartheu, Gl

iocalis: ahd. spilolÆh 16, spilalÆh*, ahd., Adj.: nhd. launig, komisch, schauspielerisch, spielerisch, gespielt, Gl

iocanter: ahd. (frælÆhho* 5, frælÆcho*, ahd., Adv.: nhd. fröhlich, heiter, freudig, entzückt, herrlich, Gl)

iocare: ahd. spottæn* 4, spotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Gl

--
iocans: ahd. spilolÆh 16, spilalÆh*, ahd., Adj.: nhd. launig, ko​misch, schauspielerisch, spielerisch, gespielt, Gl

iocari: ae. glÆ-w-ian, ae., sw. V.: nhd. fröhlich machen, Musik spielen

ioculator: ahd. skimpfõri* 1, scimphõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. Spaßmacher, Schäker, Gl; spiloman 30, spilaman*, ahd., st. M. (athem.): nhd. Spielmann, Spaßmacher, Gl, N; (tðmõri 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Springer, Hüpfer, Schauspieler, Spaßma​cher, Gl)

--
ioculator pantomimi: ahd. (skirno 36, scirno, ahd., sw. M. (n): nhd. Gaukler, Possenreißer, N)

--
ioculator verbosus: ahd. skirno 36, scirno, ahd., sw. M. (n): nhd. Gaukler, Possenreißer, Gl

iocundare: ahd. spottæn* 4, spotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, Gl

iocus: ahd. (lahtar* 15, hlahtar*, ahd., st. N. (a): nhd. Lachen, Gelächter, Gl); spil 62, ahd., st. N. (a): nhd. Spiel, Scherz, Musik, Schauspiel, Schau, Instrumentenspiel, Gl; spot 24, ahd., st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belustigung, Gl; wurfza​bal* 16, ahd., st. N. (a): nhd. Spielbrett, Würfelbrett, Brett​spiel mit Würfeln, Gl; as. hla‑h‑tar* 1, as.?, st. N. (a): nhd. Scherz, Spaß, Gelächter, [Gl]; an. leik-r (1), an., st. M. (a): nhd. Spiel
Iona: ahd. (tðba (1) 34, ahd., sw. F. (n): nhd. Taube, O)

Iordan: as. (s‑t‑rô‑m 14, as., st. M. (a): nhd. Strom, Flut, [H])

Ioseph -- Somptophanec Ioseph id est salvator mundi: ahd. (edilman* 1, ahd., st. M. (athem.): nhd. Adliger, Edelmann, Gl)

iota: got. jæta 1, got., sw. M. (n): nhd. Jota, Pünktchen; ahd. ein houbit buohstabes, Gl; i 1, ahd., st. N.: nhd. i, Jota, T; riz 9, ahd., st. M. (i): nhd. Ritzung, Riss, Strich, Schriftzei​chen, Buchstabe, Gl; titula 7, ahd., sw. F. (n): nhd. Titel, Aufschrift, Strich, Tüpfelchen, Überschrift, Gl; (warm​muos* 4, ahd., st. N. (a): nhd. warmes Essen, warme Speise, Gl); ae. for-wor-d, ae., st. N. (a): nhd. Iota, [Gl]; pric-l‑e, ae., N.: nhd. Punkt, Kleinigkeit, [Gl]
Iovialis -- discursare sub praeceptis Iovialibus: ahd. õrun​ti trÆban, N

Iovis: ae. ? *geæ-f, ae., Sb.: ÜG.: lat. Iovis?

-- barba Iovis: ahd. donaresbart* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Donnerbart, Hauswurz, Gl; hðslouh 12, hðseslouh*, ahd., st. M. (a): nhd. Hauswurz, Gl; hðswurz 34, ahd., st. F. (i): nhd. Hauswurz, Gl

--
dies Iovis: ahd. donaristag* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Donners​tag, Gl

--
Iovis malus: ahd. hellajovis* 1, ahd., st. M. (indekl.): nhd. »Höllengott«, Gott der Unterwelt, N

--
Iovis Stygius: ahd. pehgot* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Höllengott, Gott der Unterwelt, Gl

--
sententias Iovis excipere: ahd. (sÆniu reda skrÆban, N)

ipocus: ahd. (hðso (1) 20, ahd., sw. M. (n): nhd. Hausen (eine Fischart), Stör, Gl)

ipogabus: ahd. feriskif* 4, feriscif, ahd., st. N. (a): nhd. Fährschiff, Gl

ipse: got. is 2176, got., ies, krimgot., Pers.-Pron.: nhd. er; sa 2800, got., Demonstr. Pron.: nhd. der, dieser; sa-h 74, got., Demonstr. Pron.: nhd. der und kein anderer, eben der, und dieser; si-l-b-a 186=185, got., sw. Pron.: nhd. selbst; ahd. (dð 5400, ahd., Pers.-Pron.: nhd. du, N, T); er (1) 24400, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.), APs, B, Ch, Gl, I, MF, MH, MNPs, N, NGl, O, RhC, T, TC; samo (2) 3, ahd., Pron.-Adj.: nhd. dieser, derselbe, Gl; selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben die​ser, eigen, sogar, B, E, Gl, I, KG, LB, MF, MH, N, NGl, O, Ph, RhC, T, TC; selbo, ahd., Pron.-Adj., Konj.: nhd. selber, in eigener Person; (sÆn (1) 4086, Poss.-Pron.: nhd. sein (Pron.), Gl, N, NGl, T); sulÆh 333?, solÆh, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch, Gl, N; anfrk. hÐ 165, her, hie, sia (F.), it (N.), anfrk., Pers.-Pron.: nhd. er (, sie, es), [MNPs]; se-l-f* 5, anfrk., Pron.-Adj.: nhd. selbst, [MNPs]; as. hÐ etwa 4880, (M.), hÆ (M.), siu (F.), it (N.), as., Pers.-Pron.: nhd. er, sie, es, [H]; se-lf 393, as., Dem.-Pron., Adj.: nhd. selbst, [GlEe, H, SPs]; ae. Úg-en (1), õg-en, ae., Adj.: nhd. eigen, [Gl]; (hÐ, hío, hit, ae., Pron.: nhd. er, sie, es, [Gl]); (ic, ih, ae., Pers.-Pron.: nhd. ich, [Gl]); (Æ‑lc‑a, *Æ‑lÆc-a, y-lc-a, ae., Pron.: nhd. derselbe, [Gl]); (sÁ, ae., Pron.: nhd. er, der, welcher, [Gl]); se-l-f, seo-l-f, sy-l-f, ae., Pron., Adj.: nhd. selbst, derselbe, [Gl]; an. sõ (2), an., Pron.: nhd. der, dieser, irgendein; sjõ-l-f-r, an., Pron.: nhd. selber; afries. se-lf 97, se-lv-a, afries., Pron.: nhd. selbe, selber, selbst
--
idem ipse: ahd. selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar, N; selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, Gl

--
coram ipso: ahd. imu zuosehantemo: nhd. vor seinem Angesicht, mit seinem Beistand, N

--
in ipso: ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, MF

--
id ipsum: ahd. algilÆhho* 1, algilÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ganz gleich, N; selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, NGl

--
id ipsum esse: ahd. algilÆhho gõn: nhd. gleich sein, N

--
in ipsum: ahd. zisamane 90, ahd., Adv., Präf.: nhd. zusammen, aufeinander, vereint, Gl

-- in hoc ipsum: got. in þamma silbin, got.: nhd. eben dazu

-- in se ipsum: as. in‑ward‑as* 2, as., Adv.: nhd. innerlich, im Innern, [GlEe]

ira: got. ha-ti-s 11, got., st. N. (a): nhd. Hass, Zorn; mæ-þ-s* (1) 2, got., st. M. (a): nhd. Zorn, Mut; þwaírh-ei 13, got., sw. F. (n): nhd. Zorn, Streitigkeit, Streit; (ur-rugk-s* 1, got., Adj. (a): nhd. verworfen?); ahd. õbulgi (1) 16, ahd., st. N. (ja): nhd. Zorn, Wut, Jähzorn, Gl, O; õbulgÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zorn, Wut, Jähzorn, B, MNPs, MNPs, N, NGl; bolganskaft* 2, bolganscaft*, ahd., st. F. (i): nhd. Zorn, Hass, N; (gibolgan, Gl); gibolganÆ* 1, ahd., st. F. (Æ) (?): nhd. Zorn, Gl; gibulaht* (2) 8, gibuluht, ahd., st. F. (i): nhd. Zorn, Wut, Zurechtweisung, Schelten, MH, T; (girih (1) 34, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Rache, Strafe, Bestrafung, Gl); gremizzÆ 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grimm, Zorn, Brüllen, Murren, Gl, N; irbolganÆ* 11, ahd., st. F. (Æ): nhd. Aufregung, Zorn, Entrüstung, N, NGl; (nÆd 42, ahd., st. M. (a): nhd. Feindschaft, Hass, Zorn, Bosheit, Schlecht​heit, Neid, WK); ungibõrida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Toben, schroffes Benehmen, unrechtmäßiges Benehmen, N; uni​fili? 1, ahd., Sb..: nhd. Zorn, Gl; (wuotunga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Wüten, Raserei, Wut, Gl); zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Eifer, Gl, N, NGl; zornmuotigÆ 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zorn, Jähzorn, N; anfrk. õ-bul-g-i* 6?, anfrk., st. N. (ja): nhd. Zorn, [MNPs]; as. õ‑bul‑g‑i 1, as., st. N. (ja): nhd. Zorn, [Gl]; anda* 2, as., sw. F. (n): nhd. Zorn, [SPsPF]; (gi‑bel‑g 1, as., st. N. (a?, i?): nhd. Zorn, [GlEe]); gi‑bol‑g‑an‑Æ* 2, as., st. F. (Æ): nhd. Zorn, [SPsPF]; gr’m‑i 1, as., st. F. (Æ): nhd. Zorn, [GlEe]; tor‑n (1) 2, as., st. N. (a): nhd. Zorn, [SPs]; ae. ier‑r‑e (1), yr-r-e (1), ae., st. N. (ja): nhd. Zorn, [Gl]; wrÚ-þ-þ‑u, wrÏ-þ-u, ae., F.: nhd. Zorn, Unwille, [Gl]
--
in ira: ahd. zornag* 17, ahd., Adj.: nhd. zornig, erzürnt, zornig über, erzürnt über, stürmisch, hitzig, N

--
ira rabida: ahd. rõzÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wut, Tollheit, Wildheit, N

--
ira ventura: ahd. gotes urteili, O

--
mitigare iram: ahd. den zorn zi mammunti biwenten, N

iracundia: got. þwaírh-ei 13, got., sw. F. (n): nhd. Zorn, Streitigkeit, Streit; ahd. õbulgi (1) 16, ahd., st. N. (ja): nhd. Zorn, Wut, Jähzorn, Gl; õbulgÆ 33, ahd., st. F. (Æ): nhd. Zorn, Wut, Jäh​zorn, B; grimmÆ 17, ahd., st. F. (Æ): nhd. Grimm, Ingrimm, Grausamkeit, Wut, Wildheit, Bitternis, Erbitterung, Strenge, Härte, Gl; reskÆ* 7, rescÆ, reskÆn*, raskÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Raschheit, Heftigkeit, Lebhaftigkeit, Lebensfri​sche, Gl, ?; ubil (2) 147, ahd., st. N. (a): nhd. Übel, Böses, Unheil, Untat, Sünde, Schlechtes, Schlimmes, Strafe, Be​leidigung, Sünde, Gottlosigkeit, Gl; anfrk. hat-ung-a* 2, hat-ing-a*, anfrk., st. F. (æ): nhd. Hass, [MNPsA]; ae. ier‑r‑e (1), yr-r-e (1), ae., st. N. (ja): nhd. Zorn, [Gl]
-- ad iracundiam provocare: got. briggan in þwairhein, got.: nhd. erzürnen

--
concitare ad iracundiam: ahd. gremen* 24, gremmen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erzürnen, reizen, kränken, lästern, N

iracundus: got. þwaírh-s 3, got., Adj. (a): nhd. quer, zornig; ahd. õbulgÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. zornig, jähzornig, nei​disch, eifersüchtig, N; gibulahtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. zornig, wütend, wild, Gl; irbolgan, Part. Prät.=Adj.: nhd. erzürnt, zornig, entbrannt, Gl, N; stredanti, ahd., Part. Präs.=Adj.: nhd. zischend, hitzig, emsig, Gl; zornmuotÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. zornig, jähzornig, N; ae. (iers‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. zürnen, erregen, [Gl])
irasci: ahd. belgan 39, ahd., st. V. (3b): nhd. erzürnen, zürnen, in Zorn geraten, zornig sein, sich erregen, Gl, MNPs, N, O, T; gibelgan* 1, ahd., st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, T; (inbrinnan* 10, ahd., st. V. (3a): nhd. ent​brennen, entzünden, in Brand geraten, O); (intzunten* 20, ahd., sw. V. (1a): nhd. anzünden, entflammen, entfachen, N); irbelgan* 26, ahd., st. V. (3b): nhd. sich erzürnen, in Zorn geraten, sich erregen, APs, B, Gl, MF, N, PG, T; irbel​gen* (1) 17, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, Gl; ringan* (1) 49, hringan*, ahd., st. V. (3a): nhd. ringen, kämpfen, streiten, hadern, einander widerstreiten, sich abmühen, sich be​mühen, N; anfrk. bel-g-an 5?, bel-g-on, anfrk., st. V. (3b): nhd. erzürnen, [MNPsA]; ir-bel-g-an* 2, ir-bel-g-on*, anfrk., st. V. (3b): nhd. erzürnen, [MNPs]; as. bel‑g‑an 12, bol-g-an*, as., st. V. (3b): nhd. zürnen, [H]; ae. (ier‑r‑e (1), yr-r-e (1), ae., st. N. (ja): nhd. Zorn, [Gl]); iers‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. zürnen, erregen, [Gl]; wrÚ-þ-an, ae., sw. V. (1): nhd. wüten, zürnen, angreifen, belästigen, [Gl]; (wrõ-þ (2), ae., Adj.: nhd. zornig, wütend, feindlich, drückend, bitter, boshaft, grausam, [Gl])
iratus: got. mæ-d-ag-s 2, got., Adj. (a): nhd. zornig; ahd. bulaht* (2) 1, ahd., Adj.: nhd. wütend, eifersüchtig, Gl; gremizzænti, Gl; grim (1) 53, ahd., Adj.: nhd. »grimm«, grim​mig, wild, grausam, streng, hart, unbarmherzig, heftig, schroff, schlimm, Gl

--
animo irato: lang. haist* 2, lang., Adj.: nhd. heftig, [LLang]

ire: got. ga-g-g-an 205=203, got., defekt. red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, umhergehen, kommen; ga-lei-þ-an 142=140, got., st. V. (1): nhd. kommen, gehen, fahren; ¸arb-æn* 7, got., sw. V. (2): nhd. wandeln, gehen, umhergehen; mi-þ-ga-g-g-a-n* 3, got., defekt. red. unr. V. (3): nhd. mitgehen; (qi-m-an 284, got., kommen, krimgot., st. V. (4): nhd. kommen); sniw-an* 3, got., st. V. (5): nhd. eilen, überkommen; wra-t-æn* 3, got., sw. V. (2): nhd. reisen, gehen; ahd. darafaran* 11, ahd., st. V. (6): nhd. »hinfahren«, hinge​hen, dahingehen, dahin gelangen, O; dõraðzrÆtan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. ausreiten, PG; folgÐn 218, ahd., sw. V. (3): nhd. folgen, begleiten, nachfolgen, anhängen, beistimmen, verfolgen, befolgen, folgen aus, nachjagen, dienen?, NGl; gõn 303, gÐn, ahd., anom. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, kommen, führen, wandeln, sich bewegen, sich begeben, zu Fuß gehen, fortschreiten, ausgehen, herausragen, B, LB, N, NGl, T; gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. gehen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, gelten, ergehen, B, MF, N, O, PG, T; hinarÆtan* 2, ahd., st. V. (1a): nhd. »wegreiten«, weg​gehen, N; infaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. »hineinfahren«, hineingehen, N; (kÐren 115, ahd., sw. V. (1a): nhd. kehren (V.) (1), wenden, lenken, drehen, verschlechtern, sich kehren, richten, führen, bringen, schieben, hinwenden, zuwenden, abwenden, O); (leiten 165, leitæn*, ahd., sw. V. (1a, 2): nhd. leiten, lenken, führen, geleiten, ausführen, hinführen, bringen, tragen, heiraten, N); (undæn* 2, undeæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wogen, fluten, Wellen schlagen, Gl); as. far‑an 104, as., st. V. (6): nhd. »fahren«, sich bewegen, gehen, reisen, ziehen, fliegen, [H]; far‑lõ‑t‑an 52, as., red. V. (2a): nhd. verlassen (V.), [H]; ga‑ng‑an 178, as., red. V. (1): nhd. gehen, [H]; gi‑wÆ‑t‑an* 69, as., st. V. (1a): nhd. gehen, [H]; sÆth‑on 20, as., sw. V. (2): nhd. gehen, ziehen, reisen, [H]; ae. (éo-d-e, ae., sw. V. (3. Pers. Sg. Prät. Akt.): nhd. ging); far‑an, ae., st. V. (6): nhd. fahren, ziehen, gehen, reisen, geschehen, sein (V.), handeln, erleiden, dulden, [Gl]; fÊr‑an, fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. gehen, kommen, ziehen, reisen, handeln, verfahren (V.), [Gl]; gõ-n, ae., anom. V.: nhd. gehen, sich bewegen, fortschreiten, wandern, geschehen, sich ereignen, [Gl]; ga-ng-an, go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]; ge‑far‑an, ae., st. V. (6): nhd. sterben, angreifen, überwältigen, fangen, erhalten (V.), [Gl]; ge‑fÊr‑an, ge-fÐr-an, ae., sw. V. (1): nhd. vollenden, erfüllen, erhalten (V.), leiden, erdulden, bringen, [Gl]; ge-ga-ng-an, ge-go-ng-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. gehen, [Gl]
--
cito ire: ahd. giÆlen 16, ahd., sw. V. (1a): nhd. eilen, streben nach, sich beeilen, bestrebt sein auf, O

--
ire cum: got. ga-qi-m-an* 13, got., st. V. (4): nhd. zusammenkommen, hinkommen, kommen, sich versammeln; ahd. (samansindo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Gefährte, O); (samantsindo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Gefährte, O)

--
ire in exsilium: ahd. daz lant rðmen, N; rðmen 29, ahd., sw. V. (1a): nhd. räumen, verlassen (V.), sich entfernen, Platz machen, fortgehen, weichen von, etwas bewahren, sich ergeben, sich überwunden geben, N

--
mane ire: ahd. gizÆtÐn* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. zeitig gehen, Gl

--
tendere ire: ahd. heften 28?, ahd., sw. V. (1a): nhd. heften, binden, sich beschäftigen, fesseln, beziehen auf, sich hinwenden, sich beteiligen, N

--
obiter .i. in eundo: ahd. after wege, Gl

ireus?: ahd. wõtwurz 13, ahd., st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel, Gl

iris: ahd. reganbogo 16, ahd., sw. M. (n): nhd. Regenbogen, Gl; reganboum* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Regenbogen, Gl; ræta swertala: nhd. Siegwurz, Gl; rætiu swertala, Gl; (ræt​swertala* 2, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Sieg​wurz, Gl); swertala* 88, swertella, ahd., sw. F. (n): nhd. Schwertlilie, Gladiole, Deutsche Schwertlilie, Wasser​schwertlilie, Gl

--
iris Illyrica: ahd. blõo swertala: nhd. Deutsche Schwertli​lie, Gl; wõtwurz 13, ahd., st. F. (i): nhd. Seifenkraut, Deutsche Schwertlilie, Salomonssiegel, Gl; wÆza swertala: nhd. Florentinische Schwertlilie, Gl

ironia: ahd. spot 24, ahd., st. M. (a): nhd. Spott, Scherz, Belusti​gung, Gl; ae. hosp, ae., st. M. (a): nhd. Tadel, Vorwurf, Schmähung, Beleidigung, Lästerung, Hohn, [Gl]
Irpinia: ahd. (Benaventon* 1, ahd., M. Pl.=PN.: nhd. Beneventer (Pl.), Gl)

irradiare: ahd. inskÆnan* 2, inscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. er​leuchten, bestrahlen, Gl; irskÆnan* 35, irscÆnan*, ahd., st. V. (1a): nhd. erscheinen, leuchten, offenbar werden, sich zeigen, sichtbar sein, Gl

irrationabilis: ahd. in unrehtero wÆs, Gl; unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, unerlaubt, un​redlich, ungerecht, verkehrt, unsinnig, Gl

irrationabiliter: ahd. unredihaftlÆhhiu, B; unredilÆhho* 2, un​redilÆcho, ahd., Adv.: nhd. unvernünftig, töricht, unbegründe​terweise, NGl

irrationalis: ahd. wizzilæs* 3, ahd., Adj.: nhd. unvernünftig, töricht, dumm, N

irreflexus: ahd. unwÆhhanti* 1, unwÆchanti*, ahd., (Part. Präs.=)Adj.: nhd. »nichtweichend«, unbeugsam, N

irreparabilis: ahd. unwidarwantallÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unwieder​bringlich, nicht wiederkehrend, Gl

irrepere: ahd. duruhsnahhan* 1, duruhsnachan*, ahd., st. V. (6): nhd. sich erschleichen, I; insliofan* 2, ahd., st. V. (2a): nhd. hineinschlüpfen, eindringen, N; an. hlaup-a, an., red. V.: nhd. laufen, springen
irreprehensibilis: got. un-ga-faír-in-æn-d-s 2, got., sw. Adj.=Part. Präs.: nhd. tadellos, unbescholten; un-ga-faír-in-æ-þ-s 5=4, got., Adj. (a)=Part. Prät.: nhd. tadellos, unbescholten, schuldlos; us-faír-in-a 3, got., sw. Adj.: nhd. tadellos; ahd. ungirefsentlÆh 1, ahd., Adj.: nhd. untadelig, Gl; unlastarlÆh 1, ahd., Adj.: nhd. untadelig, untadelhaft, Gl; ae. un‑grÆp‑en-d‑lic, ae., Adj.: nhd. untadelhaft; ae. un‑leah-tor‑wyr-d-e, ae., Adj. (ja): nhd. untadelhaft; un‑tÚl‑wyr-d-e, ae., Adj. (ja): nhd. untadelhaft, [Gl]
irresolutus: ahd. festi (1) 108, ahd., Adj.: nhd. fest, stark, zäh, dicht, befestigt, sicher, beharrlich, dauernd, unerschütter​lich, unauflöslich, unveränderlich, unwandelbar, beschlos​sen, N; unzilæslÆh* 2, unzirlæslÆh*, unziirlæslÆh*, ahd., Adj.: nhd. unauflöslich, Gl

irretire: ahd. bifõhan 167, ahd., red. V.: nhd. umfangen, umfassen, umgeben, bedecken, begreifen, einschließen, reichen, fangen, ergreifen, Gl; binezzen* (2) 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. verstricken, im Netz fangen, Gl; bisagen* 1, ahd.?, sw. V. (1b): nhd. verstricken, Gl; bisagÐn* 6, ahd., sw. V. (3): nhd. verstricken, verurteilen, anklagen, Gl; inbiheften* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einheften«, fesseln, zuordnen, zuteil werden lassen, verstricken, verwickeln, verweben, Gl; lezzen* 10, ahd., sw. V. (1a): nhd. hemmen, aufhalten, hindern, verlangsamen, beunruhigen, hindern an, verhindern, Gl; zuokweman* 8, zuoqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. hinzukommen, herankommen, heranna​hen, Gl

irretitus: ahd. bihaft* 12, ahd., Adj.: nhd. verhaftet, gefesselt, ver​strickt, beschäftigt, Gl

irreverens: ahd. intÐrÐt, Gl; intÐræt, Gl; (skamalæs* 11, sca​malæs*, ahd., Adj.: nhd. schamlos, frei von Scham, unver​schämt, N); unÐrhaft 4, ahd., Adj.: nhd. unehrenhaft, unver​schämt, unehrerbietig, schamlos, lasterhaft, Gl; unÐri* 5, ahd., Adj.?: nhd. schmähend, lasterhaft, unehrerbietig, Gl; unÐrwirdÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. »unehrwürdig«, unehrerbietig, Gl; unforhtal* 1, unforahtal*, ahd., Adj.: nhd. nicht ehrfürch​tig, Gl

irreverentia: ahd. skamalæsÆ* 3, scamalæsÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Schamlosigkeit, Schande, Unverschämtheit, N

irreversibilis: ae. n‑Ïf‑t‑cie-r-r‑en-d, ni‑Ïf‑t‑cie-r-r‑en-d*, ae., Adj.: nhd. nicht wieder​kehrend

irrevocabilis: ahd. (ungiwententlÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. »unabwend​bar«, unabänderlich, unveränderlich, Gl); (ungiwerbant​lÆh* 1, ahd., Adj.: nhd. unumstößlich, unabänderlich, un​widerruflich, Gl); unirkÐrentlÆh* 2, unirkÐrenlÆh*, ahd., Adj.: nhd. unbiegsam, unbeugsam, unwiderruflich, Gl; unwen​tÆg* 6, ahd., Adj.: nhd. unveränderlich, unabänderlich, N

irridere: got. bi-hla-h-jan* 3, got., unr. st. V. (6): nhd. verlachen, verspotten, auslachen; bi-laik-an* 6, got., red. V. (1): nhd. verspotten; ahd. biskoffen* 5, biscoffen*, ahd., sw. V. (1): nhd. ver​höhnen, MNPs=MNPsA; bismerÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. verspotten, verhöhnen, ärgern, herausfordern, Gl; bisme​rien* 1, ahd., sw. V (1b?): nhd. verspotten, Gl; bismeræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmä​hen, sich erbittern, B, Gl; bispottæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. verspotten, verhöhnen, auslachen, NGl; huoh tuon: nhd. verspotten, N; huohæn* 29, huæn, ahd., sw. V. (2): nhd. je​manden verhöhnen, jemanden verspotten, verlachen, spotten über, N; spottæn* 4, spotæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. spotten, auslachen, verspotten, Spaß machen, N; ae. bi‑smer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verspotten, beleidigen, lästern, [Gl]; in-hlie-h-h-an, in-hlÏ-h-h-an, ae., st. V. (6): nhd. über etwas lachen, verlachen, verspotten, [Gl]
irrigare: ahd. bigiozan* 12, ahd., st. V. (2b): nhd. begießen, benet​zen, waschen, übergießen, N; gifðhten* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. bewässern, befeuchten, benetzen, tränken, Gl; gi​nezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, be​gießen, bewässern, Gl, NGl; intsweppen* 8, intswebben*, insweppen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einschläfern, betäuben, Gl, ?; labæn* 30, ahd., sw. V. (2): nhd. laben, erquicken, erfri​schen, N; nezzen (1) 57, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benet​zen, feuchten, feucht werden, befeuchten, tränken, Gl

--
irrigare sopor: ahd. intsweppen* 8, intswebben*, inswep​pen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. einschläfern, betäuben, Gl

irriguus: ahd. fðht 15?, ahd., Adj.: nhd. feucht, nass, bewässert, Gl; (itaniuwi* 3, itniuwi*, ahd., Adj.: nhd. erneuert, aufgefrischt, Gl); naz 26, ahd., Adj.: nhd. nass, feucht, Gl

irrisio: ahd. bismer* 6, ahd., st. N. (a): nhd. Lästerung, Spott, Verhöhnung, Schimpf, Gl

irritamen: ahd. gremisal* 1, ahd., st. N. (a): nhd. Reizung, Gl

irritare: got. in-gra-m-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. erbittern; ahd. bismerÐn* 2, ahd., sw. V. (3): nhd. verspotten, ver​höhnen, ärgern, herausfordern, Gl; bismeræn* 12, ahd., sw. V. (2): nhd. lästern, verspotten, verhöhnen, schmähen, sich erbittern, Gl, MF; gibelgen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erzürnen, MNPsA; gigremen* 3, gigremmen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. reizen, erregen, erzürnen, erbittern, wild ma​chen, Gl; gigruozen* 59, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, auffor​dern, anstacheln, erschüttern, erregen, ansprechen, be​handeln, berühren, antreiben, aufreizen, Gl; gremen* 24, gremmen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erzürnen, reizen, kränken, lästern, B, Gl, N; gruozen* 77, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, aufregen, grüßen, ansprechen, anreden, anrufen, aufrufen, berühren, befallen (V.), Gl; irgremen* 34, irgrem​men*, ahd., sw. V. (1b): nhd. erzürnen, erbittern, erregen, aufreizen, wild machen, Gl; reizen 9, ahd., sw. V. (1a): nhd. reizen, erregen, anregen, verletzen, Gl; stukken* 2, stuc​ken*, ahd., sw. V. (1a): nhd. angreifen, überfallen, reizen, erzürnen, neckend angreifen, Gl, MNPsA; werben* 51, ahd., sw. V. (1a): nhd. wenden, kehren (V.) (1), drehen, be​wegen, bekehren, stimmen, abstimmen, beziehen, sich drehen, kreisen, zurückkehren, ins Kloster eintreten, Gl; zwangæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. reizen, zwicken, kneifen, Gl; anfrk. rõ-t-on* 5, anfrk., sw. V. (2): nhd. reizen, [MNPsA]; ae. bi‑smer-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verspotten, beleidigen, lästern, [Gl]; gr’-m-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. erzürnen, herausfordern, schmähen, [Gl]; ty-h‑t‑an, ti-h-t-an, ae., sw. V. (1): nhd. strecken, ziehen, einladen (V.) (2), anreizen, überreden, locken (V.) (2), verführen, züchten, lehren, [Gl]
irritatio: ahd. selbfirlõzanÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Unbeherrscht​heit, Gl; anfrk. rõ-t-an-nus-s-i* 1, anfrk., st. N. (ja): nhd. Erregung, Reizung, [MNPsA]
irritator: ahd. gruozõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Reizer, Erreger, Gl; reizõri 6, ahd., st. M. (ja): nhd. Reizer, Anreizer, Anreger, Gl

irritus: got. wa-n-s* 4, got., Adj. (a): nhd. fehlend, mangelhaft, (weniger); ahd. bimerrit, Part. Prät.=Adj.: nhd. ungültig, vergeb​lich, Gl; firmerrit, Part. Prät.=Adj.: nhd. vereitelt, erfolg​los, Gl; giirrit, Part. Prät.=Adj.: nhd. ungültig, Gl; gi​merrit, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. ungültig, Gl, T; irgremit (=Fehlübersetzung), Gl; selbfirlõzan, ahd., Part. Prät., Gl; unbi​derbi* 39, ahd., Adj.: nhd. unbrauchbar, unnütz, untauglich, nichtig, ungenutzt, nutzlos, eitel, vergeblich, Gl; unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sündig, böse, falsch, uner​laubt, unredlich, ungerecht, verkehrt, unsinnig, unbillig, Gl; (unsihhuri* 3, unsichuri*, ahd., Adj.: nhd. unsicher, Gl); (unstõti* 19, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, unbeständig in, wankend, flüchtig, nicht dauerhaft, Gl); unstõtÆg* 14, ahd., Adj.: nhd. unstet, unbeständig, haltlos, wankend, Gl; wentÆg* 4, ahd., Adj.: nhd. veränderlich, wandelbar, N; ae. bi-smer-lÆc-e, by-smer-lÆc-e, ae., Adv.: schamvoll, schändlich, [Gl]; (for-hog-ian, for-hug-ian, ae., sw. V. (2): nhd. verleugnen, ignorieren, verachten, geringschätzen, [Gl]); (for‑lÚ-t‑an, ae., st. V. (7)=red. V. (1): nhd. verlieren, verlassen (V.), hinter sich lassen, ablassen von, Sünden vergeben); (tÚl-an, ae., sw. V. (1): nhd. tadeln, schelten, anklagen, verleumden, verspotten, verhöhnen, [Gl]); an. (ð-n‘t-r, an., Adj.: nhd. unbrauchbar, verdorben)
-- irritus (M.): ae. bi‑smer, by-smer, ae., st. M. (a), F., st. N. (a): nhd. Schande, Spott, Beleidigung, Vor​wurf, Schmutz, [Gl]

--
irritum: ahd. firmerrida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Mißlingen, Gl

--
irritum facere: got. in-wi-d-an* 7, got., st. V. (5): nhd. verleugnen, für ungültig erklären; ahd. gimerrit tuon: nhd. ungültig machen, Gl; intwerÐn* 13, ahd., sw. V. (3): nhd. vorenthalten, aufhe​ben, jemandem etwas nicht erfüllen, ungültig machen, N

irrogare: ahd. anabringan* 20, ahd., anom. V.: nhd. anbringen, bringen, antun, nötigen, dazu bringen, B, Gl; (anagituon* 17, ahd., anom. V.: nhd. anlegen, auflegen, betreiben, Gl); anatuon* 36, ahd., anom. V.: nhd. antun, anziehen, anmachen, auflegen, aufsetzen, einprägen, Böses tun, Böses zufügen, zufügen, ausdrücken, Gl; ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewässern, Gl, ?; irbio​tan* 51, ahd., st. V. (2b): nhd. erbieten, anbieten, entbieten, verheißen, erweisen, darreichen, zurückbringen, ausstrec​ken, Gl; reihhen* (2) 1, reichen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. je​mandem auferlegen, Gl; stiften* 11, stihten*, ahd., sw. V. (1a): nhd. gründen, stiften, begründen, errichten, befördern, Gl; ae. on‑be‑lÚ-d-an, ae., sw. V. (1): nhd. einführen
irrorare: ahd. ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewässern, Gl, ?; trenken* 18, ahd., sw. V. (1a): nhd. tränken, zu trinken geben, trinken, N

irrotare: ahd. ginezzen* (2) 14, ahd., sw. V. (1a): nhd. netzen, benetzen, begießen, bewässern, Gl, ?

irruere: got. an-a-tri-m-p-an* 1, got., st. V. (3,1): nhd. bedrängen, drängen, hinzutreten, zudrängen; bi-sti-g-q-an* 5, got., st. V. (3,1): nhd. anstoßen, anprellen; dis-driu-s-an* 1, got., st. V. (2): nhd. befallen; driu-s-an* 19, got., st. V. (2): nhd. fallen, herabfallen; ahd. anablesten* 3, ahd., sw. V. (1a): nhd. »einfallen«, »anfallen«, befallen (V.), überfallen, MH; anafallan* 18, ahd., red. V.: nhd. anfallen, befallen (V.), anstürmen, fallen, fallen auf, vorliegen, Gl, T; anarÆsan* 1, ahd., st. V. (1a): nhd. »anfallen«, einstürzen, eindringen, Gl; hintarstõn* 15?, hintarstÐn*, ahd., anom. V.: nhd. »dahinterstehen«, unterneh​men, auf sich nehmen, ausführen, ergreifen, N; inbreh​han* 2, inbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. einbrechen, anren​nen, hineinrennen, Gl; indringan* 1, ahd., st. V. (3a): nhd. »eindringen«, hineinstürzen, Gl; inkweman* 8, inque​man*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. hineinkommen, herein​kommen, eingehen, hineingehen, eindringen, eintreten, Gl; irkweman* (1) 67, irqueman*, ahd., st. V. (4, z. T. 5): nhd. erschrecken, sich fürchten, staunen, bestürzt sein, betroffen sein über, staunen über, erschrecken über, scheuen, scheuen vor, in Angst geraten, Gl, ?; (ziohan 134, ahd., st. V. (2b): nhd. ziehen, führen, bringen, zurückziehen, sich entfernen, anziehen, anführen, aufziehen, erziehen, unterweisen, anbauen, Gl); zuoÆlen* 12, ahd., sw. V. (1a): nhd. »hinzueilen«, eindringen, hinstreben, herbeieilen, Gl; anfrk. an-a-fal-l-an* 1, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. anstürmen, anfallen, [MNPs]; an-a-loup-an* 1, an-a-loup-on*, anfrk., st. V. (7)=red. V.: nhd. anstürmen, anlaufen, [MNPs=MNPsA]; as. (ku‑m‑an 275, as., st. V. (4): nhd. kommen, [H]); ae. ge‑feal-l-an, ge-fal-l-an, ae., st. V. (7)=red. V. (2): nhd. überwältigen, [Gl]; ge-rÚs-an, ae., sw. V.: nhd. hineinstürzen, hereinstürzen, eindringen, [Gl]; gier-n‑an, geor-n-an, ger-n-an, ae., sw. V. (1): nhd. begehren, verlangen, streben, suchen, bitten, [Gl]; in-rÚs-an, ae., sw. V.: nhd. eindringen, sich eindrängen, [Gl]; on-rÚs-an, ae., sw. V.: nhd. hereinstürzen, eindringen, [Gl]; rÚs-an, ae., sw. V.: nhd. stürzen, eilen, angreifen, losstürmen, [Gl]; þer‑an, ae., st. V. (4)?, sw. V. (1)?: nhd. hereinstürzen, [Gl]; an. hlaup-a, an., red. V.: nhd. laufen, springen
--
irruere super: ahd. anafallæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. anfal​len, befallen (V.), fallen auf, N

irrugare: ahd. kruohhæn* 2?, kræhhæn, ahd., sw. V. (2): nhd. runzeln, runzelig machen, Gl

irrugire: ahd. irruhen* 2, ahd., sw. V. (1b): nhd. schreien, brüllen, NGl

irrumpere: ahd. firbrehhan* 53, firbrechan*, ahd., st. V. (4): nhd. zerbrechen, brechen, zerschlagen (V.), zerreißen, aufrei​ßen, Gl; infaran* 5, ahd., st. V. (6): nhd. »hineinfahren«, hineingehen, Gl; ingangan 88, ahd., red. V.: nhd. »eingehen«, hineingehen, eintreten, hineintreten, betreten (V.), über​fallen, versuchen, N

irruptio: ahd. anafart* 8, ahd., st. F. (i): nhd. Anlauf, Ansturm, Andrang, Gl; ae. (õ-bre-c-an, ae., st. V. (4): nhd. zerbrechen, erobern, zerstören, niederreißen, ausbrechen, einbrechen); (for-h’r-g‑ian, for-h’r-e-g-ian, ae., sw. V. (2): nhd. nhd. ausplündern, verheeren, verwüsten); h’r-g-ung, ae., st. F. (æ): nhd. Plünderung, Invasion, Angriff; on-ga-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Eintritt, Angriff, [Gl]; an. up-p-ga-ng-a, an., sw. F. (n): nhd. Hinaufgehen, An-Land-Gehen, Entern eines Schiffes
irurcus: ahd. (grintoht* 6, grintohti*, ahd., Adj.: nhd. »grindig«, mit Grind behaftet, glatzköpfig, Gl)

is: got. is 2176, got., ies, krimgot., Pers.-Pron.: nhd. er; sa 2800, got., Demonstr. Pron.: nhd. der, dieser; sam-a 45, got., sw. Pron., Suff.: nhd. derselbe, der nämliche, -sam; ahd. (bÆdiu 263?, bidiu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, dementsprechend, weshalb, B, N); de 58, dÐ, ahd., Relativpartikel: nhd. der, wer, welcher, T; dese 1751, desÐr, disÐr, desiu (F.), diz (N.), dirro*, ahd., Dem.-Pron.: nhd. dieser, der, B, O, OG, T; (dÆn 1991, Poss.-Pron.: nhd. dein, I); er (1) 24400, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), ahd., Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.), APs, B, I, LF, MF, MH, MNPs, MNPs=MNPsA, N, NGl, NGlP, O, Ph, RhC, T, TC; jenÐr* 123, enÐr, ahd., Demon.-Pron., Pron.-Adj.: nhd. jener, N; (selb 1768, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selb, selber, selbst, derselbe, eben dieser, eigen, sogar, N, O); (sÆn (1) 4086, ahd., Poss.-Pron.: nhd. sein (Pron.), APs, B, Ch, Gl, I, MF, MH, MNPs, N, NGl, O, Ph, PT=T, RhC, T, TC, WK); sulÆh 333?, solÆh, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch, Gl, O; anfrk. hÐ 165, her, hie, sia (F.), it (N.), anfrk., Pers.-Pron.: nhd. er (, sie, es), [MNPs, MNPsA]; (sÆ-n (2) 54, anfrk., Poss.‑Pron.: nhd. sein (Pron.), [MNPs]); thia 85, thie, anfrk., Pron.: nhd. der, die, das, [MNPs]; as. hÐ etwa 4880, (M.), hÆ (M.), siu (F.), it (N.), as., Pers.-Pron.: nhd. er, sie, es, [As]; (sÆ-n (1) 60, as., Poss.-Pron.: nhd. sein (Poss.-Pron.), [Gl]); the (1) (M.) rund 4000, thiu (2) (F.), that (N.), as., Art., Pron.: nhd. der, die, das, [As]; ae. hÐ, hío, hit, ae., Pron.: nhd. er, sie, es, [Gl]; sÁ, ae., Pron.: nhd. er, der, welcher, [Gl]; an. hann, hæn, an., Pron.: nhd. er; afries. hi-r-e (1) 135, hi-r-i, afries., Poss.-Pron (3. Pers. Sg. F.): nhd. ihr
--
in ea: ahd. dõrinne 101, ahd., Adv.: nhd. darinnen, darin, worin, E

--
in eam: ahd. dõrin 11, ahd., Adv.: nhd. darin, worin, N, NGl

--
super eam: ahd. dõrana 217, ahd., Adv.: nhd. »daran«, darin, darauf, dabei, dadurch, danach, woran, worin, N

--
eo loco: ahd. dõr 1518, dar, dõ, ahd., Adv.: nhd. da, dort, dann, hier, wo, als, vorhanden, damals, nun, darin, daran, davon, darüber, dabei, in dem Fall, N

--
eo modo: ahd. sus 317, ahd., Adv.: nhd. so, folgendermaßen, auf diese Weise, auf folgende Weise, wie folgt, N

--
ex eo: ahd. dõrðz 20, ahd., Adv.: nhd. daraus, davon, NGl

--
in eo: ahd. dõrana 217, ahd., Adv.: nhd. »daran«, darin, darauf, dabei, dadurch, danach, woran, worin, N

--
in eo quod: ahd. darazuosehanto daz, ahd., Part. Präs.=Adv.: nhd. im Hinblick darauf, insoweit als, N

--
in persona eorum: ahd. so gilÆhho dem, MF

--
ad id: ahd. dara 207, ahd., Adv., Präf.: nhd. dahin, dorthin, danach, wohin, wonach, dort, daraufhin, wo, N

--
id est: ahd. daz kwidit: nhd. das heißt, Gl; daz meinit, Gl, I, N, NGl; daz nemnit, N

--
id ipsum: ahd. algilÆhho* 1, algilÆcho*, ahd., Adv.: nhd. ganz gleich, N; selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, NGl

--
id ipsum esse: ahd. algilÆhho gõn: nhd. gleich sein, N

--
id locorum: ahd. dar in dero slihtÆ, N

--
ob id: ahd. dõrumbi* 60, ahd., Adv.: nhd. darum, deshalb, deswegen, weshalb, da herum, darüber, damit, dafür, worum, N

isatis: ahd. (rætÆ 5, ahd., st. F. (Æ): nhd. Röte, Rot, Färberröte, Gl); waisdo 5, waisda*, waisdus*, gaisto*, lat.-ahd.?, Sb.: nhd. Waid (M.), Färberwaid, Gl

isca: ahd. zuntara* 29, zuntra, ahd., sw. F. (n): nhd. Zunder, Zun​derschwamm, Zündstoff, Ursache, Gl

isia: ahd. (sparwõri* 23, ahd., st. M. (ja): nhd. Sperber, Gl, ?); (wata (2) 5, ahd.?, st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Waid (M.), Färberwaid, Gl); (weit 23, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Waid (M.), Färberwaid, Gl)

Ismaelites: ahd. (Sarrazin* 1, ahd.?, M.=PN.: nhd. Sarazene, Gl)

Israel: got. IsraÐl 34, got., st. M. (a), Ländername: nhd. Israel; ahd. gotes anaseho, NGl; gotes liut, N, NGl; Israhel 84, ahd., st. M.=PN.: nhd. Israel, Israelit, Gl, I, MH, NGl, T; Judeon, NGl; anfrk. Israhel* 9, anfrk., Sb.=ON: nhd. Israel, [MNPs]; ae. IsrahÐl (1), ae., ON: nhd. Israel, [Gl]; IsrahÐl-as, ae., st. M. (a) Pl., PN: nhd. Israeliten
--
vir Israel: ahd. (sterkÆ* 69, sterkÆn*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Stärke (F.) (1), Kraft, Festigkeit, Gl)

--
Israel (.i. vir videns deum): ahd. gotanawartõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. »Gottesbetrachter«, Israelit, einer der Gott anschaut, NGl

Israelita: got. IsraÐleitÐs 3, got., st. M. (unr.): nhd. Israelit; ahd. got anasehanti, N, NGl; gotes anaskouwo, NGl; Judeo* 143, Judo*, ahd., sw. M. (n)=PN.: nhd. Jude, Gl; ae. IsrahÐl-isc, ae., Adj.: nhd. israelitisch, [Gl]
Israelita (vir videns deum): ahd. anaseho* 2, ahd., sw. M. (n): nhd. »Anseher«, Anschauer Gottes, Betrachter, NGl; anaskouwo* 1, anascouwo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Anschauer Gottes, Betrachter, NGl; waranemo* 1, ahd., sw. M. (n): nhd. »Wahrnehmer«, Betrachter, Anschauer, Anschauer Gottes (Israelit), NGl

iste: got. sa 2800, got., Demonstr. Pron.: nhd. der, dieser; sam-a 45, got., sw. Pron., Suff.: nhd. derselbe, der nämliche, -sam; ahd. dese 1751, desÐr, disÐr, desiu (F.), diz (N.), dirro*, ahd., Dem.-Pron.: nhd. dieser, der, B, E, Gl, I, KG, MF, MH, NGl, O, T; (er (1) 24400, her, siu (F.), iz (N.), sie (Pl.), ahd., Pers.-Pron.: nhd. er, sie (= siu), es (= iz), sie (= sie, sio, siu) (Pl.), O); suslÆh 55, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derartig, folgend, so, Gl; as. sum 37, as., Indef.‑Pron.: nhd. irgendein, manch, [GlPW]; ae. þe-s, þéo-s, þi-s, ae., Pron.: nhd. dieser, diese, dieses, [Gl]
--
ista natura: ahd. sus ist siu gitõn, N

--
ista pulchritudo: ahd. weraltskænÆ* 1, weraltscænÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Weltschönheit«, Schönheit der Welt, N

istic: ahd. hier 606, hie, ahd., Adv.: nhd. hier, auf dieser Stelle, Gl

istria: ahd. herbistraban* 6, herbistram, ahd., st. M. (a): nhd. Ne​belkrähe, Gl

Istria: ahd. Beiara (2) 1, ahd., ON.: nhd. (N.), Gl

istrix: ahd. herbistraban* 6, herbistram, ahd., st. M. (a): nhd. Ne​belkrähe, Gl

istuc: ae. hi‑der, ae., Adv.: nhd. hierher, diesseits, [Gl]

ita: got. swa 115=113, got., Adv.: nhd. so; swa-h 11, got., Adv.: nhd. so, so auch; swa-swÐ 181=179, got., relat. Adv., Konj.: nhd. sowie, gleichwie, wie, gegen (bei Zahlen), so dass; ahd. alsæ 876?, ahd., Adv., Konj.: nhd. also, so, ebenso, wie, ebenfalls, gleichsam, wenn, als ob, N, NGl, OG; danamÐr* 8, ahd., Adv., Konj.: nhd. ebensowenig, N; danõn 420?, ahd., Adv., Konj.: nhd. von da, von dannen, da​nach, davon, deshalb, weshalb, von dort, von da weg, von da an, dann, dadurch, daher, daraus, N; (daz (1) 4256, ahd., Konj.: nhd. dass, damit, weil, da​her, da, so dass, als dass, B, OG, Ph); (doh 784, ahd., Adv., Konj.: nhd. doch, jedoch, trotzdem, aber, obwohl, gleich​wohl, jedenfalls, nur, nur ja, indessen, wenigstens, Gl); iosæ 14, ahd., Adv.: nhd. wie, so, Gl; sæsama 87?, sæsamo, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, ebenfalls, gleichfalls, in gleicher Weise, auch, aber, wie, etwa, gleichsam, gleich, gleichwie, I, MF, WK; sæsamasæ* 15, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, wie, ebenso wie, I; sæso 187, sæsæ, sæsa, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, wie, wenn, so wie, so dass, als, wo, der, die, das, zu der Zeit, gleichwie, T; (sulÆh 333?, solÆh, ahd., Pron.-Adj.: nhd. solch, derartig, so beschaffen, so, von der Art, welch, OG); sus 317, ahd., Adv.: nhd. so, folgendermaßen, auf diese Weise, auf folgende Weise, wie folgt, I, N, O; zi dero wÆs, N; anfrk. sæ 24, anfrk., Adv., Konj.: nhd. so, wenn, als, [MNPs]; as. sæ (1) 888?, as., Adv., Konj.: nhd. so, wie, als ob, wenn, indem, als, da, so dass, [H]; ae. swõ, se (1), swÚ, swÐ, ae., Adv., Konj.: nhd. so, wie, folglich, sofern, so dass, vorausgesetzt dass, um so, als (Konj.), sobald, obgleich, wenn nicht, doch, wenn, als ob, ob, [Gl]; þus, ae., Adv.: nhd. so, [Gl]; an. svõ, an., Adv.: nhd. so, sogleich, auch, solch
--
ita dumtaxat: ahd. sædannesæ* 3, ahd., Adv., Konj.: nhd. so wenigstens nur, Gl

--
ita et: ahd. alsæ 876?, ahd., Adv., Konj.: nhd. also, so, ebenso, wie, ebenfalls, gleichsam, wenn, als ob, NGl

--
ita ut: got. swa-ei 23, got., Konj.: nhd. so dass, daher, also; ahd. al sama, Gl; alsama 2?, ahd., Adv.: nhd. ebenso wie, Gl; sæ daz: nhd. damit, MF, T

--
quae cum ita sint: ahd. dõrmit* 55, dõrmiti*, ahd., Adv.: nhd. dazu, damit, dabei, zugleich, außerdem, daher, folglich, N

Italia: ahd. (Alpðn* 9, ahd., F. Pl.=ON.: nhd. Alpen, Gl); Lang​barta: nhd. Italien, Gl; Langbarto lant: nhd. Italien, Gl; (Langbarton* 3, ahd., sw. M. Pl. (n)=PN.: nhd. Langobarden, Gl); (Langbartðn* 4, ON.: nhd. Italien, Gl); Ræmõra, Gl; untar Alpðn, Gl; ae. (Eotol‑wa-r-e, ae., st. M. (i) Pl., PN: nhd. Bewohner Italiens)
italica: ahd. kazzðnzagil* 10, ahd., st. M. (a): nhd. Ackerschachtel​halm, Gl; wolfesseifa* 5, ahd., sw. F. (n): nhd. Wolfsmilch?, Gl; wolfwurz* 12, wolfeswurz*, ahd., st. F. (i): nhd. »Wolfswurz«, Gelber Sturmhut, Gifthahnenfuß, Wolfs​milch, Gl; wolfzeisala* 5, wolfeszeisala*, wolfzeisila, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Wolfsdistel«, Schuttkarde?, Gl; as. wolvas‑sêp-a* 1, as., sw. F. (n)?: nhd. Wolfsseife, [Gl]
itaque: got. aþ-þan 240, got., adversat. Konj.: nhd. aber doch, aber ja, aber nun, denn, also, nun, und; ei-þan 6, got., Konj.: nhd. daher, somit, nun; inuh þis nu, got.: nhd. deshalb; aþþan nð, got.: nhd. aber deshalb; inuh þis nð, got.: nhd. und deshalb; swaei nð, got.: nhd. deshalb; þannu nð, got.: nhd. deshalb also; þan-nu 22, got., Adv.: nhd. ja, wohl, also darum; þannu nu: nhd. deshalb, folglich; ahd. afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, I; bi diu sulihhu, MF; bÆdiu 263?, bidiu, ahd., Adv., Konj.: nhd. »bei dem«, dabei, deswegen, also, deshalb, daher, denn, weil, dass, wenn, dadurch, zu dem Zweck, MF, N, O; dæ 2318, ahd., Adv., Konj.: nhd. da, dann, darauf, als, weil, damals, während, nachdem, dadurch dass, daher, obgleich, N, T; (fona 3600, fonna, fon, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. von, aus, fern von, von ... weg, von ... her, von ... an, seit, mit, unter, durch, vor, an, wegen, außer, über, hinsichtlich, nach, gegen, durch, N); girehto* 24, ahd., Adv., Interj.: nhd. gerade, richtig, auf rechte Weise, nämlich, also, fürwahr, N; giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicherheit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, T; inunu 4, ahd., Konj.: nhd. also, nun, deshalb, etwa, so also, B; joh des, MF; nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, gerade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, nämlich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, I, N; sæsama ... sæ: nhd. ebenso ... wie, Gl; sæsama 87?, sæsamo, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, ebenfalls, gleichfalls, in gleicher Weise, auch, aber, wie, etwa, gleichsam, gleich, gleich​wie, Gl; sæso 187, sæsæ, sæsa, sæse, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, wie, wenn, so wie, so dass, als, wo, der, die, das, zu der Zeit, gleichwie, Gl; wõrlÆhho* 65, wõrlÆcho*, ahd., Adv.: nhd. wahrlich, wirklich, aber, also, in Wahrheit, wahrhaft, berechtigt, nun, nämlich, wahrhaftig, T; zisperi 29, ahd., Adv.: nhd. tatsächlich, allerdings, aber, doch, in der Tat, ja, auch, gänzlich, gewiss, Gl; as. ja* 13, as., Partikel, Konj.: nhd. und, [GlG]; thæ 800?, as., Adv., Konj.: nhd. da, nun, als (Adv. bzw. Konj.), [H]; ae. for-þa-n, for-þo-n, ae., Adv.: nhd. sogleich, unverzüglich, deshalb, [Gl]; hwÏ-þere, hwÏ‑þer (3), ae., Adv.: nhd. jedoch, nichtsdestoweniger, noch; þõ (1), ae., Adv., Konj.: nhd. da (Adv. örtl.), dann, darauf, als, während (Konj.), insofern, wenn, weil; þa-n-n-e, þo-n-n-e, ae., Adv., Konj.: nhd. dann, daher, doch, während (Konj.), als, danach, fortan, eher als, seit, obgleich, [Gl]
-- itaque ... non: got. þannu nð ei ... ni, got.: nhd. deshalb ... nicht

item: ahd. afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, B, Gl; inti 5400, indi, anti, enti, unta, ahd., Konj.: nhd. und, auch, aber, so, denn, nämlich, und daher, I; inu 87, ino, inni*, ahd., Konj., Interj., Interrogativ​partikel: nhd. nun, doch, wohl, denn, nämlich, wenn nun, etwa, wie nun, nicht wahr, siehe, I; nð 1077, nu, no, ahd., Adv., Konj.: nhd. nun, jetzt, also, eben, eben jetzt, ge​rade, nun also, nun aber, nun da, doch nun, etwa, näm​lich, denn, da, wenn, deshalb, nachdem, dass, weil, I; ae. éac, ae., Konj., Adv.: nhd. auch, dazu, gleicherweise, gleichfalls, mit, außer, [Gl]; ’f‑t, Ïf‑t, ae., Adv.: nhd. wieder, von neuem, später, zurück, gleicherweise, dazu, [Gl]
--
item et: ahd. sæsama 87?, sæsamo, ahd., Adv., Konj.: nhd. so, ebenso, ebenfalls, gleichfalls, in gleicher Weise, auch, aber, wie, etwa, gleichsam, gleich, gleichwie, B

itemque: ahd. (giwisso* 374, ahd., Adv., Konj.: nhd. gewiss, sicher, freilich, sicherlich, unzweifelhaft, bestimmt, mit Sicher​heit, mit Bestimmtheit, mit Gewissheit, wahrlich, fürwahr, ja, zwar, nun, also, aber, auch, Gl)

iter: got. wig-s (1) 41, got., st. M. (a): nhd. Weg; wra-t-æ-du-s* 1, got., st. M. (u): nhd. Reise; ahd. fart 173, ahd., st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang, Reise, Zug, Lauf, Flucht, Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Spur, Gl, N, NGl, O, T; giferti* 3?, ahd., st. N. (ja): nhd. Fahrt, Weg, Gang, Verhalten, Ver​fahrensweise, MNPsA, Gl; infart 15, ahd., st. F. (i): nhd. Ein​fahrt, Eingang, Eintritt, Schwelle, Gl; sind 40, ahd., st. M. (a): nhd. Weg, Fahrt, Richtung, Seite, B, Gl; weg 281, ahd., st. M. (a): nhd. Weg, Straße, Bahn, Gang, Zugang, Reise, Pfad, N, T; wegafart* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Reise, Fahrt, T; anfrk. far-th* 4, far-d*, anfrk., st. F. (i): nhd. Fahrt, Lauf, [MNPs, MNPsA]; gi-fer-d* 1, anfrk., st. N.: nhd. Fahrt, Weg, Verlauf, [LW]; weg* 3, anfrk., st. M. (a): nhd. Weg, [MNPs]; as. weg* (1) 40, as., st. M. (a): nhd. Weg, Straße, [H]; ae. fÏr, ae., st. N. (a): nhd. Fahrt, Reise, Zug, Weg, Lebenslauf, fahrende Habe, Besitz, Fahrzeug, Schiff, [Gl]; ga-ng, go-ng, geo-ng (2), io-ng, ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gang (M.) (1), Reise, Spur, Fluss, Weg, Pfad, Lauf, Ereignis, Abtritt, Bühne, [Gl]; sÆþ‑fÏt, ae., st. M. (a): nhd. Reise, Zug, Weg, [Gl]; weg (1), ae., st. M. (a): nhd. Weg, Pfad, Reise, Handlungsweise, Vorgehen, Verhalten, [Gl]; an. veg-r (2), an., st. M. (a): nhd. Weg
-- iter agere: got. ga-g-g-an 205=203, got., defekt. red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, umhergehen, kommen

-- iter facere: got. ga-g-g-an 205=203, got., defekt. red. V. (3): nhd. gehen, wandeln, umhergehen, kommen; skÐw-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. wandern; wra-t-æn* 3, got., sw. V. (2): nhd. reisen, gehen

--
in iter nos errores deflectere: ahd. unsih hintarot kÐren in unreht leiten, Gl

--
iter trium dierum: ahd. drÆo tagaweida, Gl

--
per iter devium: ahd. õwiggo* 2, ahd., Adv.?: nhd. querfeldein, Gl

--
fatigatus ex itinere: ahd. fartmuodi 1, ahd., Adj.: nhd. »fahrtmüde«, erschöpft, vom Weg ermüdet, von der Reise ermüdet, Ch

iterare: ahd. afaren* 10, avaren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. wiederho​len, verpflanzen, Gl; gangan (1) 337, ahd., red. V.: nhd. ge​hen, schreiten, laufen, wandeln, sich begeben, steigen, streben, kommen, weichen (V.) (2), reichen, gelten, ergehen, sich einlassen, Gl; krouwæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. zerteilen, kratzen, zerfleischen, Gl, ?; ae. ’f-t-ge-bÊt-an, ae., sw. V. (1): nhd. wiederherstellen, [Gl]
iteratio: ahd. afarunga* 2, avarunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Wie​derholung, NGl

--
iteratio doctrinae: ahd. afurlÐra* 1, avurlÐra, ahd., st. F. (æ): nhd. »Zweitlehre«, Deuteronomium, Wiederholung, Gl

--
iteratio inquisitionis: ahd. afurfrõgunga* 1, avurfrõgunga*, ahd., st. F. (æ): nhd. Wiederbefragung, Gl

iterato: got. af-t-r-a 102=101, afta, got., Adv., (zeitlich u. örtlich): nhd. wieder, zurück, rückwärts, wiederum, abermals; ahd. afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, dagegen, denn, O, T; widarort* 23, widarwert*, ahd., Adv.: nhd. zurück, um, im Gegenteil, dagegen, O

Iterduca: ahd. wegaleita* 1, ahd., sw. F. (n): nhd. Führerin, N

iterum: got. af-t-r-a 102=101, afta, got., Adv., (zeitlich u. örtlich): nhd. wieder, zurück, rückwärts, wiederum, abermals; anþaramma sinþa, got.: nhd. zum anderen Mal; ahd. after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, entlang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hinsichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, danach, Gl; after des: nhd. danach, dann, Gl; afur 1500, avur*, afar, ahd., Adv., Konj., Präf.: nhd. aber, abermals, doch, jedoch, wieder, wiederum, nämlich, da​gegen, denn, B, Gl, I, MF, N, NGl, NP, O, T; anderÐst 32, ahd., Adv.: nhd. »anders«, wiederum, zum zweiten Mal, zum andern, beim zweiten Mal, abermals, wieder, zwei​mal, N; furdir 114, furdor, ahd., Adv., Präf.: nhd. fürderhin, ferner, weiter, fortan, in Zukunft, länger, wieder, später, darüber hinaus, anderswohin, N; (ioana 16, ahd., Adv.: nhd. immer, immerfort, jetzt, im jetzi​gen Augenblick, N); itaniuwes* 7?, ahd., Adv.: nhd. erneut, wieder, aufs neue, von frischem, Gl; (niuwi* 133, ahd., Adj.: nhd. neu, jung, frisch, N); (stunt 23?, ahd., st. F. (indekl.): nhd. Mal, mal (zur Bildung von Zahladverbien), Gl); widar (2) 264, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. wider, gegen, gegenüber, wieder, zurück, zum Schutz gegen, durch, im Hinblick auf, verglichen mit, gemäß, nach, für, über, rückwärts, dagegen, gegen, Gl, N, O; widari* 58, ahd., Adv., Präf.: nhd. wieder, zurück, erwidernd, dagegen, N, O; anfrk. eft 9, echt, anfrk., Adv.: nhd. wahrlich, jedoch, wieder, [MNPs]; wi-ther-e* 4, anfrk., Adv.: nhd. wieder, [MNPs]; as. eft 196, aht*, eht, eft-o*, eht-o*, ett-o*, as., Adv.: nhd. wieder, zurück, andererseits, dagegen, darauf, nachher, dann, [H]; ôk 105, as., Konj., Adv.: nhd. auch, doch, [H]; æ‑th‑ar‑sÆthu* 5, as., Adv.: nhd. zum zweiten Male, [H]; ae. Ïf-t-er (2), ae., Adv.: nhd. darauf, dann, nachher, später, zurück, [Gl]; Ïf-t-er-sæn-a, ae., Adv.: nhd. bald, danach, wieder, [Gl]; Ïfter sæna [Gl]; ’f‑t, Ïf‑t, ae., Adv.: nhd. wieder, von neuem, später, zurück, gleicherweise, dazu, [Gl]; an. enn ok enn, an., Adv.: nhd. wiederum; afries. wi-ther 31, wi-the (2), we-ther, afries., Präp.: nhd. wider, gegen
--
semel et iterum: ahd. iogilÆhho* 4, iogilÆcho*, ahd., Adv.: nhd. immer wieder, immerfort, auf diese Weise, auf jegliche Weise, gleiche Weise, gleich, zugleich, Gl

itex: ahd. witu* 12?, ahd., st. M. (u), st. N. (u): nhd. Holz, Gl

itia?: ahd. wÆda 46, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Weide (F.) (1), Weidenbaum, Gl

itidem: ahd. selbselbo 4, ahd., Pron.-Adj.: nhd. selbst, sich selbst gleich, Gl

itus: ahd. fart 173, ahd., st. F. (i): nhd. Fahrt, Gang, Reise, Zug, Lauf, Flucht, Auszug, Weg, Bahn, Flug, Bewegung, Spur, Gelegenheit, Art und Weise, Gl, N

iua -- iua maior?: ahd. grensing 38, grensih, ahd., st. M. (a?): nhd. Gänserich (eine Pflanze), Gänsefingerkraut?, Gl

iuba: ahd. mana (1) 20, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Mähne, Gl; strizza (=Fehlübersetzung)?, Gl; (zata* 30, zota*, zotta*, ahd., sw. F. (n): nhd. Zotte, zottiges Haar, Gl); zato 2, ahd., sw. M. (n): nhd. Mähne, Zotte, herabhängendes Haar, Gl; ae. byr-st (3), ae., st. F. (i): nhd. Borste, [Gl]; man‑u, ae., st. F. (æ): nhd. Mähne, [Gl]
iubar: ahd. blikkida* 1, blickida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Blitz«, Glanz, Gl; heitarnissa 1, ahd., st. F. (jæ): nhd. »Heiterkeit«, Helle, Licht, MH; skÆmo 58, scÆmo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schein, Glanz, Strahl, Schimmer, Gl; skÆn* (2) 6?, scÆn, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Schein«, Strahl, Sonnenstrahl, Gl; (sterno 120, sterro, ahd., sw. M. (n): nhd. Stern, Gestirn, Gl); strizza* 1, ahd., sw. F. (n)?: nhd. Strömung des Lichtes, Strahl, Gl; ae. éar‑’ndel, ae., st. M. (a?): nhd. Tagesanbruch, Strahl, Morgenstern, [Gl]; léo-m-a, ae., sw. M. (n): nhd. Strahl, Glanz, Schein, Licht, Blitz, [Gl]
iubere: got. an-a-biud-an* 40, got., st. V. (2): nhd. entbieten, befehlen, anordnen; hai-t-an 64, got., red. V. (1): nhd. heißen, nennen, heißen, genannt werden, rufen, einladen (V.) (2), befehlen; us-laub-jan* 11, got., sw. V. (1): nhd. erlauben; ahd. bibiotan* 6, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, Gl; bifelahan* 119, bifelhan*, ahd., st. V. (3b): nhd. anver​trauen, empfehlen, übergeben, anbefehlen, geben, auftra​gen, Gl; gibiotan* 222, ahd., st. V. (2b): nhd. gebieten, befeh​len, ansagen, auftragen, herrschen, verkündigen, B, Gl, MF, MH, N, O, T; giunnan* 4, ahd., Prät.-Präs.: nhd. gönnen, gestatten, gewähren, verleihen, jemandem etwas gönnen, N; heizan* 868, ahd., red. V.: nhd. nennen, rufen, heißen, genannt werden, benennen, definieren, Gl, N, O, T; as. gi‑biod‑an 52, as., st. V. (2b): nhd. gebieten, befehlen, geboten sein (V.), [H]; hê‑t‑an 147, as., red. V. (2b): nhd. heißen, befehlen, [H]; ae. be-béod-an, ae., st. V. (2): nhd. anbieten, begehen, anvertrauen, gebieten, anweisen, auftragen, benötigen; (be‑bod, ae., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Erlass, Verfügung); ge-hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; (hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung); hõ-t‑an, ae., st. V. (7)=red V. (1): nhd. heißen, befehlen, verheißen, versprechen, nennen, genannt sein (V.), [Gl]; an. bjæŒ-a, an., st. V. (2): nhd. bieten
--
iussus: ahd. giskuntÐr, N

--
non iussus: ahd. firbotan, Gl; ungibotan* 2, ahd., (Part. Prät.=)Adj.: nhd. ungeboten, unbefohlen, nicht gefordert, N

iubilaeus -- annus iubilaeus: ahd. reistijõr* 1, ahd., st. N. (a)?: nhd. Festjahr, Jubeljahr, Gl

iubilare: ahd. harÐn 79, ahd., sw. V. (3): nhd. schreien, rufen, zurufen, jemanden anrufen, flehen, sagen, N; hu​gusangæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. lobsingen, NGl; liudæn 16, liudeæn, ahd., sw. V. (2): nhd. singen, jauchzen, vortragen, ertönen, brummen, Gl, N; niumæn* 4, ahd., sw. V. (2): nhd. lobsingen, jauchzen, N; singan 285, ahd., st. V. (3a): nhd. singen, klingen, jauchzen, krähen, verkünden, sprechen, besingen, lobsingen, vortragen, sprechen, spielen, blasen, tönen, ertönen, erklingen, gackern, Gl, I, N; wõtaren* 3, wataren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. jubeln, Gl, MH; wunni​sangæn* 5, ahd., sw. V. (2): nhd. frohlocken, jauchzen, N, NGl; anfrk. sing-an* 12, sing-on, anfrk., st. V. (3a): nhd. singen, [MNPs]; ae. wyn-sum-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erfreuen, froh machen, [Gl]
iubilatio: ahd. liudunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Jauchzen, N; lob (1) 160, ahd., st. N. (a): nhd. Lob, Preis, Dank, Anerkennung, Ruhm, Loben, Lobpreisung, Lobpreis, Lobgesang, Gl; skeræn, ahd., Inf. subst.=N.: nhd. Jubeln, Jauchzen, Gl, N; (skænista sang, Gl); wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen, N; ae. lof (1), ae., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Lob, Ruhm, Lobgesang, [Gl]; wyn-sum-n’s-s, wyn-sum-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Lieblichkeit, Liebreiz, Fröhlichkeit, [Gl]
--
sonus iubilationis: ahd. niumo 9, ahd., sw. M. (n): nhd. Ton (M.) (2), Gesang, Jubel, N

iubilum: ahd. (hæhsang 3, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Lobge​sang, hoher Gesang, Gl)

iubula: ae. þear-m-ge-wi-nd, ae., st. M. (a): nhd. Luftröhre, [Gl]

iucundare: ahd. fræ wesan: nhd. sich freuen wegen, sich freuen über, N; gifrewen* 19?, ahd., sw. V. (1b): nhd. sich freuen, froh sein, ergötzen, erfreuen, froh machen, N; giwunnisamæn* 8, ahd., sw. V. (2): nhd. erfreuen, beglücken, froh machen, vergnügt machen, Gl; tagaltæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich freuen, scherzen, sich vergnügen, Gl; (willæn* (2) 12, willeæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. wollen (V.), wünschen, begehren, erstreben, befriedigen, willfahren, jemandem willfahren, N); ae. wyn-sum-ian, ae., sw. V. (2): nhd. erfreuen, froh machen
--
iucundari: ahd. frewen* 140?, ahd., sw. V. (1b): nhd. sich freuen, erfreuen, froh sein, froh machen, mit Freude erfüllen, Gl; wunna habÐn, N; wunnisam sÆn, N

iucundatio: ahd. wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen, N, NGl

iucunditas: ahd. frewÆ* 63, ahd., st. F. (Æ): nhd. Freude, Fröhlich​keit, Gl; frewida* 26, ahd., st. F. (æ): nhd. Freude, Wonne, Fröhlichkeit, Heiterkeit, Gl; frouwÆ* 3?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Freude, Fröhlichkeit, Gl; frouwida* 3?, ahd., st. F. (æ): nhd. Freude, Fröhlichkeit, Gl, ?; frouwidÆ* 1?, ahd., st. F. (i): nhd. Freude, Fröh​lichkeit, Gl, ?; (jukundlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. angenehm, Gl); lustsamÆ 27, ahd., st. F. (Æ): nhd. Lust, Freude, Wonne, Lieb​lichkeit, N; wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Wonne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, N; (wunnisam* 30, ahd., Adj.: nhd. won​nevoll, wunderbar, ertragreich, angenehm, heiter, glück​lich, herrlich, lieblich, wonnig, NGl); wunni​samÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Wonne, Freude, Heiterkeit, Lieblichkeit, Ergötzlichkeit, Annehmlichkeit, Gl

iucundus: ahd. frælÆh 12, ahd., Adj.: nhd. fröhlich, ergötzlich, hei​ter, erfreut, Gl; jukundlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. angenehm, Gl; lustsam 20, ahd., Adj.: nhd. lustvoll, lieblich, anmutig, reizend, angenehm, erfreulich, begehrenswert, N; swuozi* 109, suozi*, ahd., Adj.: nhd. süß, angenehm, lieblich, mild, köstlich, wohlschmeckend, wohlklingend, heilbringend, heilig, be​reitwillig, N; wunnilÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. »wonnig​lich«, angenehm, anmutig, N; wunnisam* 30, ahd., Adj.: nhd. wonnevoll, wunderbar, ertragreich, angenehm, heiter, glücklich, herrlich, lieblich, wonnig, Gl, N; anfrk. gi-min-n-e-sam 1, anfrk., Adj.: nhd. lieblich, [MNPsA]; lief* 7, anfrk., Adj.: nhd. lieb, geliebt, [LW]; as. wun‑n‑i‑sam* 13, wun‑sam*, as., Adj.: nhd. wonnig, [SPs]; ae. wyn-sum, ae., Adj.: nhd. fröhlich, charmant
--
iucunda (N. Pl.): ahd. wunna* 47, ahd., sw. F. (n): nhd. Won​ne, Freude, Lust, Glück, Seligkeit, Wollust, Nutzung (?), Ergötzung, Genuss, Vergnügen, N

Iuda: ahd. (bigiht 50, bÆgiht, bijiht*, ahd., st. F. (i): nhd. Aussage, Bekenntnis, Geständnis, Lobpreis, Gelöbnis, Zeugnis, Versprechen, NGl, OG); bijehanti (subst.), NGl; (Judeo* 143, Judo*, ahd., sw. M. (n)=PN.: nhd. Jude, NGl); anfrk. Juda* 3, anfrk., M.=PN: nhd. Juda, [MNPs]
Iudaea: got. Iudaialand 1, got., st. N. (a)=ON: nhd. Judäa; ahd. Judea* (2) 2, ahd., ON.: nhd. Judäa, Gl, NGl; Ju​deon, Gl; as. (fol‑k 140, as., st. N. (a): nhd. Volk, Schar (F.) (1), Menge, [H]); (Jude‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Jude, [H]); (kun‑n‑i 45?, as., st. N. (ja): nhd. Geschlecht, Stamm, Volk, [H]); ae. Iðd-e-a, ae., ON.: nhd. Judäa, [Gl]
Iudaeus: got. Iudaiu-s 71, got., st. M. (u/i): nhd. Jude; ahd. judeisk* 7, judeisc*, ahd., Adj.: jüdisch, O, T; (ungiloubo* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. ungläubig, I, MF); ae. Iðd-e-isc, ae., Adj.: nhd. jüdisch, [Gl]
--
Iudaeus (M.): ahd. bigihtõri* 5, bÆgihtõri, ahd., st. M. (ja): nhd. »Beichter«, Bekenner, NGl; Judeo* 143, Judo*, ahd., sw. M. (n)=PN.: nhd. Jude, Gl, N, NGl, NGlP, O, T; as. Jude‑o* 1, as., sw. M. (n): nhd. Jude, [H]; (liud 12, as., st. M. (i): nhd. Leute, Volk, [H])
--
Iudaei: ahd. Judea* (1) 3, ahd., st. M. Pl. (a)=PN.: nhd. Juden, I, MF; Judeoliuti* 9, ahd., st. M. Pl. (i)=PN.: nhd. Juden, I, MF; (liut 557, ahd., st. M. (i), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Leute, Menschen, Volk, O); ae. Iðd-eas, ae., M. Pl., PN: nhd. Juden
--
dies Iudaeorum scenopegia: ahd. tag Judeno skatoseli​dæno, T

Iudaice: got. iudai-w-isk-æ 1, got., Adv: nhd. auf jüdische Weise

Iudaicus: got. jðdai-w-isk-s* 2, got., Adj. (a): nhd. jüdisch; ahd. judeisk* 7, judeisc*, ahd., Adj.: jüdisch, Gl, I

--
Iudaicus (M.): ahd. Judeo* 143, Judo*, ahd., sw. M. (n)=PN.: nhd. Jude, NGl, Ph

--
populus Iudaicus: ahd. Judeo* 143, Judo*, ahd., sw. M. (n)=PN.: nhd. Jude, NGl

Iudaismus: ahd. judentuom* 1, judantuom*, ahd., st. M. (a): nhd. Judentum, Gl

iudaizare: got. iudai-w-isk-æn 1, got., sw. V. (2): nhd. jüdisch leben

iudex: got. stá-u-a (2) 5, got., sw. M. (n): nhd. Richter; ahd. dingman 24, ahd., st. M. (athem.): nhd. »Dingmann«, Redner, Urteiler, Richter, Gerichtsredner, N; Ðwateilõri* 2, Ðoteilõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Rechtzuteiler«, Richter, Urteiler?, N; (Ðwateilo* 1, Ðoteilo*, ahd., sw. M. (n): nhd. »Rechtzuteiler«, Zensor, Sittenrichter, Gl); fogat 22, ahd., st. M. (a): nhd. Vogt, Beistand, Beschützer, Fürsprecher, Schirmherr, Richter, Rechtsbeistand, N; irteilõri* 4, ahd., st. M. (ja): nhd. »Urteiler«, Richter, N, NGl; kostõri* 4, ahd., st. M. (ja): nhd. Versucher, Prüfer, prüfender Betrachter, Richter, N; rihtõri 21, ahd., st. M. (ja): nhd. Richter, Lenker, Herrscher, Herr, Weltenherrscher, Leiter (M.), Gl, N; selbsuonõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Selbsturteiler, Schieds​richter, Gl; skeffin* 6, sceffin, ahd., st. M. (a): nhd. Schöffe, Schiedsrichter, Gl; skeffino* 7, sceffino, ahd., sw. M. (n): nhd. Schöffe, Gl; skuldheizo* 23, sculdheizo, ahd., sw. M. (n): nhd. Schultheiß, Verwalter, Vorsteher, Richter, Strafrichter?, Gl; stuolsõzo* 8, ahd., sw. M. (n): nhd. Richter, Beisitzer, Tafelmeister, Gerichtsbeisitzer, Schöffe?, NGl; suonõri 18, ahd., st. M. (ja): nhd. Versöhner, Sühner, Richter, Schiedsrich​ter, Mittelsmann, Unterhändler, B, Gl, MH; suono* 2, suoneo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Versöhner, Richter, Gl; tuomo 7, ahd., sw. M. (n): nhd. Richter, Urteiler, T; ubarteilõri* 4, ahd., st. M. (ja): nhd. »Urteiler«, Richter, NGl; (urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Gerechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weis​heit, Entscheidung, Gericht, Gl); urteilidõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Urteiler, Richter, NGl; urteilo 1, ahd., sw. M. (n): nhd. Urteiler, Richter, Gl; anfrk. skep-en-o* 2, scep-en-o, anfrk., sw. M. (n): nhd. »Schöffe«, Richter, [MNPs, MNPsA]; as. (dæ‑m 17, as., st. M. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Urteil, Verfügung, Belieben, Macht, Ruhm, Ehre, ‑tum, [GlEe]); (hird‑i 6, as., st. M. (ja): nhd. Hirt, Hirte, Hüter, Viehhüter, Herr, [H]); (rõ‑d‑gev‑o* 3, rõ-d-geª-o*, as., sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Regierer, Herrscher, [H]); (war‑d* (1) 36, as., st. M. (a): nhd. Wart, Beschützer, [H]); ae. dÊ-m-a, dÐ-m-a, ae., sw. M. (n): nhd. Richter, Urteiler; dÊ-m-ere, dÐ-m-ere, ae., st. M. (ja): nhd. Richter, [Gl]; (dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, Glanz, Hof, Versammlung, [Gl]); afries. riuch-t‑ere 80?, afries., st. M. (ja): nhd. Richter
--
iudices: ahd. dingliuti* 1, ahd., st. M. Pl. (i): nhd. »Dingleute«, Urteiler (Pl.), Richter (Pl.), NGl

iudicare: got. af-dæ-m-jan 5, got., sw. V. (1): nhd. verurteilen, verfluchen; bi-dæ-m-jan* 1, got., sw. V. (1): nhd. verurteilen; dæ-m-jan 10, got., sw. V. (1): nhd. urteilen, beurteilen, unterscheiden, rechtfertigen, rechnen, meinen; ga-stæ-jan* 3, got., sw. V. (1): nhd. ein Urteil abgeben über, beurteilen, verurteilen, urteilen, beschließen, richten?; stæ-jan, got., sw. V. (1): nhd. richten, beurteilen; us-sæk-jan* 8, got., sw. V. (1): nhd. erforschen, verhören, unterscheiden, bevorzugen, ausforschen; ahd. ahtæn 199, ahd., sw. V. (2): nhd. achten, nachden​ken, überlegen (V.), bedenken, im Sinn haben, betrach​ten, sehen, beobachten, beachten, N; bimeinen* 47, ahd., sw. V. (1a): nhd. »meinen«, überlegen (V.), vorsetzen, bestimmen, festsetzen, Gl; bisprehhan* 44, ahd., st. V. (4): nhd. sprechen, anfechten, tadeln, verleumden, verschmähen, verunglimpfen, verurteilen, Gl; dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, verhandeln, ver​einbaren, Gericht halten, anreden, vor Gericht brin​gen, N; firdamnæn* 9, ahd., sw. V. (2): nhd. verdammen, verur​teilen, bestrafen, besiegen, O; firteilen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. »verteilen«, berauben, betrügen, konfiszieren, verurteilen, NGlP; firtuomen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. verur​teilen, richten, T; (geltan* 64, ahd., st. V. (3b): nhd. entgelten, vergelten, zahlen, büßen, geben, entrichten, erstatten, leisten, liefern, bezahlen, LF); gimeinen* (1) 68, ahd., sw. V. (1a): nhd. meinen, beschließen, mitteilen, bestim​men, sagen, erklären, darstellen, befehlen, entscheiden, festsetzen, Gl, O; (gisagÐn 50, ahd., sw. V. (3): nhd. sagen, erzählen, erklären, verkünden, ver​kündigen, berichten, versichern, bestimmen, Gl); giskeidan* (1) 37, gisceidan, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, ausscheiden, abscheiden, unter​scheiden, Gl; habÐn 1918, ahd., sw. V. (3): nhd. haben, halten, hüten, ergreifen, besitzen, inne​halten, enthalten (V.), behalten, festhalten, zurückhalten, erhalten (V.), N; irteilen 103, ahd., sw. V. (1a): nhd. »erteilen«, urteilen, richten, entscheiden, bestimmen, festsetzen, verurteilen, Recht sprechen, ein Urteil spre​chen, Gl, I, MF, N, NGl, O, RhC, WK; irtuomen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten, schätzen, erachten, T; kiosan 86, ahd., st. V. (2b): nhd. wählen, kiesen, prüfen, beurteilen, erwägen, wollen (V.), erwählen, auswählen, auserwählen, sich nehmen, Gl, N; (kwedan* 3243, quedan, ahd., st. V. (5): nhd. sagen, sprechen, reden, erzählen, berich​ten, singen, erklären, bestimmen, zusprechen, N); (pÆnæn 18, pfÆnæn, bÆnæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. peinigen, quälen, bedrängen, strafen, sich abmühen mit, martern, verdammen, O); reht findan: nhd. jemandem Recht widerfahren lassen, urteilen, Recht sprechen, N; reht sprehhan, N; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, N; skei​dan* (1) 182, sceidan*, ahd., red. V.: nhd. scheiden, trennen, teilen, sich trennen, unterscheiden, aufteilen, zerteilen, einteilen, zuteilen, bestimmen, unterschiedlich behandeln, Gl; suonen* 22, ahd., sw. V. (1a): nhd. sühnen, versöhnen, urteilen, richten, ent​scheiden, beurteilen, sühnen für, halten für, entscheiden, B, GP, WK; tuomen* 31, ahd., sw. V. (1a): nhd. ehren, rüh​men, rühmen wegen, preisen, preisen wegen, sich rüh​men, prahlen, urteilen, richten, gerichtlich beschließen, MNPs, T; ubarteilen* 17, ahd., sw. V. (1a): nhd. verurteilen, richten, N, NGl; wõnen* 321, ahd., sw. V. (1a): nhd. wähnen, denken, meinen, vermuten, hoffen, glauben, halten für, sich halten für, erhoffen, N; (widarrefsen* 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. züchtigen, wiederum züchtigen, NGl, ?); zi urteilido bringan: nhd. richten, N; anfrk. duo-m-en* 1, duo-m-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. urteilen, [MNPs]; ir-duo-m-en* 4, ir-duo-m-on, anfrk., sw. V. (1): nhd. urteilen, [MNPs]; kweth-an* 48, queth-an, anfrk., st. V. (5): nhd. sprechen, reden, segnen, bestimmen, [LW]; as. õ‑dê‑l‑ian 17, as., sw. V. (1a): nhd. erkennen, zuerkennen, erteilen, urteilen, verurteilen, Urteil sprechen, [H]; far‑dæ‑m‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. verurteilen, [GlEe]; gi‑dæm‑ian* 1, as., sw. V. (1a): nhd. richten, urteilen, [H]; m‑u‑n‑an* 2, as., Prät.‑Präs.: nhd. denken, [GlEe]; ae. dÊ-m-an, dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, verurteilen, zuweisen, preisen, erklären, [Gl]; ge-dÊ-m-an, ge-dÐ-m-an, ae., sw. V. (1): nhd. richten, urteilen, bedenken, schätzen, bestimmen, entscheiden, zuerkennen, [Gl]; an. dã-m-a, an., sw. V. (1): nhd. urteilen, richten; afries. dê-l-a 70?, afries., sw. V. (1): nhd. teilen, urteilen, erkennen, verurteilen
--
indignum iudicare: ahd. ni ruohhen, N

--
iustitias iudicare: ahd. reht irteilen: nhd. Recht sprechen, N

--
non inique iudicare: ahd. wõrheit irteilen: nhd. der Wahrheit gemäß urteilen, NGl

--
recta iudicare: ahd. reht sprehhan, N

--
iudicari: ahd. dunken* 124, ahd., sw. V. (1a): nhd. dünken, meinen, scheinen, erscheinen, glauben, N

--
qui iudicat aequitatem: ahd. (rehtgern* 3, ahd., Adj.: nhd. gerecht, Gerechtigkeit liebend, N)

--
rex qui iudicat terram: ahd. lantrihtõri* 1, ahd., st. N. (ja): nhd. »Landesherr«, Herr des Landes, N

--
iudicavit mihi: ahd. stuont bÆ mir, Gl

iudicator: ahd. suonõri 18, ahd., st. M. (ja): nhd. Versöhner, Süh​ner, Richter, Schiedsrichter, Mittelsmann, Unterhändler, Gl

iudicialis: ahd. dinglÆh* 14, ahd., Adj.: nhd. gerichtlich, rednerisch, logisch, N

-- iudicialem sententiam proferre: as. (dæ‑m‑ian* 3, as., sw. V. (1a): nhd. richten, urteilen, [GlEe])

iudicialiter: ahd. dinglÆhho* 4, dinglÆcho, ahd., Adv.: nhd. gericht​lich, N

iudicium: got. stá-u-a (1) 25, got., st. F. (æ): nhd. »Gerichtsstätte«, Gericht (M.) (1), Urteil, Streitsache; war-g-iþ-a* 4, got., st. F. (æ): nhd. Verdammungsurteil, Verurteilung, Verdammnis; ahd. ahta 14, ahd., st. F. (æ): nhd. Acht (F.) (1), Für​sorge, Nachdenken, Erwägen, Gedanke, Betrachtung, Einschätzung, Urteil, Meinung, Gl, N; (bibot 38, ahd., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Herr​schaft, Botschaft, Vorschrift, Auftrag, Gl); bikennida* 16, ahd., st. F. (æ): nhd. Bekennen, Erkenntnis, Erkennen, Ein​sicht, Begriff, Kennzeichen, N; ding 612, ahd., st. N. (a): nhd. Versammlung, Kirchengemeinde, Gemeinde, Gericht, Gerichtstag, Gerichtsverhandlung, Sache, Ding, N; dingreht* 2, ahd., st. N. (a): nhd. Urteil, Entscheidung, Gericht, NGl; gilubida* 10?, ahd., st. F. (æ): nhd. Übereinstimmung, Übereinkunft, Annahme, Beschluss, Festsetzung, N; girih (1) 34, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Rache, Strafe, Bestrafung, Gl; girihti* 22, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Regel, Satzung, Ratschluss, Gericht, Gl, N; harmskara* 39, ahd., st. F. (æ): nhd. Bestrafung, Züchtigung, Heimsuchung, Plage, Unglück, Leid, Qual, Strafe, Zerknirschung, Gl; irteilen, ahd., Inf.=N.: nhd. Beschluss, N; irteilida* 3, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Entschei​dung, Ratschluss, Gericht, N; irteilunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, N; kiosunga* 6, ahd., st. F. (æ): nhd. Wahl, Ent​scheidung, Urteil, Urteilsvermögen, N; (kost* (1) 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Rat, N); (langrõchÆ* 2, langrõhhÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Eifer, Unversöhnlichkeit, Gl); lantreht 7, ahd., st. M. (a): nhd. Landrecht, Landesrecht, Gesetz des Lan​des?, Gl; reht (3) 375, ahd., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtig​keit, Gebot, Pflicht, Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Gl, N; (strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinander​setzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, T); suona 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Sühne, Versöhnung, Urteil, Entscheidung, Gericht, B, Gl, (N); suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Ge​richt, Tag des Jüngsten Gerichts, E, NGl; tuom (1) 37, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Urteil, Gericht, Recht, Macht, Ruhm, Gerechtigkeit, Herrschaft, Fähigkeit, Tat, Gl, T; tuomida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Gerechtigkeit, Verurteilung, MF; tuomtag* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Gerichts​tag, Jüngstes Gericht, Tag des Gerichts, MF; ubarteilida* 12, ahd., st. F. (æ): nhd. Urteil, Verurteilung, N, NGl; urteil 17, ahd., st. M. (a?), st. N. (a), st. F. (i): nhd. Urteil, gerechtes Urteil, Beurteilung, Entscheidung, Gericht, MNPs, NGl, RhC; urteili 32, ahd., st. N. (ja): nhd. Urteil, Entscheidung, Urteilsspruch, Beschluss, Gericht, Recht, Gl, I, MF, MNPs, O; urteilida 78?, ahd., st. F. (æ): nhd. Ur​teil, Urteilsspruch, Bestimmung, Beschluss, Gerechtigkeit, gerechtes Urteil, Ratschluss, Weisheit, Gl, N, NGl; wÆzi 102, ahd., st. N. (ja): nhd. Strafe, Qual, Leiden, Strafgericht, Hölle, Bestrafung, Verurtei​lung, Gl; anfrk. duo-m (2) 5, anfrk., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Urteil, [MNPs, MNPsA]; as. (õ‑dê‑l‑ian 17, as., sw. V. (1a): nhd. erkennen, zuerkennen, erteilen, urteilen, verurteilen, Urteil sprechen, [H]); dæ‑m 17, as., st. M. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Urteil, Verfügung, Belieben, Macht, Ruhm, Ehre, ‑tum, [GlEe]; sæna* 1, as., st. F. (æ): nhd. »Sühne«, Gericht (N.) (1), [GlEe]; ur‑dê‑l‑i* 2, as., st. N. (ja): nhd. Urteil, Gericht (N.) (1), [H, SPs]; ae. dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. Urteil, Beschluss, Entscheidung, Erklärung, Gesetz, Gericht, Sitte, Gerechtigkeit, Meinung, Rat, Wahl, Bedingung, Macht, Gewalt, Ruf, Würde, Ruhm, [Gl]; dæ-m-set-l, ae., st. N. (a): nhd. Richtstuhl, Tribunal; (dry-h-t-dæ-m, ae., st. M. (a): nhd. edles Urteil, [Gl]); an. dæ-m-r, an., st. M. (a): nhd. Urteil, Gericht (N.) (1); afries. or‑dê-l 33, ur-dê-l, afries., st. N. (a): nhd. Urteil, Spruch, Entscheidung, Ordal, Gottesurteil; afries. wÆ-s‑dæ-m 11, afries., st. M. (a): nhd. Weisheit, Urteil
--
iudicium arripere: ahd. dingæn (1) 25, ahd., sw. V. (2): nhd. »dingen«, sprechen, verhandeln, vereinbaren, Gericht halten, anreden, N

--
iudicium facere: ahd. reht frummen: nhd. ein Urteil fäl​len, N; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, N; skidæn 15, scidæn, ahd., sw. V. (2): nhd. scheiden, teilen, trennen, unterscheiden, eintei​len, sondern (V.), entscheiden, abschneiden, Gl; zi urtei​lidu werfan: nhd. urteilen, N

--
iudicium syllogismi: ahd. bisuohhida* 1, bisuochida*, ahd., st. F. (æ): nhd. »Versuchung«, Urteil, Prüfung, N

--
iudicium ultimum: ahd. (truosana 26, ahd., st. F. (æ): nhd. Bodensatz, Drusen, Hefe, Gl)

--
dies iudicii: ahd. suonotag* 25, ahd., st. M. (a): nhd. »Sühnetag«, Jüngstes Gericht, Tag des Jüngsten Gerichts, NGl; tuomtag* 3, ahd., st. M. (a): nhd. Gerichtstag, Jüngstes Gericht, Tag des Gerichts, MF; as. dæ‑m‑d‑ag* 2, dæ-m-es-d-ag*, as., st. M. (a): nhd. Gerichtstag, [WT]
--
iudicio contendere: ahd. gidingæn 13, ahd., sw. V. (2): nhd. verhandeln, vereinbaren, bedingen, entscheiden, bestim​men, Gl

-- is qui vult tecum iudicio contendere: got. wiljands miþ þus staua, got.: nhd. der welcher mit dir rechten will

--
ne sileas a iudicio: ahd. (ungirihtit* 4, ahd., Adj.: nhd. unge​richtet, unbestraft, ungeordnet, N)

iugalis: ahd. gihÆlÆh* 3, ahd., Adj.: nhd. ehelich, Gl

--
iugalis (Sb.): ahd. ros 83, hros, ahd., st. N. (a): nhd. Ross, Pferd, Gaul, Reittier, Gl; wirtun* 14, wirtin*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Hausfrau, Gattin, Gastgeberin, Wirtin, N

-- iugalis saepes: as. ju‑k-fak* 1, as., st. N. (a): nhd. »Jochfach«, Umzäunung, [Urk]

-- virga iugalis: as. ju‑k‑rôd‑a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Jochrute, [Urk]

--
iugalem capere .i. thalamum: ahd. gihÆwen* 31, gihÆen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbin​den, N

--
iugalem merere: ahd. gihÆwen* 31, gihÆen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, N

--
iugales: ahd. gijoht* 1, ahd., Sb..: nhd. Joch, Gespann, Gl; gi​wet* (2) 5?, ahd., st. N. (a): nhd. Paar, Joch, Gespann, Vier​gespann, Gl

iugare: ahd. fuogen* 24, ahd., sw. V. (1a): nhd. fügen, verbinden, einrichten, zusammenfügen, hinzufügen, zugesellen, ver​einigen, gehören, zugehören, N; gisippæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. vereinigen, verbinden, N; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbinden, bilden, hervorbringen, bereit machen, berei​ten, verwandeln, erlangen, N

--
iugari thalamis: ahd. gihÆwen* 31, gihÆen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, N

--
pronuntiatus iugatis .i. coniunctis litteris: ahd. samant​lðtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. einhellig, einstimmig, einsilbig, N

--
consortium iugatum: ahd. gihÆleih* 41, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Ehe, Hochzeit, Heirat, N

--
iugatus: ahd. atahaft* 5, ahd., Adj.: nhd. ununterbrochen, fort​während, N

iuge: ahd. emizzÆgo* 14, emazzÆgo, amazzÆgo, ahd., Adv.: nhd. stets, immer, emsig, Gl; iomÐr 177, ahd., Adv.: nhd. immer, ewig, allezeit, immerfort, für immer, für alle Zeit, in alle Ewigkeit, je, jemals, niemals (= ni iomÐr), Gl

iuger: ae. g‘-c-er, ae., Sb.: nhd. Juchert, Morgen (Landmaß), [Gl]

iugerum: ahd. jðh* 10, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen, Joch, Gl; jðhhart* 6, jðchart*, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen (Landmaß), Juchart, Gl; jðhruota* 2, johruota*, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Meßrute, Meßstange, Gl, ?; morgan 89, ahd., st. M. (a): nhd. Morgen, der folgende Tag, Frühe, Morgen (Landmaß), Gl

--
iuger: ahd. jðh* 10, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen, Joch, Gl

iugis: ahd. emizzÆg* 29, emazzÆg*?, Adj.: nhd. »emsig«, be​harrlich, beständig, dauernd, ständig, immerwährend, häu​fig, täglich, Gl; samahaft* (1) 6, ahd., Adj.: nhd. ununter​brochen, gemeinsam, Gl; samanhaft 1, ahd., Adj.: nhd. zusam​menhängend, Gl; samanthaft* 2, ahd., Adj.: nhd. zusammen​hängend, ungeteilt, ununterbrochen, Gl; simblÆg* 5, sim​balÆg*, ahd., Adj.: nhd. ewig, unaufhörlich, unablässig, bestän​dig, Gl, MH; an. hver-s-dag-lig-r, an., Adj.: nhd. täglich, alltäglich, gewöhnlich
-- iuge calvitium: afries. sin‑kal‑e 9, sin‑kel‑e, afries., F.: nhd. bleibende Kahlheit

iugitas: ahd. (fuogÆ 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Fuge« (F.) (1), Ver​bindung, Zusammenhang, Verknüpfung, Verbindungs​stelle, N, ?)

iugiter: ahd. beidenhalb 8, bÐdenhalb, ahd., Adv.: nhd. beidseitig, beiderseits, auf beiden Seiten, Gl; emizzÆgo* 14, emaz​zÆgo, amazzÆgo, ahd., Adv.: nhd. stets, immer, emsig, MH; heizo (1) 13, ahd., Adv.: nhd. heiß, inbrünstig, eifrig, heftig, Gl, ?; samanthafto 8, ahd., Adv.: nhd. zusammen, unmittelbar, ununterbrochen, Gl; simblum 58, simbalum*, simbalun*, ahd., Adv.: nhd. immer, stets, für immer, unablässig, fortwäh​rend, Gl, MH; singallÆhho* 1, singallÆcho*, ahd., Adv.?: nhd. unablässig, Gl; as. lang‑o 40, as., Adv.: nhd. lange, [GlPW]
iuglans: ahd. hasalnuz* 15, ahd., st. F. (i): nhd. Haselnuß, Man​del?, Walnuß?, Gl; nuzboum 21, hnuzboum*, ahd., st. N. (a): nhd. Nußbaum, Walnußbaum, Mandelbaum, Gl

iugulare: ahd. firslahan* 19, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, verschließen, Gl; irkwellen* 10, irquellen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, peinigen, töten, morden, vernichten, Gl; irslahan 133, ahd., st. V. (6): nhd. erschlagen, töten, ver​nichten, schlachten, Gl; kwellen* 24, quellen*, ahd., sw. V. (1b): nhd. quälen, plagen, martern, züchtigen, strafen, töten, morden, Gl; murden* 3, morden*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ermorden, Gl; murdiren* 3, murdren*, ahd., sw. V. (1a): nhd. ermorden, erlegen, Gl; slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, niederschlagen, vernichten, niederhauen, klatschen, Gl; (smerzan 7, ahd., st. V. (3b): nhd. schmerzen, verwunden, leid tun, Gl); stehhæn* 13, stechæn*, stekkæn*, ahd., sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, anstacheln, erstechen, stecken, Gl; ae. sti-c‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. stechen, durchbohren, töten, feststecken, stecken bleiben, liegen, fest bleiben, gehemmt sein (V.), [Gl]
--
iugulare gladio: ahd. slahan 186, ahd., st. V. (6): nhd. schlagen, erschlagen, töten, schlachten, einschlagen auf, nieder​schlagen, vernichten, niederhauen, klatschen, N

iugulum: ahd. (slag 39, ahd., st. M. (i): nhd. Schlag, Abschlagen, Stoß, Hieb, Gl); slahta (2) 31, ahd., st. F. (æ): nhd. Schlacht, Schlachtung, Tötung, Gemetzel, Tod, Ermordung, Blut​bad, Gl; as. brio‑s‑t* 38, breo-s-t*, as., st. N. (a): nhd. Brust, [GlPW]; ae. geo-c-bog-a, ae. sw. M. (n): nhd. Jochbogen, [Gl]; (? sti-c-e, ae., st. M. (i): nhd. Stich)
iugulus: ahd. brust (2) 82, ahd., st. F. (i, athem.): nhd. Brust, Herz, Inneres, Gl

iugum: got. ju-k-uz-i* 2, got., st. F. (jæ): nhd. Joch; ahd. bidwing* 2, ahd., st. M. (a?, i?), st. N.? (a): nhd. Zwang, Gl; dioreif 2, ahd., st. M. (a): nhd. »Dienstreif«, Joch, Gl; (ferrÆ* 4, ahd., st. F. (Æ): nhd. Entfernung, Wegstrecke, Gl); first 37?, ahd., st. M. (i): nhd. First, Spitze, Gipfel, Gl; gidwing* 48, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Zucht, Zwang, Strenge, Gewalt, Gesetz, Macht, Machtvollkommenheit, Notwen​digkeit, Gl, N; gijohhida* 1, gijochida*, ahd., st. F. (æ): nhd. Joch, Gespann, Gl; joh* (1) 30, ahd., st. N. (a): nhd. Joch, B, Gl, MNPs, N, NGl, T; jðhhart* 6, jðchart*, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen (Landmaß), Juchart, Gl; jðhhidi* 1, jðchidi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Joch, T; obanentigÆ* 20, oba​nontigÆ, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gipfel, Ende, das obere Ende, Höhe, Oberfläche, Gl; sleipfa (1) 16, sleipha, sleifa, ahd., sw. F. (n): nhd. Schleife (F.) (2), Holzrutsche, Enthaarungs​mittel, Gl; spiz (1) 17, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Spitze, Berg​spitze, Gl; (spizza (1) 22, ahd., sw. F. (n): nhd. Spitze, Sta​chel, Pfahlwerk, Gl); (spizzÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Spitze, Bergspitze, Gl); (traga (1) 3, ahd., sw. F. (n): nhd. Trägerin, Trage, Kettfaden, Amme, Gl); as. ju‑k* 4, as., st. N. (a): nhd. Joch, [Gl]; ae. cno-l-l, ae., st. M. (a): nhd. Hügel, Anhöhe, Gipfel, [Gl]; dÏl, ae., st. N. (a): nhd. Tal, Abgrund, [Gl]; geo-c, io-c, ae., st. N. (a): nhd. Joch, Landmaß, Genosse, [Gl]
--
absque iugo: ahd. getilæs* 16, ahd., Adj.: nhd. geil, unver​schämt, ausgelassen, Gl

--
colla retrahere iugo: ahd. intheften 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. »entheften«, befreien, lösen, N

-- iugis frumentum: as. ju‑k‑kor‑n* 2, iu‑g‑korn*, as., st. N. (a): nhd. »Jochkorn«, Korn, [Urk]

iugus: as. mor‑g‑an 15, as., st. M. (a): nhd. Morgen, [GlTr]

Iulianus -- Iuliana (F.)?: ahd. polei 13, pulei, ahd., st. N. (ja): nhd. Polei, Gl

Iulius: ahd. hewimõnæd* 7, ahd., st. M. (a): nhd. Heumonat, Juli, EV, Gl; hewimõnædo* 1?, ahd., sw. M. (n): nhd. Heumonat, Juli, Gl; anfrk. hou-w-i-mõ-n-æth 1, anfrk., st. M. (a?, z. T. athem.?): nhd. »Heumonat«, Juli, [EV]
iumentum: ahd. fihu 47?, ahd., st. N. (u): nhd. Vieh, Tier, Vermö​gen, Geld?, Gl, N, NGl; (græz 28?, ahd., Adj.: nhd. groß, stark, lang, dick, grob, Gl); meriha 13, merha, mariha*, marha*, ahd., sw. F. (n): nhd. Stute, Gl; næz (1) 4, ahd., st. N. (a): nhd. Lasttier, Nutztier, Vieh, Nutzvieh, B, T; rind* 28, hrind, ahd., st. N. (iz/az): nhd. Rind, N; ros 83, hros, st. N. (a): nhd. Ross, Pferd, Gaul, Reittier, Gl; stalfihu* 1, ahd., st. N. (u): nhd. »Stallvieh«, N; stark fihu, N; tior* 60?, ahd., st. N. (a): nhd. Tier, Lebewesen, wildes Tier, NGl; zugi​rind* 1, ahd., st. N. (a, iz/az): nhd. Zugrind, NGl; anfrk. fÐ 3, fio*, fiu*, anfrk., st. N. (u): nhd. Vieh, Geld, [MNPs]; as. m’rge* 1, m’riha, as., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Mähre, [GlVO]; ae. néat (1), ae., st. N. (a): nhd. Nutzvieh, Tier, Rind, Ochse, Vieh, [Gl]; níet‑en, nÆt-en, nÐt-en, néot-en, n‘t-en, ae., st. N. (a): nhd. Kleinvieh, Tier, [Gl]
--
cingulum iumentorum: ahd. satulgiskirri* 5, satulgiscirri*, ahd., st. N. (ja): nhd. Sattelgeschirr, Pferdegeschirr, Riemen​werk, Gl; satulgiziugi* 2, ahd., st. N. (ja): nhd. »Sattelzeug«, Pferdegeschirr, Reitzeug, Gl

iuncetum: ae. risc-þ‘-f-el, ae., st. M. (a): nhd. Binsenbett, [Gl]

iunceus: ahd. (jung* 128, ahd., Adj.: nhd. jung, neu, jungfräulich, Gl); (kindisk* 12, kindisc*, ahd., Adj.: nhd. kindlich, jugend​lich, jung, jungfräulich, heranwachsend, wie ein Kind, Gl)

iunctio: ahd. widarmõza* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Verbindung, Beziehung, Gleichnis, N

iunctura: got. ga-wi-s-s* 2, got., st. F. (i): nhd. Verbindung, Gelenk, Band der Gelenke; ahd. falzunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Falz«, Verbin​dung, Fuge (F.) (1), Gl; fuogÆ 6, ahd., st. F. (Æ): nhd. »Fuge« (F.) (1), Verbindung, Zusammenhang, Verknüpfung, Verbindungsstelle, N; fuogida* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. »Fuge« (F.) (1), Verbindung, Gl; gifuogi* (2) 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Gefüge, Fuge (F.) (1), Verbindung, Zusammenfügung, Gl; gifuogida* 19, ahd., st. F. (æ): nhd. Gefüge, Fuge (F.) (1), Verbindung, Bund, Gerippe, Konjunktion, Vertrag, Bündnis, Gl; gilid* 6, ahd., st. M. (i?), st. N. (a): nhd. Glied, Gelenk, Gl; girertida* 4, ahd., st. F. (æ): nhd. Ausgewogenheit, Abgestimmtheit, Verbindung, Harmonie, N; lidugilõz* 7, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. »Gliederfügung«, Gelenk, Umrisse des Körpers, Gl; zisamanelegÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Verbindung, N; ae. fÊg-ing, fÐg-ing, ae., st. F. (æ): nhd. Verbindung, [Gl]; ge-þéo-d‑n’s-s, ge-þéo-d-n’s, ae., st. F. (jæ): nhd. Verbindung, Naht, Versammlung, Gesellschaft, Konju​gation
iunctus (Adj.): got. haf-t-s* (1) 1, got., erstarrtes Part. Prät. = Adj. (a): nhd. behaftet; ahd. (gibðro 13, ahd., sw. M. (n): nhd. Nachbar, Bewohner, Familiengenosse, Dorfgenosse, Anwohner, Bauer (M.) (1), Mitbürger, Gl)

-- matrimonio iunctus: got. liugom hafts, got.: nhd. verheiratet; liugæm hafts, got.: nhd. verheiratet

iuncus: ahd. binuz 62, ahd., st. M. (a?): nhd. Binse, Papyrus, Schilfgras, Riedgras, Gl; binuzza* 6, ahd., sw. F. (n): nhd. Binse, Papyrus, Gl; binuzzahi* 4, ahd., st. N. (ja): nhd. Binse, Papyrusdickicht, Papyrusgeröhr, Gl; bioso* 4, biosa*, ahd., sw. M. (n), sw. F. (n)?: nhd. Binse, Papyrus, Gl; semida 11?, ahd., st. F. (æ): nhd. Schilf, Binse, Gl; skiluf* 7, sciluf, ahd., st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Schilf, Binse, Gl; as. semith-a* 1, as., st. F. (æ): nhd. Binse, Riedgras, [Gl]; ae. risc, recs-e, resc, resc-e, risc-e, rix, rysc, rysc-e, ae., F.: nhd. Binse, [Gl]; Vw.: s. iuneus

--
radix iunci triangularis: ahd. wildgalgan* 2, ahd.?, st. M. (a?, i?)?: nhd. Zypergras, Gl

iuneus: ahd. (binuz 62, ahd., st. M. (a?): nhd. Binse, Papyrus, Schilfgras, Riedgras, Gl); Vw.: s. iuncus

iungere: ahd. bikleiben* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. befestigen, bin​den, bestreichen, Gl; gifesten* 6, ahd., sw. V. (1a): nhd. festi​gen, befestigen, bestätigen, versichern, zufügen, binden, verbinden, N; gimahhæn* 93, gimahhen*, ahd., sw. V. (2, 1a): nhd. machen, tun, bewirken, herstellen, ver​binden, bereiten, bewerkstelligen, auftragen, anpassen, verkehren, B, Gl, MH; mahhæn 307, machæn, ahd., sw. V. (2): nhd. machen, tun, schaffen, herstellen, bewirken, verbin​den, bilden, hervorbringen, bereit machen, bereiten, verwandeln, erlangen, Gl; marewen* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. verbinden, N; wetan* 5, ahd., st. V. (5): nhd. verbinden, zuge​sellen, verknüpfen, anjochen, Gl; zisamanegeban* 1, ahd., st. V. (5): nhd. zusammengeben, vermählen, N; zuogifuogen* 4, ahd., sw. V. (1a): nhd. anfügen, zufügen, hinzufügen, ver​binden, Gl; zuotuon 20, ahd., anom. V.: nhd. »zutun«, hinzufü​gen, zuwenden, anwenden, üben, hinzuziehen, verbinden, zumachen, Gl; ae. ge-fyl-l‑an (1), ae., sw. V. (1): nhd. füllen, genügen, erfüllen, [Gl]; ge-gad‑r‑ian, ge-gad-er‑ian, ge-gÏd-r‑ian, ge-g’d-er‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. ver​binden, versammeln, sammeln, pflücken, häufen, sich vereinigen, [Gl]; þie-d-an (2), ae., sw. V.: nhd. sich verbinden, teilnehmen, unterwerfen; wÆf‑ian, ae., sw. V. (2): nhd. heiraten, eine Frau nehmen
--
foedere certo iungere: ahd. sitæn 17, ahd., sw. V. (2): nhd. bewirken, tun, machen, verrichten, bereiten, veranstalten, antun, planen, ausrichten, N

--
foedere iungi: ahd. gihÆwen* 31, gihÆen*, ahd., sw. V. (1a): nhd. heiraten, sich vermählen, sich verbinden, N

iunior: Vw.: s. iuvenis

iuniperus: ahd. griozboum* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Wacholder, Gl; kranaboum* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Wacholder, Gl; krana​witu* 11, ahd., st. M. (u), st. N. (u): nhd. Wacholder, Gl; rekkaltar* 8, reckaltar*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Wacholder, Gl; rekkaltarboum* 4, reckaltarboum*, ahd., st. M. (a): nhd. Wacholder, Gl; sporah 1, ahd.?, Sb.: nhd. Wacholder, Gl; sporahboum* 1, ahd., st. M. (a): nhd. Wacholder, Gl; spurka* 5, spurca, ahd., st. F. (æ)?, sw. F. (n)?: nhd. Wacholder, Gl; wahsholuntar* 9, ahd., st. M. (a): nhd. Wacholder, Stechpalme, Gl; wehhaltar* 25, wechaltar*, wehhalter*, ahd., st. M. (a?): nhd. Wacholder, Gl; wehhaltarberi* 8, wechaltarberi*, wehhalterberi*, ahd., st. N. (ja): nhd. Wacholderbeere, Gl; wehhaltarboum* 9, wechaltarboum*, ahd., st. M. (a): nhd. »Wacholderbaum«, Wacholder, Gl; wehhaltardorn* 2, wechaltardorn*, ahd.?, st. M. (a): nhd. »Wacholderdorn«, Wacholder, Gl; (wehhaltarÆn* 1, wechaltarÆn*, ahd.?, Adj.: nhd. aus Wacholder, Gl); wehhaltarÆndorn* 1, wechaltarÆndorn*, ahd.?, st. M. (a): nhd. »Wacholder​dorn«, Wacholder, Gl; wehhaltra* 4, wechal​tra*, ahd., sw. F. (n): nhd. Wacholder, Gl

Iunius: ahd. brõhhæd* 1, brõchæd*, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Brachmonat, Juni, Gl; brõhmõnæd* 6?, ahd., st. M. (a?): nhd. Brachmonat, Juni, EV, Gl; anfrk. brõk-mõ-n-æth 1, anfrk., st. M. (a?, z. T. athem.?): nhd. Brachmonat, Juni, [EV]; as. brõ‑k‑mõ‑nuth* 1, as., st. M. (a): nhd. Brachmonat, Juni, [EV]
iunix: ahd. (uohhisa* 19, uochisa, uohasa*, ahd., sw. F. (n): nhd. Achsel, Gl, ?)

Iuno -- Iuno caelestis .i. ops: ahd. himiljuno* 1, ahd., F. (indekl.): nhd. »Himmelsjuno«, himmlische Gemahlin, N

Iunonius -- ales Iunonius: ahd. pfõwo* 35, phõwo*, pfõho*, pfõo*, ahd., sw. M. (n): nhd. Pfau, Gl

Iuppiter: ahd. (wetar* 29, ahd., st. N. (a): nhd. Wetter, Luft, Wind, Unwetter, gutes Wetter, Sturm, Gl); ae. þun-or, þun-ar, ae., st. M. (a): nhd. Donner, [Gl]
iuramentum: got. ai-þ-s* 4, got., st. M. (a): nhd. Eid; (uf-ai-þ-ei-s* 1, got., Adj. (ja): nhd. durch Eid verpflichtet, durch Eid verbunden, vereidet); ahd. eid 37, ahd., st. M. (a): nhd. Eid, Schwur, Zeugnis, Versprechen, Gl, MF, N, O, T; eidswart* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Gl; (meineid* 5, ahd., st. M. (a): nhd. Meineid, Falscheid, T); as. ê‑th* 3, as., st. M. (a): nhd. Eid, [H]; ê‑th‑sta‑f* 1, as., st. M. (a): nhd. »Eidstab«, Eid, [H]; (m‑ê‑n‑êth 3, as., st. M. (a): nhd. Meineid, [H]); ae. õ-þ, ae., st. M. (a): nhd. Eid, [Gl]; õ-þ‑swier-d, ae., st. F. (i): nhd. Schwur, [Gl]; afries. ê-th 200?, â-th, afries., st. M. (a): nhd. Eid; afries. (wÆ-th‑ê-th 48, afries., st. M. (a): nhd. Reliquieneid, Eid auf Reliquien)
--
iuramentum pacis: ahd. suona 43, ahd., st. F. (æ): nhd. Sühne, Versöhnung, Urteil, Entscheidung, Gericht, Gl

--
iuramentum praestare: ahd. eid swerien, Gl

-- iuramentum reddere: as. (sw’r‑ian* 9, as., st. V. (6): nhd. schwören, [GlE, GlEe])

--
cum iuramento: ahd. sweriento, T

--
negare cum iuramento: ahd. swerien ni, O

iurare: got. swar-an 7, got., st. V. (6): nhd. schwören; ahd. biswerien* 23, biswerren*, ahd., st. V. (6): nhd. be​schwören, bezeugen, eidlich versprechen, auffordern, herbeirufen, Gl; einæn 9, ahd., sw. V. (2): nhd. einen, vereini​gen, übereinkommen, beschließen, sich verschwören, sich verbünden, Gl; gieinæn* 44, ahd., sw. V. (2): nhd. einen, ver​einigen, übereinkommen, beschließen, sich verschwören, übereinstimmen, einigen, zusammenschließen, Gl; (giheizan 172, ahd., red. V.: nhd. verheißen, heißen, nennen, sagen, genannt werden, bejahen, befehlen, versprechen, ankündigen, O); giswerien* 9, giswerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, etwas schwören, versprechen, sich verschwören, N, T; swerien* 64, swerren*, ahd., st. V. (6): nhd. schwören, versprechen, eidlich versprechen, ver​schwören, sich verschwören, einen Eid ablegen, B, Gl, I, LB, MF, N, O, T; anfrk. swer-en* 1, swer-on*, anfrk., st. V. (6): nhd. schwören, [MNPs]; as. bi‑sw’r‑ian* 2, as., st. V. (6): nhd. beschwören, [GlEe]; sw’r‑ian* 9, as., st. V. (6): nhd. schwören, [BSp]; ae. (õ-þ, ae., st. M. (a): nhd. Eid); ge-sw’r‑ian, ae., st. V. (6): nhd. schwören, [Gl]; sw’r‑ian, ae., st. V. (6): nhd. schwören, [Gl]; an. sver-ja, an., st. V. (6): nhd. schwören; afries. swer-a 124, swar-a (2), afries., st. V. (6): nhd. schwören, sich verschwören
-- iuratus consul: afries. (riuch-t‑ere 80?, afries., st. M. (ja): nhd. Richter)

iures?: ahd. anawaltanti (=Fehlübersetzung), Gl

iurgare: ahd. bõgan* 15, ahd., red. V.: nhd. streiten, einen Rechts​streit führen, zanken, hadern, kämpfen, Gl; sahhan* 14, sachan*, ahd., st. V. (6): nhd. streiten, sich zerstreiten, zu​rechtweisen, Vorwürfe machen, schelten, Rechtsstreit führen, Gl; winnan* 28, ahd., st. V. (3a): nhd. sich mühen, arbeiten, kämpfen, gewinnen, sich abmühen, wüten, ra​sen, toben, streiten, Gl

iurgator: ahd. (flÆzõri 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Eifriger, Zänker, Gl); winnõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Zänker, Streiter, Gl, ?

iurgium: ahd. bõga 26, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streit, Gl; gibõgi* 3, ahd., st. N. (ja): nhd. Streit, Zwietracht, Zänkerei, Gl; harm (1) 16, ahd., st. M. (a): nhd. Leid, Schmerz, Kum​mer, Unglück, Beleidigung, Harm, Schmach, Unrecht, Gl; strÆt 167, ahd., st. M. (a): nhd. Streit, Zwietracht, Empörung, Auseinandersetzung, gerichtliche Auseinandersetzung, Streitsache, Aufruhr, Ketzerei?, Gl; winna* 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streit, Gl; zorn 105, ahd., st. N. (a): Zorn, Wut, Entrüstung, Verbitterung, Erbitterung, Eifer, Gl

--
iurgium litis: ahd. winna* 1, ahd., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. Streit, Gl

iuridicialis -- iuridiciale: ahd. diotreht* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Völkerrecht«, Naturrecht, Recht, N

iuridicus: ahd. Ðwasagõri* 3, Ðosagõri*, ahd., st. M. (ja): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter, Gl; Ðwasago* 13, Ðosago*, ahd., sw. M. (n): nhd. »Rechtsprecher«, Gesetzgeber, Richter, Gl; skepfo 16, scepho*, ahd., sw. M. (n): nhd. Schöp​fer, Schöffe, beisitzender Urteilssprecher, Urteiler, Gl; as. êo‑sag‑o 5, as., sw. M. (n): nhd. »Gesetzsager«, »Rechtsager«, Gesetzesausleger, Schriftkundiger, [GlTr]
iurisperitus: ae. rÚ-d-bor-a, ae., sw. M. (n): nhd. Ratgeber, Berater

iurnalis: ahd. jðh* 10, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen, Joch, Gl; jðhhart* 6, jðchart*, ahd., st. N. (a): nhd. Morgen (Landmaß), Juchart, Gl; morgan 89, ahd., st. M. (a): nhd. Morgen, der folgende Tag, Frühe, Morgen (Landmaß), Gl; as. mor‑g‑an 15, as., st. M. (a): nhd. Morgen, [GlTr]
ius (N.) (1): ahd. brod 17, ahd., st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Lauge, Gl; jussal* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Gl; (saf 40, ahd., st. M. (a?), st. N. (a): nhd. Saft, Feuchtigkeit, Bast, Gl); sod* 2, ahd., st. M. (a): nhd. »Gesottenes«, »Siedendes«, Brühe, Gl; souf 1, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. Brühe, Gl; Vw.: s. ius (N.) (2); as. bro‑th 1?, as., st. N. (a): nhd. Brühe, [GlTr]
ius (N.) (2): ahd. anawalt* 3, ahd., st. F. (i): nhd. »Gewalt«, Be​reich, Recht, Gl; ding 612, ahd., st. N. (a): nhd. Versammlung, Gemeinde, Gericht, Gerichtstag, Ge​richtsverhandlung, Sachverhalt, Streitsache, Sache, Ding, Gl; (Ðht 48, ahd., st. F. (i): nhd. Habe, Gut, Vermögen, Reichtum, Besitz, etwas, Gl); Ðwa* (1)? 238, Ða, Ðo*, ahd., st. F. (jæ), sw. F. (n): nhd. Gesetz, Recht, Regel, Gebot, Testament, Bund, Vertrag, Gl, N; giwalt* 209, ahd., st. M. (a), st. F. (i): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Machtstellung, Machtvollkommenheit, staatliche Gewalt, Obrigkeit, Herrschaftsgebiet, Verfü​gung, Möglichkeit, Recht, Gl, N; giwaltida* 20, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Übergabe, feierliche Über​gabe, Gl; (hÐrtuom 86, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Ansehen, Herrlichkeit, Würde, Herrschaft, Senat, Autorität, Gl); (lab (=Fehlüber​setzung), Gl); lantreht 7, ahd., st. M. (a): nhd. Landrecht, Landesrecht, Gesetz des Landes?, Gl; (rahha 70, racha, ahd., st. F. (æ): nhd. Rede, Gerede, Erzählung, Sache, Ding, Angelegenheit, Zustand, Handlung, Lage, Rechenschaft, Gl); reht (3) 375, ahd., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht, Rechtssache, Gesetz, rech​ter Glaube, C, Gl, N; (rehtlÆh 15, ahd., Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechts​fähig, durch die Regel vorgeschrieben, Gl); rihtÆ 56, ahd., st. F. (Æ): nhd. Richtung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtigkeit, Einfachheit, Richtschnur, Aufeinanderfol​ge, Anordnung, N; situ 110, ahd., st. M. (u, i): nhd. Sitte, Brauch, Gewohnheit, Weise (F.) (2), Art und Weise, Verhaltensweise, Lebensweise, Lebens​wandel, Gl; walt* (1) 1, ahd., st. M. (a?, i?), st. F. (i): nhd. »Gewalt«, Recht, Gl; (waltÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gewalt, Recht, Gl); wizzæd* (1) 64, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Gesetz, Gebot, Testament, Sa​krament, Abendmahl, Altes Testament, Neues Testament, Gl; ae. õ-þ, ae., st. M. (a): nhd. Eid; on-weal-d (2), on-wal-d, ae., st. M. (a), st. F. (i), st. N. (a): nhd. Herrschen, Authorität, Macht, Gewalt, Besitz; rih-t (2), reoh-t (2), ryh-t (2), ae., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Billig​keit, Rechenschaft, Gesetz, Regel, Wahrheit, Pflicht (F.) (1), Rechnung; (rih-t-lic, ae., Adj.: nhd. richtig, gerecht, [Gl]); an. bot-orŒ, an., st. N. (a): nhd. Befehl?; afries. riuch-t (2) 90?, rioch-t (2), afries., st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe, eidliche Reinigung; afries. lan-d‑riuch-t 83, lon-d‑riuch-t, afries., st. N. (a): nhd. Landrecht, friesisches Recht; (thing 90?, afries., st. N. (a): nhd. Ding, Gericht (N.) (1), Sache, Gegenstand, Fall, Klage, Rechtssatz)
--
ius bonumque: ahd. lantreht 7, ahd., st. M. (a): nhd. Landrecht, Landesrecht, Gesetz des Landes?, Gl, ?; reht uti lantreht, Gl

--
ius civile: ahd. burgreht* 2, ahd., st. N. (a): nhd. »Zivilrecht«, positives Recht, Recht, Recht der Bürger, N; as. wÆk‑bil‑ith‑i* 6, as., st. N. (ja): nhd. Weichbild, Bezirk, Stadtgebiet, Ortsart, Ortsrecht, [Urk]
--
ius esse: ahd. muozan* 153, ahd., Prät.-Präs.: nhd. können, dürfen, mögen, müssen, in der Lage sein, N

--
ius est: ahd. gilõzan ist, N; nida* (2), ahd.: nhd.?

--
ius gentium: ahd. diotreht* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Völ​kerrecht«, Naturrecht, Recht, N

--
ius humanum: ahd. lantreht 7, ahd., st. M. (a): nhd. Landrecht, Landesrecht, Gesetz des Landes?, Gl

--
ius naturale: ahd. diotreht* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Völ​kerrecht«, Naturrecht, Recht, N

--
ius poli: ahd. himilgiwalt* 1, ahd., st. F. (i): nhd. »Him​melsgewalt«, Himmelsmacht, himmlische Macht, Gl

--
ius possidendi: ahd. mit rehtu zi gihalænne, Gl

--
ius publicum: ahd. weraltÐwa* 1, weraltÐa*, ahd., st. F. (jæ): nhd. Recht, weltliches Recht, Gl

--
iura: ahd. (gizumft* 38, ahd., st. F. (i): nhd. Zusammenkunft, Vertrag, Übereinstimmung, Einigung, Verbindung, Über​einkunft, Bund, Versöhnung, Gl)

--
iura dare: ahd. sezzan Ðwa, Gl

--
iura sacrata: ahd. dingeid*? 1, ahd., st. M. (a): nhd. Eid, Gl

--
iure: ahd. bÆ rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, gesetzmä​ßig, auf rechte Weise, Gl; fona demo rehte: nhd. deswe​gen, aus diesem Grund, N; mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, Gl, NGl; nõh rehte: nhd. wie es Recht ist, N; reht ist, N

--
pro tuendo iure: ahd. umbi rehtes minna, N

--
querelam iure tueri: ahd. diu klaga giskeinen mugan rehta wesan, N

--
iuris alieni persuasor habeatur: ahd. biheriæst, Gl

--
iuris esse: ahd. haftÐn 62, ahd., sw. V. (3): nhd. haften, anhaf​ten, hängen, kleben, festsitzen, festhalten, bleiben, je​manden angehen, N

--
non sui iuris: ahd. ungiwaltÆg sÆn selbes, N

iuscellarius: ahd. (jussal* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Gl, ?)

iuscellum: ahd. jussal* 8, ahd., st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Gl; ae. bro-þ, bro-ht, ae., st. N. (a): nhd. Brühe, [Gl]
iusiurandum: got. ai-þ-s* 4, got., st. M. (a): nhd. Eid; ahd. eid 37, ahd., st. M. (a): nhd. Eid, Schwur, Zeugnis, Versprechen, Gl, N; eidburt* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Eid, Schwur, Versprechen, T; eidfestunga* 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Eid, Schwur, Versprechen, Gl; eidswart* 6, ahd., st. F. (i): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, B, Gl; eidsweriunga* 1, eidswerunga*, ahd.?, st. F. (æ): nhd. Eid, Eidleistung, Schwur, Gl; (giheiz 67, ahd., st. M. (a): nhd. Versprechen, Verheißung, Gelöbnis, Vorhersage, Gl); giheiza* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. Eid, Verschwörung, Gl; (giwaltida* 20, ahd., st. F. (æ): nhd. Gewalt, Macht, Herrschaft, Befehl, Gebot, Übergabe, feierliche Übergabe, Schenkung?, Recht, Gl); swart* (1) 1, ahd., st. F. (i): nhd. Schwur, Eid, Gl; swerida* (2)? 1, ahd., st. F. (æ): nhd. Schwören, Eid, Schwur, Gl; tuo​dareid*? 1, ahd., st. M. (a): nhd. »Erhärtungseid«?, Gl; ae. õ-þ, ae., st. M. (a): nhd. Eid, [Gl]; (ge-sw’r‑ian, ae., st. V. (6): nhd. schwören, [Gl]); (sw’r‑ian, ae., st. V. (6): nhd. schwören, [Gl])
--
iureiurando: ahd. eide festinænto, Gl; eidfestinænto* 1, ahd., (Part. Präs.=) Adv.: nhd. eidlich, Gl; rehteru eidswertiu, B, Gl; rehto sweriento, Gl

iusquiamus: Vw.: s. hyoscyamus

iussio: ahd. bibot 38, ahd., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Herr​schaft, Botschaft, Vorschrift, Auftrag, Gl; (dionæst* 80, ahd., st. M. (a), st. N. (a): nhd. Dienst, Bedienung, Untertä​nigkeit, Knechtschaft, LF); gibot 103, ahd., st. N. (a): nhd. Bekanntgabe, Verkündigung, Geheiß, Gebot, Befehl, An​ordnung, Vorschrift, Auftrag, B, E, Gl; urloub* 23, ahd., st. M. (a?, i?), st. N. (a): nhd. Erlaub​nis, Genehmigung, Billigung, Urlaub, Abschied von, N; ae. be‑bod, ae., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Erlass, Verfügung, Gebot Gottes; hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung
--
dimisso exercitu absque iussione vel licentia regis domi reverti: ahd. (herisliz* 5?, ahd., st. M. (a?, i?): nhd. »Heer​flucht«, Fahnenflucht, Cap)

iussum: ahd. gibot 103, ahd., st. N. (a): nhd. Bekanntgabe, Ver​kündigung, Geheiß, Gebot, Befehl, Anordnung, Vor​schrift, Auftrag, Gesetz, Herrschaft, MF, MH, N; wort* 704, ahd., st. N. (a): nhd. Wort, Rede, Ausspruch, Bericht, Gebot, Auftrag, Ruf, Werk, N; ae. be‑bod, ae., st. N. (a): nhd. Gebot, Befehl, Erlass, Verfügung, Gebot Gottes; hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung
iussus: got. hai-t-i* 2, got., st. F. (jæ): nhd. Geheiß, Befehl; ae. hÚ-s (1), ae., st. F. (æ): nhd. Befehl, Anordnung

iuste: got. ga-raíh-t-a-ba 4, got., Adv.: nhd. gerecht, mit Recht; ahd. reht (2), ahd., Adv.: nhd. recht, richtig, Gl; rehto 94, ahd., Adv.: nhd. recht, richtig, gerecht, bestimmt, gut, zu Recht, auf dem rechten Weg, geradewegs, genau, zutref​fend, gewiss, wirklich, wahrlich, in der Tat, sicherlich, sehr, B, Gl, NGl, T

iustificare: got. ga-raíh-t-jan 4, got., sw. V. (1): nhd. als gerecht erweisen, etwas richten, hinlenken, lenken, rechtfertigen; garaihtana dæmjan, got.: nhd. rechtfertigen; garaihtana qiþan, got.: nhd. rechtfertigen; ga-s-un-j-æn* 1, got., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen; garaihtana gateihan, got.: nhd. rechtfertigen; ahd. gibezziræn* 18, ahd., sw. V. (2): nhd. bessern, bereichern, vollkommener machen, erbauen, Gl; gireht​haftæn* 3, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, N; girehtsamæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. sich rechtfertigen, MF; giwõri wesan, N; (giwirden* 2, ahd., sw. V. (1a): nhd. würdigen, beliebt machen, Gl); gotten 1, ahd., sw. V. (1a): nhd. rechtfertigen, Gl; reht gituon, NGl; rehtfestigæn 6, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, recht handeln gegen, T; rehthaftigæn* 2, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, NGl; rehthaftæn* 1, ahd., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, N; rehto gituon, N, NGl; rihten 168, ahd., sw. V. (1a): nhd. gerade machen, lenken, ordnen, ausrichten, richten, beraten (V.), Recht verschaffen, zurechtweisen, anweisen, bestimmen, legen, regieren, Gl; anfrk. gi-rih-t-en* 3, ge-rih-t-on*, anfrk., sw. V. (1): nhd. richten, lenken, [MNPs]; ae. ge-rih-t-wÆ-s-ian, ae., sw. V. (2): nhd. rechtfertigen, [Gl]; ge-s-æþ-fÏst-ian, ae., sw. V.: nhd. rechtfertigen, [Gl]; s-æþ-fÏst-ian, ae., sw. V.: nhd. rechtfertigen, [Gl]
--
iustificatus: ahd. girehthaftigæt, ahd., Part. Prät.=Adj.: nhd. gerechtfertigt, NGl; rehthaft 5, ahd., Adj.: nhd. recht, gerecht​fertigt, Gl, NGl

iustificatio: got. ga-raíh-t-ei 40, got., sw. F. (n): nhd. Gerechtigkeit, Gebot; ahd. frumareht* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Gerechtigkeit im Handeln, N; frumawerk* 1, frumawerc*, ahd., st. N. (a): nhd. gerechtes Handeln, N; reht (3) 375, ahd., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht, Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Gl, N; rehtfestÆ* 1, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rechtfertigung, T; reht​gernÆ* 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gerechtigkeitsliebe, Gl; reht​nissa* 3, ahd., st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, NGl; rehtunga 30, ahd., st. F. (æ): nhd. Gerechtigkeit, Regel, Gebot, Len​kung, Führung, Gesetz, Ordensregel, Rechtfertigung, Gl, N; werdnussa* 3, ahd., st. F. (jæ)?, sw. F. (n)?: nhd. »Wert​schätzung«, Rechtfertigung, Gl; werdnussi* 1?, ahd., st. N. (ja): nhd. Rechtfertigung, Gl; werdnussÆ* 1?, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rechtfertigung, Gl; werdnussida* 2, ahd., st. F. (æ): nhd. »Wertschätzung«, Recht​fertigung, Gl; werkreht* 8, wercreht*, ahd., st. N. (a): nhd. »Werkgerechtigkeit«, Gerechtigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht, N; ae. ge‑rih-t‑wÆs‑ung, ae., st. F. (æ): nhd. Gebot, Satzung, gottgegebene Ord​nung, [Gl]; rih-t-wÆ-s-n’s-s, ryh-t-wÆ-s-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtschaffenheit, gerechte Taten, [Gl]; s-æþ-fÏst-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wahrheit, Treue, [Gl]
iustificator: ahd. rehtmahhõri* 1, ahd., st. M. (ja): nhd. Rechtfertiger, NGl

iustificatus: got. garaihtæza, Adj. Komp.: nhd. gerechtfertigt; us-waúrh-t-s* (1) 5, got., Adj. (a): nhd. gerecht; anfrk. reh-t-lÆk* 8, anfrk., Adj.: nhd. recht, gerecht, gerechtfertigt, [MNPs]

iustitia: got. ga-raíh-t-ei 40, got., sw. F. (n): nhd. Gerechtigkeit, Gebot; ga-raíh-t-iþ-a* 3, got., st. F. (æ): nhd. Gerechtigkeit; us-waúrh-t-s* (2) 2, got., st. F. (i): nhd. Gerechtigkeit; ahd. (ban 19, ahd., st. M. (a, i?): nhd. Bann, Gebot, Auf​gebot, Ächtung, Urk); ginæt* 1, ahd., st. F. (i): nhd. Notwen​digkeit, Gl, ?; gotalÆh urteil, Gl; gotalÆh urteili, Gl; guot (2) 455, ahd., st. N. (a): nhd. Gutes, Güte, Gerechtigkeit, Lauterkeit, Gut, Heil, Glück, Wohlergehen, das Beste, Gesundheit, Anmut, Leben, Natur, Gnade, Habe, Gl; (guotalÆh* 9, ahd., Adj., Pron.-Adj.: nhd. gut, heilbringend, heilsam, segensreich, O); guotÆ 169, ahd., st. F. (Æ): nhd. Güte, Gnade, Tugend, Würde, Heil, Freude, Wonne, Glück, das Gute, Vorzüglichkeit, Vortrefflichkeit, Rechtschaffenheit, Gerechtigkeit, Gl, O; reht (3) 375, ahd., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht, Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, B, Gl, I, N, NGl, O, Ph, T; rehtÆ 2, ahd., st. F. (Æ): nhd. Gerad​heit, Gerechtigkeit, Gl; rehtnissa* 3, ahd., st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, I; rehtunga 30, ahd., st. F. (æ): nhd. Gerechtig​keit, Regel, Gebot, Lenkung, Führung, Gesetz, Ordens​regel, Rechtfertigung, I; rihtÆ 56, ahd., st. F. (Æ): nhd. Rich​tung, gerade Richtung, Geradheit, Ordnung, Gerechtig​keit, Einfachheit, Richtschnur, NGl, O; anfrk. reh-t-nus-s-i 12, anfrk., st. N. (ja): nhd. Gerechtigkeit, [MNPs]; as. mah‑al (2) 6, as., st. N. (a): nhd. Gericht (N.) (1), Gerichtsstätte, Versammlung, Rede, [Urk]; reh‑t (1) 20, as., st. N. (a): nhd. Recht, Gesetz, Gerechtigkeit, Pflicht (F.) (1), Nutzen, [H, PA, SPs]; (reh‑t (2) 12, as., Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, wahr, gut, [H]); (reh‑t-o 4, as., Adv.: nhd. recht, richtig, gesetzmäßig, [H]); ae. rih-t-wÆ-s-n’s-s, ryh-t-wÆ-s-n’s‑s, ae., st. F. (jæ): nhd. Gerechtigkeit, Richtigkeit, Rechtschaffenheit, gerechte Taten, [Gl]; s-æþ-fÏst-n’s-s, ae., st. F. (jæ): nhd. Wahrheit, Treue, [Gl]; an. rÐt-t-lÏ-t-i, an., N.: nhd. Gerechtigkeit, Rechtlichkeit; afries. lan-d‑riuch-t 83, lon-d‑riuch-t, afries., st. N. (a): nhd. Landrecht, friesisches Recht; riuch-t (2) 90?, rioch-t (2), afries., st. N. (a): nhd. Recht, Berechtigung, rechtliche Verpflichtung, Strafe
--
in iustitia: ahd. after rehte: nhd. zu Recht, gerechter​weise, N

--
iustitia falsa: ahd. lugireht* 1, ahd., st. N. (a): nhd. »Lügenrecht«, falsche Gerechtigkeit, NGl

--
facta iustitiae: ahd. (frumareht* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Ge​rechtigkeit im Handeln, N)

--
iudicia iustitiae tuae: ahd. dÆne rehten urteilida, N

--
pauper iustitiae: ahd. (guotalæs* 5, ahd., Adj.: nhd. böse, sün​dig, gottlos, ruchlos, ungerecht, N)

--
ratione iustitiae: ahd. fona rehte, N

--
iustitiam habe: ahd. wÆs reht, N

--
iustitias iudicare: ahd. reht irteilen: nhd. Recht sprechen, N

iustitium: ahd. sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitterkeit des Gemüts, Gl; (wuof* 13, ahd., st. M. (i): nhd. Weinen, Klage, Seufzen, Jam​mer, Trauer, Gl)

--
iustitium triste: ahd. sÐr (1) 99, ahd., st. N. (a): nhd. Schmerz, Leid, Übel, Böses, Leiden, Trauer, Bitterkeit des Ge​müts, Gl

iustus: got. ga-raíh-t-s 36=35, got., Adj. (a): nhd. gerecht; ? swikn-s* 4, got., Adj. (a): nhd. rein, unschuldig, unsträflich, keusch; us-waúrh-t-s* (1) 5, got., Adj. (a): nhd. gerecht; ahd. Ðwahaft* 4?, Ðohaft*, ahd., Adj.: nhd. rechtmäßig, gesetzlich, heilig, gerecht, N; (ginõdÆg 66, ahd., Adj.: nhd. gnädig, barmherzig, mild, geneigt, gnadenvoll, freundlich, fromm, N); guot (1) 862, ahd., Adj.: nhd. gut, trefflich, brauchbar, fruchtbar, tüchtig, gerecht, gütig, fromm, tapfer, mutig, kühn, stark, heilig, redlich, Gl, N, O; (heilag 338, heilÆg, ahd., Adj.: nhd. heilig, geweiht, fromm, heilbringend, zum Heil bestimmt, O); (mit reht, Gl); reht (1) 345, ahd., Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, gerade, gut, wahr, berechtigt, einfach, wirklich, zutreffend, APs, Gl, MH, MNPs, N, NGl, O, PT=T; (reht (3) 375, ahd., st. N. (a): nhd. Recht, Gerechtigkeit, Gebot, Pflicht, Rechtssache, Gesetz, rechter Glaube, Wahrheit, Gerechtes, Gl, N, NGl); rehtfrumÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. recht, gerecht, NGl; rehtgern* 3, ahd., Adj.: nhd. gerecht, Gerechtig​keit liebend, MF; rehtgerni* 3, ahd., Adj.: nhd. gerecht, recht​schaffen, Gl; rehtÆg* 1, ahd., Adj.: nhd. gerecht, MF; rehtlÆh 15, ahd., Adj.: nhd. gerecht, recht, richtig, rechtsfähig, durch die Regel vorgeschrieben, durch die Ordensregel vorge​schrieben, T; rehtolÆh 1, ahd., Pron.-Adj.: nhd. jedes Rechte, recht, N; rehtwÆsÆg* 11, ahd., Adj.: nhd. gerecht, rechtmäßig, I, MF; reini (1) 49, ahd., Adj.: nhd. rein, sauber, lauter, klar, keusch, makellos, heilig, unschuldig, N; (tiuri* 86, ahd., Adj.: nhd. teuer, kostbar, wertvoll, lieb, ange​sehen, geschätzt, hochgeschätzt, außerordentlich, O); anfrk. reh-t-lÆk* 8, anfrk., Adj.: nhd. recht, gerecht, gerechtfertigt, [MNPs]; as. fer‑ah‑t* 16, fer-h-t*, as., Adj.: nhd. verständig, weise, fromm, [H]; (gæd (2) 171, as., Adj.: nhd. gut, freundlich, herrlich, nützlich, [GlEe, H]); (hlu‑t‑t‑ar* 36?, as., Adj.: nhd. lauter, rein, klar, [H]); liof (1) 46, liab* (1), as., Adj.: nhd. lieb, geliebt, wert, freundlich, [H]; reh‑t (2) 12, as., Adj.: nhd. recht, gerecht, richtig, wahr, gut, [Gl, SPs]; (reh‑t-o 4, as., Adv.: nhd. recht, richtig, gesetzmäßig, [GlEe]); ae. rih-t (1), reoh-t (1), ryh-t (1), ae., Adj.: nhd. recht, richtig, wahr, gerade (Adj.) (2), gerecht, billig, gesetzlich, passend, echt, [Gl]; rih-t-lic, ae., Adj.: nhd. richtig, gerecht, [Gl]; rih-t-wÆ-s, ae., Adj.: nhd. gerecht, rechtschaffen, [Gl]; s-æþ-fÏst, ae., Adj.: nhd. wahr, gerecht, treu, [Gl]; an. rÐt-t-lõ-t-r, an., Adj.: nhd. rechtschaffen, redlich, gerecht; rÐt‑t-r (3), an., Adj.: nhd. recht, gerade (Adj.) (2), gerecht; afries. riuch-t (1) 11, rioch-t (1), afries., Adj.: nhd. recht, richtig
--
non iustus: ahd. unreht (1) 160, ahd., Adj.: nhd. unrecht, sün​dig, böse, falsch, unerlaubt, unredlich, ungerecht, ver​kehrt, unsinnig, unbillig, N

--
satis iustus: ahd. borareht* 1, ahd., Adj.: nhd. sehr recht, recht, vollauf berechtigt, hinlänglich, N

--
vir iustus perfectus: ahd. eino unhæno, O

--
iusta causa: ahd. mit rehte: nhd. mit Recht, zu Recht, N

--
opera iustorum: ahd. (frumareht* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Gerechtigkeit im Handeln, N)

--
opera iustorum quae imperat deus: ahd. werkreht* 8, wercreht*, ahd., st. N. (a): nhd. »Werkgerechtigkeit«, Gerech​tigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht, N

--
mandata quae iustos faciunt: ahd. (frumareht* 4, ahd., st. N. (a): nhd. Gerechtigkeit im Handeln, N); werkreht* 8, wercreht*, ahd., st. N. (a): nhd. Gerech​tigkeit, Gerechtigkeit im Tun, rechtes Handeln, Recht, N

--
iustum: ahd. zi rehte, N, T

-- iustum privilegium: as. (gi‑s‑w‑õ‑s‑s-kar‑a* 1?, as.?, st. F. (æ): nhd. vertraute Schar (F.) (1), Privileg, [Gl])

iutta?: ahd. brod 17, ahd., st. N. (a): nhd. Brühe, Suppe, Lauge, Gl; muos 76, ahd., st. N. (a): nhd. »Mus«, Speise, Essen, Mahl, Gericht, Gl

iuvare: ahd. giliuben 39, ahd., sw. V. (1a): nhd. lieb machen, lie​ben, empfehlen, jemandem gewogen sein, jemandem gut sein, Gl; helfan 196, ahd., st. V. (3b): nhd. helfen, beistehen, unterstützen, nützen, verhelfen, sich beeilen, streben, sich helfen, Gl; lusten 88, ahd., sw. V. (1a): nhd. gelüsten, verlangen, willig sein, gelüsten nach, Ver​langen tragen, belieben, begehren, Gl; as. ful‑lês‑t‑i‑an* 2, ful-l-lês-t-ian*, as., sw. V. (1a): nhd. helfen, [H]; ae. (fultum, fultom, ae., st. M. (a): nhd. Hilfe, Unterstützung, Beistand, Schutz); fultum-ian, ae., sw. V. (2): nhd. helfen, unterstützen; ge-fultum-ian, ae., sw. V. (2): nhd. helfen, unterstützen; an. viŒ-hjalp-a, an., st. V. (3b): nhd. helfen, unterstützen
Iuvavum: ahd. Salzburg* 7, Salzburga*, ahd., ON.: nhd. Salzburg, Gl

--
oppidum Iuvavum: ahd. Salzburg* 7, Salzburga*, ahd., ON.: nhd. Salzburg, Gl

iuvenalis: ahd. jugundlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. jugendlich, Gl, ?; junglÆh* 4, ahd., Adj.: nhd. jung, jugendlich, N; (kindislÆhhÆ* 1, kindislÆchÆ*, ahd., st. F. (Æ): nhd. Kindlichkeit, Gl)

iuvenculus: ahd. jung* 128, ahd., Adj.: nhd. jung, neu, jungfräulich, Gl; kindisk* 12, kindisc*, ahd., Adj.: nhd. kindlich, jugendlich, jung, jungfräulich, heranwachsend, wie ein Kind, Gl; ae. geo-n-g (1), iu-n-g, ae., Adj.: nhd. jung, neu, frisch, letzte
--
iuvencula: ahd. kindiskaz wÆb, Gl; anfrk. thier-n-a* 3, anfrk., st. F. (æ), sw. F. (n): nhd. »Dirn«, Jungfrau, Mädchen, [MNPs=MNPsA]
iuvencus: ahd. (pflðmÆn* 1, phlðmÆn, flðmÆn*, ahd., Adj.: nhd. flaumig, Gl); (stior 17, ahd., st. M. (a): nhd. Stier, Jungstier, Ochse, Gl)

--
iuvenca: ahd. kalba 19, ahd., sw. F. (n): nhd. Färse, Kalbe, Gl; rind* 28, hrind, st. N. (iz/az): nhd. Rind, Gl

iuvenilis: got. jug-g-s* 13, got., Adj. (a): nhd. jung, jugendlich; ahd. jugundlÆh* 2, ahd., Adj.: nhd. jugendlich, Gl, ?; ae. geo-g-oþ-lic, ae., Adj.: nhd. jugendlich
iuvenis: got. jug-g-a-lauþ-s 4, got., st. M. (i): nhd. Jüngling; jug-g-s* 13, got., Adj. (a): nhd. jung, jugendlich; ahd. (granasprungÆg* 2, ahd., Adj.: nhd. erwachsen (Adj.), reif, mannbar, mit sprießendem Barthaar, Gl, ?); jung* 128, ahd., Adj.: nhd. jung, neu, jungfräulich, B, N; kindisk* 12, ahd., Adj.: nhd. kindlich, jugendlich, jung, jungfräu​lich, heranwachsend, wie ein Kind, N; ae. (’sn-e, ae., st. M. (ja): nhd. Arbeiter, Knecht, Diener, Mann, Jugend, [Gl]); (geo-g‑oþ, geo-g-uþ, iu-g‑uþ, ae., st. F. (æ): nhd. Jugend, Junges); geo-n-g (1), iu-n-g, ae., Adj.: nhd. jung, neu, frisch, letzte, [Gl]; an. ung-r, an., Adj.: nhd. jung; afries. ju-n-g 20, iu-n-g, afries., Adj.: nhd. jung
--
iuvenis (M.): jungiling* 8, ahd., st. M. (a): nhd. Jüngling, Gl, N

--
iuvenis fieri: ahd. sih jungen, Ph

--
iunior (M.): ahd. jungiro* 244, ahd., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Apostel, B, N, O, T; ae. geo-n-g-r-a, gie-n-g-r‑a, ae., sw. M. (n): nhd. Jünger, Schüler, Diener, Gehilfe, [Gl
iuventa: ahd. jugund* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Jugend, Mannbar​keit, Jünglingsalter, N; jugundheit* 1, ahd.?, st. F. (i): nhd. Jugend, Gl

iuventus (Adj.): an. Ïsk-a, an., Adj.: nhd. jugendlich

iuventus (F.): got. jun-d-a* 3, got., st. F. (æ): nhd. Jugend; ahd. jugund* 23, ahd., st. F. (i): nhd. Jugend, Mannbarkeit, Jünglingsalter, Gl, N, T; junglÆhhe krefte, N; anfrk. ju-g-ind* 2, anfrk., st. F. (i): nhd. Jugend, [MNPs]; as. kin‑d‑isk‑i 4, as., st. F. (Æ): nhd. Kindheit, Jugend, [H]; ae. geo-g‑oþ, iu-g‑uþ, ae., st. F. (æ): nhd. Jugend, Junges, [Gl]; mi-d‑feorw-e, mi-d-feorh, ae., M., N.: nhd. mittleres Alter, Jugend, [Gl]
--
a iuventute mea: ahd. fona des ih wahsan bigonta, N

iuxta: got. nÐ¸-a 23, got., Adv., Präp. m. D.: nhd. nahe; ahd. after (1) 372, ahd., Präp., Adv., Präf.: nhd. hinter, ent​lang, über ... hin, hinter ... her, auf, durch, nach, zu, hin​sichtlich, entsprechend, zufolge, gemäß, von hinten, da​nach, B, Gl; bÆ 1200, bi, ahd., Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, auf, an, in, wegen, nahe, zu, anstatt, für, neben, ver​glichen mit, während, durch, von, mit, aufgrund, aus, ge​mäß, um ... willen, Gl, N, T; dõrbÆ 15, ahd., Adv.: nhd. dabei, daneben, Gl; nõh (3) 351, ahd., Präp., Präf.: nhd. nahe, bei, neben, zu, hinter, hinter ... her, nach, gemäß, entspre​chend, nach Art, nahe bei, an, hintennach..., N, RhC, T; samant (1) 373, samit, ahd., Präp., Adv.: nhd. zusammen, mit, bei, zusammen mit, vor, zu, alle zusammen, zugleich, beisammen, miteinander, vereint, N; anfrk. bi (1) 2, anfrk., Präp.: nhd. bei, [MNPs]; as. bi 167, bÆ, be, as., Präf., Präp.: nhd. bei, an, durch, mittels, mit, in, wegen, aus, zu, über, von, während (Präp.), [H]; ae. Ïf-t-er (1), ae., Präp.: nhd. nach, entlang, hinter, durch, während (Konj.), infolge von, gemäß, zu Zwecken, um, über, für; Ït (1), ot, ae., Präp.: nhd. bei, zu, an, in, mit, bis; be, bÂ, ae., Adv., Präp., Präf.: nhd. bei, an, mit, zu, be​treffs; néa-h (2), néa (2), nÐ-h (2), ae., Adv.: nhd. fast, beinahe, nahe, [Gl]
--
iuxta esse: ahd. bÆwesan* 2, ahd., st. V. (5): nhd. dabeisein, nahe sein, N

ixios: ahd. (mðsaro* 23, ahd., sw. M. (n): nhd. Mäusebussard, Gl)

ixon: ahd. falko 53, falco, ahd., sw. M. (n): nhd. Falke, Reiher, Gl
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